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Asghar and Mehmood Asghar. At Qom, I went to Ansariyan Publications to thank them for publishing my
book Karbala. I met Mr. Taqi Ansariyan, who placed the book Fadha’il Amir Al-Mu’minin (‘a) and asked
me if I would like to translate it into English.

It is worth mentioning here that the Ansariyans are the progeny of Jabir Ibn Abdullah al-Ansari who lived
to be in the company of the Prophet (S), Imam ‘Ali (‘a), his sons al-Hassan and al-Hussain (‘a), his
grandson ‘Ali Zain al-Abideen (‘a) and great-grandson Muhammad al-Baqir (‘a). When the order came
from a member of such a worthy family, I readily agreed to do it, considering it a great favor and honor
conferred upon me. I had already translated and published Nasai’s Khasa’is Amir Al-Mu’minin.

The art of reporting Ahadith which was developed into the fine science of analyzing the veracity of the
Ahadith and the chain of narrators, in what was known as Ilm al-Rijal is likely to be lost forever. This
prompted me to quote the entire chain of narrators as a prelude to a Hadith so that the link between the
narrator and the ultimate source, the Prophet (S), may be preserved in the English language for
posterity.

The task of translation from one language into another is indeed a most difficult one. Add to this the
literary nuances, phrases, idioms, usages… etc. I believe in a meaningful translation of the spirit rather
than the word. I plead guilty to my incompetence and an aversion for rendering a verbatim translation. I
am sure that anyone who is acquainted with the Ahadith would readily agree that the translation brings
out the true spirit of the matter. I am aware of my own shortcomings and I am sure that in the course of
years, more competent and learned translators may do better justice to the original work.

I am thankful to the Almighty, His Ma’sumin (‘a), particularly Imam al-Ridha (‘a) for the bounties
conferred on me by their Grace rather than by deserving them. I only hope that I would be able to visit
Mashhad again with my children and grandchildren [Insha Allah]. I seek the forgiveness of the Ma’sumin
(‘a) for any unintended shortfall. I sincerely hope that the reader will bear with me if he finds anything not
to his liking merely on account of differences in matters of faith and belief.

A. K. Ahmed
Hyderabad (India)
10th Dhu’l-Qa’dah, 1429 H
11th November, 2008 C. E

Foreword By The Compiler

Foreword By the Compiler: ‘Ali Reza Sabiri Yazdi



الْحمدُ لہ ربِ الْعالَمین، والصلوۃ والسلام علٰ خَیرِ خَلْقہ محمدٍ وآلہ الطّاھرین واللعن الدائمتة عل اعدائھم
اجمعین

Al-Hamdu lil-Lahi Rabb al-‘Alameen, Wa as-salat wa as-salam 'ala Khayr Khalqih, Muhammad, wa 'ala
Ahlih, at-taharin. Wa al-la'anat al-da’ayimato al-a'da'ihim ajma'in.

کتاب فضل تو را آب بحر کاف نیست

کہ تر کنند سرانشت و صفحہ بشمارند

The book of your virtues, the water of the sea is not enough
For they wet the tips of their fingers and count the pages

Who is ‘Ali (‘a)? How can we understand ‘Ali (‘a)? It is for Ali’s Creator to provide the material to
understand ‘Ali (‘a). We should understand ‘Ali (‘a) from the words of the Prophet (S) and Gabriel should
provide the introduction; it is for his wife Fatimah (‘a) who should introduce ‘Ali (‘a) to us. How can
anyone discuss a personality who is mentioned in ancient revealed Scriptures of Abraham, the Torah of
Moses, the Psalms of David, the Bible [Evangel] of Jesus and the Qur’an of Muhammad (S).

It is impossible for man to reach the pinnacle of his cognizance. To understand him one needs to scale
the skies and to accompany the Prophet in his ascension. Any attempt to understand ‘Ali (‘a) in any
other fashion would be like delving into the depths of a dark unfathomed cave while searching for the
sun. One has to come out of the depths [of ignorance] in order to understand the irradiance that is ‘Ali
(‘a) and if one is unable to scale great heights [of cognizance], one should at least be on an even
surface [devoid of prejudices] so that he might see the brilliance of the sun, provided there is no obstacle
in the way.

The expanse of this world in which we live is inadequate for ‘Ali (‘a) to spread the full expanse of his
glory and thus disclose the grandeur of his being. When the mountains are torn to shreds, when the
seas dry up, when the eerie deserts vanish, when the sun is extinguished along with the moon and
stars, when the man would be deprived of the capacity of speech and movement and when nothing
remains except the ONE, His Messenger (S) and ‘Ali (‘a) to rule their kingdom, on that Day and occasion
Allah will present ‘Ali (‘a) in his full majesty and glory before those assembled on Doomsday. What do
we know who is ‘Ali (‘a)? But Allah through His revelations and Gabriel through his Messages have
presented the Effulgent countenance of ‘Ali (‘a).

And yet, the Prophet did not lift the veil from the Effulgent face of ‘Ali (‘a). However, on occasions like the
night of Ascension, the Battle of the Ditch, the Battle of Uhud, the Battle of Khaybar and Laylat al-mabit
[the night of migration] - on every occasion and every place - there was an ongoing elaboration



between Allah, Muhammad, and Gabriel about Ali’s merits. Of course, Allah has described the stellar
qualities embodied in ‘Ali (‘a); the Messenger has elaborated on his status and merits. In that sense, ‘Ali
(‘a) shines before us like the sun on a clear day.

‘Ali (‘a) is the one who, on the command of Allah, was declared the Imam and Caliph through the
Prophet (S) at Ghadir Khumm on the occasion of the Prophet’s last pilgrimage. On that day, God
removed even the remotest possibility of a lurking doubt in a wavering mind; nor was there the remotest
chance of an excuse. ‘Ali (‘a) was the first to believe and affirm the Prophethood of Muhammad (S).
Unmatched and unique was ‘Ali (‘a) in his faith and piety; in wisdom and prudence, judiciousness and
equity. ‘Ali (‘a) was the foremost in the line of worshippers and the leader in every skirmish and battle. In
the distribution of public funds, he was scrupulously just and honest. Better it is for us to stop counting
his merits and virtues and let the matter speak for itself.

The Reason Behind The Compilation

From the year 1354 of the Solar Calendar, I was engaged in collecting Ahadith. One of my objects was
to collect the Ahadith concerning ‘Ali (‘a). By the year 1378, I was able to collect about 700 Ahadith
relating to ‘Ali (‘a). Our leader had declared the year 1379 as ‘the Year of Amir Al-Mu’minin’ - as in that
year the Ghadir festival fell twice and was celebrated twice. I thought that it would be best if I could
publish a book of Ahadith eulogizing Imam ‘Ali (‘a). Taking the Spirit of ‘Ali (‘a) as my guide and placing
my trust in Allah, I immediately went about the task of collecting the Ahadith. By the Grace of God, the
work was completed much before the anticipated period. However, I wanted people of all sects of
Muslims to read the book and therefore provided all the nuances to present it to the kaleidoscope of
readers. But this required more time and therefore there was a delay in publishing the book.

I am thankful to God for guiding me in presenting an anthology of one thousand merits and virtues of
Imam ‘Ali (‘a) to his friends, admirers, and adorers. It is worth mentioning that this book of one thousand
Ahadith, is divided into Five Parts, 18 Chapters, and 201 Sections, and is assembled from 206 Shia and
Sunni origin and source books.

‘Ali Reza Sabiri Yazdi
Qom University,
1379 H., The Year of Amir Al-Mu’minin (‘a)

Introduction



The Date And Place Of Birth Of Imam ‘Ali

1) Abu Hamzah al-Thumali narrates that he heard Imam al-Sajjad (‘a) say:
Fatimah bint Asad (‘a) was circumambulating the Ka’bah when suddenly she appeared to feel the pangs
of birth. She entered the Ka’bah and it is in the Ka’bah that ‘Ali (‘a) was born.1

عن ابِ حمزةَ الثُّمال، قَال: سمعت عل بن الْحسين علَيهِما السلام يقُول: انَّ فَاطمةَ بِنْت اسدٍ رض االه عنْها
ضربها الطَّلْق وه ف الطَّوافِ، فَدَخَلَتِ الْعبةَ فَولَدَت امير الْمؤمنين علَيه السلام فيها

2) Attab Ibn Usayd narrates:
Amir Al-Mu’minin ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) was born on Friday, the thirteenth day of Rajab, in the Holy
precinct of Ka’bah, in Mecca, twelve years before the Prophet’s (proclamation of) Messengership of
Allah. At that time the Prophet (S) was twenty-eight years old.2

موي امرالْح هتِ االيب ةَ فبِم ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننموالْم يـرمدَ اۇل :قَال نَّهدٍ ايسا نتَّابِ بع نع وِيرو
َبِاثْنَت ةوالنُّب لنَةً، قَبشْرونَ سعـانٍ وثَم ـهآلو هلَيع هاال َّلص ِلنَّبلبٍ، وجر نم لَةً خَلَتةَ لَيشْرع ثثَلال ةعمالْج
عشْرةَ سنَةً

3) ‘Ali (‘a) was born in the precinct of the Holy Ka’bah in Mecca on Friday the thirteenth day of Rajab.
Neither before nor after him was anyone born in the Holy precinct of the Ka’bah. God bestowed this
honor on him to make explicit to men his greatness.3

ۇلدَ عل علَيه السلام بِمةَ ف الْبيتِ الْحرام يوم الْجمعة اَلثَّالث عشَر من شَهرِ االه الاصم رجب، بعدَ عام الفيل
ءلاعاو ،لَه لالاجبِها ا هاال هفَضـيلَةٌ خَص هو .دَهعب لاو لَهقَب ؛ لااهودٌ سحا امرالْح هتِ االيب ولَدْ في لَمنَةً. وس ثينبِثَلا
هترِمَتظهاراً لاو ،هتتْبرل

4) It is recorded [in reliable books] that:
‘‘Ali Ibn Abu Talib Ibn Abd al-Muttalib Ibn Hashim Ibn Abd-Manaf was the legatee and successor to the
Messenger of Allah, a just leader, guide and the most truthful, the commander of all Testamentary
trustees, the foremost leader of believers in Allah’s Unity; who is known as Abu’l-Hasan, was born in the
House of Allah, on Friday, the thirteenth of Rajab thirty years after the Elephant Year. His mother is
Fatimah bint Asad Ibn Hashim Ibn Abd-Manaf and she was the first among the Hashimites to profess
Islam.4

هاال َّلص هولِ االسر ـصنَـافٍ، ودِ مبع نب ماشه نبِ بطَّلدِ الْمبع نبٍ بطَال ِبا نب لع يننموالْم يرمنَّ اا وِيرو
علَيه وآله وخَليفَتُه؛ اَلامام الْعادِل، والسيِدُ الْمرشدُ، والصـدِّيق الاكبـر. سـيِدُ الْوصيِين، وامام الْموحدين. كنْيتُه: ابو
الْحسن. ۇلدَ بِمةَ ف البيتِ الْحرام، يوم الْجمعة لثَلاث عشْرةَ لَيلَةً خَلَت من رجب، بعدَ عام الْفيل بِثَلاثين سنَةً.



ينِيماشه نم ملاسالا ف ماشه لوا وهنَافٍ. ودِ مبع نب ماشه ندِ بسا مةُ بِنْتفَاط هماو

The Circumstances Surrounding Ali’s Birth

5) Yazid Ibn Qa’nab narrates:
I, along with Ibn Abbas and some members of the clan of Abd al-’Uzza, was sitting near the Holy
precinct of the Ka’bah when we saw Ali’s mother who was then in the ninth month of her pregnancy. She
appeared to be suffering the pangs of birth and she was praying,
‘O Lord! I believe in You, Your Prophets and in the scriptures revealed by You. I do affirm Your covenant
with my ancestor, Prophet Abraham. I affirm that it was he [Abraham] who constructed the Holy precinct
of Ka’bah. I beseech You in the name of the builder of the Holy Ka’bah and I beseech you in the name
of the one who is in my womb, please make his birth easy.’

Yazid Ibn Qa’nab narrates further:
We saw the wall of the Ka’bah splitting open and Fatimah [bint Asad] entered into there and
disappeared from our sight. The two sides of the cracked wall were miraculously joined together. We
wanted to open the lock of the door but could not open the lock in spite of our hectic and repeated
efforts. We then realized that whatever had happened was due to the will of God.

After four days, Fatimah emerged from inside the Ka’bah and said,
‘I am superior to all the women before me. Muzahim’s daughter Asiyah had to pray secretly because
only threat could make one pray secretly in a [holy] place; ‘Imran’s daughter Mary shook the dry stalk of
a date tree and [miraculously] fresh dates fell from that tree and she ate those dates. When I entered the
precinct of the Ka’bah, I ate the fruits sent from heaven.

When I wished to come out [of the Ka’bah] a voice proclaimed, “O Fatimah! The name of this, your child
shall be Ali, for he is high and exalted. God Almighty said, ‘I have named him after one of My Names
and I have imbibed my culture and etiquettes in him, I have endowed him with My Wisdom, for he is the
one who would remove the idols from the precinct of the Ka’bah. He will give the call for prayer [adhan]
from the roof of Ka’bah and he will glorify Me. Fortunate is he who adores him and obeys his
commands. Wretched and unfortunate is the one who harbors enmity towards him and disobeys him.”5

لَتقْبذْ اا ،امرالْح هتِ االيب زاءىٰ بِازدِ الْعبع نم فَريقبِ وطَّلدِ الْمبع ناسِ ببالْع عساً مالج نْتنَبٍ: كقَع نزِيدُ بي قَال
!ِبر» :فَقالَت .خَذَها اَلطَّلْققَدْ ارٍ، وشْـها ةعستل بِه لاامح انَتكو ‐ملاالس هلَيع يننمويرِ الْمما مدٍ ‐اسا ةُ بِنْتمفَاط
َنب نَّهاو ملاالس هلَيع يلالْخَل يماهربدِّي اج ملاِدِّقَةٌ بصم ّناتُبٍ. وكو لسر ننْدِكَ مع نم اءبِما جنَةٌ بِكَ وموم ّنا
تدوِلا َلع ترسلَما ي طْنب لُودِ الَّذِي فوالْم ـقبِحو ،تيذَا الْبه َنالَّذِي ب قفَبِح .تيقالْع تيالْب»

قَال يزيد بن قعنب: فَراينا البيت وقَدِ انْفَتَح عن ظَهرِه، ودخَلَت فاطمةُ فيه وغابت عن ابصارِنَا، والْتَزق الْحائطُ.



يرمدِها ابِيو ابِعدَ الرعب تجخَر ثُم لجو زع هاال نراً ممكَ اذٰل نَّ فنا املفَع .حنْفَتي ابِ فَلَمالْب لَنا قُفْل حنفَتنْ ينا امفَر
زع هدَتِ االبع ماحزم ةَ بِنْتينَّ آسلا ،اءّسالن نم نتَقَدَّم نم َلع لْتفُض ّنا» :قالَت ثُم ،ملاالس هلَيع يننموالْم
َّتا حدِهةَ بِيابِستِ النَّخْلَةَ الْيزانَ هرمع بِنْت ميرنَّ مااراً. ورطضا لاا يـهف هـدَ االبعنْ يا ـبحي لا عضوم اً فرس لجو
.اكلَت منْها رطَباً جنياً

يهمـةُ سما فَاطي :فاته ِب تَفه ،جخْرنْ اا تدرا اها. فَلَمراقواو نَّةارِ الْجمث نم لْتكفَا رامالْح هاال تيب خَلْتد ّناو
،لْمضِ عغَوام َلع قَفْتُـهوو ،ِبدبِا تُهبداو ،ماس نم هماس شَقَقْت ّنا :قُولي لعالا لالْع هاالو .لع واً، فَهيلع
.هطَاعاو هبحا نمل فَطُوب .دُنِجميو ـنقَدِّسيو تيرِ بظَه ذِّنُ فَوقوالَّذِي ي وهو ،تيب ف نامصالا رسالَّذِي ي وهو
اهصعو هغَضبا نمل ليوو»

Ali’s Ancestry

6) ‘Ali (‘a) was the son of Abu Talib, son of Abd al-Muttalib, son of Hashim, son of Abd-Manaf, son of
Qusay, son of Kilab Murrah, son of Ka’b, son of Lu’ay, son of Ghalib, son of Fihr, son of Malik, son of
Nadhr, son of Kinanah, son of Khuzaymah, son of Mudrikah, son of Mudhar, son of Nizar, son of Ma’d,
son of Andan. Abu Talib was also known as Abd-Manaf.6

نبِ بعك نةَ برم نبِ بلاك نب قُص ننَافِ بدِ مبع نب ماشه نبِ بطَّلدِ الْمبع نبِ بطَال ِبا نب لع ونَادِ: هسبِالا
مدْنانَ. واسع ندِ بعم نزارِ بن نب ـرضم نةَ بدْرِكم نب ةميخُز ننانَةَ بك نرِ بالنَّض نكِ بالم نرِ بهف نبِ بغَال نب ِلُوي
.ابِ طَالبٍ عبدُ منَافٍ

7) Ali’s mother was Fatimah bint Asad. Asad the son of Hashim, son of Abd- Manaf, son Qusay.
Fatimah bint Asad was the first female child born to a Hashimite father. She embraced Islam and went
over to the side of the Prophet.7

لَدَتو ةيماشه لأو ـهو .قُص ننَافِ ببدِ مع نب ماشه ندِ بسا ةُ بِنْتمبٍ: فَاططَال ِبا نب لع منَادِ: اسبِالا
هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب َلا ترهاجو تلَمقَدْ أسو .مهاشل.

8) Ali’s mother Fatimah bint Asad brought up the Prophet (S) and was therefore like a mother to him.
She was the first lady to embrace Islam and migrated with the Prophet (S) to Medina. On her death, the
Prophet (S) shrouded her with his own garments.8

ف ِبرو .مالا نْزِلَـةبِم هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نم كانَتنَافٍ. ودِ مبع نب ماشه ندِ بسا ةُ بِنْتمفَاط هما
.دِينَةالْم َلا هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر عم ترهاجانِ. ويـمالا َلنَاتِ اموابِقاتِ الْمس نم كانَتا. ورهجح
وكفَّنَها النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله عنْدَ موتها بِقَميصه



Ali’s Titles And Agnomen [Kunyah]

9) The most famous titles of ‘Ali (‘a) are: al-Murtadha, Haydar, Amir al- Mu’minin and al-Anza’ al-
Batin.9

ينطعُ الـبنْزالاو ،يننموالْم يرماو ،دَريحو تَضرفَالْم :ملاالس هلَيع لع مامالا لْقَابا اماو

10) Amir al-Mu’minin, Ya’sub al-Din, al-Murtadha, Nafs al-Rasul, Sahib al-Liwa’, Sayyid al-Arab,
Abu’l-Rayhanatayn, al-Hadi, al-Faruq, and Amir al-Bararah… etc.10

،نانَتَيحيـو الربابِ، وـردُ الْعِـيسو ،اءّـوالل باحصولِ، وسالر نَفْسو ،تَضرالْمو ،الدِّين وبسعيو ،نينموالْم ـيرما
ةررالْب يرماو ،وقالْفَارادِي، والْهو…

11) Among his Kunyah11 are: Abu’l-Hasan, Abu’l-Sibtayn, Abu Turab and the Prophet (S) himself had
conferred these Kunyah on ‘Ali (‘a).12

هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسا ربِه نَّاهابٍ؛ كبو تُراو ،نطَيببو الساو ،نسبو الْحفَا :تُهنْيا كموا

12) His [popular name] Kunyah was Abu’l-Hasan. The Prophet (S) had conferred the title Abu Turab as
his Kunyah which was a favorite of the Prophet (S) and by which he always referred to ‘Ali (‘a).13

هلَيا ىٰ بِهنَادا يم بحانَ اَا تُرابٍ، فبا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَّاهكو .نسو الْحبا ملاالس هلَيع لةُ عنْيك

Ali’s Names

13) Mufadhdhal Ibn ‘Umar narrates that Imam al-Sadiq (‘a) said that the Prophet (S) said:
When I ascended the skies [during Mi’raj - the night of Ascension], I received a revelation from God
saying, ‘O Muhammad, I looked at the earth and I chose you as my messenger and I likened your name
to My Name, for I am Mahmud and you are Muhammad. Similarly, when I looked at the earth I chose ‘Ali
to be your legatee, successor, and son-in-law, and the father of your progeny. From My Names, I chose
the name ‘Ali for him because I am al-’Ali al-A’la [The Most High].’14

َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب ندٍ عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص نع ،رمع نب لفَضالْم ننَادِ، عسبِالا
االه علَيه وآله: لَما اسرِي بِ الَ السماء اوح إلَ ربِ جل جلالُه فَقَـال: «يـا محمدُ، إنّ اطَّلَعت علَ الارضِ
اطّلاعةً فَاخْتَرتُكَ منها، فَجعلْتُكَ نَبِياً وشَقَقْت لَكَ مـن اسـم اسماً؛ فَانَا الْمحمود وانْت محمدٌ. ثُم اطَّلَعت الثَّانيةَ
لنَا الْع؛ فَاائمسا نماً ماس لَه شَقَقْتكَ. وتيِا ذُربكَ وانَتاب جزويفَتَكَ وخَلكَ ويصو لْتُهعجاً، ويلنْها عم تفَاخْتَر



لع وهو َلعالا

14) The Prophet (S) said:
On Doomsday, ‘Ali will be called by seven names and it will be said to him: ‘O Sadiq [truthful],’ O Proof,
O Devoted worshipper, O Guide; O Guided; O Bravest. O Ali, you and your Shi’ah will enter Paradise
without being questioned.’15

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: اذَا كانَ يوم الْقيامة، ينادونَ عل بن ابِ طَالـبٍ بِسـبعة اسماء: يا صدِّيق، يا
.دال، يا عابِدُ، يا هادِي، يا مهدِي، يا فَتَ، يا عل: مر انْت وشـيعتُكَ الَـ الْجنَّة بِغَيرِ حسابٍ

‘Ali Being From The Progeny Of Sincere Devotees Of God

15) Al-Asbagh Ibn Nubatah said: I heard Amir Al-Mu’minin say:
By God, neither my father nor my grandfather nor Hashim and Abd-Manaf ever worshipped any idol. On
the other hand, they were sincere devotees of [One, Unique] God.’ Imam ‘Ali was asked, ‘Then what did
they worship [if not idols].’ He (‘a) replied, ‘They followed the faith of Abraham and used to pray facing
the Holy Ka’bah.’16

عن الاصبغ بن نُباتَةَ قَال: سمعت امير الْمومنين صلَوات االه علَيه يقُول: «وااله، ما عبدَ ابِ ولا جدِّي عبدُ
َلتِ عيالب َللُّونَ اصانُوا يك» ـدونَ؟» قَـالبعانُوا يا كفَم» :لَه يلنَماً قَطُّ.» قص نَافدُ مبع لاو ماشه لابِ وطَّلالْم
بِه ينستَمم ،ملاالس هلَيع راهيمبا دِين»

The Prophet’s Regard For Ali’s Mother

16) Ibn Abbas narrates:
One day ‘Ali came weeping and repeating this statement: ‘From God we came and to Him is our return
[Innaa lillahi wa inna ilayhi raji’un].’ When the Prophet (S) saw him, he inquired as to why ‘Ali was crying.
‘Ali replied that his mother Fatimah bint Asad had passed away. On hearing this, the Prophet (S) too
started weeping.

The Prophet (S) then told ‘Ali (‘a), “O Ali, your mother was to me like my own mother. Take my turban
and my garment and use them to shroud her. Ask the ladies to give the ritual bath in the best way. Do
not move the coffin before I come, for I am obliged to perform her burial and other rites.”

After some time, the Prophet (S) arrived. The coffin was brought out and the Prophet (S), for the first-
ever time, performed the funeral prayer of anyone, because he had never done so for anyone else
before. He then repeated the takbir statement forty times for her. He then entered her grave and slept
there for a while without uttering a single word or moving a single move. He then ordered ‘Ali and al-



Hasan to enter there. When they accomplished what he had wanted them to do there, he ordered them
to go out. He then moved towards the side of her head and said these words to her,

“O Fatimah! I am Muhammad the chief of Adam’s sons (i.e. all human beings); yet, I do not need to take
pride in this. If Munkar and Nakir (the two angels interrogating in the grave) come to you and asked as
who is your Lord, you should, answering them, say, Allah is my Lord, Muhammad my Prophet, Islam my
religion, the Qur’an my Book, and my son is my leader and guardian.” The Prophet (S) then added, “O
Allah, please confirm Fatimah with the sure word.”

He then left her tomb and threw a few sums of dust on the dead body. He then struck his right hand with
his left hand to shake off the dust and said, “I swear by Him Who grasps my soul in His Hand that
Fatimah has heard the sound of my shaking off the dust.”

Hence, Ammar Ibn Yasir stood up and asked the Holy Prophet (S),
“May Allah accept my father and mother as ransoms for you, Allah’s Messenger! You have offered such
a prayer that you have never offered like it ever before.”

The Prophet said,
‘O Abu Yaqzan, she deserves it [that I should lead her funeral prayer]. She is from me. Abu Talib had
many sons and plenty of wealth, whereas we had little wealth. Fatimah [bint Asad] used to feed me
before feeding her own children; she clothed me before she clothed her children; she used to bathe me
and anoint me before she did to her children.’

Ammar then asked, “Why did you offer forty Takbirs over her coffin?”

The Prophet (S) replied,
“Yes indeed O Ammar. When I looked to my right side I saw angels standing in forty rows. For each row
of angels, I said one Takbir.”

Ammar asked, “Why did you lie down [besides her] in the grave, so much so that we could not hear
what you were saying?”

The Prophet (S) replied,
“On Doomsday people will be raised up naked. I prayed to the Lord that she [Fatimah bint Asad] may be
raised fully dressed. By the Lord who has bestowed life upon me, before I came out of the grave I saw
two effulgent lamps near her head, two effulgent lamps near her hands, and two effulgent lamps near
her feet. I also saw two angels who would stay with her in the grave, until Doomsday, praying for [the
Lord’s] Mercy and Forgiveness for her.”17

هآلو هلَيع هاال َّلص النَّبِـ َلا موي ذَات ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع لقْبا :اسٍ قَالبع نب هدِ االبع ننَادِ، عسبِالا
هلَيع لع ؟» فَقَاللا عي هم» :هآلو ـهلَيع هاال َّـلص هاال ولسر اجِعونَ!» فَقَالر هلَينَّا ااو هنَّا لا» :قُولي وهياً واكب
هاال محر» :قَال ثُم هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب فَب (قَـال) «.ٍدسا ةُ بِنْتمفَاط ما اتَتم !هاال ولسا ري» :ملاالس



امكَ يا عل! اما انَّها انْ كانَت لَكَ امـاً، فَقَـدْ كانَت ل اماً. خُذْ عمامت هذِه وخُذْ ثَوب هذَين فَفّنْها فيهِما. ومرِ
«.النّساء فَليحسن غَسلَها. ولا تُخْرِجها حتَّ اجء فَال امرها

(َّلص ِـا النَّبهلَيع َّلفَص ملاالس هلَيع لع مةُ امفَاط تخْرِجاو ،ةاعدَ سعب هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب لقْباو (قَال
دَّدرِ فَتَمالْقَب َلا خَلد ةً ثُمبِيرَت ينعبرا اهلَيع ربك ثُم .ةلالْكَ الصت ثْلا ملَهدٍ قَبحا َلع لصي ةً لَملاص هآلو هلَيع هاال
فيه، فَلَم يسمع لَه انين ولا حركةٌ. ثُم قَال: «يا عل! ادخُل. يـا حسـن ادخُل.» فَدَخَل القَبر، فَلَما فَرِغَ مما احتَاج الَيه
.قَال: «يا عل! اخْرج. يا حسن! اخْرج.» فَخَرجا ثُم زَحف النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله حتَّ صار عنْدَ راسها

،ِبر هاال :كِ؟ فَقُولبر نكِ: ملاافَس يرَنو رْنتَاكِ منْ افَا .فَخْر لاو مدُ ۇلْدِ آدِيدٌ سمحنَا مةُ! امـا فَاطي» :قَال ثُم
«.ومحمدٌ نَبيِ، والاسلام دِين، والْقُرآنُ كتابِ، وابن امام ووليِ.» ثُم قَال: «اللَّهم! ثَبِت فَاطمةَ بِالْقَولِ الثَّابِتِ

ثُم خَرج من قَبرِها وحثَا علَيها حثَياتٍ، ثُم ضرب بِيدِه الْيمنَ علَ اليسرىٰ فَنَفَضـهما. ثُـم قَـال «والَّذِي نَفْس محمدٍ
المش َلع ينمي يقفةُ تَصمفَاط تعملَقَدْ س ،دِهبِي.»

ثْللَها مدٍ قَبحا لَـع لتُص ةً لَملاها صلَيع تلَّيلَقَدْ ص !هاال ولسا ري ماو ِبداكَ اف» :رٍ فَقَالاسي نب ارمع هلَيا فَقام
ةلالْكَ الصت.»

فَقَال: «يا ابا الْيقْظانِ! واهل ذٰلكَ ه منّ. ولَقَدْ كانَ لَها من ابِ طَالبٍ وِلْدٌ كثير. ولَقَـدْ كـانَ خَيرهم كثيراً، وكانَ
مثُهتُشْعو نُنتُـدْهو ،ـرِيهِمتُعو ـونسَتو ،مهتُجِيعو نتُشْبِع انَتَف ،يلانا قَلرخَي.»

«قَال: «فَلم كبرت علَيها اربعين تَبيرةً يا رسول االه؟

«.قَال: «نَعم يا عمار! الْتَفَت عن يمين فَنَظَرت الَ اربعين صفّاً من الْملائة، فَبرت لل صـفٍ تَبيرةً

«قَال: «فَتَمدَّدت ف الْقَبرِ ولَم يسمع لَكَ انين ولا حركةٌ

قَال: «انَّ النَّاس يحشَرونَ يوم الْقيامة عراةً، فَلَم ازَل اطْلُب الَ ربِ عز وجل انْ يبعثَها سـتيرةً والَّذِي نَفْس محمدٍ
نيباحصمها، ودَينْدَ ينُورٍ ع نم نياحبصما، وـهسانْـدَ رنُـورٍ ع ـنم نياحبصم تيار َّتا حرِهقَب نم تجا خَرم !دِهبِي
«.من نُورٍ عنْدَ رِجلَيها. وملَاهـا الْمـوكلانِ بِقَبرِهـا يستَغْفرانِ لَها الَ انْ تَقوم الساعةُ
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Part 1: Islam, Knowledge, Worship, Morals,
Character And Justice Of Ali

A) Islam And Faith Of Ali

Ali’s Precedence In Embracing Islam

17) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the first to accept Islam and you are the first one to declare the faith. Your relationship
with me is like that of Aaron with Moses.1

نْزِلَةبِم ّنم نْتااناً، ويـما يننمـوالْم لوا نْـتاماً، ولاسا مينلسالْم لوا نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال
وسم نونَ ماره.

18) It is narrated through Salman Al-Farsi that the Prophet (S) said:
The first to reach me at the Kawthar [Fountain in heaven] would be the one who became the first



Muslim; that is, ‘Ali Ibn Abu Talib.2

عن سلْمانَ الْفَارِس قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: اولُـم وارِداً علَـ [علَـ] الْحوضِ اولُم اسلاماً:
عل بن ابِ طَالبٍ

19) Imam ‘Ali (‘a) said:
I am the first person to accept Islam along with the Prophet (S).3

هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر عم لَمسا لجر لونَا اا :قَال ملاالس هلَيع لع نع

20) The Prophet (S) said:
‘Ali was the first person to accept Islam.4

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل اول الْمسلمين اسلاماً

21) Imam al-Ridha (‘a) narrated through his ancestors:
‘Ali (‘a) was the first person to accept Islam.5

لَمسا نم لوا مـلاالس هلَياً عيلنَّ عا :ملاالس هِملَيع هائآب نبِيه، عا نع ،نسو الْحبا وسم نب لنَادِ؛ عسبِالا

22) Salman Al-Farsi narrated that the Prophet (S) said:
After me the best person in this Ummah [community] is the one who first accepted Islam; that is ‘Ali Ibn
Abu Talib.6

ِبا بن لماً؛ علاسـا الُهوـدِي اعب ةمالا ذِهه رخَي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال انَ الْفَارِسلَمس نع
مـلاالس هلَيبٍ عطَال

23) Zayd Ibn Arqam reports:
The first person to repose faith in the Prophet (S) and embrace Islam is ‘Ali Ibn Abu Talib.7

مـلاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر عم لَمسا نم لوا :قَال قَمرا ندِ بزَي نع

His Precedence In Iman [Faith]

24) The Prophet (S) said:
‘Ali is the first to declare his faith.8



يننموالْم لوا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال

25) The Prophet (S) said:
‘Ali is the first among men to declare his faith.9

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل اول النَّاسِ ايـماناً

26) The Prophet (S) said:
‘Ali is the first to repose his faith in me.10

ِب نآم نم لوا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال

27) Abu Dharr and Salman narrate: The Prophet (S) held ‘Ali (‘a) by the hand and said:
Let it be known to all that, this is the person who reposed his faith in me before anyone else did. He will
be the first person to shake hands with me on the Judgment Day.11

نم لوذَا انَّ ها لاا :فَقَال لدِ عبِي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسخذَ را :ا قَالامنْهع هاال ضانُ رلْمسو ٍو ذَربىٰ اورو
يامةالْق موي نحافصي نم لووا ِب نآم

28) Zayd Ibn Arqam reports:
The first person to repose faith in Allah after the Prophet (S) is Ali Ibn Abu Talib (a)12.

زَيدُ بن ارقَم قَال: اول من آمن بِااله بعدَ رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله عل بن ابِ طَالبٍ

Precedence Of Ali’s Iman [Faith] Over Others

29) The Prophet (S) said:
If everything on earth and in the skies is kept on one side of the scale and Ali’s faith is kept on the other
side, the balance would surely tilt towards Ali’s faith.13

حجلَر َّفک ف لانُ عمیا عۇضو َّفک ف تعۇض ضرالااۈاتِ وماَٰنَّ الس لَو : هآلو هلَيع هاال َّلہ صال ولسر قَال
مـلاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لانُ عمیا

Ali’s Education And Upbringing Under The Prophet

30) Mujahid Ibn Jabr Abi’l-Hajjaj reports:



One of the Lord’s special favor and blessing bestowed on ‘Ali (‘a) is that when the Quraysh suffered a
great famine and Abu Talib (‘a) had many children [to feed], the Prophet (S) called his uncle Abbas who
was the richest among the Banu-Hashim and said,
‘You see how your brother Abu Talib (‘a), who has many mouths to feed, is suffering in these hard times
of famine. Let us go to Abu Talib and let each one of us take one of his sons under our guardianship and
tutelage.’

Abbas replied, ‘Come let us go.’ When they reached the house of Abu Talib (‘a), they told him, ‘We wish
to reduce your burden so that you may get some relief in these hard days of famine.’

Abu Talib (‘a) said, ‘Leave Aqil with me and choose whomsoever you like.’

The Prophet (S) took ‘Ali (‘a) under his guardianship and tutelage and Abbas took Ja’far. ‘Ali (‘a),
thereafter constantly remained by the side of the Prophet (S) and when the Prophet (S) declared his
Prophethood, ‘Ali (‘a) was the first to declare his faith in Muhammad’s Prophethood and meticulously
followed him. Ja’far who was with Abbas also embraced Islam and obtained his freedom.14

هاال نَعا صمو ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع َلع لجو زع هاال معن نانَ مك :قَال اججالْح ِبرٍ ابج ندِ باهجم نع
هاال َّلص هاال ولسر يرٍ. فَقَالثالٍ كيع بٍ فو طَالبانَ اكةٌ شَدِيدَةٌ وزْما متْهابصشاً اينَّ قُررِ، االْخَي نم بِه ادراو لَه
ابصقَدْ االِ، ويالْع يرثبٍ كبا طَالخَاكَ انَّ اا !لا الْفَضبا اي» :ماشه نرِ بسيا نانَ مكاسِ، وبالْع همعل هآلو هلَيع
نْها عمفُّهَفَن لاجخُذُ روتَا لاجر يهنب ن؛ آخُذُ مالَهيع [نْهع] ّـفنُخَف ـهلَيبِنا ا قفَانْطَل ،ةزْمالا ذِهه نىٰ ما تَرم النَّاس.»

نع فشْني َّتيالَكَ حنْكَ عع ّفنْ نُخَفإنَّا نُرِيدُ ا» :بٍ، فَقَالاطَال ِبا ابا بتَيا َّتفَانْطَلَقَا ح «.قُم» :اسبالْع فَقَال
هاال ولسخَذَ را.» فَاتُمىا شا منَعفَاص يلاقع ا لتُمكذَا تَربٍ: «او طَالبا ملَه فَقَال «.ةزْمالا ذِهه نم يهف ما هالنَّاسِ م
هاال َّـلص هولِ االسر عم ملاالس هلَيع لع لزي فَراً. فَلَمعج اسبخَذَ الْعاو ملاالس هلَياً عيلع هآلو هلَيع هاال َّـلص
نْهع َتَغْناسو ـلَمسا َّتاسِ حبالْع عم فَرعج لزي لَمو .دَّقَهصو هعاتَّبو بِه ناً، فَآمنَبِي لجو زع هاال ثَهعب َّتح هآلو هلَيع

31) It is reported that when Amir Al-Mu’minin was born, the Prophet (S) was thirty years old. The
Prophet (S) loved ‘Ali (‘a) so much that he requested Ali’s mother to keep the infant’s cradle near his
bed. The Prophet (S) took upon himself a major part of Ali’s upbringing. He used to bathe him, feed him,
and rock his cradle during the night. He used to converse with him [Ali] in childish language.

He used to make ‘Ali (‘a) sleep on his chest and used to declare, “This is my brother, my friend, my
support, my legatee, my protector, my son-in-law, my successor, my daughter’s husband, and the
executor of my trusts.” The Prophet (S) often carried him on his shoulders into the hills and valleys.15

وف الْحديثِ انَّ امير الْمومنين علَيه السلام يوم ۇلدَ كانَ يومئذٍ لرسولِ االه صلَّ االه علَيه وآلـه من الْعمرِ ثَلاثُونَ
اشربِ فبِقُر ـدَههم ـلعجا» :هملا قَالاً شَدِيداً وبح هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر هبحنَةً. فَاس.»



،بِهرنْدَ شع ناللَّب هوجِريو ،هلقْتِ غُسو ف ملاالس هلَياً عيلع رِطَهانَ يكو .هتبِيتَر ثَركا َّلتَوي هآلو هلَيع هاال َّلانَ صكو
،ِيفصرِي، ونَاصو ،ِيلوو ،خذَا اه» :يقولو ،ـدْرِهص َلع لُهمحيو ،قْظتهي ف ناغيهيو ،همنْدَ نَوع دَههكُ مِرحيو
طوفيماً وائد هفتك َلع لُهمحانَ يكو «.تيصو َلع ينماو ،ترِيـمك جزَوو ،ِـيصورِي، وهصو ،فهكو ،يفَتخَلو
بِه جِبال مةَ وشـعابها واودِيتَها

32) ‘Ali (‘a) always used to say:
I remembered every word I heard from the Prophet (S) not a single matter did I ever forget.16

هنْسا لَمو ظْتُـهفح لائاً اشَي هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نم تعما سم :قُولي ملاالس هلَيع لانَ عكو

The Need To Understand ‘Ali

33) The Prophet (S) said:
O Ali, none understands God except you and me; and none except God and me understand your
greatness.17

هاال ركَ غَيرِفَتعم قفَكَ حرا عمكَ، ورغَيرِي وغَي هرِفَتعم قح هاال فرا عم ،لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال
وغَيرِي

34) It has been widely reported that the Prophet (S) said:
O Ali, none understands God except you and me; none understands me except God and you, and none
except God and me understands you.18

كما روِي ف الاخْبارِ الْثيرة انَّه قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! ما عرف االه الا انَا وانْت، وما
عرفَن الا االه وانْت، وما عرفَكَ الا االه وانَا

35) It is reported that the Prophet (S) said:
To those who understand and love Ali, God will send the Angel of Death in a manner befitting the
prophets. He will fill the grave with effulgence [nur]. He will remove the terror of the Questioning Angels
[Munkar and Nakir]. He will widen the grave [of those who love Ali]. On Doomsday, He will brighten his
face [with the effulgence of Ali’s love].19

،نْبِياءالا َلا هاال ثعا بمتِ كولَكَ الْمم هلَيا هاال ثعب هبحااً ويلع فرع نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
ودفَع عنْه اهوال منْرٍ ونَيرٍ، ونَور قَبره وفَسحه مسيرةَ سبعين عامـاً، وبـيض وجهه يوم الْقيامة

36) Al-Husayn Ibn ‘Ali (‘a) reports that the Prophet (S) said:
Whoever claims that he loves the Prophet but does not love his legatee is, in fact, a liar. Whoever



assumes that he understands the Prophet but does not recognize the successor and legatee of the
Prophet is indeed an infidel.20

ِالنَّب بحي نَّها مزَع نم :دِيثٍ قَالح ف هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نع ملاا السهِملَيع لع نب نيسالْح نع
صالو رِفعي لاو هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب رِفعي نَّها مزَع نمو .ذِبفَقَدْ ك صالو بحي لاو هآلو هلَيع هاال َّلص
فَقَدْ كفَر

37) Abu’l-Salt said, “I heard Imam al-Ridha (‘a) quoting from his forefathers who reported that Amir Al-
Mu’minin quoted the Prophet (S) as saying,
God told me that ‘Ali Ibn Abu Talib is the Authority [hujjah] over my people, the effulgence of my cities,
and the trustee of my wisdom. Whoever understands him, though he may be a rank sinner, will not be
thrown into Hell. Whoever denies him, though he may be obedient to me, shall not have a place in
Paradise.21

وبِاسنَادِه عن ابِ الصلْتِ الْهروِيِ قَال: سمعت الرِضا علَيه السلام يحدِّث عن آبائـه علَـيهِم السلام عن اميرِ
لع :قُولي لُهلاج لج هاال تعمس :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قَال هلَيع هاال اتلَوص يننموالْم
لاو ،انصنْ عاو فَهرع نم النَّار لخدا لا .لْمع لَـع ـينمادِي، وبِلا نُورِي فو ،خَلْق َلع تجبٍ حطَال ِبا نب
نطَاعنْ ااو هرْنا ننَّةَ مالْج لخدا

38) Al-Asbagh Ibn Nubatah said, I heard Amir Al-Mu’minin (‘a) say:
Pitiable is that person who does not recognize me or my rights, for my rights are the rights of God and
God’s rights are my rights.22

.هاال قح وه ّقنَّ حا لاا .ّقح رِفعي لَمو رِفَتعم هِلج نمل ليو :قُولي ملاالس هلَيع يننموالْم يرما تعمغُ: سبصالا
ّقح وه هاال قنَّ حا لاا

Looking At Ali’s Face Is Worship

39) The Prophet (S) said:
Looking at the face of Ali Ibn Abu Talib (a) is worship23

ف حدیث رسول الہ صلَّ االه علَيه وآله: النَّظَر الَ وجه عل بـن ابِ طَالبٍ عل عبادة

40) The Prophet (S) said:
Looking at my house is worship and looking at Ali’s face is worship.24

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: النَّظَر الَ البيتِ عبادةٌ، والنَّظَر الَ وجه عل عبادة



Remembering Ali’s Name Is Worship

41) The Prophet (S) said:
Remembering and repeating Ali’s name is worship.25

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: ذِكر عل عبادة

42) It is reported from Imam al-Sadiq (‘a) that the Prophet (S) said:
Looking at ‘Ali is worship. Remembering and repeating Ali’s name is worship. The faith of a person will
not be accepted without [a belief in the] Guardianship of ‘Ali and without refuting his enemies.26

ف حدِيثٍ عن الصادِقِ علَيه السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: النَّظَر الَ عل بن ابِ طَالبٍ عبادةٌ،
وذِكره عبادةٌ. ولا يقْبل ايـمانُ عبدٍ الا بِوِلايته والْبراءة من اعدائه

“Beautify Your Assembly By Recounting Ali’s Virtues And Merits.”

43) It is reported from Jabir Ibn Abdullah al-Ansari that the Prophet (S) said:
Beautify your assembly by recounting Ali’s virtues and merits.27

عن جابِرِ بن عبدِ االه قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: زَيِنُوا مجالسم بِذِكرِ عل بـن ابِ طَالبٍ

Proclaiming And Publicizing The Virtues Of ‘Ali

44) Yahya al-Basri said that Muhammad Ibn Zakariyya, the gems merchant, heard from Muhammad Ibn
‘Imarah who heard his father say that he heard Imam al-Sadiq (‘a) say that he heard from Imam al-
Baqir (‘a) who said that he heard from his forefathers who reported that the Prophet (S) said:
God has invested ‘Ali with innumerable virtues. Whoever affirms and recounts even one out of the
countless virtues of Ali, God will forgive his past and future sins even if they were to be the most
horrendous sins. Whoever writes even a single virtue of Ali, the angels will pray for his forgiveness as
long as that writing remains un-effaced. Whoever listens to the virtues of Ali, his sins committed through
hearing would be forgiven. Whoever looks at anything on which the virtues of ‘Ali are inscribed, God
would forgive his sins committed through the eyes.
The Prophet (S) then said:
Looking at ‘Ali is worship; the faith of a person will not be accepted without [a belief in the] Guardianship
of ‘Ali and without refuting his enemies.28

نفَرِ بعادِقِ جالص نع ،بِيها نةَ، عارمع ندِ بمحم نع ،رِيهوا الْجرِيزَك ندُ بمحدَّثَنَا مح :قَال ِرِيصالْب يحي نع
قَال ملاالس هِملَيع ينادِقالص هائآب نع ،لع ندِ بمحم بِيها ندٍ، عمحم:



ـصحي لا لبٍ فَضـائطَال ِبا نب لع خلأ لعج َالتَعكَ وتَبار هنَّ االا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
عدَدها. فَمن ذَكر فَضيلَةً من فَضائله مقراً بِها غَفَر االه لَه ما تَقَدَّم من ذَنْبِه وما تَاخَّر، ولَو وافَ ف الآخرة بِذُنُوبِ
نالثَّقَلَي.

عتَماس نمو .مسر ةتابلْكَ التل قا بم لَه رتَغْفةُ تَسئلالِ الْمتَز بٍ لَمطَال ِبا نب لع لائفَض نيلَةً مفَض تَبك نمو
اعمتسها بِالابتَساك الَّت الذُّنُوب لَه هاال غَفَر هلائفَض نيلَة مفَض َلا.

«.ومن نَظَر الَ كتابة من فَضائله غَفَر االه لَه الذُّنُوب الَّت اكتَسبها بِالنَّظَرِ

هتيبِوِلا لاـدٍ ابانُ عيــما لقْبي لاةٌ. وادببٍ عطَال ِبا نب لع َلا النَّظَر» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَـال ثُـم
هدائعا نم ةراءالبو.»

45) Imam al-Sadiq (‘a) quoted his father who in turn quoted from Imam al-Hasan (‘a) who quoted Imam
‘Ali (‘a) as saying that ‘Umar Ibn Khattab said that he heard the Prophet (S) say:
The superiority of Ali’s virtues is like the superiority of the month of Ramadhan over other months. The
superiority of Ali’s virtues is like the superiority of the Nights of Glory (Laylat al-Qadr) over the rest of the
nights. The superiority of Ali’s virtues is like the superiority of Friday over the rest of the days of the
week. Fortunate and commendable is the one who adheres to him and acknowledges his Guardianship;
and most unfortunate and deplorable is the one who denies his [Ali’s] right and Guardianship [wilayah]
and it is appropriate that such a person shall be deprived of the mercy of God and the intercession and
redemption by the Prophet (S).29

رمدَّثَنَا عح :قَال نَّها ملاالس هِملَيع لع بِيها نع ،نيسالْح دِّهج نع ،بِيها نادِقِ، عدٍ الصمحم نفَرِ بعج َلنَادِ اسبِالاو
بن الْخَطَّابِ قَال: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقول: فَضل عل علَـ هذِه الامة كفَضل شَهرِ رمضانَ
.علَ سائر الشُّهورِ

لفَضك ةمالا ذِهه َلبٍ عطَال ِبا نب لع لفَضو .الرِ اللَّيائس َلالْقَدْرِ ع لَةلَي لفَضك ةمالا ذِهه َلع لع لفَضو
نْ لاا هاال َلقّاً عح .قَّهدَ ححجو دَهحج نمل ليالوو .هتيبِوِلا دَّقصو بِه نآم نمل فَطُوب ـاميرِ الاـائس َلع ةعمالْج
ينيلَه شَيئاً من روحه يوم الْقيامة، ولا تَنَالُه شَفَاعةُ محمد

46) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari said, “I heard the Prophet (S) say:
‘Ali possesses such virtuous qualities that if any other person possessed even one such virtue, it would
have been enough [to elevate him above others].30



لع نَّ فا قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قَال نَّها ِارِينْصالا هدِ االبع نابِرِ بج ننَادِ، عسبِالا
خصالا لَو كانَت واحدَةٌ منْها ف جميع النَّاسِ لاكتَفَوا بِها فَضلا

47) Jabir Ju’fi relates from Imam Muhammad al-Baqir (‘a) and Jabir Ibn Abdullah al- Ansari that the
Prophet (S) said:
Gabriel came to me and said that God has ordered me to get up and proclaim the virtues of ‘Ali among
my companions, so that they may pass on the same to posterity. God has directed the Angels to listen
attentively to what I proclaim [about Ali].

Gabriel said, “O Muhammad, God reveals that whosoever disputes with you regarding ‘Ali shall be
consigned to the flames of Hell; and Heaven is destined for those who abide by what you say [regarding
Ali].”31

قَال :قَال ِارِينْصالا هـدِ االبع ـنابِرِ بج نع ،ملاالس هلَيرِ عاقالْب لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا نع ،فعابِرِ الْجج نع
رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَّ جبرئيل نَزل علَ وقَال: «انَّ االه يـامركَ انْ تَقُوم بِتَفْضيل عل بن ابِ طَالبٍ
‐خَطيباً‐ علَ اصحابِكَ، لَيبلّغُوا من بعدَهم ذٰلكَ عنْكَ. ويـامر جميع الْملائة انْ تَسمع ما تَذْكره. وااله يوح الَيكَ،
«.يا محمدُ، انَّ من خَالَفَكَ ف امرِه دخَـل النَّار، ومن اطَاعكَ فَلَه الْجنَّةُ

‘Had There Been No Fear That People Would Say So…’

48) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari relates that after the conquest of Khaybar, when ‘Ali (‘a) came to him,
the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
“Had there not been the fear that some people from my community would say about you what people
said in the past about Jesus son of Mary, I would have extolled your virtues so much that people would
pick up the dust from under your feet and the water flowing from your ablutions to treasure it as a cure
for everything. But suffice is it that you are from me and I am from you, you would inherit from me and I
would inherit from you, and you are to me what Aaron was to Moses except that there shall be no
prophet after me. You would be my trustee to discharge my debts and you would be the one who would
fight for establishing the tradition set up by me. On Doomsday, you would be my nominee at the
Fountain in Paradise [Kawthar].32

لَه فَقَال ،ربخَي بِفَتْح ـهآلو هلَيع هاال اتلَوص هولِ االسر َلع ملاالس هلَيع لع ا قَدِملَم :قَال هدِ االبع نب ابِرىٰ جورو
نب يسع يحسالْم ىٰ فارا قَالَـتِ النَّصم تما نم فيكَ طَوائف نْ تَقُولا لالَو» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر
مريم لَقُلْت فيكَ قَولا لا تَمر بِملأ الا اخَذُوا التُّراب مـن تَحـتِ رِجلَيكَ ومن فَاضل طَهورِكَ يستَشْفونَ بِه. ولٰن حسبكَ
تء ذِمرِىنَّكَ تُبادِي. وعب ِنَب لا نَّها لاا وسم نونَ ماره نْزِلَةبِم ّننَّكَ مارِثُكَ، واو نْكَ، تَرِثُننَا ماو ّنونَ مَنْ تا
يفَتضِ خَلوالْح َلنَّكَ غَداً عاو ـنَّتس َلع لتُقاتو...»



Had You Not Been There, It Would Be Impossible To Identify [Recognize] The
Hypocrites

49) Al-Husayn Ibn ‘Ali (‘a) said: My father ‘Ali (‘a) told me that the Prophet (S) said:
Had it not been for you, it would not have been possible to identify the believers.33

هاال َّلص هاال ولسر قَـال :قَـال ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ِبا دَّثَنح :قَال ملاا السهِملَيع لع نب نيسالْح
علَيه وآله: يا عل! لَولاكَ ما عرِف الْمومنُونَ من بعدِي

50) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a),
Had it not been for you, it would not have been possible to identify the believers.34

...فَقَال لَه النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله عنْدَ ذٰلكَ: لَو لا انْت، يا عل، لَـم يعـرفِ الْمؤمنُـونَ بعدِي

51) The Prophet (S) said:
O Ali, you would never be misled nor would you go astray. On the other hand, you would be steadfast.
Had it not been for you, it would have been impossible to identify God’s legions.35

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انَّكَ لَن تَضل ولَن تَزِل. ولَولاكَ لَم يعرف حـزب االه بعدِي

52) The Prophet (S) said:
Ali’s army is God’s legion and the armies of his opponents are Satanic forces.36

وقَولُه صلَّ االه علَيه وآله: حزب عل حزب االه. وحزب اعدائه حزب الشَّيطَانِ

53) The Prophet (S) said:
O Ali, you are part of me and I am part of you. Your loyalist is loyalist to me, and whoever is loyalist to
me is loyalist of Allah. Your enemy is enemy of me, and whoever is enemy of me is enemy of Allah. O
Allah, I am at war against whoever wages war against you, and I am at peace with whomever is at
peace with you. O Allah, you possess a treasure in Paradise and you are the two-horned of this nation.

O Ali, you are the distributor of Paradise and Hellfire:
None shall be allowed Paradise except the one who has recognized you and you will have recognized
him, and none shall be sent to Hellfire except the one who has rejected you and you will have rejected
him. O Ali, you as well as the Imams from your descendants shall be on the Heights on the Resurrection
Day; you will recognize the guilty by their marks and the true believers by their signs. O Ali, were it not
for you, the true believers would not be recognized after my departure.37



دُوي عِدُوعي، وِدُوكَ عدُوعو .هاال لو ِيلوو ،ِيلكَ ويلنْكَ: ونَا ماو ّنم نْتا ،لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص لُهقَوو
نْتا ،لا عا. يهنَيذُو قَر نْتاو نَّةالْج ف نْزلَكَ ك ،لا عكَ. يالَمس نمل لْمسكَ، وبارح نمل برنَا حا ،لا عي .هاال
قَسيم الْجنَّة والنَّارِ. لا يدْخُل الْجنَّـةَ الا مـن عرفَـكَ وعرفْتَه. ولا يدْخُل النَّار الا من انْركَ وانْرتَه. يا عل، انْت والائمةُ
من ۇلْدِكَ علَ الاعرافِ يوم الْقيامة: تَعرِف الْمجرِمين بِسيماهم، والْمؤمنين بِعلاماتهِم. يا عل، لَولاكَ لَم يعـرفِ
الْمومنُـونَ بعدِي

B) Wisdom Of ‘Ali

Wisdom Of ‘Ali

54) Muhammad Ibn Muslim said that he heard Imam al-Sadiq (‘a) say:
Gabriel brought two pomegranates from heaven. ‘Ali (‘a) asked the Prophet (S) as to what kind of
pomegranates they were. The Prophet (S) replied, ‘This one is Prophethood which is not meant for you.
The other one is [the fruit of] knowledge.’ The Prophet (S) split the fruit of knowledge into two equal
parts one of which he gave to ‘Ali (‘a) and the other half he retained with himself. He then said, ‘You are
my partner and I am your partner.’

Placing his hand on his chest, Imam al-Sadiq further added, ‘It is for this reason that the Prophet (S)
taught each syllable to ‘Ali (‘a) from whatever was imparted to him from God. Thus we inherited wisdom
in its totality.38

هآلو هلَيع هاال َّلد صمحم َلع ريلجِب لنَز :قُولي ملاالس هلَيفَرٍ ععا جبا تعمس :قَال ملسم ندِ بمحم ننَادِ عسبِالا
بِرمانَتَين من الْجنَّة، فَلَقيه عل علَيه السلام فَقَال: «ما هاتَانِ الرمانَتَانِ اللَّتَانِ فـ يدِكَ؟» فَقَال: «اما هذِه فَالنُّبوةُ؛
لْمفَالع ذِها هماو .ا نَصيبيهلَكَ ف سلَي.»

:قَال فَها. ثُمصن هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسخَذَ راا وفَهصن طاهعفَا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسفَلَقَها ر ثُم
هلَّمع لاا هاال هلَّما عمفاً مرح هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ‐هاالو‐ لَمعي فَلَم «.يهكَ فنَا شَرِياو شَرِي نْتا»
علياً علَيه السلام، ثُم انْتَه الْعلْم الَينا ووضع يدَه علَ صدْرِه

55) Mufadhdhal Ibn ‘Umar reports that Imam al-Sadiq (‘a) said:
‘Ali (‘a) knew all those things that were known to the Prophet (S). The Prophet (S) imparted to ‘Ali (‘a)
the knowledge of all those things knowledge of which was given to him from God.39

:قُولي ملاالس هلَيع يننمـوالْم يرمانَ اك :قُولي ملاالس هلَيع هدِ االبا عبا تعمس :قَال رمع نب لفَضالْم ننَادِ، عسبِالا
انّ اعطيت خصالا ما سبقَن الَيها احدٌ: علّمت الْمنَايا والْبلايـا والانْسـاب وفَصل الْخطَاب

56) Imam al-Sadiq (‘a) reports that Amir Al-Mu’minin (‘a) said:



I was imbibed with such character as was never imbibed in anyone before. I know the moment of death
of every living being. I know the details of every scourge. I know the ancestries of people and their
disputes.40

.هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر لَمعا يم لك لَمعي ملاالس هلَيع لانَ عك :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ننَادِ عسبِالا
ولَم يعلّم االه رسولَه شَيئاً الا وقَدْ علَّمه رسول االه امير الْمومنين علَيه السلام

57) Imam al-Baqir (‘a) said:
‘Ali (‘a) was God’s gift to the Prophet (S). ‘Ali (‘a) inherited the wisdom of God’s prophets, messengers,
and their legatees [awsiya’].41

لْمع رِثو .هآلو هلَيع هاال َّلد صمحمل هةَ االبانَ هك ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لنَّ عا :ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نع
الاوصياء وعلْم من كانَ قَبلَه من الانْبِياء والْمرسلين

58) Hafs Ibn Qarat al-Juhani said that he heard Imam al-Sadiq (‘a) say:
‘Ali (‘a) had mastered what is permitted [halal] and what is prohibited [haram]. He had a deep knowledge
of the Qur’an and we [the Imams] too follow the same path.42

ملاالس هلَيع لانَ عك قُـولي تُهعمس :قَال ،ملاا السهِملَيادِقِ عدٍ الصمحم نفَرِ بعج نع ،نهالْج طقَر نفْصِ بح نع
صاحب حلالٍ وحرام وعلْم بِالقُرآنِ. ونَحن علَ منْهاجِه

59) Abu’l-Sabbah reports that Imam al-Sadiq (‘a) said:
God imparted to the Prophet (S) the secrets of revelation [tanzil] and their detailed explanations [ta’wil].
The Prophet (S) in turn, imparted all that knowledge to Amir Al-Mu’minin (‘a).43

هلَّمفَع .وِيلالتَّاو التَّنْزِيل هآلو هلَيع هاال َّلص هنَبِي لَّمع هنَّ االا :ملاالس هلَيع هدِ االبو عبا قَال :قَال احبالص ِبا نع
رسول االه صلَّ االه علَيه وآله علياً علَيه السلام

60) Sulayman A’mash narrates through his father who reported that ‘Ali (‘a) said:
There is no verse of the Qur’an whose time, place, and purpose of revelation is not known to me. My
Lord has blessed me with deep insight and eloquent speech.44

،لَتنَز نياو ،نْزِلَتا نم ف تملنَا عاو لاةٌ اآي لَتا نَزم :ملاالس هلَيع لع قَال :قَال بِيها نشِ، عمعانَ الاملَيس نع
وعلَ من نَزلَت. انَّ ربِ وهب ل قَلْباً عقُولا ولساناً طَلْقا

61) It is recorded through Abu Rafi’:



When the Prophet (S) was on his deathbed, he gave a book to ‘Ali (‘a) and said, ‘This is the book sent
from God. Keep it safe with you.’ ‘Ali (‘a) covered the book in a piece of cloth and took it into his
chamber. After the Prophet’s death, ‘Ali (‘a) set about the task of compiling and arranging it in the
manner of its descent of the revelations.45

وف اخْبارِ ابِ رافع: انَّ النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قَال ف مرضه الَّذِي تُۇفّ فيه لعلـ علَيـه السلام: يا عل! هذَا
لع لَسج هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ا قُـبِضفَلَم .هنْزِلم َلا ضبٍ، فَمثَو ف لع هعمكَ. فَجلَيا ؛ خُذْههاال تابك
علَيه السلام فَالَّفَه كما انْزلَه االه. وكانَ بِه عالما

62) Qays Ibn Sam’an reported from Alqamah Ibn Muhammad Hadhrami who in turn reported that Imam
al-Baqir (‘a) said: The Prophet (S) said:
There is no field of knowledge that God has not bestowed upon me. And there is no field of knowledge
that I did not impart to Ali, for he is indeed the manifest Imam.46

ف) قَال نَّها ملاـا السهِملَيع لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا نع ،مرضدٍ الْحمحم نةَ بلْقَمع نانَ، ععمس نسِ بقَي نع
لْمع لكو .ف هاال اهصحقَدْ او لاا لْمع نا مم (!ِالنَّاس راشعم) :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر دِيثٍ): قَالح
علمت فَقَدْ احصيتُه ف امام الْمتَّقين. وما من علْم الا علَّمتُه علياً، وهو الامام الْمبِين

63) Imam al-Sadiq said:
God taught Muhammad (S) many things in addition to the Qur’an. Whatever the Prophet (S) learned, he
taught ‘Ali (‘a).47

عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: انَّ االه تَباركَ وتَعالَ علَّم رسول االه صلَّ االه علَيه وآلـه القُرآنَ، وعلَّمه شَيئاً
سوىٰ ذٰلكَ. فَما علَّم االه فَقَدْ علَّم رسولُه علياً علَيه السلام

64) Imam al-Sadiq said:
God taught Muhammad (S) everything about the permitted and the prohibited matters and explanations
of the verses of the Qur’an and all that is required in the life of men. Whatever the Prophet (S) learned,
he taught ‘Ali (‘a).48

ولسر لَّمفَع .النَّاس هلَيا تَاجحا يمو وِيلالتَّاو امرالْحو للاالْح ولَهسر لَّمع هنَّ االا :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نع
لَّهكَ كذٰل ملاالس هلَياً عيلع هآلو هلَيع هاال َّله صاال

65) The Prophet (S) said:
‘Ali is by far the wisest in the entire Muslim community and all that which is sent down by God.49



قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل اعلَم الامة بِما انْزل االه

66) The Prophet (S) said:
‘Ali is more knowledgeable than any of my companions.50

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل أكثَر اصحابِ الرسولِ علْما

67) The Prophet (S) said:
‘Ali is the wisest among all men.51

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل اعلَم النَّاسِ علْما

68) Abu Basir reports that Imam al-Baqir (‘a) said: ‘Ali (‘a) was asked about the Prophet’s knowledge.
He replied,
The Prophet (S) possessed the combined wisdom of all the prophets of the past, the knowledge of all
the events that took place in the past, and all that is going to happen in the future.

He (‘a) then added,
By Him who gave life to me, I possess all that knowledge and the knowledge of the events until
Doomsday.52

،هآلو هلَيع هاال َّلص النَّبِـ لْمع نع ملاالس هلَيع لع لئس :قَال ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نيرٍ، عصب ِبا ننَادِ، عسبِالا
،دِهبِي الَّذِي نَفْسو» :قَال ثُم «.ةاعالس اميق َلا نائك وا هم لْمعانَ، وا كم لْمعو ،ينِالنَّبي يعمج لْمع ِالنَّب لْمع» :فَقَال
ةاعالس اميق نيبو نيا بيمف نكائ وما هـانَ وا كم لْموع ،هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب لْمع لَمعلا ّنا.»

69) It is reported from Salman that the Prophet (S) said:
After me, the wisest of all the members of my community is Ali.53

عن سلْمانَ، عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله انَّه قَال: اعلَم امت بعدِي عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام

70) Abdullah Ibn Maymun narrates from Imam al-Sadiq (‘a) who in turn quoted his father [Imam al-
Baqir] as saying,
All that men require and even the slightest scratch, amputation, the attacks by wild animals and birds of
prey – in fact, everything – is contained in the ‘Book of Ali.54

،هلَيا تَاجحي ءَش لك مـلاالس هلَيع لتَابِ عك ف :قَال ملاا السهِملَيع بِيها نفَرٍ، ععج نونَ، عميم نب هدِ االبع نع



حتَّ الْخَدْش والارش والْهرش

71) Zurarah reports from Imam al-Sadiq (‘a) that Amir Al-Mu’minin told Ibn Abbas,
God taught us the language of birds as He had taught Solomon (‘a). God taught us the language of all
animals, be they of land or in water.55

قنْطنا ملَّمع هنَّ االاسٍ: ابع نبلا ملاالس هلَيع يننموالْم يرما قَال :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نةَ عارزُر نع
الطَّيرِ كما علَّمه سلَيمانَ بن داۇد، ومنْطق كل دابة ف برٍ او بحر

‘Ali Is The Speaking Testament Of God

72) Amir Al-Mu’minin (‘a) said:
The Book is the silent Testament of God and I am the Speaking Testament of God.56

عن اميرِ الْمومنين علَيه السلام قَال: هذَا كتاب االه الصامت، وانَا كتاب االه النَّاطق

The Knowledge Of The Book Is With ‘Ali

73) It is narrated by Fudhayl Ibn Yasar that regarding the Qur’anic verse

“Those with whom is the knowledge of the Book” (13:43).

Imam al-Baqir (‘a) said:
The verse was revealed in praise of ‘Ali (‘a) who, in the community, was the most knowledgeable after
the Prophet (S).57

هلَيع لع ف لَتنَز تَابِ﴾ قَـالْال لْمع نْدَهع نمو﴿ :هلقَو ف ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نارٍ، عسي نب ليالْفُض نع
هآلو هلَيع هاال لَواتص ِدَ النَّبعب ةمالا ذِهه مالع نَّها ،ملاالس

74) While explaining the verse

“Say: Between me and you sufficient is God as a witness and those with whom is the knowledge
of the Book as witnesses” (13:43).

Imam al- Baqir (‘a) said:
‘Ali (‘a) is the possessor of the knowledge of the Book.58

لْمع نْدَهع نمو مَنيبو نيشَهِيداً ب هبِاال َفك قُل﴿ :لجو زع هلِ االقَو ف ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا ننَادِ، عسبالا



التابِ﴾ )رعد/۴۳( قَال: صاحب علْم التابِ عل علَيه السلام

75) Jabir narrates that while discussing the verse

“Say: Between me and you sufficient is God as a witness and those with whom is the knowledge
of the Book as witnesses” (13:43).

Imam al-Baqir (‘a) said:
In the verse, the reference was to ‘Ali (‘a).59

عن جابِرٍ قَال: قَال ابو جعفَرٍ علَيه السلام ف هذِه الآية: ﴿قُل كفَ بِااله شَهِيداً بين وبيـنَم ومن عنْدَه علْم الْتابِ﴾
قَال: هو عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام

76) Abu Basir said that when we enquired whether the

“Say: Between me and you sufficient is God as a witness and those with whom is the knowledge
of the Book as witnesses” (13:43).

referred to ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a). Imam al-Sadiq (‘a) replied:
How could anyone else have been meant?60

مَنيبو نيشَهِيداً ب هبِاال َفك قُل﴿ :لجو زع هلِ االقَو نع لْتُهاس :قَال ،ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نيرٍ عصب ِبا نع
«ومن عنْدَه علْم الْتَابِ﴾ قُلْت: «اهو عل بن ابِ طَالبٍ؟» قَال: «فَمن عسـ انْ يونَ غَيره؟

‘Ali Is The Door To The Prophet’s Knowledge

77) The Prophet (S) said,
‘Ali is the door to my knowledge.61

لْمع ابب لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال

78) The Prophet (S) said,
Whatever I learned, I have taught Ali, for verily he is the door to the city of my knowledge.62

لْمع دِينَةم ابب واً. فَهيلع تُهلَّمع لائاً اشَي تملا عم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال

79) Abu Dharr narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is the door to my knowledge. He explains the realities to my people.63



…تملأ نِيبمو لْمع ابب لع :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع نْهع هاال ضر ٍذَر ِبا نع

80) Ibn Abbas reports that the Prophet (S) said:
When I was in the presence of my Lord, He informed me of everything. Whatever I learned, I taught Ali,
for he is the gate of the city of my knowledge.64

دَيي نيب ترـا صلَم :ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضاسٍ ربع ناب نع احبالص ِبا نع
لْمع باب واً. فَهيلع تُهلَّمع لائاً اشَي تملا عفَم .اننَاجو نلَّمك ،ِبر

81) The Prophet (S) said:
Whatever I learned, I have taught Ali, for verily he is the door to the city of my knowledge.65

لْمع دِينَةم ابب واً. فَهيلع تُهلَّمع لائاً اشَي تملا عم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال

82) Imam ‘Ali (‘a) said, on the day of the conquest of Khaybar, the Prophet (S) told me,
You are the door to my knowledge. Your sons are my sons. My flesh is your flesh and my blood is your
blood.66

عن عل علَيه السلام قَال: قَال ل رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يوم فُتحت خَيبر: «انْت باب علْم، وانَّ ۇلْدَكَ
مكَ دمدو ،مكَ لَحملَحۇلْدِي، و.»

The Prophet Taught ‘Ali One Thousand Kinds Of Knowledge

83) Imam al-Sadiq (‘a) said:
The Prophet (S) taught ‘Ali (‘a) one thousand kinds of knowledge, each kind having one thousand
varieties.67

لك نم لَه حابٍ؛ فَفُتب لْـفا ملاالس هلَياً عليع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر لَّمع :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نع
بابٍ الْف باب

84) Imam al-Baqir (‘a) said:
The Prophet (S) taught ‘Ali (‘a) one thousand letters, each letter comprises of one thousand words.68

فْتَحفٍ يرح لفٍ، كرح لْـفـاً ايلع ـهآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر لَّمع :قَال ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا ننَادِ، عسبِالا
الْف حرف



85) Abu Hamzah al-Thumali reported that ‘Ali (‘a) said:
The Prophet taught me one thousand volumes, each volume consisting of one thousand chapters.69

لْفا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نلَّملَقَدْ ع :ملاالس هلَيع لع قَال :قَال ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نع الالثُّم نع
بابٍ يفْتَح كل بابٍ الْف باب

86) Imam al-Sadiq (‘a) said:
The Prophet (S) taught ‘Ali (‘a) one thousand chapters of knowledge, each having one thousand
chapters.70

لْفا نْهم فْتَحاباً يب مـلاالس هلَياً عيلع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر لَّمع :ملاالس هلَيع هدِ االبو عبا نَادِ: قَالسبِالا
باب

87) ‘Ali (‘a) told a Jew:
Question me about anything you wish, because the Prophet (S) had taught me a thousand sciences and
in each, there were a thousand divisions. You may enquire me about them.71

،لْمالْع نابٍ مب لْفا نلَّمع هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبفَا ،مَدَا لا بملُوا عس :ِودِيهلْيل ملاالس هلَيع لع فَقَال
فَتَشَعب ل من كل بابٍ الْف بابٍ. فَاسالُوه عنْها

88) Imam al-Sadiq (‘a) narrated that his father said:
The Prophet (S) taught ‘Ali (‘a) a thousand words, each word opened a thousand more words.72

عن جعفَرٍ عن ابِيه علَيهِما السلام: انَّ النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله حدَّث علياً علَيه السلام الْف كلمة؛ يفْتَح الْف كلمة

89) Abu Hamzah al-Thumali narrated from Imam al-Sajjad (‘a) who said:
The Prophet (S) taught ‘Ali (‘a) words from each of which a thousand words emerged and from each one
of them thousand more emerged.73

عن ابِ حمزةَ الثُّمال، عن عل بن الْحسين علَيهِما السلام قَال: علَّم رسول االه صلَّ االه علَيه وآله علياً كلمةً
تَفْتَح الْف كلمة، والالْف كلمة يفْتَح كل كلمة الْف كلمة

90) Imam al-Sadiq said:
The Prophet (S) taught a ‘letter’ to Imam ‘Ali (‘a), from which emerged a thousand letters, and from each
one of them emerged thousands more.74



لفٍ. كرح لْفا فْتَحفـاً؛ يراً حيلع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر لَّمع :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
حرفٍ منْها يفْتَح الْف حرف

91) Imam al-Sadiq said:
The Prophet (S) taught a thousand ‘words’ and a thousand chapters to Imam ‘Ali (‘a), from each of which
emerged a thousand words and a thousand chapters.75

لك فْتَحابٍ، يب لْفاو ةملك لْفا ملاالس هلَيع لع َلا هاال ولسر صوا :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
كلمة وكل بابٍ الْف كلمة والْف باب

92) Al-Asbagh Ibn Nubatah reports that ‘Ali (‘a) said:
The Prophet (S) taught me a thousand chapters of permissions and every prohibition and the events that
took place [in ancient times] or that will take place [in future] until Doomsday. My knowledge consists of
one thousand sciences. I know the time of peoples’ death. I am aware of every scourge and calamity
and I am trained to render justice to men.76

هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را :قُولي تُهعمس :قَال ،ملاالس هلَيع يننموير الْمما ناتَةَ، عنُب نب غبصالا ننَادِ، عسبِالا
وآله علَّمن الْف بابٍ من الْحلالِ والْحرام مما كانَ ومما هو كائن الَ يوم الْقيامة كل بابٍ منْها يفْتَح الْف بابٍ. فَذٰلكَ
الْف الْفِ بابٍ، حتَّ علمت علْم الْمنَايا والْبلايـا وفَصـل الْخطَاب

93) ‘Ali (‘a) said:
The Prophet (S) made me suckle his tongue which enlightened my mind with a thousand sciences and
every science had a thousand branches.77

عن عل علَيه السلام: انَّ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله ادخَل لسانَه ف فَم، فَانْفَتَح فـ قَلْبِ الْف بابٍ من الْعلْم؛
مع كل بابٍ الْف باب

‘Ali Is The Gate To City Of The Prophet’s Knowledge

94) It is narrated by Abu’l-Hasan ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) through his forefathers that the Prophet (S)
said:
O Ali, I am the city of knowledge and you are its gateway. Anyone who claims that he has entered a city
without passing through its gateway is a confirmed liar.78

بِالاسنَادِ: حدَّثَنَا ابو الْحسن عل بن موس الرِضا عن آبائه قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيـه وآله: يا عل! انَا
مدِينَةُ الْعلْم وانْت الْباب. كذِب من زَعم انَّه يصل الَ الْمدِينة الا من الْباب



95) The Prophet (S) said:
I am the city of knowledge and ‘Ali is its gateway. God commands men:

“Always enter a house only through its door” (2:189).

Whoever desires to acquire knowledge should approach it only through the door.79

ادرا نا.﴾ فَمابِهوبا نم وتيتُوا الْباو﴿ :َالتَع هاال ا. قَالهابب لعو لْمدِينَةُ الْعنَا ما :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال
الْعلْم فَلْياته من الْباب

96) Hamzah Ibn Abu Sa’id al-Khidri relates that his father heard the Prophet (S) say:
I am the city of knowledge and ‘Ali is its gateway. Whoever desires to acquire knowledge should
approach it only through Ali.80

لعو لْمدِينَةُ الْعنَا ما :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قَال بِيها نع ِدْرِييدٍ الْخعس ِبا نةَ بزمح نع
لع نم هقْتَبِسفَلْي ،لْمالْع ادرا نا، فَمهابب

97) The Prophet (S) said:
I am the city of knowledge and ‘Ali is its gateway. Anyone who desires to enter this city should do so
only through its gateway.81

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَا مدِينَةُ الْعلْم وعل بابها، فَمن اراد الْمدِينَةَ فَلْياتها مـن بابِها

98) Ibn Abbas narrates that he heard the Prophet (S) say:
I am the city of wisdom and ‘Ali is its gate. Whoever wishes to acquire wisdom should approach it only
through the door.82

عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَا مدِينَةُ الْعلْم وعل بابها. فَمـن اراد الْعلْم فَلْياتِ الْباب

99) Ibn Abbas narrates that he heard the Prophet (S) say:
I am the city of wisdom and ‘Ali is its gate. Whoever wishes to acquire wisdom should approach it only
through the door.83

لبق نا مهتافَلْي لْمالْع ادرا ـنا. مهابب لعو لْمدِينَةُ الْعنَا ما :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
بابِها

100) Ibn Abbas narrates that he heard the Prophet (S) say:



I am the city of wisdom and ‘Ali is its gate. Whoever wishes to acquire wisdom should approach it only
through the door.84

ابتِ بافَلْي لْمالْع ادرا ـنا، فَمهابب لعو لْمدِينَةُ الْعنَا ما :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
الْمدِينَة

101) Sa’id Ibn Jubayr reports through Ibn Abbas who heard the Prophet (S) say:
O Ali, I am the city of wisdom and you are its gate. None can enter a city without passing through the
door. Whoever bears enmity towards you but claims to be my friend is a rank liar, for you are from me
and I am from you; your blood is my blood, your flesh is my flesh and your soul is my soul.85

عن سعيدِ بن جبيرٍ، عن ابن عباسٍ رض االه عنْهما قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يـا عل! انَا مدِينَةُ
الْعلْم وانْت بابها. ولَن تُوتَ الْمدِينَةُ الا من قبل الْبابِ. وكذِب من زَعــم انَّـه يحبن ويبغضكَ، لانَّكَ منّ وانَا منْكَ:
وحر نكَ موحرو ،مكَ دمدو ،مكَ لَحملَح

102) ‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
I am the city of knowledge and ‘Ali is its gate. Every premises should be entered only through its door.86

َتتُو لاا. وهابب ـلعو لْمدِينَةُ الْعنَا ما :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع ننَادِ عسبِالا
البيوت الا من ابوابِها

103) Al-Asbagh Ibn Nubatah relates through ‘Ali (‘a) that the Prophet (S) said:
I am the city of knowledge and O Ali, you are its gateway. Anyone who claims that he has entered a city
without passing through its gateway is guilty of trespass.87

لْمدِينَةُ الْعنَا ما :هآلو ـهلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ناتَةَ، عنُب نب غبصالا نع
وانْت بابها. يا عل! كذِب من زَعم انَّه يدْخُلُها من غَيرِ بابِها

‘Ali Is The Door Of The Treasure Of The Prophet’s Knowledge

104) Imam al-Ridha (‘a) relates from his ancestors through Muhammad Ibn ‘Ali (‘a) who said that Jabir
Ibn Abdullah al-Ansari said that the Prophet (S) said:
I am the treasury of knowledge and ‘Ali is the key to its door. Whoever seeks knowledge should first
search and find the key.88

هدِ االبع نابِرِ بج نع ،مـلاالس هلَيع لع ندِ بمحم نع ،ملاالس هِملَيع هائآب نع ،ملاالس هلَيا عضِالر ننَادِ عسبِالاو
الانْصارِيِ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَا خَزانَـةُ الْعلْـم وعلـ مفْتَاحها. فَمن اراد الْخَزانَةَ فَلْياتِ



الْمفْتَاح

105) It is among the sayings of the Prophet (S) that he said:
‘Ali is the keeper of my treasures.89

لْمخَازِنُ ع لع :هآلو هلَيع هاال َّلص لُهقَو

‘Ali Is The Door Of The City Of The Prophet’s Jurisprudence

106) It is reported that the Prophet (S) said:
I am the city of jurisprudence and ‘Ali its door. Whoever desires to acquire this knowledge should first
enter the door.90

وف رِواية، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَا مدِينَةُ الْفقْه وعل بابها. فَمن اراد الْعلْـم فَلْياتِ الْباب

‘Ali Is The Door Of The Prophet’s Wisdom

107) Jabir Ibn Abdullah reports that the Prophet (S) said:
I am the city of wisdom and ‘Ali its door. Whoever desires to acquire wisdom should enter the city only
through the door.91

عن جابِرِ بن عبدِ االه قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَا مدِينَةُ الْحمة، وعل بابها فَمن اراد الْمدِينَةَ
فَلْياتِ الَ بابِها

108) The Prophet (S) said:
I am the city of wisdom and ‘Ali its door. Whoever desires to acquire wisdom should enter the city only
through the door.92

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَا مدِينَةُ الْحمة وعل بابها. فَمن اراد الْحمةَ فَلْياتِ الْباب

109) ‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
I am the capital city of wisdom and ‘Ali its door. Whoever desires to acquire wisdom should do so only
through the door.93

بِالاسنَادِ، عن عل علَيه السلام، عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: انَا دار الْحمة وعل بابهـا فَمن اراد الْحمةَ فَلْياتها
.من بابِها



110) Abdullah says that he was present when people asked the Prophet (S) about ‘Ali (‘a) and the
Prophet (S) said:
There are ten parts of wisdom. Nine parts are with ‘Ali and one part is distributed among the rest of the
people.94

بِالاسنَادِ، عن عبدِ االه قَال: كنْت عنْدَ النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله، فَسئل عن عل علَيه السـلام فَقَال: قُسمتِ الْحمةُ
عشَرةَ اجزاء؛ فَاعط عل تسعةَ اجزاء والنَّاس جزءاً واحدا

111) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a),
I am the city of wisdom and ‘Ali its door. Whoever desires to acquire wisdom could enter the city only
through the door.95

ةمدِينَةُ الْحنَا ما !لـا عي :ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
وانْت بابها. ولَن تُوتَ الْمدِينَةُ الا من قبل الْباب

Ask Me Before You Lose Me!’

112) Ja’far Ibn Muhammad narrates from his ancestors who reported that ‘Ali (‘a) said:
Ask me about the Book of God. Verily, by God, not a single verse was revealed to the Prophet (S) in the
day or at night, during travel or while stationed in a place, that he did not recite to me and teach me its
exposition.96

.لجو زع هتَابِ االك نع لُونس :قَال ملاالس هلَيع لع نع ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعج نع
هلَيع هاال َّله صاال ولسا ريهناقْرقَدْ او لاا ،قَامم لارٍ ويس لاارٍ، ونَهو للَي ف هتَابِ االك نةٌ مآي لَتا نَزم ،هاالفَو
وآله وعلَّمن تَاوِيلَها

113) ‘Ali (‘a) said:
Ask me about the Book of God, for I know when every single verse was revealed in the day or at night,
in the valley, or in the mountains.97

ف ما لهس ارٍ، فبِنَه ما لَـتنَز لبِلَي فْترقَدْ عو لاا ةآي نم سلَي نَّهفَا ،هتَابِ االك نع لُونس :ملاالس هلَيع لع قَال
جبل

114) It is authentically reported that ‘Ali (‘a) said:
Ask me before you lose me. Would you not ask the one who knows man’s beginning and end his
ancestry?98



بِالاسنَادِ، عن اميرِ الْمومنين علَيه السلام انَّه كانَ يقُول: سلُون قَبل انْ تَفْقدون. الا تَسالونَ من عنْدَه علْم الْمنَايا
والْبلايا والانْسابِ؟

115) Amir Al-Mu’minin (‘a) said:
Ask me before I am taken away from you, for I know better what is in the sky and on earth.99

قَال امير الْمومنين علَيه السلام: ايها النَّاس! سلُون قَبل انْ تَفْقدُون. فََنَا بِطُرقِ السـماء اعلَم منّ بِطُرقِ الارض

116) Imam al-Ridha (‘a) reports from his ancestors that Imam Husayn (‘a) said, “Amir Al-Mu’minin (‘a)
delivered a sermon in which he said:
Ask me about the Qur’an so that I may explain each verse as to when, where, and about what that verse
was revealed.100

:فَقَال لَيهع هاال لَواتص يننموالْم يرمنَا اخَطَب :ملاالس هلَيع نيسالْح قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نا عضِالر نع
سلُون عن القُرآنِ اخْبِركم عن آياته فيمن نَزلَت واين نَزلَت

117) ‘Umayr Ibn Abdullah said: From the pulpit at Kufah ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) delivered a sermon in
which he said:
O people, before you lose me forever, ask me whatever you wish, for in my heart is contained the
treasure of knowledge.101

قَال عمير بن عبدِ االه: خَطبنَا عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام علَ منْبرِ الْوفَة فَقَـال: ايهـا النَّاس! سلُون قَبل انْ
تَفْقدُون. فَبين الْجنبين منّ علْم جم

118) Amir Al-Mu’minin (‘a) said:
Ask me before I depart from this world, and I will answer everything, even about the Lofty Empyrean.102

لاشِ ارونَ الْعد ءَش نع لاسا لا ّنفَا !دُوننْ تَفْقا لقَب لُونس :قُولي وهو ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع نع
اخْبرت عنْه

119) It is reported that Amir Al-Mu’minin (‘a) said:
Ask me before I depart [from this world]. By Him who split the seed and brought forth creation, I know
the Torah better than those who follow it [the Jews]; I know the Gospel better than those who follow it
[the Christians] and the Qur’an better than those who follow it [the Muslims].103

(علَملا ّة، إنمالنَّس رابةَ وبالْح الَّذِي فَلَقفَو .دُونن تَفقا قَبل لُونس :[ملاالس هلَيع يننموالْم يرما] قَالدِيثٍ) وح ف



بِالتَّوراة من اهل التَّوراة. وانّ اعلَم بِالانْجِيل من اهل الانْجِيـل. وانّـ لاعلَم بِالْقُرآنِ من اهل الْقُرآنِ

120) Aban reports from Salim who said: With many others, we were sitting in the mosque at Kufah when
‘Ali (‘a) said:
Before you lose me [forever] ask me about anything about the Book of God. There is not a single verse
that was not recited to me by the Prophet (S) who also explained to me its exoteric and esoteric
meanings.104

قَال ابانُ عن سلَيم) قَال: جلَست الَ عل علَيه السلام بِالْوفَة ف الْمسجِدَ والنَّاس حولَـه فَقَال: سلُون قَبل انْ)
هلَيع هاال َّلص هاال ولسا ريهناقْرقَـدْ او لاا هتَابِ االك نةٌ مآي لَتا نَزم ،هاالفَو .هتَابِ االن كع لُونس .دُونتَفق
وآله وعلَّمن تَاوِيلَها

Even If All The Veils Are Removed, It Will Not Add Anything New To My Faith

121) Sa’id Ibn Musayyab reports that Amir Al-Mu’minin (‘a) said:
Ask me about the routes in the skies, for I know them better than the roads on earth. Even if the veils
are raised nothing would be added to my certitude in faith.105

قَال سعيدُ بن الْمسيبِ: فَلهذَا كانَ عل علَيه السلام يقُول: سلُون عن طُرقِ السـماواتِ، فَانّ اعرف بِها من طُرقِ
الارضين. ولَو كشف الْغطَاء ما ازْددت يقينا

122) The Commander of the Faithful and the Leader of the Monotheists (‘a) said:
Even if the veils are lifted, it will not add to the certitude.106

امير الْمومنين وامام الْموحدِين علَيه السلام قَال: لَو كشف ل الْغطَاء ما ازْددت يقينا

The Sermon Throughout Which Imam ‘Ali Never Used The Basic Letter Alif

123) Ibn Abi’l-Hadid says that this sermon does not contain the letter Alif and many people relate that
the Companions of the Prophet (S) were discussing as to which letter is the most important and
frequently used. Everyone said that it is the letter Alif that is most frequently used. ‘Ali (‘a) who was in
the gathering, rose and unfalteringly gave an unprecedented, extempore sermon without using the letter
Alif throughout even once.107

The following is a translation of the famous sermon:

I praise the Lord Whose mercy is boundless and bounties are plentiful; Whose anger and wrath are
superseded and subdues under His benevolence; Whose word is Perfect; Whose will is established and
Whose order prevails. I praise him who acknowledges His sovereignty and unicity and worships Him in



all humility and utter submission and thus attains salvation from his sins. Whoever acknowledges His
unique oneness deserves to be praised. Fearing the grossness of his sins, terrified he seeks asylum in
Him, hoping to be redeemed. The day when he leaves behind his kin, He becomes his Redeemer. From
Him, we seek help, guidance, and direction. We believe in Him and in Him, we lay our trust. I do hereby
declare that He is Pure and the Apex of all certitude. Like the people of faith and certitude, I too believe
in His Unique Oneness. My belief in His Unicity like a devotee who believes that He has no partners in
enforcing His law and order; Who has no helpers in the ultimate nor does He consult anyone or seek
assistance from anyone. Pure, Chaste, and absolutely independent is He.108

نم مقَو رقَالُوا: تَذَاك ملاالس هلَيع النَّاسِ لَه نم يرثا كاهوفِ، رلفِ الارح نةٌ ميةٌ خَالخُطْب هدِيدِ: والْح ِبا ناب قَال
.اصحابِ رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله اي حروفِ الْهِجاء ادخَل ف الْـلام فَاجمعوا علَ الالفِ

،تُهمعن غَتبسو ،نَّتُهم تظُمع نم ـدْتمح :[ةايرِو تَقَدُّم لارٍ وف ابِقرِ سغَي نم تَجِلارم] ملاالس هلَيع لع فَقَال
،هتوديبعع لتَخَضه، متوبِيببِر ٍرقدَ ممح دْتُهمح .تُهيقَض لَغَـتبو ،تُهشيىم نَفَذَتو ،تُهلَمك تتَمو ،تُهمحر هبغَض قَتبسو
نيهبو هيلَتفَص نع شْغَلي موي ةً تُنْجِيهرغْفم نْهم لموم ،يدِهعو نيذٍ متَعسم ،يـدِهحتَـرِفٍ بِتَوعم ،ـهتيىخَط نم لتَنَصم.

نموتَفْرِيدَ م تُهدفَرو ،نوقصٍ مخْلم ودشُه لَه شَهِدْتو .هلَيع لكنَتَوو ،بِه نمنُوو ،دِيهتَهنَسو ـدُهشتَرنَسو ـتَعينُهنَسو
متَيقّن، ووحدْتُه تَوحيدَ عبدٍ مذْعن. [بِانّه] لَيس لَه شَرِيكٌ ف ملْه، ولَم ين لَه ول ف صنْعه. جل عن مشيرٍ ووزِيرٍ،
...وعن عونِ معين ونَصيرٍ ونَظير

The Sermon Throughout Which Imam ‘Ali Never Used The Alphabets Containing
‘Nuqtah’ [Dot]

124) Translation of the Sermon without a Nuqtah:

God alone is worthy of all praise and to Him belongs the most firm and beatific praise. Most elated and
elevated of all praises relate to Him. To the One, the Unique, the chaste, and Self Sufficient One,
belongs the best and chastest of all praises. He is neither begotten nor does He beget. Know that He
exists eternally. Peerless is He, whose command could never be circumvented. There is none, other
than Him, that deserves to be worshipped. He is the Just Ruler, the Most Wise, the Loving and Merciful
Lord. He is the chastest, He is the Purifier. His orders are praiseworthy and fit to be obeyed. Cherished
is His Mercy. He taught you His word and showed you His Marks and Signs. He furnished His
Guidelines and notified that which is permissible and that which is prohibited. He placed the burden of
Prophethood on the shoulders of Muhammad (S), the most beloved of God. He conferred leadership and
veneration and made him the Guide to the Rightful Path and made him chaste, which is counted among
the purest from Adam’s progeny. He is the one whose star is the brightest and he is steadfast and
unrelenting; whose branch is fresh and the most effulgent, that is most true to its covenant, beloved of



the young and old. O God, to You, belong all praise; You are the Ultimate Authority, the Sovereign
Ruler. None besides Him is worthy of worship. His patience and forbearance are vaster than the
patience and forbearance of anyone else. His command is superior to and overwhelming the commands
of others. His Knowledge and Wisdom is superior to the knowledge and wisdom of others.109

النُّقَط نم ةيخَال ملاالس هلَيع لَه ةخُطْب نمو:

اَلْحمدُ له اهل الْحمدِ وماواه. ولَه اوكدُ الْحمدِ واحلاه، واسعدُ الْحمدِ واسراه، واطهر الْحمـدِ واسماه، واكرم الْحمدِ
.واولاه؛ الواحدِ الاحدِ الصمدِ، لا والدَ لَه ولا ولَدَ

… ـرطَهالْم ،وددالْـو مـاكالْح ،ملاالْع رِوصالْم ،ملاكُ السلالْم وه لاا لٰها لا .همحل ادر لاو ،لَه ادِلعم لا ،لوالا لَه لاا
لَّلحو ،هامحا مَل لصحو ،هملاعا ماكراو ،هملاك ملَّمع .همرك ولماالْم ،همرح ورمعالْم ،هرما ودمحالْم ،رالطَّاه
مۇلْدِ آد رطْها :رطَهالْم ـرالطُّه ،ـدَّدسالْم دـوسالْم ،مـرالْم ـولُهسسالَةَ. رِداً الرمحم لمحو ،هرامح مرحو ،لَهلاح
مولُوداً، واسطَعهم سعوداً، واطْولُهم عموداً، وارواهم عوداً، واصحهم عهوداً، واكرمهم مرداً وكهولا. اللَّهم لَكَ الْحمدُ
ودوامه، والْملْكُ وكمالُـه، لا الٰه الا هو، وسع كل حلْم حلْمه، وسدَّد كل حم حمه، وحدَر كل علْم علْمه

‘Ali Is The Best Jurist Amongst You

125) The Prophet (S) said:
The decision ‘Ali Ibn Abu Talib rendered between two of you is also the decision of Allah the
Majestic.110

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: لَقَدْ قَض عل بن ابِ طَالبٍ بينَما بِقَضـاء االه عـز وجل

126) The Prophet (S) said:
Amongst you, the best judge is Ali.111

لع ماكقْضا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال

127) The Prophet (S) said:
Amongst men, the most learned jurisprudent is Ali.112

اءالْقَض لالنَّاسِ بِفَص لَمعا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

128) The Prophet (S) said:



Amongst my followers, after me, the most learned in jurisprudence and my precedents is ‘Ali Ibn Abu
Talib.113

.بِالاسنَادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: اعلَم امت بِالسنَة والقَضاء بعدِي عل بن ابِ طَالبٍ

129) Ibn Abbas reports that the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is the most learned among my followers. After me, he is the best person to resolve all
disputes.114

بِالاسنَادِ، عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل بن ابِ طَالبٍ اعلَـم امت، واقْضاهم فيما
اخْتَلَفُوا فيه من بعدِي

130) ‘Ali (‘a) said:
When the Prophet (S) sent me to Yemen, I said, ‘I am still young.’ The Prophet (S) passed his hand over
my chest and prayed, ‘O God, guide his heart and establish his word.’ From that time all my judgments
were upheld [by the Prophet (S) ].115

:قَال «.نالس دِيثح ّنا !هاال ـولسا ري» :فَقُلْت ،نمالْي َلا هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ثَنعب :ملاالس هلَيع لع قَال
نيب اءقَض ف تَا شفَم :كَ.» قَالدِي قَلْبهيانَكَ وسل تِثَبيس هنَّ االفَا ،بذْها» :قَالدْرِي وص َلع دَهي عضفَو
.خَصمين قَاما بين يدَي بعدُ

131) ‘Ali (‘a) said:
When the Prophet (S) sent me to Yemen, I said, ‘I am still young and I am inexperienced in the matter of
delivering judgments to resolve their [the Yemenites] disputes.’ The Prophet (S) passed his hand over
my chest and prayed, ‘O God, guide his heart and establish his word.’ From that time none of my
judgments were reversed [by the Prophet (S)].116

ثُنعتَب !هاال ا رسولي» :فقُلت ،نمالْي َلا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ثَنعب :قَال ملاالس هلَيع لع ننَادِ عسبِالا
«.سانَهل تِثَبو هدِ قَلْبها !ماللَّه» :قَال دْرِي ثُمص ف دِهبِي برفَض :؟» قَالاءرِي بِالقَضدا لام ونَهيب قْضا نَا شَاباو
ناثْنَي نيب اءقَض دُ فعب تَا شفَم :قَال.

Ali’s Steadfastness

132) ‘Ali (‘a) said:
Never did I hesitate to fight the unjust and the misguided.117

عن عل علَيه السلام: ولَعمرِي، ما علَ من قتَالِ من خَالَف الْحق وخَابطَ الْغَ من ادِهانٍ، ولا ايهان



133) The Prophet (S) said:
Do not dispute with Ali, for he is not given to flattery in the matter of God.118

هذَاتِ اال ف خْشَنلا نَّها هاالاً، فَويلوا عْتَش لا :هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نع

134) The Prophet (S) said:
‘Ali is the pillar of Islam. He is the one who draws his sword for the sake of Islam.119

.وقَال [النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله]: عل عمود الدِّين. وقَال: هذَا هو الَّذِي يضرِب النَّاس بِالسيفِ علَ الْحق بعدِي

The Case Of Five Different Types Of Punishments To Five Persons For A Single
Offence

135) Al-Asbagh Ibn Nubatah narrates:
Five persons were arrested on charges of adultery and brought before ‘Umar who ordered all of them to
be stoned to death. ‘Ali (‘a) who was then present in the assembly protested that the judgment was
illegal. ‘Umar asked ‘Ali (‘a) to decide the matter. ‘Ali (‘a) ordered one of them to be executed, another to
be stoned to death, a third to be flogged, the fourth to suffer half the penalty, and the fifth to be
admonished and let off.

This decision surprised ‘Umar and the rest of the gathering. ‘Umar asked, “How come you imposed
different sentences in respect of a single offense?”

‘Ali (‘a) replied, “The first one was a Dhimmi (a non-Muslim enjoying the protection of the Muslim
government) and by committing the offense he lost the protection given to a Dhimmi and thus became
liable to be executed.

The second was a married man and the punishment for adultery by a married man is to be stoned to
death.

The third was a bachelor and his punishment is to be whipped. The fourth was a bondsman and
therefore he was to suffer only half the penalty.

The last one was an insane person and is exempted from any punishment.”120

بِالاسنَادِ، عن الاصبغ بن نُباتَةَ قَال: ات عمر بِخَمسة نَفَرٍ اخذُوا ف الزِنَا، فَامر انْ يقَام علَـ كل واحدٍ منْهم الْحدَّ.
وكانَ امير الْمومنين علَيه السلام حاضراً فَقَـال: «يـا عمـر! لَـيس هـذَا حمهم؟!» قَال عمر: «فَاقم انْت الْحدَّ
ابِعالر قَدَّمدَّ. والْح هبرفَض ثالثَّال قَدَّمو .همجفَر الآخَر قَدَّمو .نُقَهع برفَض منْهداً ماحو ملاالس هلَيع فَقَدَّم «.هِملَيع
هلعف نم النَّاس بجتَعو ،رمع ريفَتَح .هرـزفَع سالْخَـام قَدَّمدِّ. والْح فصن هبرفَض.



فَقَال عمر: «يا أبا الْحسن! خَمسةُ نَفَر ف قصة واحدَة، أقَمت علَيهِم خَمسةَ حدُودٍ لَيس شَء منْها يشْبِه الآخَر؟!»
ا الثَّانماو .فيالس لادٌّ اح لَه ني لَم ،هتذِم نع جاً فَخَريانَ ذِمَف لوـا الاما» :مـلاالس هلَيع يننموالْم يرما فقَال
فَرجل محصن؛ كـانَ حـدَّه الرجم. واما الثَّالث فَغَير محصن، حدُّه الْجلْدُ. واما الرابِع فَعبدٌ ضربناه نصف الْحدِّ.
هقْلع َلع غْلُوبنونٌ مجم سا الْخَامماو.»

The Case Of Two Women And A Male And Female Child

136) Jabir Ju’fi reports from Tamim Ibn Asad who said: Two women were brought before ‘Umar to
decide their quarrel over a male and female infant, each claiming that the male child belonged to her.
‘Umar asked ‘Ali (‘a) to come to his rescue in solving this strange case. ‘Ali (‘a) heard both the women in
detail.

On their persistence in their respective stands, ‘Ali (‘a) asked two bottles of identical weight to be
brought. He asked the two women to fill the bottles with their milk. He then asked the bottles to be
weighed. One bottle weighed more than the other. ‘Ali (‘a) said, ‘Indeed, the woman whose milk is
heavier than that of the other woman is the mother of the male child and the woman whose milk is lighter
in weight is the mother of the girl.’ ‘Umar asked about the logic behind the decision. ‘Ali (‘a), “Don’t you
recollect that God has given to man twice the share of a woman?”121

نيا» :بِنْتٍ. فَقَالو ناب ـتَا فتَنازَع نتَيارِيةُ جنَازَعم رمع َلا عفد نَّها ِدِيسالا امخُز نب يمتَم نع ،فعابِرٍ الْجج نع
ف تلَبفَح دَةاحو لك رما ما. ثُمزَنَهفَو نتَيورا بِقَارةَ. فَدَعصالْق هلَيع فَقَص ،بِه لَه بِ؟» فَدُعرْال جِفَرم نسو الْحبا
«.خَفا انُهلَب لَّتل الْبِنْتو ،حجرا انُهلَب لَّتل نبالا» :ىٰ فَقَالخْرالا َلا عمدَاهحا تحجفَر نتَيورزَنَ الْقَاروو ،ةورقَار
نينْثَيالا ّظح ثْلرِ ملذَّكل لعج هنَّ االلا» :ملاالس هلَي؟» فَقَالَعنسـا الْحبا اكَ يذٰل قُلْت نيا نم» :رمع فَقَال.»

Two Women Claiming A Male Child

137) Two women quarreled over a male child, each claiming the child to be her son. ‘Umar sent for ‘Ali
(‘a) and requested him to solve the strange problem. ‘Ali (‘a) tried to persuade the women to come out
with the truth. He reminded them of the punishment for false testimony in this world and the next. When
neither of the women yielded, ‘Ali (‘a) said, ‘Now, I have no option but to send for my sword.’

The woman asked, ‘What would you do with a sword?’ ‘Ali (‘a) replied, ‘It is but proper that I do justice by
cutting the baby into two halves and give one half to each of you.’ One of the women said, ‘Sir, I made a
mistake. The child is not mine but belongs to my rival. I relinquish my claim.’ ‘Ali (‘a) praised the Lord
and said, ‘The child belongs to you. As the mother of the child, you could not bear to see the child being
harmed. The other woman had no such feeling because she was not the mother of the child.’

Upon this, the other woman admitted she was not the mother of the child. ‘Umar was very pleased with
the outcome and blessed and prayed for ‘Ali (‘a). 122



يهـا فمهنَازِعي لَمو نَةِيرِ با بِغَيلَداً لَها ومنْهم دَةاحو لك تْهعاد فْـلط ف رمدِ عهع َلتَـا عتَنازَع نأتَيرنَّ اما وِيرو
غَيرهما. فَالْتَبس الْحم ف ذٰلكَ علَ عمر، وفَزِعَ فيه الَ اميرِ الْمومنين علَيه السلام. فَاستَدْع الْمراتَين ووعظَهما
وخَوفَهما، فَاقَامتَا علَ التَّنَازُع والاخْتلافِ. فقَال علَيه السـلام عنْدَ تَمادِيهِما ف النّزاع: «ايتُون بِمنْشَارٍ!» فَقَالَتِ
«الْمراتَانِ: «ما تَصنع؟

فَقَال: «اقُـدُّه نصـفَين؛ لل واحدَة منْما نصفُه.» فَستَت احدَاهما، وقَالَتِ الاخْرىٰ: «االه االه يا ابا الْحسن! إنْ
«.واَشْفَقَت ـهلَيع قَّتا لَرنَهانَ ابك لَوونَها. ونُكِ دذَا ابه !رأكب هاال» :ا.» فَقَاللَه بِه تحمكَ فَقَدْ سذٰل ندَّ مب ـانَ لاك
ملاالس هلَيع يننموير الْمما لاعدو رمع نع رِيونَها. فَسا دلَدَ لَهالْوها وتباحص عم قنَّ الْحىٰ بِاخْررأةُ الافَتِ الْمتَرفَاع
اءالْقَض ف نْهع جا فَربِم.

The Case Of The Two Cheats

138) Hanash Ibn Mu’tamir reports:
Two men entrusted one hundred Dinars with a Hashemite woman, stipulating that she should deliver the
amount only if the two of them came together to claim it and that at no cost should she give the amount
if only one of them came to claim it. After about a year, one of them came and claimed the amount
stating that his friend was dead. The woman refused to give the money stating that as per the stipulation
both have to come together and receive the money. The man argued that in view of the death of one of
them, the stipulation did not stand anymore and that it was unreasonable and unjust to demand the
production of a dead person.

Cornered by the persistent demand and arguments, the woman delivered the amount. A year later, the
second man came and demanded the amount. The woman replied, ‘Your friend had forced me to give
the money stating that you were dead. How can I now pay you again?’ The man said, ‘You should not
have paid the money to him when he came alone, particularly when we had stipulated that the money
should be paid only if the two of us came together. You should at least have insisted on the proof of my
alleged death like I am doing now.’

The man produced evidence of his friend’s death. He took the woman to ‘Umar and wanted him to
punish her for breach of trust. ‘Umar asked the woman, ‘Did you receive the money in trust on the
stipulation alleged by this man?’ The woman got frightened and said, ‘I beseech you not to judge this
case. Instead, ask ‘Ali (‘a) to decide the matter.’ ‘Umar sent for ‘Ali (‘a) who heard the entire dispute.

He realized that the two men had played fraud on the woman. However, he asked the man to fear God
and tell the truth. The man persisted in his demand. Then ‘Ali (‘a) said, ‘Is it not true that you stipulated
that the amount should be paid only if both of you came together?’ The man replied in the affirmative.
‘Ali (‘a) said, ‘Then go and bring your friend. We shall then pay you the amount.’ Hearing this, ‘Umar
praised the Lord and thanked ‘Ali (‘a) saying, ‘O Lord! Let ‘Umar not survive a day without ‘Ali (‘a).’123



َلا ايهتَدْفَع لا» :قَالاةَ دِينَـارٍ واىا ماهعدتَوشٍ فَاسيقُر نةً مارا امتَيا نلَيجنَّ را :رِ قَالتَمعالْم ننَشِ بح ننَادِ، عسبِالا
َلا فَعفَاد .اتقَدْ م ِباحنَّ صا»:قَالا وهلَيا امدُهحا اءج ثُم ،لاوفَلَبِثَا ح «.عتَمنَج َّتح بِهاحونَ صنَّا ددٍ محا
فَعدا» :فَقَال الآخَر اءفَج ،آخَر لاوح لَبِثَت ثُم .هلَيـا اتْهفَعد َّتا حالُوا بِهزي ا، فَلَمهلهها بِالَيع لفَثَق ،تبفَا «.يرالدَّنَان
يرالدَّنَان َلا.»

قَالا. وهلَيع قْضنْ يا فَأراد ،رمع َلا امفَاخْتَص «.هلَيا اتُهفَدَفَع ،تنَّكَ قَدْ ما مزَعو نـاءكَ جبـاحنَّ صا» :فَقَالَت
لَـها افَعبٍ.» فَرطَال ِبا نب لع َلنا افَعارنَنا، ويب نْ تَقْضا هدُكَ االنْشا» :نَةً.» فَقَالَتامض لااكِ ارا اا: «ملَه
:قَال «.َلب»؟!» قَـالبِهـاحونَ صنَّا ددٍ ماحو َلا ايهتَدْفَع ا: لاقُلْتُم سلَيا» :ا بِها. فَقَالرا قَدْ ممنَّها فرعو ،ـلع
ِبا ندَ ابعب هاال قانبا لا» :فَقَال ،ـرمـكَ علَغَ ذٰلا.» فَبملَيا اهنَدْفَع َّتبِكَ حاحبِص ءِفَج بذْهنْدَنَا. االَكَ عنَّ مفَا»
«.طَالبٍ

C) Worship Of Ali

Ali’s Devotion To God

139) ‘Ali (‘a) said:
I worshipped God five years before anyone in this community prayed.124

قَال امير الْمومنين علَيه السلام: عبدْت االه قَبل انْ يعبدَه احدٌ من هذِه الامة خَمس سنين او سبع سنين

140) ‘Ali (‘a) said:
I worshipped God along with the Prophet (S) seven years before anyone in this community prayed.125

ةمذِه الاه ندٌ محا دَهبعنْ يا لقَب نينس عبس هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر عم هاال دْتبع :ملاالس هلَيع لع قَال.

141) Abdullah Ibn Hudhayl reports that ‘Ali (‘a) said:
There was a time when none in this community other than me prayed to God apart from the Prophet (S).
I have been worshipping Allah nine years before anyone else did.126

بِالاسنَادِ، عن عبدِ االه بن ابِ الْهذَيل، عن عل علَيه السلام قَال: ما اعرِف احداً من هـذِه الامة عبدَ االه بعدَ نَبِيِنا
نينس عست ةمالا ذِهه ندٌ محا دَهبعنْ يا لقَب هاال دْتبري. عغَي.

142) Jabir reports from Abdullah Ibn Yahya that ‘Ali (‘a) said:
I prayed with the Prophet (S) three years before any other person prayed.127

لقَب نينس ثثَلا هآلو ـهلَيع هاال َّلص ِالنَّب عم تلَّيص :قَال ملاالس هلَيع لع نع ،يحي نب هدِ االبع نابِرٍ عج نع



.انْ يصلّ معه احدٌ

143) It is reported that Imam al-Sadiq (‘a) said: In his prostration, ‘Ali (‘a) used to say:
Have mercy upon my humiliation in Your presence, my imploration to You, and my loneliness in the
midst of people. Make me find entertainment through You only, O All-generous.128

[ّذُل محرساجِدٌ: «ا وهو قُـولي ملاالس هلَيع يننموالْم يرمانَ اكو...:قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ندِيثٍ] عح ف
رِيـمـا كبِـكَ ي ـنسآنالنَّاسِ. و نم شَتحوكَ، وإلَي عرتَضكَ، ودَيي نيب.»

144) Al-Asbagh Ibn Nubatah is authentically reported that it is reported that after the Prophet (S), it was
‘Ali (‘a) who prostrated in thanksgiving, and he was the first among the community to place his cheek on
earth [in prostration].129

ةمالا ذِهه نم هدَتجدَ سعضِ برالا َلع ههجو عضو نم لواراً، وُش هدَ الجس نم لوا هلَيع هاال لَواتص لانَ عكو
هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسدَ رعب...

145) Al-Asbagh Ibn Nubatah is authentically reported to have said that Imam ‘Ali Amir al-Mu’minin (‘a)
used to say this supplication while prostrating himself:
I implore You, oh my Master, just like the imploration of a humble slave to his master. I beseech You, the
beseeching of one who knows for sure that You give and nothing of what You have in possession will
ever decrease. I implore for Your forgiveness just like the imploration of one who knows for sure that
none can forgive sins save You. I put my trust in you just like the entrusting of one who knows for sure
that You have power over all things.130

بِالاسنَادِ، عن الاصبغ بن نُباتَةَ قَال: كانَ امير الْمومنين علَيه السلام يقُـول فـ سـجودِه: فَانَاجِيكَ يا سيِدِي كما
غْفارتكَ اسرتَغْفساو .ءَنْدَكَ شا عمم نْقُصي لاو ـطنَّـكَ تُعا لَمعي نم كَ طَلَبلَيا طْلُباو .هلاوم يلدُ الذَّلبالْع ِناجي
قَدِير ءَش لك َلنَّكَ عا لَمعي نم لكـكَ تَولَيع لكتَواو .نْتا لاا الذُّنُوب رغْفي لا نَّها لَمعي نم.

146) Imam al-Sadiq (a) said:
While in prostration, ‘Ali’s (a) condition seemed like how a fragile camel sits.131

عیرىٰ الْبتَخَوا یمىٰ کتَخَودَ یجہ إذا سلَیع ہال لَواتص لہ علیہ السلام قال: کانَ ععبد ال نَادِ، عن أبسبِالا
رامالض.

147) It is in the sayings of ‘Ali (‘a) that in his prayer he said:
It is enough honor and a matter of pride that I am your devoted servant and that You are my Lord. You



are to me a beloved, make me deserving of Your love.132

،بحا امك نْتاً. ابر ونَ لَنْ تفَخْراً ا ِب َفكداً، وبونَ لَكَ عكنْ ااً ازع ِب َفك ،ِلٰها :[ملاالس لَيهع لع] فَقَال
با تُحمك لْنعفَاج.

148) ‘Ali (‘a) said:
O, people! I would never compel you to pray if I myself had not performed the prayers and I would not
ask you to shun sins before I myself did so.133

نع ماكنْها لاا، وهلَيا مُقْتبسو لاا ةطَاع َلع مُّثحا ام ‐هاالو‐ ّنا !ا النَّاسهيا :ملاالس هلَيع يننمويرِ الْمما نع
.معصية الا واتَنَاه قَبلَم عنْها

Ali; The First To Pray

149) Ibn Abbas reports that the Prophet (S) said:
The first to pray with me was ‘Ali Ibn Abu Talib.134

.عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: اول من صلَّ مع عل بـن ابِـ طَالبٍ

150) About ‘Ali (‘a), the Prophet (S) said:
This [Ali] is the first to confess and declare his faith in me and [he is] the [first] one to pray with me.135

عم َّلصو ،دَّقَنصو ،ِب نآم نم لوذَا اه :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

151) Zayd Ibn Arqam reported that ‘Ali (‘a) was the first to pray with the Prophet (S). 136

.عن زَيدِ بن ارقَم انَّه قَال: اول من صلَّ مع رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله عل بن ابِ طَالبٍ

152) Salamah Ibn Kuhayl reports that he heard Habbah al-Arani say that ‘Ali (‘a) said:
I am the first person who prayed with the Prophet (S).137

هاال َّله صولِ االسر عم َّلص نم لونَا اا :قُولاً ييلع تعمس :قَال نرةَ الْعبح تعمس :قَال ليهك نةَ بلَمس نع
هآلو هلَيع.



Ali’s Ritual Purification And Prayer

153) Imam al-Sadiq (‘a) said:
‘Ali (‘a) was sitting with his son Muhammad (Ibn al-Hanafiyyah) when he asked him to fetch some water.
He washed his hands and said, ‘Praised be the Lord who made water pure and a purifier and not
contaminated.’ Then he said, ‘O Lord! Keep me purified bless me with chastity, protect my dignity [by
concealing the sins of flesh], and forbid for me the fire [of hell].’

He rinsed his mouth and said, ‘O Lord, let my tongue ever repeat Your Glorious names and count me
among those with whom You are pleased.’

He then inhaled water for ritual purification of his nose and said, ‘Forbid not the fragrance of heaven for
me and hold me among those who are anointed with the fragrance of Paradise.’

When he washed his face, he said, ‘O Lord, make my face effulgent on the Day of Darkness and on the
day when faces shine! Do not darken my face.’

He poured water on the right arm and said, ‘Give into my right hand the Book [of Deeds].’

He washed his left arm and said, ‘O Lord, let not the Book [of Deeds] be given to my left hand and let
not my arms be tied behind my neck [like a convict]. I seek Your protection from Hellfire.’

He touched the top of his head with the fingers of his right hand and said, ‘Shower upon me Your grace,
mercy, and benevolence.’

He then touched his feet with his fingers and said, ‘O Lord, strengthen my feet on the day when the feet
falter and make people stumble. Let my struggle and efforts be only to seek Your pleasure. Let every
action of mine earn me Your Grace.’

He looked at Muhammad and said, “Whoever imitates me and repeats what I said, shall find an angel for
every drop of water that falls during his ablution, glorifying and praising the Lord saying, ‘Great is Allah
other than whom there is no god.’ The reward for all this will be written to the credit of the devoted
worshipper.’138

بِالاسنَادِ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: بينَا امير الْمومنين علَيه السلام قَاعدٌ، ومعه ابنُـه محمدٌ، اذْ قَال: «يا
،محمدُ! ايتن بِانَاء من ماء.» فَاتاه بِه، فَصبه بِيدِه الْيمنَ علَ يدِه الْيسرىٰ

«.ثُـم قَال: «الْحمدُ اله الَّذِي جعل الْماء طَهوراً، ولَم يجعلْه نَجِساً

«.ثُم استَنْج فَقَال: «اللَّهم، حصـن فَرجِ واعفَّه، واستُر عورت وحرِمها علَ النَّارِ



«.ثُم استَنْشَق فَقَال: «اللَّهم، لا تُحرِم علَ رِيـح الْجنَّة، واجعلْن ممن يشَم رِيـحها وطيبها وريحانَها

نْهع ضتَر نمم لْنعاجرِكَ، وبِذِك ـانسل قنْطا ،ماللَّه» :فَقَال ضمضتَم ثُم.»

وهالْۇج [يهف] ضيتَب موي ِهجو دِوتُس لاو ،وهالْۇج [يهف] دوتَس موي ِهجو ضِيب ،ماللَّه» :فَقَال ههجو لغَس ثُم.»

الَهمش لغَس ارِي.» ثُمسالْخُلْدَ بِيو ،ينمبِي ِتَابك نطعا ،ماللَّه» :فَقَال ينَهمي لغَس ثُم

«.فَقَال: «اللَّهم، لا تُعطن كتَابِ بِشمال، ولا تَجعلْهـا مغْلُولَةً الَ عنُق. واعوذُ بِكَ من مقَطَّعاتِ النّيرانِ

«.ثُم مسح راسه فَقَال: «اللَّهم، غَشّن بِرحمتكَ وبركاتكَ وعفْوِكَ

ثُم مسح علَ رِجلَيه فَقَال: «اللَّهم، ثَبِت قَدَم [علَ الصراط] يوم تَزِل فيـه الاقْدَام، واجعل سعيِ فيما يرضيكَ
ّنع.»

ةقَطْر لك نم لَه هاال خَلَق ،ا قُلْتم ثْلم وقَال ،تاضا تَوم ثْلبِم اضتَو ندُ! ممحا مي» :دٍ فَقَالمحم َلا الْتَفَت ثُم
«.ملَاً يقَدِّسه ويسبِحه ويبِره ويهلّلُـه، ويتَب لَه ثَواب ذٰلكَ

154) When asked as to why, whenever he heard the call for prayers (adhan) he shivered and his face
became pale, ‘Ali (‘a) replied,
Now has come the time to discharge that trust which the skies, the earth, the mountains, and the plains
feared to entertain, but man undertook. I do not know if I would be discharging that trust efficaciously or
not.139

نع لئفَس .نُهلَو رتَغَيو ـهصفَرائ ـدَتتَعرا ةلاالص قْتو رضذَا حانَ اك نَّها ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع نع وِير
ذٰلكَ فَقَال: «جاء وقْت الامانَة الَّت عرضها االه علَـ السـماواتِ والارضِ والْجِبالِ، فَابين انْ يحملْنَها واشفَقْن منْها،
«وحملَها الانْسانُ. فَلا ادرِي: ااحسن اداء ما حملْت ام لا؟

155) It is reported that whenever ‘Ali (‘a) performed the ablution, for fear of God his face used to lose its
color. 140



َالتَع هاال يفَةخ نم ههجو رتَغَيي وءخَذَ الْۇضذَا اا ملاالس هلَيع يننموالْم يرمانَ اكو.

The Importance Of Prayers In The Eyes Of ‘Ali

156) ‘Ali (‘a) never forsook his prayers. Never did he miss his prayers even once. Even on the occasion
of the night of the most vehement fighting, he performed his Night Prayers. During the Battle of Siffin, he
was frequently looking at the sun. Ibn Abbas asked, “Ali, what are you doing?” ‘Ali (‘a) replied,

“I am watching if the time for midday prayer has arrived.” Ibn Abbas asked, “Is this the time [during the
fierce battle] to think of prayers?” ‘Ali (‘a) replied, “What are we fighting for? Is it not to establish [the
remembrance of God through] prayers?”141

ولَم يتْركْ [عل علَيه السلام] صلاةَ اللَّيل قَطُّ حتَّ لَيلَة الْهرِيرِ. وكانَ يوماً ف حربِ صـفّين مشْتَغلا بِالْحربِ والْقتَالِ،
نْظُرا» :؟» فَقَاللعذَا الْفا هم ،يننموالْم ـيرما ااسٍ: «يبع ناب لَه فَقَال .سالشَّم باقري نفَيالص نيكَ بذٰل عانَ مكو
لَه فَقَال «.[ةلاالص نع] ِتالبِالْق نْدَنا لَشُغْلانَّ عة؟! الاص قْتذَا وه لاسٍ: «هبع ناب لَه فَقَال «.ّلنُص َّتالِ حوالز َلا
ةلاالص َلع ملُهـا نُقَاتنَّم؟ املُها نُقاتم َلفَع» :ملاالس هلَيع لع.»

‘Ali And Congregational Prayers

157) It is reported through reliable sources that ‘Ali (‘a) said:
Far better than spending the whole night [from ‘Isha’ until Fajr] in prayers is to perform the morning [fajr]
and night [‘Isha’] prayers with the congregation. Have you not heard the Prophet (S) saying that if only
people knew its importance, they would have rushed, creeping on their hands and bellies, for these
[congregational] prayers become the cause for the forgiveness of the sins committed between morning
until night.142

ف حدِيثٍ) قَال عل علَيه السلام: يا ابا الدَّرداء! اصلّ الْعشَاء والْفَجر ف جماعة احب الَ من انْ احيِ بينَهما. اما)
.سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقُول: «لَو يعلَمونَ ما فيهِمـا لاتَوهما ولَو حبواً»؟ وانَّهما لَيفّرانِ ما بينَهما

158) It is reported that once the Prophet (S) abnormally extended his prayer. When asked for the
reason, he said: Gabriel restrained me by holding my hands until ‘Ali came and joined the prayer.143

:كَ، فَقَالذٰل نع لئفَس .ةادالْع نخَارِجاً ع لَواتِ تَطْويلاضِ الصعب وعَ فكالر لطَو هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبا
«.«امسكَ جبرئيل يدَي ف ركبتَ حتَّ اتَ عل بن ابِ طَالـبٍ فَـادركَ تلْـكَ الركعةَ

The Prayer Of One Thousand Rak’ah

159) Jamil Ibn Salih reports that Imam al-Sadiq (‘a) said:



If possible recite one thousand rak’ah (unit or cycle) of prayer at least during the days and nights of the
month of Ramadhan if not in other months, because ‘Ali (‘a) used to perform one thousand rak’ah of
prayer during every day and night.144

ف ‐رِهغَيانَ وضمرِ رشَـه ف‐ ّلنْ تُصا تتَطَعنِ اسا :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نع ،حالص نب يلمج نع
ةعكر لْفا لَةاللَّيو مـوالْي ف ّلصانَ يك ملاالس هلَياً عيلنَّ عفَا ،لة فَافْععكر لْفا لَةاللَّيو موالْي.

160) It is reported that Imam al-Baqir (‘a) said:
‘Ali (‘a) used to perform one thousand rak’ah of prayer during every day and night.145

ف حدِيثٍ) عن الْباقرِ علَيه السلام انَّه قَال:...وكانَ [عل علَيه السلام] يصلّ ف الْيـوم واللَّيلَة الْف ركعة)

161) It is reported that Imam al-Baqir (‘a) said:
Imam al-Sajjad (‘a) used to perform one thousand rak’ah of prayer during every day and night. Similarly,
‘Ali (‘a) used to perform one thousand rak’ah of prayer during every day and night. There were five date
trees in the garden and he used to perform two rak’ah under each tree.146

بِالاسنَادِ، عن الْباقرِ علَيه السلام انَّه قَال: كانَ عل بن الْحسين علَيهِما السلام يصلّ فـ الْيوم واللَّيلَة الْف ركعة كما
نتَيعكر نَخْلَة لنْدَ كع ّلصانَ يَف ،نَخْلَة ةاىمسخَم انَ لَه؛ كملاالس هلَيع يننموالْم يرما لفْعانَ يك.

162) Abu Basir reports that he approached Imam al-Sadiq (‘a) and asked, “What is your opinion
regarding the prayers performed in the month of Ramadhan?”

He replied the month of Ramadhan carries a special glory and significance which no other month has.
Pray as much as you can, if possible a one thousand rak’ah during the days and nights [of Ramadhan].
‘Ali (‘a) prayed a one thousand rak’ah during the last days of life. Therefore, O Abu Muhammad, pray as
much as you can during the month of Ramadhan.147

بِالاسنَادِ، عن ابِ بصيرٍ قَال: دخَلْنَا علَ ابِ عبدِ االه علَيه السلام فَقَال لَه أبو بصيرٍ: «ما تَقُول ف الصلاة فَ شَهرِ
رمضانَ؟» فَقَال: «لشَهرِ رمضانَ حرمةٌ وحق لا يشْبِهه شَء من الشُّهورِ. صل ما استَطَعت ف شَهرِ رمضانَ تَطَوعاً
‐رِهمرِ عآخ ف‐ ملاالس هلَياً عيلنَّ عا .لفَافْع ةعكر لْفا لَةلَيو موي لك ف ّلنْ تُصا تتَطَعنِ اسالنَّهارِ. فَاو لبِاللَّي
.» ...كانَ يصلّ ف كل يوم ولَيلَة الْف ركعـة فَصل ‐يا ابا محمدٍ‐ زِيادةً ف رمضانَ

Ali’s Supplications

163) Imam ‘Ali (‘a) used to pray Almighty Allah saying,
My prayer seeking Your forgiveness is unlike that of one who is heedless whether You accept it or reject



it. Therefore, accede to my prayers and the prayers of other sinners who seek Your Mercy.148

» الٰهِ! لَيس اعتذَارِي الَيكَ اعتذَار من يستَغْن عن قَبولِ عذْرِه. فَاقْبل عذْرِي، يا خَير من اعتَذَر إلَيه الْمسيوونَ«

164) Al-Asbagh Ibn Nubatah said, “Amir Al-Mu’minin (‘a) used to say while in prostration:
I beseech You like a humble and helpless servant beseeching his master. I ask with the certainty of one
who knows that he will be given and that by giving nothing would be reduced from Your treasures. I seek
Your forgiveness like one who knows that there is none except You who could forgive me my sins. I rely
on You like the one who knows that You alone are the Almighty.149

بِالاسنَادِ، عن الاصبغ بن نُباتَةَ قَال: كانَ امير الْمومنين علَيه السلام يقُـول فـ سـجودِه«انَاجِيكَ ‐يا سيِدِي‐ كما
نم غْفَارتكَ اسرتَغْفساو .ءَنْدَكَ شا عمم نْقُصي لاو طنَّكَ تُعا لَمعي نم كَ طَلَبإلَي طْلُباو .هلاوم يلدُ الذَّلبالْع ِنَاجي
قَدِير ءَش لك َلنَّكَ عا لَمعي نم لكـكَ تَولَيع لكتَواو .نْتا لاالذُّنُوبِ ا رغْفي لا نَّها لَمعي«.

Ali’s Sincerity In Faith

165) Amir Al-Mu’minin (‘a) prayed as follows:
O Lord, I do not worship for fear of Hellfire nor out of greed for Heaven. I pray to You because You alone
deserve to be worshipped.150

نٰكَ! لنَّتج عاً فطَم لانَارِكَ، و نفاً مدْتُكَ خَوبا عم» :هلَيع هاال اتلَوص دِينحودُ الْمِيسو يننومالْم يرما قَالو
.»وجدْتُكَ اهلا للْعبادة فَعبدْتُكَ

166) It is reported that when ‘Ali (‘a) spared Amr Ibn Abd-Wudd after subduing him when he was on the
verge of killing him, people criticized Ali’s conduct. However, Hudhayfah defended Ali’s conduct. The
Prophet (S) suggested that ‘Ali (‘a) should be directly asked to explain his conduct when he would return
after slaying Amr Ibn Abd-Wudd.

‘Ali (‘a) said:
He [Amr Ibn Abd-Wudd] abused my mother and spat on my face. I was afraid that this would involve my
personal ego as the motive for killing him. So I waited until my anger subsided and then I killed him for
the sake of God [not for myself].151

(َّلص ِالنَّب فَةُ. فَقَالذَيح نْـهع دفَر .ملاالس هلَيع لع وا فقَعفَو .هرِبضي لَم ٍدِ ۇدبع نو برمكَ عردا الَمدِيثٍ) وح ف
هلَيع هاال َّلص ِالنَّب لَهاس اءا جفَلَم ،هبرض نَّها ثُم «.هقْفَتو ببس رذْكياً سيلفَةُ! فَإنَّ عذَيا حي هم» :هآلو هلَيع هاال
.ِا بم نس َّتح تُهكفَتَر .نَفْس ّظحل هرِبضنْ اا يتفَخَش ،هِـجو ـف تَفَـلو ما انَ شَتَمقَدْ ك» :كَ، فَقَالذٰل نع هآلو
هاال ف قَتَلْتُه ثُم«.



Ali’s Absolute Devotion To God

167) It is reported that during the Battle of Uhud, ‘Ali (‘a) was suffering from an arrowhead that was
embedded in his leg and which was difficult to remove. The Prophet (S) suggested that the arrowhead
be removed when ‘Ali (‘a) would be immersed in his prayer. This was done and ‘Ali (‘a) said that he did
not feel even the slightest pain.152

هلَيع هاال َّلص هاال ـولسر رمفَا ،هاجخْرا بعص مهدٍ سحا ةوغَز ف لَهرِج ابصقَدْ ا ملاالس هلَياً عيلنَّ عا وِير
.وآله بِاخْراجِه حين اشْتغَاله بِالصلاة. فَاخْرجوه من رِجله. فَقَال بعـدَ فَراغـه عـن الصلاة بِانّه لَم يلْتَفت بِذٰلكَ

D) Character And Morals Of Ali

Ali’s Sincerity In Placing Trust In God

168) Imam al-Sadiq (‘a) said:
Qanbar, the retainer adored ‘Ali (‘a) so much that whenever ‘Ali (‘a) left his house, Qanbar would follow
him carrying Ali’s sword. One night when ‘Ali (‘a) found Qanbar following him, he asked, ‘Why are you
following me?’ Qanbar replied that he was shielding him.

‘Ali (‘a) said, ‘Fie upon you! Would you protect me from celestial beings or from the inhabitants of earth?’
Qanbar replied: ‘From the dwellers of earth.’ ‘Ali (‘a) said, ‘Go back, Qanbar. No dweller of the earth
could harm me without God’s permission.’153

لع جذَا خَرـاً شَدِيداً. فَابح ملاالس هلَياً عيلع بحي لع مغُلا رانَ قَنْبك :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
صلَوات االه علَيه خَرج علَ اثَرِه بِالسيفِ. فَرآه ذَات لَيلَة فَقَال: «يا قَنْبر! مـا لَكَ؟» فَقَال: «جِىت لامش خَلْفَكَ يا
امير الْمومنين.» قَال: «ويحكَ! امن اهل السماء تَحرسن او من اهل الارضِ؟» فَقَال: «لا، بل من اهل الارضِ.»
عجفَر جِعفَار ،اءمالس نم هذْنِ االبِا لائاً اشَي ونَ ليعتَطسي ضِ لارالا لهنَّ اا» :فَقَال.»

Ali’s Impeccable Character

169) It is reported that once ‘Ali (‘a) called out to his servant several times, but the servant did not
answer him. He came out of his room and standing behind his servant ‘Ali (‘a) asked, “Why didn’t you
answer when I repeatedly called you.” The servant replied, “I was too busy and of course there is no
fear of punishment from you!” ‘Ali (‘a) said, “Thank God for making people consider themselves safe
from any harm from me. Now, go away, for I emancipate you and from now on you are a free man.”154

ودعا [عل] علَيه السلام غُلاماً لَه مراراً فَلَم يجِبه، فَخَرج فَوجدَه علَ بابِ الْبيتِ. فَقَال: «ما حملَكَ علَ تَركِ
اجابت؟» قَال: «كسلْت عن اجابتكَ، وامنْت عقُوبتَكَ.» فَقَال: «اَلْحمدُ له الَّذِي جعلَن ممن يامنُه خَلْقُه. امضِ



هاال هجول رح نْتفَا.»

170) Imam al-Sadiq (‘a) said that ‘Ali (‘a) once traveled in the company of a nonbeliever who asked:
“Sir, where are you going?” ‘Ali (‘a) replied, “I am going to Kufah.” When the time of parting came, ‘Ali
(‘a) continued to accompany that man. Surprised, the man asked, “Sir, this road does not lead to Kufah.”
‘Ali (‘a) replied, “I know that this road does not lead to Kufah, but our beloved Prophet (S) has taught us
the best of manners and stipulated that before parting company we should proceed a little distance with
our fellow traveler [as a mark of friendship].

The man said, ‘It is no wonder that it is on account of such excellent character that people are
embracing your religion. Be my witness, I hereby accept your religion.’ The man returned with ‘Ali (‘a)
and became a staunch Muslim.155

لَه اً، فَقَاليذِم لاجر باحص ملاالس هلَيع يننموالْم يرمنَّ اا :ملاالس هِملَيع هائآب نع هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
هلَيع يننموالْم يرما هعم دَلع ،بِالذِّم الطَّرِيق دَلا عوفَةَ.» فَلَمْرِيدُ الا» :؟» فَقَالهدَ االبا عتُرِيدُ ي نيا» :الذّم
الطَّريق تكفَقَدْ تَر» :الذِّم لَه فَقَال «.لـب» :لَه وفَةَ؟» فَقَالْنَّكَ تُرِيدُ الا تمزَع تلَسا» :الذِّم فَقَال .ملاالس.»

نذَا مه» :ملاالس هلَيع يننموالْم يرمله ا كَ؟» فَقَالذٰل تملقَـدْ عو ـعم دَلْتع مفَل» :كَ.» قَالذٰل تملقَدْ ع» :لَه فَقَال
:الذِّم لَه فَقَال «.هآلو هلَيع هاال َّلنا صنا نَبِيرمكَ اذٰلكو .قَهذَا فَارةً اىنَيه ـلجالر عشَينْ يا ةبحالص نسح امتَم
«هذا قَـال؟» قَـال:«نَعم.» قَال الذِّم: «لا جرم انَّما تَبِعه من تَبِعه لافْعاله الْرِيـمة. فَانَا اشْهِدُكَ انّ علَـ دِينـكَ.»
لَمسا فَهرا عفَلم .ملاالس هلَيع يننمويرِ الْمما عم الذِّم عجرو.

Ali’s Simplicity And Humbleness

171) Sa’sa’ah Ibn Sawhan and a few friends and companions of ‘Ali (‘a) said:
‘Ali (‘a) lived as one among us, leading a simple life just like anyone of us. He was extremely humble
and many were attracted by this quality in him. We used to be overawed by his presence and feel as if a
sword were suspended over our heads.156

قَال صعصعةُ بن صوحانَ وغَيره من شيعته واصحابِه: كانَ فينَا كاحدٍ منَّا؛ ليِن جانبٍ وشدَّةُ تَواضع، وسهولَةُ قيادٍ.
هسار َلفِ عاقافِ الْويلسل وطبريرِ الْمسةَ الاهابم هابنَّا نَهكو.

172) It is authentically reported that ‘Ali (‘a) used to go to the market to buy salt, dates, and flour, tie
them up in a cloth sack and carry them himself, saying, ‘It is most noble to carry food to your
dependents. Doing so would not bring down your dignity.157

قُوليىٰ وخْرا دِهي فةً وتَار بِهثَو كَ فذٰل شْباهاو لْحالْمو قيوالسو رالتَّم لمحيو وقالس دْخُلي ملاالس هلَيع لانَ عك:



لا ينْقص الْامل من كمـاله...................ما جر من نَفْع الَ عيـاله

173) Imam al-Sadiq (‘a) said that ‘Ali (‘a) once was riding when a crowd of people followed him. He
stopped and asked as to why they are following him. They replied, ‘It gives us pleasure to follow you.’
‘Ali (‘a) rebuked them saying,

Following a rider on foot brings destruction upon him and is an insult to those who follow him on foot.158

فَالْتَفَت ،ا خَلْفَهشَوفَم باكر وهو ابِهحصا َلع ملاالس هلَيع يننموالْم يرما جخَر :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نع
الَيهِم فَقَال: «لَم حاجةٌ؟» فَقَالُوا: «لا يا امير الْمومنين. ولٰنَّا نُحب انْ نَمش معكَ.» فَقَال لَهم: «انْصرِفُوا، فَانَّ
اشلْمذَلَّةٌ لمبِ واكلردَةٌ لفْسبِ ماكالر عم اشالْم ْشم.»

Ali’s Forbearance

174) The Prophet (S) declared,
In the matter of patience, ‘Ali is far superior to all others.159

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل افْضل النَّاسِ حلْماً

175) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is tolerance personified.160

.عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله:لَو كانَ الْحلْم رجلا لَانَ علياً

Ali’s Patience

176) In a sermon ‘Ali (‘a) said:
When it became essential [to protect the faith] I bore everything with patience. When I saw my rights
being violated, it felt as if a thorn has pierced my eye and a bone stuck in my throat.161

ف خُطْبة لَهعلَيه السلام:... فَرايت انَّ الصبر علَ هاتَا احج، فَصبرت وف الْعين قَذَىٰ، وف الْحلْق شَجاً. ارىٰ
.تُراث نَهباً

177) ‘Ali (‘a) said that the Prophet (S) asked him, “O Ali, what would you do when people would prefer
worldly life to the life in the hereafter; when they swallow their pride in one gulp; when they adore and
worship wealth; under the pretense of piety when people would practice fraud and cheating; when they
circulate the treasury funds [as if it were their personal property]?”



‘Ali (‘a) replied, “I shall choose the way to life in the hereafter [in reference to worldly life]; patiently
tolerate all hardships until I join you [in heaven] by the Grace of God.” The Prophet (S) replied, “True is
your word, Ali. May God help you in your endeavor.”162

،ةرالآخ ف دَ النَّاسذَا زَها نْتا فيك !لا عي» :[هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال] ًفُوعارم ملاالس هلَيع لع نع
:؟» قَاللاود هاال المو غَلاد هاال اتَّخَذُوا دِينـاً، ومـاً جبح ـالوا الْمبحااً، ولَم لاكا اثلُوا التُّركاا، والدُّنْي وا فبغرو
قُلْت: «يا رسول االه! اتْركهم واتْركُ ما فَعلُوه. وانّ اخْتَار االه ورسولَه والدَّار الآخرةَ، واصبِر علَ مصائبِ الدُّنْيا
كَ بِهذٰل لفْعا ماللَّه !لا عي دَقْتص» :قَال هاال ةيىشبِكَ بِم قلْحا َّتا حاهوهو.»

Ali’s Asceticism

178) Qumaysah Ibn Jabir said:
I have not found in the entire world anyone more pious than ‘Ali (‘a).163

ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع نا مالدُّنْي دَ فزْها تياا رم :ابِرٍ قَالج نةَ بصيقُم نع.

179) The Prophet (S) said:
O, Ali, God has decorated you with that special grace, with which no other person was ever blessed.
That Grace is exclusively yours. In this life, you shun the world and the world shuns you. God has made
you a friend of the poor and the destitute. You are content in their fellowship and they are pleased with
your leadership and Guidance.164

َلا بحا بِزِينَة الْعبِاد نيتُـز لَم نَكَ بِزِينَةقَدْ زَي َالتَع هنَّ االا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا
االه تَعالَ منْها؛ ه زينَةُ الابرارِ عنْدَ االه عز وجل: الزهدُ ف الدُّنْيا. فَجعلَكَ لا تَرزَا من الدُّنْيا شَيئاً ولا تَرزَا الدُّنْيا
.منْكَ شَيئاً. ووهب لَكَ حب الْمساكين؛ فَجعلَكَ تَرض بِهِم اتْباعاً ويرضونَ بِكَ اماماً

180) Imam al-Baqir (‘a) said:
By God, ‘Ali (‘a) ate simple food like servants and used to sit like them with humility. Usually, he used to
purchase two sets of clothes out of which he used to give the costlier one to his servant and he himself
wore the cheaper one.165

بِالاسنَادِ، عن ابِ جعفَرٍ الْباقرِ علَيه السلام انَّه قَال: وااله، انْ كانَ عل علَيه السلام لَياكـل اكل الْعبدِ ويجلس جِلْسةَ
الآخَر لْبِسي ـا، ثُممهره خَيمغُلا رِخَيفَي نيينلانْبالس نييصشْتَرِي الْقَمانَ لَينْ كادِ، وبالْع.

181) It is reported that ‘Ali (‘a) wore old and patched clothes and his shoes were made from the bark of
date palms.166



.كانَ عل علَيه السلام يلْبس لباساً مرقُوعاً ونَعلاه من ليفٍ

182) Imam al-Sadiq (‘a) said:
Sometimes ‘Ali (‘a) used to wear a shoe in one leg while mending the other. He did not consider
mending shoes to be disrespectful [humiliating].167

بِالاسنَادِ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام عن عل علَيه السلام انَّه كانَ يمش ف نَعل واحدَة ويصلح الاخْرىٰ؛ لا يرىٰ
.بِذٰلكَ باساً

183) It is reported that ‘Ali (‘a) used to patch his clothes himself and said:
Wearing patched clothes makes a man feel humble. People proudly followed his example.168

نموالْم قْتَـدِي بِـهيو الْقَلْب ّعخَشي قُوعرالْم سنَّ لُبا :قُوليو هيصقَم قَعري ملاالس هلَيع لانَ عكو.

184) ‘Ali (‘a) said:
God has chosen me to be the leader [Imam] over men and took a promise that in my food, dress, and
behavior I should be humble like a poor and destitute person so that the poor and the meek may get
solace from my conduct and the rich and proud may not adopt the ways of arrogant tyrants.169

ِبشْرمو مطْعمو ـنَفْس ف التَّقْدِير َلع ض؛ فَفَرهخَلْقاماً لما لَنعج هنَّ االا :ملاالس هلَيع يننموالْم يرما قَال
نَاهغ الْغَن طْغي لابِفَقْرِي و يرالْفَق قْتَدِيي النَّاسِ، ك فَاءعضك سلْبمو.

185) Zayd Ibn al-Hasan said that he heard Imam al-Sadiq (‘a) say:
In his food habits ‘Ali (‘a), in the eyes of the Prophet (S), was like a commoner. He used to eat bread,
vinegar, and oil, while he fed others with bread, butter, and meat.170

هشْبا ملاالس هلَيع يننموالْم يرمانَ اك :قُولي ملاالس هلَيع هدِ االبا عبا تعمس :قَال نسالْح ندِ بزَي ننَادِ، عسبِالا
ماللَّحو زالْخُب النَّاس مطْعيو ،تيالزو الْخَلو زالْخُب لكاانَ يك .هآلو هلَيع هاال َّلص هسولِ االةً بِرمالنَّاسِ طُع.

World In The Eyes Of Ali

186) ‘Ali (‘a):
This world of yours is to be inferior to the (leftover) bone of a pig in the hands of a leper.171

ذُومجدِ مي َلنْزِيرٍ عاقِ خرع ننُ موهنْدِي اع ماكلَدُنْي :ملاالس هلَيع لع نع.



187) ‘Ali (‘a) said:
Woe to this world! Woe to this world! Does it wish to beguile and ensnare me? It shall not succeed. Go,
search for someone else, for I have no need for you. Thrice have I divorced you and now there is no
chance of reconciliation.172

Imam ‘Ali (‘a) is also reported to have said:
Divorce the world three times and betake yourself another spouse. It is verily evil wife because it does
not care who comes to it.

وقَال (عل) علَيه السلام: يا دنْيا! يا دنْيا! ابِ تَعرضتِ؟ ام الَ تَشَوقْتِ؟ لا حانَ حينُـكِ هيهات! غُرِي غَيرِي. لا حاجةَ
ملاالس هلَيع لَهيكِ وف ةَ لعجر ثاً لايكِ. قَدْ طَلَّقْتُكِ ثَلاف ل:

طَلّق الدُّنْيا ثَلاثاً………….واتّخذْ زَوجاً سواها

انَّها زَوجةُ سوء…………..لا تُبال من اتَاهـا

188) Abdullah Ibn Abbas reports:
He went to ‘Ali (‘a) at Dhi-Qar. ‘Ali (‘a) was mending his shoes. He asked, “What is the worth of this
shoe?” I replied, “Absolutely nothing.” He then said, “This shoe is dearer to me than rulership and I
value this [the shoe] more than that [rulership] unless I stand up for justice and prevent injustice.”173

قَال عبدُ االه بن عباسٍ: دخَلْت علَ اميرِ الْمومنين علَيه السلام بِذِي قَارٍ وهو يخْصف نَعلَـه، فَقَال ل: «ما قيمةُ هذَا
لاباط فَعدا وقّاً اح يمقنْ اا لاا مترما نم َلا بحا ِلَه ،هاالو» :ملاالس هلَيع ا.» فَقَالةَ لَهيمق لا» :ل؟» فَقُلْتالنَّع.»

‘Ali Sells His Sword

189) Abu Hayyan al-Taymi reports on the authority of his father: He heard ‘Ali (‘a) saying from the pulpit,
“Is there anyone who would buy my sword? I would not sell the sword if I had money to buy a shirt.” A
man from the crowd stood up and said, “I will lend you money to buy a shirt.”

Abd al-Razzaq said, “This was at a time when ‘Ali (‘a) ruled the world except for Syria.”174

فيس ّنشْتَرِي مي نم»قُـولرِ ينْبالْم َلع ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع تيار :قَال بِيها نع ،مانَ التَّييح ِبا نع
انَتكزَّاقِ: ودُ الربع قَال (:قَال) «!ٍزَارا نّفُكَ ثَمـلنُس» :فَقَال لجر هلَيا فَقَام «.تُها بِعزَارٍ ما ننْدِي ثَمانَ عك ذَا؟ فَلَوه
الشَّام نانَ ما كم لاا الُّها كالدُّني دِهبِي.



190) Majma’ al-Taymi said:
‘Ali (‘a) was going around the marketplace with his sword saying, ‘If I had four Dirhams to buy a shirt, I
would not be selling this sword.’175

ّنشْتَرِي مي نم» :ـوقِ فَقَالالس لَـا هفيبِس ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع جخَر :قَال مالتَّي عمجم ننَادِ، عسبِالا
تُها بِعزَاراً ما اشْتَرِي بِها ماهرةُ دعبرنْدِي اانَ عك ذَا؟ فَلَوه فيس.»

‘Ali Being Satisfied With The Least

191) Abu Ishaq al-Subay’i said:
It was Friday and my father carried me around on his shoulder when we saw ‘Ali (‘a) waving his sleeves
while delivering a sermon. I said to my father, ‘Perhaps ‘Ali (‘a) is feeling the heat of the day.’ My father
replied, ‘It is neither heat nor cold that is bothering ‘Ali (‘a), but that his shirt has not yet dried from
washing and he has no other shirt to wear.176

هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننموالْم يرماو ،ةعمالْج موي ِبا نُقع َلع نْتك :قَال بِيعالس اقحسا ِبا ننَادِ، عسبِالا
نَّهٰلداً، ورب لااً ورجِدُ حي لا» :ل ؟!»فَقَالـرجِدُ الْحي يننموالْم يرما !هبا اي» :فَقُلْت .همِب حوتَري وهو بخْطي ملاالس
بِه حوتَري وفَه .هرغَي لَه لاو ،بطر وهو هيصقَم لغَس»

192) Al-Aswad and Alqamah said:
When we went to meet ‘Ali (‘a), we found a plate made of date leaves in which were one or two pieces
of barley bread on which fungus had formed. [The bread had become so hard that] ‘Ali (‘a) was breaking
the bread by holding it between his thighs and eating the pieces with a little salt. We asked his
maidservant whose name was Fidhdhah as to why she had not cooked fresh bread with good flour.

She replied, ‘is it possible that ‘Ali (‘a) should eat fresh and tasty food and I be blamed for it?’ ‘Ali (‘a)
smiled upon hearing the reply and said, ‘I asked her not to remove the husk from the flour because it
makes me feel humble and suppresses my ego. The believers imitate me and I become one among
them.’177

عن الاسودِ وعلْقَمةَ قَالا: دخَلْنَا علَ اميرِ الْمومنين علَيه السلام وبين يدَيه طَبق من خُوصٍ علَيه قُرص او قُرصانِ
اءودس لَه ةارِيجرِيشٍ. فَقُلْنَا لج لْـحبِم لكايو هتَيبكر َلع رسي وهزِ، والْخُب ف لَتَبِين النُّخَالَة طَارسيرٍ، وإنَّ اشَع نم
مس؟» فَتَبنُقع ف ونُ الْوِزْرينَّا وهالْم وه لكايا» :؟» فَقَالَتيننمويرِ الْمملا يقذَا الدَّقنَخَلْتِ ه لاةٌ: «اضا فهماس
قْتَدِييو النَّفْس نْ تُذَلا دَرجكَ لاذٰل» :؟» قَاليننموالْم يرما اي ملقُلْنَا: «و «.تَنْخُلَه لاا اتُهرمنا اا» :قَالو ملاالس هلَيع
ِابحصبِا قلْحاو نؤمالْم ِب.»

193) Suwaid Ibn Ghaflah said:
When we went to ‘Ali (‘a) we found a plate full of yogurt the sour smell of which was noticeable. ‘Ali (‘a)



was eating by dipping pieces of barley bread made from flour containing the husk in the yogurt. He said,
‘Come share the food with me.’ I excused myself saying that I was fasting.178

جِدُ رِيحا نلَب يهف نَاءا هدَيي نيبساً والج دْتُهجفَو ملاالس هلَيع لع َلع خَلْتد :غَفَلَةَ قَال ندِ بيون سع وِير
نم بصنُ فَادا» :فَقَال يهف هحطْريو دِهبِي هرسي وهو ،هِهجو يرِ فالشَّع شَارىٰ قرا يفغر دِهي ه، فتوضمح
مائص ّنا» :نَا.» فَقُلْتامطَع.»

194) It is reported that one day ‘Ali (‘a) was passing by a meat shop which had plenty of fresh, fat meat.
The butcher told ‘Ali (‘a), “Sir, buy some fresh and fat meat.” ‘Ali (‘a) replied, ‘I have no money to buy it.’
The butcher said, ‘I shall patiently wait for the payment.’ ‘Ali (‘a) replied, ‘No, sir. Instead, I shall patiently
wait for the meat [to be bought with my own money].’179

وروِي انَّ علياً علَيه السلام اجتَازَ بِقَصابٍ وعنْدَه لَحم سمين، فَقَال: «[يا] امير الْمومنين! هذَا اللَّحم سمين. اشْتَرِ
ماللَّح نع بِرصنَا اا» :لَه فَقَال «.يننموالْم يرما اي بِرصنَا اا» :راً.» فَقَالاضح نالثَّم سلَي» :لَه فَقَال «.نْهم.»

195) ‘Ali (‘a) said:
This ruler over you [i.e. Ali] is content with two old garments. Throughout the year he shuns meat except
for a little morsel from sacrificial offerings to Allah.180

قَال عل علَيه السلام: انَّ اميركم هذَا قَدْ رض من دنْياكم بِطُمريه. وانَّه لا ياكل اللَّحم ف السنَة الا الفَلْذَةَ من كبِدِ
ةيحضا.

Ali’s Food

196) Al-Ahnaf Ibn Qays said:
I went to ‘Ali (‘a) at the time of breaking the fast. A sealed pouch of flour was placed before us. I asked,
‘Did you seal it for fear of someone stealing from it?’

‘Ali (‘a) replied, ‘No, but I am afraid that al-Hasan or al-Husayn would add butter or oil to its content.’

We asked, are these items forbidden to you?’

He replied, ‘No, they are not forbidden. It is incumbent upon the rulers and leaders to keep their food
simple like the food of the common man so that the poor may not complain of iniquity and the rich may
not indulge in excesses.181

وعن الاحنَفِ بن قَيسٍ قَال: دخَلْت علَ عل علَيه السلام وقْت افْطَارِه، اذْ دعـا بِجـرابٍ مخْتُوم، فيه سويق الشَّعيرِ.
نيسوِالْحا نسالْح نَهِلَينْ يا فْتخ ّنٰلو ،لا» :؟» قَاليهف تفَخَتَم نْهخَذَ مونْ يا فْتخ !يننموالْم يرما اي» :لَه قُلْت



بِسمن او زَيت.» قُلْت: «هما حرام علَيكَ؟» قَـال: «لا ولٰن يجِب علَ الائمة انْ يغْتَذُوا بِغذَاء ضعفَاء النَّاسِ
ناهغل ّالْغَن َطْغي لاو فَقْـرِه نم يرالْفَق وْشي لايك ،مفْقَرِهاو.»

197) It is reported that every day for breaking fast, bread was made from three measures of barley. ‘Ali
(‘a) used to eat one piece of bread [the rest being distributed among the poor]. Then the pouch of barley
used to be sealed. When asked for the reason for sealing the pouch, ‘Ali (‘a) said that he feared that al-
Hasan or al-Husayn may add ghee to the flour.182

فْطارِهنْدَ اع نْهم لكايو ،ـهسار مخْـتيو ءَش ف هعضييرِ والشَّع ناعاً مص موي لك خُ فطْبي ملاالس هلَيع لانَ عك
نيسالْحو نسالْح لُتَّهنْ يخافَةَ ام ملاالس هلَيع فَقَال ،هخَتْم نع لئسو .وخطْبم رغَي هيققد نم لكاقَدْ يصاً. وقُر
«.بِزيتٍ

198) It is reported that ‘Ali (‘a) used to eat from the pouch of barley flour and seal it after taking a few
morsels saying, “I would prefer only those things about which I have knowledge to enter my
stomach.”183

طْنب دْخُلنْ يا بحا لا:« قُـوليو ،نْهم لكايرِ الَّذِي يالشَّع يققد يهابِ الَّذِي فالْجِر َلع مخْتي ملاالس هلَيع لانَ عكو
لَمعا ام لاا.»

199) Adi Ibn Thabit said:
When Faluda [a sweet porridge] was brought, ‘Ali (‘a) refused to eat it saying, ‘I do not wish to eat
something which the Prophet (S) did not eat.’184

ولسر نْهم لكاي لَم ءَش» قَـالو ،نْهم لكانْ يا بفَا بِفَالُوذَج ملاالس هلَيع يننموالْم يرما تا :ثَابِتٍ قَال نب ِدِيع نع
نْهم لنْ آكا بحا لا ،هآلو هلَيع هاال َّلص هاال.»

200) Habbah al-Arani said:
When Faluda [a sweet porridge] was brought, ‘Ali (‘a) refused to eat it saying, ‘By God, your color and
smell are exquisite and alluring. No doubt, you would be tasty too. But, I do not wish to eat something
which the Prophet (S) did not eat.’185

عن حبةَ الْعرن: انَّ علياً علَيه السلام ات بِالْفَالُوذَج فَۇضع قُدَّامه، فَقَال: «وااله، انَّكَ لَطَيِـب الرِيح، حسن اللَّونِ،
«.طَيِب الْمطْعم، ولٰنّ اكره انْ اعوِد نَفْس ما لَم تَعتَدْ

201) Sa’d Ibn Kulthum said, “We were with Imam al-Sadiq (‘a) when he was extolling the virtues of
Imam ‘Ali (‘a). Al-Sadiq (‘a) said:



Throughout his life, never did ‘Ali (‘a) eat anything that was forbidden. And if out of the permitted things,
two were presented before him, he chose the one that was more difficult one [to eat].186

عن سعدِ بن كلْثُوم قَال: كنْت عنْدَ الصادِقِ جعفَرِ بن محمدٍ علَيهِما السلام، فَـذَكر امـير الْمومنين عل بن ابِ طَالبٍ
علَيه السلام فَاطْراه ومدَحه بِما هو اهلُه. ثُم قَال: «وااله، ما اكل عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام من الدُّنْيا حراماً
هدِين ف هلَيا عمشَدِّهخَذَ بِاا لاا ٰرِض لَّـها لمانِ قَطُّ هرما لَه رِضما عو .هبيلسل ضم َّتقَطُّ ح.»

D) Justice Of ‘Ali & Protection Of Public Treasury

Ali’s Justice

202) The Prophet (S) said:
The most just in my community is Ali.187

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل اعدَل النَّاسِ ف الرعية

203) In one of his sermons, ‘Ali (‘a) said:
By God, if I am given the rulership over all that is contained under the seven heavens and I am asked to
do injustice to an ant and deprive it of a piece of barley husk, I shall not oblige, for this world is inferior to
the leaf that a locust eats. What has ‘Ali got to do with these transient pleasures?188

هاال صعنْ اا َلا عهكفْلاا ـتـا تَحةَ بِمعـبالس يمقَالالا يتطعا لَو ،هاالو :ضِ خُطَبِهعب ف ملاالس هلَيع (لع) قَالو
يمنَعو لعا لا. مهمة تَقْضادرج فَم ف قَةرو ـننُ موهنْدِي لاع ماكنْينَّ داو .لْتُها فَعة، ميرشَع لْبا جهلُبسا لَةنَم ف
يفْن ولَذَّةٌ لا تَبقَ؟

‘Ali And The Public Treasury

204) Muhammad Ibn Ibrahim al-Nawf’Ali reports that he heard Imam Ja’far Ibn Muhammad (‘a) quoting
his forefathers as saying, ‘Ali (‘a) directed his scribes to write in a small and closely written script without
leaving much space between letters and words [to save stationery] and not to eulogize him. To be brief
and avoid being voluminous, public money should never be wasted or squandered.189

يننموالْم يرمنَّ اا ملاالس هِملَـيع هائآب نع رذَك نَّهدٍ امحم نفَرِ بعج َلا هفَعر ،فَلالنَّو يماهربا ندِ بمحم ننَادِ، عسبِالا
علَيه السلام كتَب الَ عماله: ادِقُوا اقْلامم، وقَـارِبوا بـين سـطُورِكم، واحذِفُوا عنّ فُضولَم، واقْصدُوا قَصدَ
اررضالأ لتَمتَح لا مينلسالْم الومنَّ افَا ،ثاركالاو ماكياو .انعالْم.

205) It is reported that Hilal Ibn Muslim al-Jahdari said that he heard his ancestor Harrah or Hawwah



say:
I was with ‘Ali (‘a) one night when cash and goods were brought to the treasury. ‘Ali (‘a) asked his men
to distribute it. His men objected saying that it was well past midnight and that the job may be deferred
until morning.

‘Ali (‘a) asked, ‘Would you assure me that I will live until dawn? Do not be slothful. Distribute it now.’ He
then brought a lamp and the amount and goods were distributed on the very same night.190

تا ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع شَهِدْت :ةَ ـ قَالوح وةَ ـ اردِّي حج تعمس :قَال ِدَرِيحالْج ملسم نلِ بلاه نع
:ملَه غَدٍ.» فَقَال َلا هّرخفَا ،يننموالْم يرما انا ييسمفَقَالُوا: «قَدْ ا «.الذَا الْموا همقْسا» :فَقَال ،اءسنْدَ الْمالٍ عبِم
«تَقْبلُونَ انْ اعيش الَ الْغَدِ؟» فَقَالُوا: «ما ذَا بِايدِينَا؟» قَـال«فَلا تَوخّروه حتَّ تُقَسموه.» فَات بِشَمع، فَقَسموا ذٰلكَ
هِملَتتِ لَيتَح نم الْمال.

206) It is reported that ‘Ali (‘a) used to distribute from the treasury on every Friday without leaving even a
single item behind. One day he found some gold and silver in the vault, Oh, yellow gold and white silver,
beguile someone else with your luster. ‘Ali does not need you.191

وكانَ عل علَيه السلام يقَسم ما ف بيتِ الْمالِ كل جمعة حتَّ لا يتْركَ فيه شَيئاً. ودخَل مرةً الَ بيتِ الْمالِ فَوجدَ
«.الذَّهب والْفضةَ، فَقَال: «يا صفْراء! اصفري. ويا بيضاء! ابيِض وغُرِي غَيرِي لا حاجةَ ل فيكِ

207) Al-Asbagh Ibn Nubatah said: The character of ‘Ali (‘a) was such that whenever he got his share
from the treasury, he would keep it back in the vault. Then he used to search for the people in need and
distributed his share among them saying,

O gold and silver, do not beguile me with your luster. The hand that holds you may also be lifted up to
the mouth [use them].’

He used to take out from the treasury only for distributing it to the deserving. After distribution, he used
to get the treasury swept and washed. He then used to perform the prayer for thanksgiving. On
completion of the prayer, he used to proclaim that he has divorced the world thrice and said:

O world! Do not chase me and do not attempt to ensnare me, for I have thrice-divorced you irrevocably
and I shall never reconcile with you.192

تيب خَلَهدالِ ابِالْم تذَا اا ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننموالْم يرمانَ اك :قَال نَّهاتَةَ انُب نب غبصالا ننَادِ، عسبِالا
لا !اءضيا بي !اءفْرا صي :قُولي وهةً ورسينَةً ومي هالِ فَنَثَرالْم ف دَهي برض ثُم ،ّينقتَحسالْم عمج ثُم ،ينملسالِ الْمم
:تَغُرِين! غُرِي غَيرِي



يهف َلا دُهانٍ يج لذْ كا..…………… يهف هاريخو ذَا جِنَايه.

يهف ّلصي ثُم .شريو ـنَسنْ يا رميـا ثُم .قَّهح قذِي ح لك تويو ينملسالِ الْمتِ ميب ا فم قِفَري َّتح جخْري لا ثُم
ثاً لافَقَدْ طَلَّقْتُكِ ثَلا .ينِتَغُر لاو قتَتَشَو لاو ل ضرتَتَع نْيا! لاا دليم: «يدَ التَّسعب قُولثاً: يا ثَلاالدُّنْي ّقطَلي ثُم .نتَيعكر
«.رجعةَ ل علَيكِ

‘Ali Teaches Aqil

208) Muhammad Ibn Muslim reports from Imam al-Sadiq (‘a) who said:
When ‘Ali (‘a) became the caliph he ascended the pulpit, glorified the Lord, and said, ‘By God, as long as
I own a leaf of a date palm, I shall not deprive you of your entitlement from the treasury. Believe me that
I do not retain anything for myself but that I distribute it among you.’

Aqil interrupted and said, ‘Indeed you are making me equal to a black slave who lives in Medina.’

‘Ali (‘a) replied, ‘Sit down. You are the only one in this gathering to object. Piety is the only yardstick and
measure of distinction between you and a black slave.’193

َثْناو هدَ االمفَح رنْبدَ الْمعص ،ملاالس هلَيع لع ّـا ۇللَم :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نع ،مـلسم ندِ بمحم نع
علَيه. ثُم قَال: «انّ ‐وااله‐ لا ارزَوكم من فَيئم دِرهماً ما قام ل عـذْق بِيثْرِب. فَلْيصدِّقْم انْفُسم. افَتَرون مانعاً
:؟» فَقَالواءس دِينَةبِالْم دوساو لُنعلَتَج ،هاالو» :لَه فَقَال هجهو هاال مرك يلقع هلَيا فَقام :؟» قَالميطعمو نَفْس
««اجلس! اما كانَ ها هنا احدٌ يتَلَّم غَيركَ؟ وما فَضلُكَ علَيه الا بِسابِقَة او بِتَقْوىٰ؟

209) Amr Ibn Ala’ said:
When Aqil demanded more than his share from the treasury [before the due date], ‘Ali (‘a) asked him to
be patient until Friday [when everyone will get his share]. ‘Ali (‘a) asked Aqil, ‘What is your opinion about
one who commits a breach of the trust reposed by these people [the community]?’

Aqil replied that such a person is indeed most evil.

‘Ali (‘a) said, ‘Would you make me an evil person by making me take out of their share and give it to you,
breaching the trust that they have reposed in me?’194

موي َلا يمتُق» :ملاالس ـهلَيع يننمـوالْم يرما لَه الِ، قَالتِ الْميب نم هطاءع لاا سلَم يلاقنَّ عا ءلاع نو برمع رذَكو
سبِى» :؟» قَالينعمجا ءلاوخَانَ ه نم ف ا تَقُولم» :يلقعل ةَ، قَالعمالْج يننموالْم يرما َّلا صفَلَم .قامفَا «.ةعمالْج
«!الرجل ذَاكَ.» قَال: «فَانْـت تـامرن انْ اخُـونَ هـولاء واعطيكَ



A Few Examples Of Ali’s Generosity And Self-Sacrifice

210) In the marketplace ‘Ali (‘a) met a handsome person. ‘Ali (‘a) asked, “Do you have two dresses
costing five Dirhams?” The man got up and said, “O Amir Al-Mu’minin, I have what you need.” When
‘Ali (‘a) realized that the man had recognized him, he left that shop and went to another shop owned by
a slave.

‘Ali (‘a) said, “Do you have two dresses costing five Dirhams?” The man replied, “I have one dress
costing three Dirhams and another costing two Dirhams.” ‘Ali (‘a) bought the two dresses and told
Qanbar his retainer, “Take the one that costs three Dirhams for yourself.”

Qanbar said, “You should take the costlier one because you ascend the pulpit and deliver sermons and
the dress would suit you well.” ‘Ali (‘a) replied, “O Qanbar, you are still young and youth cherishes many
things. I feel ashamed before God that I should consider myself superior to you, for I have heard the
Prophet (S) say, ‘Clothe your retainers the same as you do and feed them the same as you eat.’195

وروِي) انَّ امير الْمومنين علَيه افْضل السلام اتَ سوق الْرابِيسِ، فَاذَا هو بِرجـل وسـيم فَقَال: «يا هذَا! عنْدَكَ ثَوبانِ)
،مغُلا َلع قَففَو .نْهع ضم فَهرا عتُكَ.» فَلَماجنْـدِي حع !يننمـوالْم ـيرما اي» :فقَال لجالر ثَب؟» فَوماهرد ةسبِخَم
الآخَرو ماهرد ثَةا بِثَلامدُهح؛ انيبخَذَ ثَوانِ.» فَابنْدي ثَوع .منَع» :؟ قَالماهرد ةسانِ بِخَمبنْدَكَ ثَوع !ما غُلاي» :فَقَال
النَّاس تَخْطُبو رنْبدُ الْمع؛ تَصبِه َلوا نْتا» :فَقَال «.ماهرد ثَةخُذِ الَّذِي بِثَلا !را قَنْبي» :فَقَال .نيمهبِدِر.»

ـهلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمكَ. سلَيع لتَفَضنْ اا ِبر نم ِيتَحسنَا ااابِ، والشَّب هلَكَ شَرو ابشَب نْتاو» :قَال
«...وآلـه يقُول: الْبِسوهم مما تَلْبسونَ، واطْعموهم مما تَاكلونَ

211) Regarding the Qur’anic words, “They keep their promise and fear God…” Imam al-Baqir (‘a) said:
Al-Hasan and al-Husayn the two children fell ill. The Prophet (S) visited them along with two of his
companions. One of the companions said, ‘If you make a vow for their early recovery, God will cure
them soon.’

‘Ali (‘a) said, as thanksgiving for their early recovery, I shall keep fast for three days.’ Fatimah (‘a)
followed suit and the children and their governess Fidhdhah also vowed the same. Soon the children
became well and all of them started keeping their vows by fasting.

They had meager food in the house. So, ‘Ali (a) approached Simon the neighbor. Simon who was a Jew
dealing in wool. ‘Ali (a) asked him, ‘Could you give some wool so that the Prophet’s daughter may spin it
for the wage of three measures of barley?’ The Jew agreed and gave some wool.

Fatimah (‘a) made the garment from the wool and got three measures of barley. She cooked five loaves
of bread. ‘Ali (‘a) prayed the sunset prayer with the Prophet (S) in the mosque and returned home. The



table was spread and all five sat down to break their fast. ‘Ali (‘a) was about to take the first morsel when
a man was heard shouting, ‘May God’s blessing and grace be upon the members of the Prophet’s
family. I am a blind and poor Muslim. Whoever gives me food would be blessed by God with food in
heaven.’ ‘Ali (‘a) gave his bread to the blind man. Fatimah, the two children, and their governess
Fidhdhah too gave away their loaves of bread to the blind man. All five remained hungry being content
with taking only water for breaking their fast.

The next day, Fatimah (‘a) completed another garment and got three measures of barley from which she
cooked five loaves of bread. ‘Ali (‘a) prayed the sunset prayer with the Prophet (S) in the mosque and
returned home. The table was spread and all five sat down to break their fast. ‘Ali (‘a) was about to take
the first morsel when a man was heard shouting, ‘May God’s blessing and grace be upon the members
of the Prophet’s family. I am a poor orphan and a true believer. Whoever gives me food would be
blessed by God with food in heaven.” ‘Ali (‘a) gave his bread to him. Fatimah, the two children and their
governess too gave away their loaves of breads to him. All five remained hungry being content with
taking only water for breaking their fast.

On the third day also Fatimah (‘a) completed another garment and got three measures of barley from
which she cooked five loaves of bread. ‘Ali (‘a) prayed the sunset prayer with the Prophet (S) in the
mosque and returned home. The table was spread and all five sat down to break their fast. ‘Ali (‘a) was
about to take the first morsel when a man was heard shouting, ‘May God’s blessing and grace be upon
the members of the Prophet’s family. I am a captured convict and I am about to be imprisoned. I am not
a believer but I am hungry. Would you not give me food?’ ‘Ali (‘a) gave his bread to him. Fatimah, the
two children and their governess too gave away their loaves of bread to him. All five remained hungry
being content with taking only water for breaking their fast.

Shu’ayb says that ‘Ali (‘a) took the children to the Prophet (S). When he saw the children trembling from
hunger, the Prophet (S) said, ‘O Abu’l-Hasan, it pains me to see you all in this condition. Let us go to
our daughter Fatimah’s house.” When they reached the house, Fatimah (‘a) was praying. Due to hunger,
she had grown thin and her eyes had sunk deep. When the Prophet (S) saw Fatimah’s condition, he
made her sit beside him and said,

“Alas! You spend three days without food and I am not informed of it!” Then Gabriel descended and
said, “O Muhammad, accept these felicitations which God has sent to the members of your family.’ The
Prophet (S) asked, ‘What should I take in felicitation?’ It was then that Gabriel recited the verses.196

ملاا السهِملَيع نيسالْحو ـنسالْح رِضم :خافُونَ...﴾، قَاليوفونَ بِالنَّذْرِ وي﴿ :َالتَع هلقَو ف ملاالس هلَيع راقالْب قَال
لَو !نسا الْحبا اما: «يدُهحا نِ فَقَاللاجر هعمو هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسا رمهادانِ، فَعانِ صغيربِيا صمهو
نَذَرت ف ابنَيكَ نَذْراً انِ االه عافَاهما.» فَقَال: «اصوم ثَلاثَةَ ايـام شُراً له تَعالَ.» وكذٰلكَ قَالَت فَاطمةُ علَيها
ملاالس.



وقَال الصبِيانِ: «ونَحن ايضاً نَصـوم ثَلاثَـةَ ايام.» وكذٰلكَ قَالَت جارِيتُهم فضةٌ. فَالْبسهما االه الْعافيةَ، فَاصبحوا
:فَقَال .وفالص جالعونُ، يعشَم لَه قَالودِ يهالْي نم ارٍ لَهج َلا ملاالس هلَيع عل فَانْطَلَق ـامم طَعنْـدَهع سلَـياماً ويص
«هل لَكَ انْ تُعطين جزةً من صوفٍ تَغْزِلُها لَكَ ابنَةُ محمدٍ بِثَلاثَة اصواع من شَعيـرٍ»؟

لَـتفَغَز دَتمع ثُم .تطَاعاو فَقَبِلَت ملاا السهلَيمـَةَ عفَاط رخْبايرِ، والشَّعوفِ وبِالص اءفَج ،طـاهفَأع «.منَع» :قَال
َّلصصاً ودٍ قُراحو لاصٍ؛ لقْرةَ اسخَم نْهم تزخَبو نَتْهجعو نَتْهيرِ فَطَحالشَّع ناعاً مص خَذَتا وفِ. ثُمالص ثُلُـث
عل مع النَّبِ صلَوات االه علَيهِما الْمغْرِب. ثُم اتَ منْزِلَه، فَۇضع الْخوانُ وجلَسوا خَمسـتُهم، فَاول لُقْمة كسرها
عل علَيه السلام اذَا مسين قَدْ وقَف بِالْبابِ

هاال ممطْعلُونَ، اكا تَامم ونمطْعا .ينملسالْم يناكسم نم ينسنَا مدٍ. امحـتِ ميب لها اي ملَيع ملاالس» :فقَال
َلانَ عا كم َلـ ا ملاا السهلَيةَ عمفَاط يـ ا دَتمعـ و :نْ قَالا َلـ ا ...دِهي نةَ مالْلُّقْم لع عضفَو نَّـةدِ الْجائوم نم
الْثُّلُثِ الثَّان َلا دَتمع ثُـم .احالْقُـر ـاءالْم لاذُوقُوا اي اماً لَميوا صحبصااعاً واتُوا جِيبو .ينسالْم َلا تْهانِ فَدَفَعوالْخ
من الصوفِ فَغَزلَتْه، ثُم اخَذَت صاعاً من الشَّعيرِ فَطَحنَتْه وعجنَتْه وخَبزت منْه خَمسةَ اقْراصٍ؛ لل واحدٍ قُرصاً.
،متُهسوا خَملَسجو هدَيي نيانُ بوالْخ عا ۇضفَلَم نْزِلَـهم َتا ثُم ،هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب عم غْرِبالْم لع َّلصو
فَاول لُقْمة كسرها عل اذَا يتيم من يتَام الْمسـلمين قَدْ وقَف بِالْبابِ

نم هاال ممطْعلُونَ، اكا تَامم ـونمطْعا .ينملسالْم تَامي نم يمتنَا يدٍ. امحتِ ميب لها اي ملَيع ملاالس» :فقَال
موائدِ الْجنَّة.» فَوضع عل اللُّقْمةَ من يدِه... الَ انْ قَال: ثُم عمـدَت فَاطمةُ الَ جميع ما ف الْخُوانِ واعطَتْه. وباتُوا
جِياعاً لَم يذوقُوا الا الْماء الْقُراح. واصبحوا صـياماً، وعمدَت فَاطمةُ علَيها السلام فَغَزلَتِ الثُّلُث الْباق من الصوفِ
.وطَحنَتِ الصـاعَ الْبـاق وعجنَـت وخَبزت منه خَمسةَ اقْراصٍ؛ لل واحدٍ منْهم قُرصاً

وصلَّ عل الْمغْرِب مع النَّبِ علَيهِما السلام، ثُم اتَ منْزِلَه. فَقُرِب إلَيه الْخُوانُ وجلَسوا خَمستُهم. فَاول لُقْمة كسرها
عل علَيه السلام اذَا اسير مـن اسراء الْمشْرِكين قَدْ وقَف بِالْبابِ فَقَال: «السلام علَيم يا اهل بيتِ محمدٍ. تَاسرونَنَا
وتَشُدُّونَنَا ولا تُطْعمونَنَا؟!» فَوضع عل علَيه السلام اللُّقْمةَ من يدِه... الَ انْ قَال: وعمدُوا الَ ما كانَ علَ الْخُوانِ
ءَش منْدَهع سلَيو رِينفْطوا محبصااعاً واتُوا جِيبه. وطَوعفَا.

هلَيع هاال َّله صولِ االسر ونَح ملاا السهِملَيع نيسالْحو نسبِالْح ملاالس هلَيع لع لقْباو :هدِيثح ف بيشُع قَال
وآله وهما يرتَعشَانِ كالْفراخ من شدَّة الْجوع. فَلَما بصر بِهِم النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قَـال«يا ابا الْحسن! شَدَّ ما
وعالْج دَّةش نرِها مطْنُها بِظَهب قا قَد لَصابِهرحم ف هةَ.» فَانْطَلَقُوا ومفَاط نَتاب َلا قنْطَلم. اِىٰ برا ام نوسي
وغارت عينَاها. فَلَما رآها رسول االه صلَّ االه علَيه وآله ضـمها الَيه فَقَال: «وا غَوثَاه! بِااله ا نْتُم منْذُ ثَلاثٍ فيما
ارىٰ وانَا غَافل عنْم.» فَهبطَ جبرئيل علَيه السـلام فقَال: «يا محمدُ! خُذْ ما هنَّا االه لَكَ ف اهل بيتك.» قَال: «وما
«آخُذُ يا جبرئيل؟



ميـعانَ سكو اءزج مَانَ لذَا كنَّ ها﴿ :هلقَو َللَغ اب َّترِ...﴾» حالدَّه نم ينانِ حنْسالا َلع َتا له﴿» :قَال
.﴾مشوراً

212) In the exegeses of the common people as well as the Shi’ah it is mentioned about the verses in the
Chapter of the Qur’an the following verses of the Qur’an refer to ‘Ali (‘a), Fatimah, al-Hasan, al-Husayn,
and Fidhdhah [may peace be upon them all] and that it means as follows:

As to the Righteous, they shall drink of a Cup (of Wine) mixed with Kafur, (76:5).
A Fountain where the Devotees of Allah do drink, making it flow in unstinted abundance. (76:6).
They fulfill vows and fear the Day the evil of which shall be spreading far and wide. (76:7).
And they give food out of love for Him to the poor and the orphan and the captive: (76:8).
(Saying),"We feed you for the sake of Allah alone: no reward do we desire from you, nor thanks.
(76:9).
"We only fear a Day of distressful Wrath from the side of our Lord."(76:10).
But Allah will deliver them from the evil of that Day, and will shed over them a Light of Beauty
and (blissful) Joy. (76:11).
And because they were patient and constant, He will reward them with a Garden and (garments
of) silk. (76:12). 197

قَدْ روىٰ الْخَاص والْعام انَّ الآياتِ من هذِه السورة، وه قَولُه: ﴿انَّ الابرار يشْـربونَ مـن كاسٍ كانَ مزاجها كافُوراً.
َلع امونَ الطَّعمطْعييراً. وتَطسم هانَ شَرماً كوخَافُونَ ييوفُونَ بِالنَّذْرِ وا تَفْجِيراً. يونَهرِفَجي هاال ادبا عبِه بشْرناً ييع
حبِه مسيناً ويتيماً واسيراً. انَّما نُطعمم لوجـه االه لا نُرِيدُ منْم جزاءاً ولا شُوراً. انَّا نَخَاف من ربِنَا يوماً عبوساً
﴾قَمطَرِيراً. فَوقَاهم االه شَر ذٰلكَ الْيوم ولَقَّاهم نَضرةً وسروراً. وجزاهم بِما صبروا جنَّةً وحرِيراً

متُس ملَه ةارِيجو ملاالس هِملَيع نيسالْحو نسالْحةَ ومفَاطو لع ف لَتوراً.﴾،نَزْشم ميعانَ سوك﴿ :هقَول َلا
حالص ِبادٍ واهجماسٍ وبع ناب ـنع وِيرالْم وهةُ. وضف.

Ali’s Generosity And Benevolence Upon Widows

213) ‘Ali (‘a) was passing through a road in which a woman was carrying a pitcher full of water. He
relieved her of the burden and delivered the pitcher at her doorstep. On the way, he inquired about her.
She said ‘Ali (‘a) sent my husband to battle in a far-off place and my husband died fighting. I have small
orphans whom I find difficult to feed as I have no property or money. Therefore, I am working as a water
supplier to make a living.’ Reaching home, ‘Ali could not sleep the whole night.

Early in the morning, he took a basketful of bread. As he was carrying the basket of food, a friend met
and offered to carry the basket for him. ‘Ali (‘a) declined saying, ‘On the Judgment Day, who will carry
my burden?’ ‘Ali (‘a) knocked on the door of the widow’s house saying, ‘Open the door, I am the one



who carried your pitcher yesterday. I have brought some food f or your orphans.’ The woman took the
food saying, ‘May God be pleased with you. I seek Allah’s intervention between me and ‘Ali (‘a).’

‘Ali (‘a) said, ‘It gives me great pleasure to serve people. Would you like me to cook the food or look
after the children?’ The woman replied, ‘I am an expert cook. So, you may look after the children.’ The
woman kneaded the floor and prepared the bread while ‘Ali (‘a) cooked the meat and fed the children
saying, ‘Pardon me for the plight in which you are placed.’

When the bread was made, the woman asked ‘Ali (‘a) to light the oven. As the fire brightened, the heat
brought perspiration to Ali’s brow. ‘Ali (‘a) said, ‘Now bear the heat as the punishment for not looking
after widows and orphans.’ Just then another woman who knew ‘Ali (‘a) entered the house and told the
widow, ‘What a shame! Do you not know that this is ‘Ali Ibn Abu Talib?’

Realizing her mistake, the widow felt ashamed of herself. ‘Ali (‘a) told her, ‘O lady, it is me that should be
ashamed and not you, for the fault lies with me [for your widowhood].’”198

ونَظَر عل علَيه السلام الَ امراة علَ كتفها قربةُ ماء، فَاخَذَ منْها الْقربةَ فَحملَها الَ موضعها وسالَها عن حالها،
فَقَالَت: «بعث عل بن ابِ طَالبٍ صاحبِ الَ بعضِ الثُّغُورِ فَقُتل. وتَـركَ علَـ صبياناً يتَام، ولَيس عنْدِي شَء. فَقَدْ
:مهضعب فَقَال .امطَع يهف زِنْبِيلا لمح حبصا اقاً فَلَمقَل لَتَهلَي اتبو فرالنَّاسِ.» فَانْص ةدْمخ َلةُ اوررالض تْنالْجا
««اعطن احملْه عنْكَ.» فَقَال: «من يحمـل وِزْرِي عنّ يوم الْقَيامة؟» فَاتَ وقَرعَ الْباب، فَقَالَت: «من هذَا؟

محنْكَ، وع هاال ضر» :يانِ.» فَقَالَتبلصئاً لشَي عنَّ مفَا ،ةَ، فَافْتَحبرـكِ الْقعم لمدُ الَّذِي حبكَ الْعنَا ذٰلا» :قَال
نـيوتَخْبِزِي وب نجنْ تَعا نيابِ؛ فَاخْتَارِي بالثَّو ابستاك تببحا ّنا» :قَالو بٍ.» فَدَخَلطَال ِبا نب لع نيبو نيب
نغَ مفْرا َّتح مّلْهلانَ فَعيبالْصشَأنُكَ و نٰلو .قْدَرا هلَيعو رصبزِ انَا بِالْخُبا» :نَا.» فَقَالَتا خْبِزانَ لأيبالص ّللنْ تُعا
«.الْخُبزِ

قَال) فَعمدَت الَ الدَّقيق فَعجنَتْه، وعمدَ عل علَيه السلام الَ اللَّحـم فَطَبخَـه وجعل يلَقّم الصبيانَ من اللَّحم والتَّمرِ)
وغَيرِه. فَلَّما نَاول الصبيانَ من ذٰلكَ شَيئاً قَال لَه: «يـا بنَـ! اجعل عل بن ابِ طَالبٍ ف حل مما امر ف امرِكَ.»
:قُولي لعج ،هِهجو ف ولَفَح لَهشْعا افَلَم .رِهجبِس رفَباد «.رِ التَّنُّورجاس !هـدَ االبـا عي» :قَالَت ،جِينالْع را اخْتَمفَلَم
يننموالْم يرمذَا اكِ! هحيو» :فَقَالَت ،رِفُهأةٌ تَعرام أتْهفَر «.تَامالْيو لامرالا عيض نم اءزذَا جه !لا عي ذُق».»

قَال) فَبـادرتِ الْمراةُ وه تَقُول: «واحيائ منْكَ يا امير الْمومنين!» فَقَال: «بل واحيائ منْكِ يـا امـةَ االه فيمـا)
«!قَصرت ف امرِكِ

Ali’s Kindness Towards Orphans

214) Abu’l-Tufayl said:



I saw ‘Ali (‘a) feeding honey to orphans when a companion exclaimed, ‘How I wish I too were an
orphan!’199

ابو الطُّفَيل: رايت علياً علَيه السلام يدْعو الْيتَام فَيطْعمهم الْعسل، حتَّ قَال بعض اصـحابِه»:لَوددت انّ كنْت يتيماً
«!

215) Abu Basir said: Imam al-Sadiq (‘a) said:
‘Ali (‘a) used to declare, I am the guide and I am the rightly guided. I am a father to the orphans and a
help to widows and the destitute. I am the shelter of the poor and the weak and the asylum for all the
oppressed people.200

بِالاسنَادِ، عن ابِ بصيرٍ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: قَال امير الْمومنين علَيه السلام: انَا الْهادِي والْمهتَدِي،
.وابو الْيتَام، وزَوج الارامل والْمساكين. وانَا ملْجا كل ضعيفٍ، ومامن كـل خَائفٍ

‘Ali And Emancipation Of Slaves

216) Zayd Ibn Sawhan reports from Imam al-Sadiq (‘a) that with his hard-earned money, ‘Ali (‘a)
emancipated a thousand slaves.201

دِهدِّ يك نلُـوكٍ ممم لْفا تَقعا ملاالس هلَياً عيلنَّ عا :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نع ،امدٍ الشَّحزَي نع.

217) Imam al-Baqir (‘a) said:
‘Ali (‘a) set free a thousand slaves.202

.عن الباقرِ علَيه السلام انَّه قَال: اعتَق عل علَيه السلام الْف عبدٍ

Ali’s Directives To His Executives

218) ‘Ali (‘a) wrote to ‘Uthman Ibn Hunayf his governor on Basra when he learned that he had attended
and eaten the dinner hosted by a rich man,
I learned that a young man of Basra invited you and you attended the dinner hosted by him and ate the
sumptuous food. I never expected that you would attend the function hosted by persons who drive away
the hungry and invite tyrants. Watch out what you had eaten, remove the forbidden things, and eat only
that which you acquired through lawful means.

Beware, you have to follow your chief and learn from him. Know that your chief is content with two
loaves of bread made of barley, a food for a day. I know that this is impossible for you, but at least you



should attempt to seek piety. By God, I have not accumulated any riches or assets. Nor did I acquire a
fresh shirt to replace the old one. Had I wished, I could have eaten fresh honey and worn clothes made
of pure silk. But it is impossible that base desires could overpower me and drag me towards a variety of
tasty food even as someone in Hijaz or Yamamah has no bread to eat or has never eaten a stomach-
full. Is it possible that I should fill my stomach and sleep peacefully, surrounded by hungry and thirsty
men? Should I too become like the one about whom a poet said, ‘Enough insult it is that you should eat
a stomach-full and sleep while others remain hungry expecting a few crumbs to fall their way.203

ةيملو َلا عد نَّها لَغَهقَدْ بو ،ةرصالب َلع لُهامع وهو ،ِارِينْصفٍ الانَيح نانَ بثْمع َلا ملاالس هلَيع تَابٍ لَهك نمو
تعرسة فَابدام َلعاكَ اد ةرصالْب لها ـةتْيف نم لاجنَّ را لَغَنفٍ! فَقَدْ بنَيح نا بدُ يعا بما: اهلَيا ضها فَملها نم مقَو
.ودْعم مهيغَنو فُوجم ملُهائع مقَو امطَع َلا نَّكَ تُجِيبا ـا ظَنَنْتمكَ الْجِفَـانُ. ولَيا تُنْقَلانُ، ولْولَكَ الا تَطَابا، تُسهلَيا
فَانْظُر الَ ما تَقْضـمه مـن هـذَا الْمقْضم، فَما اشْتَبه علَيكَ علْمه فَالْفظْه، وما ايقَنْت بِطيبِ وجهِه فَنَل منْه. الا وانَّ
هلْمبِنُورِ ع ءتَضسيو ،قْتَدِي بِهاماً يما وممام لل.

عربِو ينُونعا نٰلكَ، وذَل َلونَ عتَقْدِر لا مَّناو لاا هيصبِقُر همطُع نمو ،هيرمبِط اهنْيد نم َتَفقَدِ اك ماممنَّ ااو لاا
ِبثَو البل تدَدعا فْراً، ولاا وهمغَنَائ نم تخَراد لاراً، وبت منْياكد نم تنَـزا كم ،هاالدَادٍ. فَوسو فَّةعادٍ، وهتاجو
طمـراً... ولَـو شـىت لاهتَدَيت الطَّرِيق الَ مصفَّ هذَا الْعسل، ولُبابِ هذَا الْقَمح، ونَسائج هذَا الْقَزِ. ولٰن هيهات انْ
دَ لَههع لاصِ، والْقُر ـف لَه عطَم لا نم ةامموِ الْيازِ اجبِالْح لَعلو .ةمطْعرِ الاتَخَي َلا شَعج نقوديو ،ايوه نبغْلي
لالْقَائ ا قَـالمونَ ككا وىٰ، ارح بادكاو َثطُونٌ غَرب لوحطَاناً وبم بيتاو .عّببِالش:

وحسبكَ داء انْ تَبِيت بِبِطْنَة …………..وحولَكَ اكباد تَحن الَ الْقدِّ

‘Ali And The Destitute: Ali’s Advice To Malik Al-Ashtar

219) ‘Ali (‘a) sent the following directives to his governor Malik al-Ashtar:

In the name of God the Merciful and Beneficent. These orders are from Amir Al-Mu’minin with whom
Malik al-Ashtar has covenanted his obedience. I advise you to fear the wrath of God as the foremost
[deterrent] on a priority basis. Obey what is made obligatory in the Book of God and the traditions
established by God, without following which none can attain eminence; and those that refuse to follow
the injunctions to establish divine traditions shall suffer severe humility and disgrace. I order you to
establish the Divine ordinances, through your word, deed, and will, for God will surely help and make
those who help him succeed in their ventures. God holds dear one who holds Him dear.

I order you to suppress your earthly desires. Drive out your desires whenever your ego attacks your Self,
for your ego would forever try to tempt you into sinning. Those on whom God’s grace dwells are saved
from the clutches of desire. Be honest to God and just to the people, your relatives, your subjects, and



your friends. If you are not fair and just, you will be guilty of tyranny. God is an enemy of every tyrant
and He will never accept the excuses of a tyrant, for the tyrant is at war with God, unless the tyrant
repents and shuns tyranny. It is the tyranny that brings down a change in God’s grace though it may not
bring immediate retribution. God ever listens to the cries of the oppressed who are subjected to penury
and possess nothing and suffer silently. Among them are some who are content with the least and do
not intervene in the affairs of others, and there are others who incessantly pursue their demands.

Obey God, earn His grace, and enforce what God has ordered. Fix some portion for the poor from your
treasury and from the revenue from other cities, for both the Muslim living near you and those who live in
far-off lands have equal rights. Be one among them. Let not the joy of rulership make you oblivious to
the needs of the common man. However, busy you may be, do not neglect small matters. Always
ponder [to find a solution to their problems]. Do not neglect the common man, particularly those who
have no access to you and who are looked down with contempt. Choose a trustworthy and God-fearing
person from them as their representative so that he may inform you of the true state of affairs and put
forth a solution for their genuine problems. Take such action as may be best suited to solve their
problems so that you may acquit yourself before God, for as your subjects they have a greater right to
justice.

Attend and fulfill the needs of the orphans, the aged, and the destitute who have no resources and yet
do not beg from others. No doubt, this is indeed a heavy burden, but God helps those who strive in His
way, patiently seeking their reward in the hereafter and being content with what God gives them. Do not
make people feel themselves obliged to you, nor should you feel that you have done a great favor by
discharging your duties. Do not forsake the promise you made. To emphasize your importance is to take
away the reward for it. To think that you have done a great job is to deprive it of its beatitude. To go
back on your promise is to invite God’s wrath and invite the anger of your subjects, for God says, ‘The
worst enemy in the Eye of God is one who makes a promise and then breaks it.’204 205 206

هاال همحر شْتَرِ النَّخَعكٍ الاالم َلا ملاالس هلَيع دِههع فو:

...هلَيا دِههع ف شْتَرارِثِ الاالْح نكَ بالم يننموالْم يرما لع هدُ االبع بِه رمـا اـذَا مه .يمحالر نمحالر هاال مبِس
لاـا، وهاعّببِات لاـدٌ احدُ اعسي لا الَّت هنَنسو هضائفَر نم تابِهك ف بِه رما ام اعّباتو ،هتإيثَارِ طَاعو ،هبِتَقْۈى اال هرما
هسانلو دِهيو بِقَلْبِه حانَهبس هاال رنْصنْ ياا، وهتاعضاا وودِهحج عم لاا َشْقي.

هزعا نازِ مزعاو ،هرنَص نرِ مبِنَص فَّلَقَـدْ ت ،هماس لج ،نَّهفَا.

هاال محا رم لاا وءةٌ بِالسارما نَّ النَّفْساتِ، فَاحمنْـدَ الْجـا عهعزياتِ، وونْدَ الشَّهع هنَفْس رسنْ يا هرماو...



لتَفْع لانَّكَ اكَ، فَاتيعر نم ٰوىه يهلَكَ ف نمكَ ولها ةخَاص هـانَ االك نمكَ ونَفْس نم فِ النَّاسنْصاو هفِ االنْصا
تَظْلم! ومن ظَلَم عبـاد االه خَصمه دونَ عبادِه، ومن خاصمه االه ادحض حجتَه، وكانَ اله حرباً حتَّ ينْزِعَ
ظُلْم َلع ةقَاما نم هتقْمن جِيلتَعو هاال ةمعتَغْيِيرِ ن َلا عدا ءَش سلَـيو .تُـوبيو.

...فَانَّ االه يسمع دعوةَ الْمضطَهدِين وهو للظَّالمين بِالْمرصادِ

نَّ ففَا ،َنمالزو سوالب لهاو تَاجِينحالْمو ينـاكسالْم ـنم ميلَةَ لَهح لا الَّذِين نم َفْلالس قَةالطَّب ف هاال هاال ثُم
نماً مسقكَ والتِ ميب نماً مسق ملَه لعاجو ،فيهِم ّهقح نفَظَكَ متَحا اسم هفَظْ الاحاً. وتَرعمعاً وقَان قَةالطَّب ذِهه
منْهشْغَلَنَّكَ عي فَلا ،قَّهح تيعتَرقَدِ اس لكو .َندلاالَّذِي ل ثْلم منْهم قْصلانَّ للَدٍ. فَـاب لك ف ملاسالا وافتِ صغَلا
مخَدَّكَ لَه رعتُص لاو ،منْهكَ عمه صتُشْخ فَلا .هِمالْم يرثْكَ الامحلا هالتَّاف ييعبِتَض ذَرتُع نَّكَ لاطَراً، فَاب.

،عالتَّواضو ةالْخَشْـي ـلها نكَ مولٰئغْ لأِفَفَر .الجِالر هّرقيونُ وتُحالْع همتَقْتَح نمم منْهكَ ملَيا لصي لا نم ورمتَفَقَّدْ او
ننْصافِ مالا َلا جوحا ةيعالر نـيب نم ءلاونَّ هفَا ،تَلْقاه موي هاال َلذَارِ اعبِالا يهِمف لماع ثُم .مهورمكَ الَيا فَعرفَلْي
بنْصي لاو ،يلَةَ لَهح لا نمم نالس ف قَّةِذَوي الرـتْم والْي لهدْ اهتَعو .هلَيا ّهقح ةدِيتَا ف هاال َلا ذِرعفَا لكو .مرِهغَي
،مهنْفُسوا اربةَ فَصباقوا الْعطَلَب امقْوا َلع هاال ّفُهخَفقَدْ يو .ثَقيل لُّهك قالْحو .ثَقيل ةالْۇلا َلكَ عذٰلو ،هنَفْس لَةسالْمل
ملَه هـودِ االعوـدْقِ مقُوا بِصثوو...

ننَّ الْمكَ. فَادَكَ بِخُلْفعوم فَتُتْبِـع مدَهنْ تَعا وكَ، العف نانَ ما كيمدَ فيوِ التَّزكَ، اانسحكَ بِاتيعر َلع نالْماكَ وياو
يبطل الاحسانَ، والتَّزيدَ يذْهب بِنُورِ الْحق، والْخُلْف يوجِب الْمقْـت عنْدَ االه والنَّاسِ. قَال االه تَعالَ: ﴿كبر مقْتاً عنْدَ
﴾.االه انْ تَقُولُوا ما لا تَفْعلونَ

220) Imam al-Sadiq (‘a) said:
‘Ali (‘a) willed that he had released from slavery Abu Nayzar, Rabah, and Jubayr on condition that they
would work in the treasury for five years.207

بِالاسنَادِ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: اوص امير الْمومنين علَيه السلام فَقَال: انَّ ابـا نَيزر ورباحاً وجبيراً
يننس سالِ خَمالْم لُوا فمعنْ يا َلقُوا عتع.

Ali’s Advice To Plant Trees

221) Zurarah narrates that Imam al-Baqir (‘a) said:
‘Ali (‘a) was found of sitting on a mound of date seeds. He was asked as to what he intended to do. He
replied that he would plant a million seeds and, God willing, they would grow into lush fruit-bearing
palms. ‘Ali (‘a) planted all the seeds not leaving even a single one.208



عن زُرارةَ، عن ابِ جعفَرٍ علَيه السلام قَال: لَق رجل امير الْمومنين علَيه السلام وتَحتَه وسق من نَوىٰ، فَقَال لَه: «ما
.هذَا يا ابا الْحسن تَحتَكَ؟» فَقَال: «ماىةُ الْفِ عذْقٍ انْ شَـاء االه.» (قَـال) فَغَرسه، فَلَم يغَادِر منْه نَواةً واحدَةً

222) Ibn Da’b narrates that ‘Ali (‘a) was carrying a sac containing three million date seeds. When asked
what he was carrying on his shoulder, he replied that they were three million date seeds, which he
intended to plant and which God willing would sprout into fruit-bearing trees. He planted every one of
those seeds on fertile land and all the seeds flourished.209

نْ شَاءا لْفِ نَخْلَةا ةاىثُمثَلا»:قُـولـذَا؟» فَيـا هم» :لَه قُالفَي .اةلْفِ نَوا ةاىثُمثَلا يهف قسالْو لمحانَ يَبٍ: فاد ناب قَال
.االه.» فَيغْرِس النَّوىٰ كلَّها فَلا تَذْهب منْه نَواةُ ينْبع واعاجِيبِها

223) Imam al-Sadiq (‘a) said:
‘Ali (‘a) was seen carrying a sac on his shoulder. When asked as to what it was, he replied that they
were date trees that, God willing, would bloom. He planted all the seeds, not leaving even a single
one.210

عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: انَّ امير الْمومنين علَيه السلام كانَ يخْرج ومعـه احمـال النَّوىٰ. فَيقَال لَه: «يا ابا
.الْحسن! ما هذَا معكَ؟» فَيقُول: «نَخْل انْ شَاء االه.» فَيغْرِسه فَلَم يغَادِر منْه واحدَةً

Ali’s Generosity And Kind Heartedness

224) Ibn Abbas reports that Miqdad told ‘Ali (‘a) that he had not eaten for three days. ‘Ali (‘a) went out,
sold his armor for five hundred Dirhams, paid the money to Miqdad and returned empty-handed. A
stranger appeared with a camel and offered the camel for sale for a hundred Dirhams on credit to ‘Ali
(‘a); so, ‘Ali (‘a) bought it. Soon another stranger appeared and offered to buy the camel for a hundred
and fifty Dirhams. ‘Ali (‘a) accepted the offer and sold the camel. All this happened even as ‘Ali (‘a) was
standing near his house.

‘Ali (‘a) asked al-Hasan and al-Husayn (‘a) who were standing nearby to go after the stranger who
bought the camel and find out who he was. The Prophet (S) who was smilingly watching the entire
episode, said, “O Ali, the vendor who sold the camel was Gabriel and the purchaser was Michael. Then
the Prophet (S) recited the verse:

“Those who repose their faith in Allah…” (65:2) 211

ملاالس هلَيع يننموالْم ـيرما جئاً.» فَخَرشَي تما طَعم اميا ثَةنْذُ ثَلانَا ما» :لَه قَال قْدَادنَّ الْماسٍ ابع ندِيثِ ابح فو
وباعَ دِرعه بِخَمسماىة ودفَع الَيه بعضها وانْصرف متَحيِراً. فَنَاداه اعرابِ: «اشْتَرِ منّ هذِه النَّاقَةَ موجلا.» فَاشْتَراها
آخَر لَهتَقْبفَاس .ِابرعالا ضمو مهدِر ةاىبِم



«.ِابرعطَلَبِ الا ا فيضما !نيسا حيو ،نسا حي» :احصاعَ وماً.» فَبهدِر ينسخَمو ةاىالنَّاقَةَ بِم ذِهه نبِع» :قَالو
وهـو علَ الْبابِ، فَرآه النَّبِ فَقَال وهو متَبسم: «يا عل! الاعرابِ صاحب النَّاقَة جبرئيـل، والْمشْـتَرِي ميائيل. يا
﴾عل! الْماىةُ عن النَّاقَة، والْخَمسونَ بِالْخُمسِ الَّت دفَعتَها الَ الْمقْدادِ.» ثُم تَلا: ﴿ومن يتَّق االه يجعل لَه مخْرجاً

225) Muhammad Ibn Fudhayl Ibn Marwan said:
‘Ali (‘a) was asked as to how much he gives in charity, how much he spends and how much he saves.
‘Ali (‘a) replied, ‘By God, I will certainly think of saving if I know for sure that God has accepted even a
single deed of mine. By God, I do not know if God has accepted even a single deed of mine.’212

:كُ؟!» قَالستُم لاالَكَ! ام تُخْـرِج ـمك !دَّقتَتَص مك» :ملاالس هلَيع لعل يلق :انَ قَالوغَز نب ليفُض ندُ بمحىٰ مورو
ّنم حانَهبس قَبِلري ادا لا ‐هاالو‐ ّنٰلو تـسمداً لااحضاً وفَر ّنم قَبِل َالتَع هنَّ االا لَمعا لَو ‐هاالو‐ ّنا»
«شَيئاً ام لا؟

Giving His Ring As Alms

226) Al-Hasan Ibn Zayd reports from his father Zayd Ibn al-Hasan who in turn narrated from his
ancestors who quoted Ammar Ibn Yasir as saying,
‘Ali (‘a) was bending down in his supererogatory prayers when a man approached him and wanted some
charity. ‘Ali (‘a) beckoned the man to take his ring. The man removed Ali’s ring from his hand. The man
then met the Prophet (S) and told him what transpired. At that moment the verse:

“Verily the guardians over you are Allah and His Prophet and those who give charity even as they
bend down in prayer.” (5:55).

was revealed. The Prophet (S) then said, ‘Of whomsoever, I am the Guardian, this ‘Ali here is also the
guardian. O Lord, be a friend to his friends and an enemy of his enemies.’ 213

عن الْحسن بن زَيدٍ، عن ابِيه زَيدِ بن حسن، عن جدِّه قَال: سمعت عمار بن ياسـرٍ يقُـول وقَف لعل بن ابِ طَالبٍ
سائل وهـو راكع ف صلاة التَّطَوع، فَنَزعَ خَاتَمه فَاعطَـاه السائل. فَاتَ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله فَاعلَمه ذٰلكَ،
ةرِ الآيآخ َلا ﴾...سولُهرو هاال ميلـا ونَّمـةُ: ﴿االآي ذِهه هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب َلع لفَنَز

اهادع نادِ معو هالاو نالِ مو ماللَّه .هلاواً ميلفَإنَّ ع هلاوم نْتك نم» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

227) Al-Tha’labi wrote in his book of tafsir (exegeses of the Holy Qur’an) that Abdullah Ibn Abbas was
sitting near the well of Zamzam narrating traditions of the Prophet (S) when a man with most of his face
hidden under his turban cloth appeared. Whenever Ibn Abbas quoted a hadith that man too would quote
another. At last, Ibn Abbas asked, ‘Who are you? Why don’t you remove the cloth from your face so that
we may see your face?’



The man removed the cloth from his face and said, ‘Those who know me know me. For those who do
not know me, I say, I am Jundab Ibn Junadah Abu Dharr al-Ghifari. I have heard with these ears and if I
am lying let me become deaf; and with these very eyes I have seen and if I am lying let me be struck
blind - the Prophet (S) said, Ali, is the leader of the pious and eliminator of the nonbelievers. Whoever
helps him would receive help and whoever avoids helping him would regret. Whoever denies his
vicegerency [wilayah] is accursed.’

One day, I performed the afternoon prayer with the Prophet (S). A man entered the mosque and asked
for alms. None gave anything to him. The man raised his hands towards the sky and said, ‘O Lord, be
my witness; I came begging in the Prophet’s mosque, yet none gave me anything.’ ‘Ali (‘a) was then
bowing in prayer. He beckoned the man by shaking his little finger on which he wore a ring. The man
went to ‘Ali and removed the ring from his little finger. We all noticed this incident.

When the Prophet (S) finished his prayer, he raised his hands towards the sky and said, ‘O Allah! My
brother Moses prayed to you to enlarge his chest, to make his task easy, remove the knots [difficulty]
from his tongue [speech] so that men could understand his words, make his brother Aaron as his
vicegerent, strengthen him through Aaron, and make Aaron partner in all his affairs. O Lord, You
accepted his prayer, strengthened him with the support of his brother Aaron, and blessed them both with
miracles to subdue the opponents. O Lord, I, Muhammad Your Messenger, pray You to enlarge Ali’s
vision, make his task easy, and appoint from my clan, my brother ‘Ali as my vizier and through him
strengthen me.’

Abu Dharr further said that hardly had the Prophet (S) completed his prayers when Gabriel descended
and said, ‘Read.’ The Prophet (S) asked, ‘What do I read?’ Gabriel said, ‘Say:

“Verily Allah is your Guardian and His Prophet and those believers who are steadfast [establish]
prayers and give zakat even as they remain in the state of bowing in prayer.” (5:55).”214

هلَيع هاال َّلص ِالنَّب تعـمس» :قُولو يهو مزيرِ زَمشَف َلانَ عاسِ كبالْع نب هدَ االبنَّ عا يرِهتَفْس ف ِلَبىٰ الثَّعورو
:قُولي اسٍ لابع نانَ ابَف .هِهجو ثَركا ابِه َّقَدْ غَطو ةاممبِع تَمعم لجر لقْبذْ اا ، (ادِيثحالا رِري) وهو «...قُولي هآلو
هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال» :لجـكَ الرذٰل قَـالو لاا «...ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال»...».

.فَنرفَقَدْ ع فَنرع نم !ها النَّاسيا» :قَالو هِهجو نةَ عاممالْع شَفَ؟ فنْـتا ـنـكَ! ملَيع هاس: «بِاالبع ناب لَه فَقَال
هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس .فَارِيالغ ٍو ذَربةَ انادج نب نْدُبنَا جا :بِنَفْس فُـهِرعنَـا افَا رِفْنعي لَم نمو
قُولتَا، ييمع لااو [هنَييع :نعي] ناتَيبِه تُهيارو [هذَنَيا :نعي] تَامص لااو ناتَيبِه:

‹تلَّيص ّنا اما ‹.تَهيدَ وِلاحج نونٌ ملْعم ،خَذَلَه نم خْذُولم ،هرنَص نم ورنْصم ةفَـرْال لقَات لع .ةرردُ الْبقَائ لع
ـدَهي لـائالس فَعئاً. فَردٌ شَيحا هطعي جِدِ، فَلَمسالْم ف لائس لارِ، فَسةَ الظُّهلاص هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر عم



اءمالس لَـا

يرمانَ اكئاً!› وـدٌ شَيحا نطعي فَلَم هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسجِدِ رسم ف لْتاس ّنشْهِدُكَ اا !ماللَّه› :قَالو
نم خَذَ الْخَاتَما َّتح لائالس ـلقْبا. فَايهف تَخَتَّمانَ يكو ،َنمالْي رِهبِخُنْص هلَيا موعاً، فَااكر ملاالس هلَيع يننموالْم
اءمالس َلا هسار فَـعر هتلاص نا فَرِغَ مفَلَم .دَهشَاه هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّبو ،رِهخُنْص

وقَال: ‹اللَّهم! انَّ اخ موس سالَكَ فَقَال: ﴿ربِ اشْرح ل صدْرِي. ويسر لـ امرِي. واحلُل عقْدَةً من لسان. يفْقَهوا
﴾.قَول. واجعل ل وزِيراً من اهل. هارونَ اخ. اشْدُد بِـه ازْرِ.ي واشْرِكه ف امرِي

اللَّهم! فَانْزلْت علَيه قُرآناً نَاطقاً: ﴿سنَشُدُّ عضدَكَ بِاخيكَ ونَجعـل لَما سلْطاناً فَلا يصلونَ الَيما بِآياتنَا.﴾ اللَّهم! وانَا
بِه شْدُدا .خاً ايلع ،لها نزِيراً مو ل لعاجرِي، وما ل رسيدْرِي، وص ـل حفَاشْـر !مكَ: اللَّهيفصكَ ودٌ نَبِيمحم
‹.ظَهرِي

:فَقَال .هنْدِ االع نم ملاالس هلَيع يلائربج لنَز َّتح هملاك هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تَتَما اسفَم :ٍو ذَربا قَالو
‹يا محمدُ! اقْرا.› قَال: ‹وما اقْرا؟› قَال: ‹اقْرا: ﴿انَّما وليم االه ورسولُه والَّذِين آمنُـوا الَّذِين يقيمونَ الصلاةَ ويوتُونَ
«‹﴾.الزكاةَ وهم راكعونَ

1. Ihqaq Al-Haqq, vol. 4, p. 218.
2. Fadha’il Al-Khamsah, vol. 1, p. 179; Al-Isti’ab, vol. 3, p. 1091 [with a different chain of narrators].
3. Al-Ghadir, vol. 3, p. 221; Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 15; Yanabi’ Al-Mawaddah, p. 61 [with differences].
4. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p. 357.
5. Amali by Shaykh Al-Tusi, vol. 1, p. 352; Al-Tara’if, p. 18; Fadha’il Al-Khamsah, vol. 1, p 178; Rawdhat Al-Wa’izin, vol. 1,
p. 85 [with differences].
6. Al-Mustarshad, p. 271.
7. Al-Mustadrak by Al-Hakim, vol. 3, p. 136.
8. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p.352.
9. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p.350.
10. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p.341.
11. Ihqaq al-Haqq, vol. 4, p.347.
12. Al-Ghadir, vol. 3, p. 225.
13. Amali by Shaykh Al-Tusi, vol. 2, p. 188; Bihar al-Anwar, vol. 104, p. 3; Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 289; Fadha’il al-
Khamsah, vol. 1, p. 191 [with a different chain of narrators]; al-Ghadir, vol. 5, p. 363 [on a different context]
14. Al-Hikam Al-Zahirah, vol. 2, p. 98 quoting Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 231.
15. Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 232.
16. Bihar Al-Anwar, vol. 35, p. 329.
17. Manaqib Aale Abu Talib, vol. 3, p. 267.
18. Rawdhat Al-Muttaqin, vol. 5, p. 492.
19. Bihar Al-Anwar, vol. 27, p. 114.
20. Wasa’il Al-Shi’ah, vol. 18, p. 562.



21. Bihar Al-Anwar, vol. 27, p. 116.
22. Bihar Al-Anwar, vol. 38, p. 29; Manaqib Aale Abu Talib, vol. 3, p. 62
23. Bisharat al-Mustafa, p. 57; Al-Mustadrak by Al-Hakim, vol. 3, p. 142; Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 209; Fara’id al-
Simtayn, vol. 1, p. 181. This hadith was missing in the English version but was present in the original Farsi text, so it has
been added [Note of Al-Islam.org team].
24. Ihqaq Al-Haqq, vol. 7, p. 100.
25. Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 206; Rawdhat Al-Muttaqin, vol. 4. p. 47; Wasa’il Al-Shi’ah, vol. 11, p. 568; Ihqaq Al-
Haqq, vol. 17, p. 137; Kanz Al-’Ummal, vol. 11, p. 601; Bihar Al- Anwar, vol. 26, p. 229.
26. Amali by Shaykh Al-Saduq, vol. 1, p. 119; Ithna-Ashariyah, p. 62; Hilyat Al-Abrar, vol. 1 p. 285; Rawdhat Al-Wa’izin,
vol. 1 p. 114.
27. Bisharat Al-Mustafa, p. 61; Mustadrak Al-Wasa’il, vol. 12, p. 393; Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 211; Bihar al-Anwar,
vol. 38, p. 199.
28. Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 285; Ithna Ashariyah, p. 62; Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 130; Irshad Al-Qulub, p. 209; Anwar Al-
Hidayah, p. 131; Bihar Al-Anwar, vol. 38, p. 196 [with a difference in narration].
29. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 70; Fadha’il ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 146; Bihar Al-Anwar, vol. 38, p. 14 [with a difference in
narration].
30. Amali by Shaykh Al-Saduq, 81; Bihar Al-Anwar, vol. 38, p. 94; Jami’ Al-Akhbar, p. 51; Anwar Al-Hidayah, p. 134; Ihqaq
Al-Haqq, vol. 4, p. 287 [with a difference in narration].
31. Amali by Shaykh Al-Tusi, vol. 1, p. 118; Amali by Shaykh Al-Mufid, p. 77 [with a difference in narration].
32. Rawdhat Al-Wa’izin, vol. 1, p. 112; Amali by Shaykh Al-Saduq, p. 86; Al-Mustarshad, p. 633; Kashf Al-Ghummah, vol.
1, p. 298; Irshad Al-Qulub, p. 145; Kashf Al-Yaqin, p. 107; I’lam Al-Wara, p. 188.
33. ‘Uyun Akhbar Al-Ridha, vol. 2, p. 48; Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 70; Al-Ghadir, vol. 11, p. 123; Jami’ Al-Ahadith by
Al-Suyuti, vol. 16, p. 262; Kanz Al-’Ummal, vol. 13, p. 152.
34. Al-Mustarshad, p. 637.
35. Ghayat Al-Maram, vol. 1, p. 92.
36. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 43; Ithna Ashariyah, p. 61; Amali by Shaykh Al-Saduq, p. 81; Bihar Al-Anwar, vol. 38, p. 95.
37. Amali by Sheikh Al-Saduq, p. 213. [This hadith was not present in the original Farsi edition, but it is pertinent to the
subject, so it has been kept in the text. Note of Al-Islam.org Team]
38. Al-Ikhtisas, p. 272; Al-Kafi, vol. 1, p. 265; Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 209 [with a difference in narration].
39. Bihar Al-Anwar, vol. 26, p. 147.
40. Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 209.
41. Al-Ikhtisas, p. 272; Bihar Al-Anwar, vol. 17, p. 146.
42. Tafsir Al-Ayyashi, vol. 1, p. 15.
43. Tafsir Al-Ayyashi, vol. 1, p. 17.
44. Tafsir Al-Ayyashi, vol. 1, p. 17.
45. Manaqib Aale Abu Talib, vol. 2, p. 41.
46. Al-Ihtijaj, vol. 1, p. 74.
47. Basa’ir Al-Darajat, p. 290.
48. Basa’ir Al-Darajat, p. 292; Al-Ikhtisas, p. 272; Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 208 [with a difference in narration].
49. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p. 399.
50. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p. 377.
51. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p. 397.
52. Basa’ir Al-Darajat, p. 127.
53. Kashf Al-Ghummah, vol. 1, p. 113; Al-Ghadir, vol. 3, p. 96.
54. Bihar Al-Anwar, vol. 26, p. 50.
55. Basa’ir Al-Darajat, p. 344.
56. Wasa’il Al-Shi’ah, vol. 18, p. 20.
57. Tafsir Al-Ayyashi, vol. 2, p. 221.



58. Bihar Al-Anwar, vol. 35, p. 430.
59. Basa’ir Al-Darajat, p. 213.
60. Bihar Al-Anwar, vol. 35, p. 431.
61. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p. 566; Al-Muraja’at, p. 153.
62. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 501; Al-Tara’if, p. 77 [with a difference in narration].
63. Ihqaq Al-Haqq, vol. 7, p. 213; Yanabi’ Al-Mawaddah, p. 235.
64. Ihqaq Al-Haqq, vol. 6, p. 461; Al-Tara’if, p. 77 [with a difference in narration].
65. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 501.
66. Ihqaq Al-Haqq, vol. 6, p. 448.
67. Basa’ir Al-Darajat, p. 302; Al-Ikhtisas, p. 276; Bihar Al-Anwar, vol. 26, p. 29 [with a difference in narration].
68. Al-Kafi, vol. 1, p. 356 .
69. Bihar Al-Anwar, vol. 26, p. 29; Al-Ikhtisas, p. 276; Kanz Al-’Ummal, vol. 13, p. 114.
70. Bihar Al-Anwar, vol. 26, p. 29.
71. Kashf Al-Yaqin, p. 432.
72. Basa’ir Al-Darajat, p. 310.
73. Al-Ikhtisas, p. 279.
74. Al-Ikhtisas, p. 278.
75. Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 132; Ghayat Al-Maram, p. 519.
76. Al-Ikhtisas, p. 276; Ghayat Al-Maram, p. 519; Bihar Al-Anwar, vol. 26, p. 30; Ihqaq Al-Haqq, vol. 6, p. 41.
77. Ihqaq Al-Haqq, vol. 6, p. 42.
78. Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 85.
79. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 494; Yanabi’ Al-Mawaddah, p. 65.
80. Al-Irshad by Shaykh Al-Mufid, p. 22; Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 203; Ithbat Al-Hudah, vol. 2, p. 144.
81. Fadha’il Al-Khamsah, vol. 2, p. 251; Kanz Al-’Ummal, vol. 13, p. 148; Jami’ Al-Ahadith by Al-Suyuti, vol. 16, p. 259;
Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 500; Al-Mustadrak by Al-Hakim, vol. 3, p. 127; Al-Imam ‘Ali, vol. 2, p. 464.
82. Kashf Al-Ghummah, vol. 1, p. 113; Ithbat Al-Hudah, vol. 2, p. 246; Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 83; Yanabi’ Al-
Mawaddah, p. 234; Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 203.
83. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 470.
84. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 476.
85. Yanabi’ Al-Mawaddah, p. 28; Ithbat Al-Hudah, vol. 1, p. 499.
86. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 498; Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 206.
87. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 497.
88. Ithbat Al-Hudah, vol. 2, p. 31; Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 201.
89. Al-Ghadir, vol. 3, p. 96.
90. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 505; Tadhkirat Al-Khawas, p. 52.
91. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 504; Al-Imam ‘Ali, vol. 2, p. 463.
92. Fadha’il Al-Khamsah, vol. 2, p. 249; Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 86; Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 506; Ithbat Al-Hudah,
vol. 2, p. 97.
93. Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 510; Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 87.
94. Manaqib ‘Ali Ibn Abu Talib, p. 287; Ihqaq Al-Haqq, vol. 5, p. 517; Al-Ghadir, vol. 3, p. 96; Irshad Al-Qulub, p. 212; Kanz
Al-’Ummal, vol. 13, p. 146; Kashf Al-Ghummah, vol. 1, p. 113.
95. Kamal Al-Din, p. 241; Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 203.
96. Al-Ihtijaj, vol. 1, p. 388.
97. Ihqaq Al-Haqq, vol. 7, p. 586.
98. Bihar Al-Anwar, vol. 26, p. 147.
99. Bihar Al-Anwar, vol. 10, p. 128; Tafsir Nur al-Thaqalayn, vol. 1, p. 424; Yanabi’ Al-Mawaddah, p. 66.
100. Bihar Al-Anwar, vol. 92, p. 79; ‘Uyun Akhbar Al-Ridha, vol. 2, p. 67.
101. Al-Fusul Al-Mi’ah, vol. 4, p. 196.



102. Kanz Al-’Ummal, vol. 13, p. 165.
103. The Book of Kitab Sulaym Ibn Qays, p. 22.
104. The Book of Kitab Sulaym Ibn Qays, p. 213.
105. Tadhkirat Al-Khawas, p. 34.
106. Masabih Al-Anwar, vol. 1, p. 30; Al-Mahajjat Al-Baydha’, vol. 4, p. 203; Ghurar Al-Hikam, p. 603; Irshad Al-Qulub, p.
212; Kashf Al-Ghummah, vol. 1, p. 170; Tadhkirat Al-Khawas, p. 34.
107. Nahj Al-Sa’adah, vol. 1, p. 87; Fadha’il Al-Khamsah, vol. 2 p. 256.
108. The above translation and the one that follows are submitted with all humility, for it is impossible to convey the beauty,
grandeur and depth of even a part of Moula Ali’s wonderful sermons. [Translator].
109. Nahj Al-Sa’adah, vol. 1, p. 100.
110. Kashf Al-Yaqin, p. 67.
111. Kashf Al-Yaqin, p. 45; Al-Ghadir, vol. 3, p. 96; Al-Kafi, vol. 7, p. 425.
112. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p. 395.
113. Ihqaq Al-Haqq, vol. 4, p. 324.
114. Al-Irshad by Shaykh Al-Mufid, p. 22.
115. Al-Fusul Al-Mi’ah, vol. 5, 268.
116. Fadha’il Al-Khamsah, vol. 2, p. 260; Manaqib by Al-Khawarizmi, p. 13; Kanz Al-’Ummal, vol. 13, p. 120; Ihqaq Al-
Haqq, vol. 8, p. 39.
117. Nahj Al-Balaghah, p. 78.
118. Bahj Al-Sibaghah, vol. 4, p. 129; Ihqaq Al-Haqq, vol. 4, p. 244; Bihar Al-Anwar, vol. 21 p. 374.
119. Al-Kafi, vol. 1, p. 354.
120. Al-Tahdhib, vol. 10, p. 50; Al-Fusul Al-Mi’ah, vol. 5, p. 331.
121. Al-Fusul Al-Mi’ah, vol. 5, p. 332 quoting Manaqib Aale Abu Talib, vol. 2, p. 367.
122. Al-Irshad of Shaykh Al-Mufid, p. 110; Kashf Al-Yaqin, p. 67; Manaqib Aale Abu Talib, vol. 2, p. 367.
123. Al-Fusul Al-Mi’ah, vol. 5, p. 334; Al-Ghadir, vol. 6, p. 126; Al-Faqih, vol. 3, p. 19.
124. Rawdhat Al-Wa’izin, vol. 1, p. 85; Fadha’il Al-Khamsah, vol. 1, p. 192.
125. Kanz Al-’Ummal, vol. 13, p. 122; Jami’ Al-Ahadith by Al-Suyuti, vol. 16, p. 244.
126. Khasa'is Amir al-Mu'minin by Nasa’i, p. 47.
127. Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 239; Bihar Al-Anwar, vol. 39, p. 252; Al-Ghadir, vol. 3, p. 223.
128. Al-Kafi, vol. 3, p. 329.
129. Amali by Shaykh Al-Tusi, vol. 2, p. 80; Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 276.
130. The hadith was not present in the original Farsi version of the text, and the reference was not given in the English
version of this text. [Note of Al-Islam.org team].
131. Al-Kafi, vol. 3, p. 324.
132. Bihar Al-Anwar, vol. 77, p. 400; Mafatih al-Jinan, p. 240.
133. Nahj Al-Balaghah, p. 555; Al-Mahajjat Al-Baydha’, vol. 8, p. 145; Sabhi al-Saleh, p. 250.
134. Bihar Al-Anwar, vol. 38, p. 203.
135. Ihqaq Al-Haqq, vol. 4, p. 346.
136. Al-Tara’if, p. 18, Fadha’il Al-Khamsah, vol. 1, p. 195; Khasa'is Amir al-Mu'minin by Nasa’i, p. 43.
137. Khasa'is Amir al-Mu'minin by Nasa’i, p. 42..
138. Al-Kafi, vol. 3, p. 79.
139. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8. p. 601; Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 17; Hilyat Al-Abrar, p. 320.
140. Uddat al-Da’i, p. 138.
141. Kashf Al-Yaqin fi Fadha’il Amir Al-Mu’minin.
142. Al-Hikam Al-Zahirah, vol. 2, p. 226 quoting Safinat al-Bihar, vol. 1, p. 176.
143. Ihqaq Al-Haqq, vol. 6, p. 89.
144. Jami’ Ahadith al-Shi’ah, vol. 7, p. 201.
145. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 600.



146. Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 15.
147. Al-Kafi, vol. 4, p. 154.
148. Nahj Al-Sa’adah, vol. 6, p. 191; Balad al-Amin, p. 316.
149. Amali by Shaykh Al-Saduq, p. 211; Rawdhat Al-Wa’izin, vol. 2, p. 326.
150. Bihar Al-Anwar, vol. 70, ‘Awali al-Li’ali, vol. 1, p. 404.
151. Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 50.
152. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8. p. 602.
153. Al-Kafi, vol. 2, p. 64.
154. Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 48.
155. Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 468; Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 53.
156. Ihqaq Al-Haqq, vol. 18, p. 152.
157. Ihqaq Al-Haqq, vol. 18, p. 153; Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 54.
158. Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 55; Jami’ Ahadith al-Shi’ah, vol. 16, p. 880.
159. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p. 410.
160. Al-Fusul Al-Mi’ah vol. 4, p. 184; Fara’id al-Simtayn, vol. 2, p. 68.
161. Nahj Al-Balaghah, p. 37; Tadhkirat Al-Khawas, p. 118; Sabhi al-Saleh, p. 48.
162. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 614.
163. Kashf Al-Ghummah, vol. 1, p. 165.
164. Ihqaq Al-Haqq, vol. 4, p. 490; Al-Yaqin, p. 85; Al-Mahajjat Al-Baydha’, vol. 4, p. 190; Kashf Al-Ghummah, vol. 1, p.
170.
165. Amali by Shaykh Al-Saduq, p. 232; Rawdhat Al-Muttaqin, vol. 13, p. 262.
166. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 301.
167. Al-Kafi, vol. 6, p. 477.
168. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 303.
169. Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 340Al-Kafi, vol. 1, p. 410.
170. Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 331, Al-Kafi, vol. 6, p. 331.
171. Ghurar Al-Hikam, p. 582.
172. Manaqib Aale Abu Talib, vol. 2, p. 102.
173. Nahj Al-Balaghah, p. 102; Tadhkirat Al-Khawas, p. 110.
174. Fadha’il Al-Khamsah, vol. 3, p. 3; Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 251; Al-Isti’ab, vol. 3, p. 1114; Al-Imam ‘Ali, vol. 3, p. 237.
175. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 252.
176. Al-Gharat, vol. 1, p. 98.
177. Majmu'at Waram, vol. 1, p. 48; Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 277.
178. Irshad Al-Qulub, p. 215.
179. Irshad Al-Qulub, p. 119.
180. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 289.
181. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 283.
182. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 284.
183. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 280.
184. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 287; Irshad Al-Qulub, p. 215; Manaqib by Al-Khawarizmi.
185. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 286.
186. ‘Awalim, vol. 18, p. 90.
187. Ihqaq Al-Haqq, vol. 15, p. 392.
188. Safinat al-Bihar, vol. 3, p. 131.
189. Al-Khisal, p. 310; Nahj Al-Sa’adah, vol. 4, p. 30; Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 105.
190. Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 107.
191. Ihqaq Al-Haqq, vol. 18, p. 19.
192. Amali by Shaykh Al-Saduq, p. 233.



193. Al-Kafi, vol. 8, p. 129.
194. Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 114; Al-Gharat, vol. 1, p. 150.
195. Rawdhat Al-Wa’izin, vol. 1, p. 107.
196. Rawdhat Al-Wa’izin, vol. 1 p. 160; Tafseer of Abu al-Futuh, vol. 11, p. 346; Tafseer of Furat al-Kufi, p. 196; Irshad Al-
Qulub, p. 222; Tafseer Majma’ Al-Bayan, p. 10.
197. Tafseer Majma’ Al-Bayan, vol. 9 & 10, p. 404.
198. Bihar Al-Anwar, vol. 41 p. 52.
199. Bihar Al-Anwar, vol. 41. p. 29.
200. Al-Ikhtisas, p. 242.
201. Al-Mahasin, vol. 2, p. 624; Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 43; Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 362; Al-Kafi, vol. 5, p. 76; Al-
Gharat, vol. 1, p. 92.
202. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 600.
203. Nahj Al-Balaghah, p. 956; Sabhi Al-Salih, p. 416.
204. Nahj Al-Balaghah, p. 982; Sabhi Al-Saleh, p. 426.
205. Nahj Al-Balaghah, p. 1010; Sabhi Al-Saleh, p. 438.
206. Nahj Al-Balaghah, p. 1022; Sabhi Al-Saleh, p. 444, Tuhaf al-‘Uqul, p. 84.
207. Bihar Al-Anwar, vol. 71, p. 42.
208. Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 58; Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 362.
209. Al-Ikhtisas, p. 152.
210. Al-Kafi, vol. 5, p. 77; Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 58; Hilyat Al-Abrar, vol. 1, p. 362.
211. Manaqib Aale Abu Talib, vol. 2. p. 78.
212. Bihar Al-Anwar, vol. 41, p. 138.
213. Ihqaq Al-Haqq, vol. 14, p. 3.Irshad Al-Qulub, p. 220; Noorul Absar p. 86; Kashf Al-Ghummah vol. 1. p. 166; Majma’
Al-Bayan vol. 3, p. 210; Tadhkirat Al-Khawass p. 42.
214. Irshad Al-Qulub, p. 220; Noor Al-Absar, p. 86; Kashf Al-Ghummah, vol. 1. p. 166; Majma’ Al-Bayan, vol. 3, p. 210;
Tadhkirat Al-Khawas, p. 24.

Part 2: Merits And Virtues Of ‘Ali In The Quran
And Hadiths

A) Merits Of ‘Ali In The Eyes Of The Quran

‘Ali In The Qur’an

228) Ibn Abbas said when the verse

“You are only a warner and there is a guide for every people.” (13:7).

was revealed, the Prophet (S) said, ‘I am the one who puts the fear of God [in the minds of people] and
‘Ali shall be their guide. O Ali, after me, people searching for the right path would find it only by adhering
to you.’1



لعو ،نْذِرنَا الْما» :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال،﴾نْذِرم نْتِنَّما ا﴿ لَتا نَزلَم :نْهع هاال ضاسٍ ربع ناب قَال
«.الْهادِي. وبِكَ ‐يا عل‐ يهتَدِي الْمهتَدُونَ من بعدِي

229) Expounding the verse

“Allah desires to give you comfort and not hardship” (2:185).

Imam al-Sadiq (‘a) said: The word ‘comfort’ refers to ‘Ali (‘a).2

بِالاسنَادِ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام، ف قَوله تَعالَ: ﴿يرِيدُ االه بِم الْيسر ولا يرِيدُ بِم الْعسر﴾، قَال: «فَذٰلكَ
ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننؤمالْم يرما رسالْي.»

230) Imam al-Ridha (‘a) through his ancestors reported that ‘Ali (‘a) said, the verse

“And the foremost are the foremost” (56:10).

was revealed in my honor.3

ف لَتـابِقُونَ﴾ نَزـابِقُونَ السالس﴿» :قَال ملاالس هلَيع لع نع ،ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر نع.»

231) Imam al-Ridha (‘a) through his ancestors reported, ‘Ali (‘a) said that the Prophet (S) said that the
verse

“Those who spend their wealth in the way of God openly and in secret” (2:274).

was revealed to honor Ali.4

لبِاللَّي موالَهمقُونَ انْفي الَّـذِين﴿ لَـتنَز» :ـهآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر نع
لع ةً﴾ فينلاعاً ورارِ سالنَّهو.»

232) Imam al-Baqir (‘a) quoted his forefathers as saying, the verse

“Like those who spend their wealth to seek the Pleasure of Allah” (2:265).

was revealed in honor of ‘Ali (‘a).5

لع ف لَتنَز» :قَال ،﴾هـاتِ االضرم غَاءتاب موالَهمقُونَ انْفي الَّذِين ثَلمو﴿ :هلقَو ف ،ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نع.»

233) Regarding the verse:



“Those who hasten to do good works” (23:61).

Imam al-Baqir (‘a) quoted his forefathers as saying, none excelled ‘Ali (‘a) in doing good works.6

هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع» :ـةَ، قَـالاتِ...﴾ الآيرالْخَي ونَ فارِعسكَ يولٰئا﴿ :هلقَو ف ،ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نع
«.السلام لَم يسبِقْه احدٌ

234) Regarding the verse:

“The virtuous believers” (66:4).

the Prophet (S) said: These words mean ‘Ali Ibn Abu Talib.7

«.بِالاسنَادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله ف قَوله تَعالَ: ﴿وصالح الْمومنين﴾، قَال: «هو عل بن ابِ طَالبٍ

235) Regarding the words

“This is a Book in which there is no doubt” (2:2).

Abu Basir quotes Imam al-Sadiq (‘a) as saying, ‘Ali (‘a) is meant by the word ‘Book’ and there is no
doubt that he is the guide to all pious ones.8

عن ابِ بصيرٍ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام، ف قَوله تَعالَ: ﴿ذٰلكَ الْتَاب لا ريب فيه﴾، قَال: «﴿الْتَاب﴾: عل؛
تَّقينلْمل ٰدَىه﴿ يهشَكَّ ف لا.﴾»

236) Jabir al-Ju’fi says that when he inquired with Imam al-Baqir (‘a) the meaning of the verse:

“Whoever turns away from the remembrance of God, will be put to severe torture” (72:17).

The Imam replied it means: Whoever turns away from ‘Ali (‘a) will indeed be subjected to the most
severe torture.9

هِبرِ رذِك نع رِضعي نمو﴿ :لجو زع هلِ االن قَوع ملاالس هلَيفَرٍ ععا جبا لْتاس :قَال فعابِرٍ الْجن جنَادِ، عسبِالا
«.يسلُه عذَاباً صعداً.﴾ قَال: «من اعرض عن عل يسلُه الْعذَاب الصـعدَ وهو اشَدُّ الْعذَابِ

237) Ja’far al-Fazari narrates through several chains of narrators that regarding the verse:

“Say: This is my path, I Call to the way of God through my insight and the insight of those who
obey me” (12:108).



Imam al-Baqir (‘a) said:
The words those who obey me refer to ‘Ali Ibn Abu Talib.10

هاال َلو اعدا بِيلس ذِهه قُل﴿ :َالتَع هلِ االقَو نع لْتُهاس :قَال ،ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نناً، عنْععم ارِيالْفَز فَرعج
«.علَ بصيرة انَا ومن اتَّبعن.﴾ قَال: «﴿من اتَّبعن﴾: عل بن ابِ طَالبٍ

238) It is reported from Abd al-Rahman Ibn Kathir that Imam al-Sadiq (‘a) explained the Qur’anic verse:

“And the bearer of witness and those against whom the witness is borne” (85:3).

by saying: These two words denote the Prophet (S) and ‘Ali (‘a).11

َّلص ِالنَّب» :ودٍ﴾ قَالشْهمدٍ وشَاهو﴿ :َالتَع هلقَو ف ،ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نيرٍ، عثك نب نمحدِ الربع نع
ملاالس هلَيع يننموالْم يرماو ،هآلو هلَيع هاال.»

239) Regarding the Qur’anic verse:

“Had not the Grace and Benevolence of the Lord been upon you…” (24:10).

Muhammad Ibn Fudhayl reports that Imam Abu’l-Hasan (‘a) said:
Muhammad (S) is the Grace of God and Amir Al-Mu’minin (‘a) is the Benevolence of God.12

لالْفَض» :قَال ،﴾تُهمحرو ملَـيع هاال ـلفَض لا لَوو﴿ :هلقَو ف ،ملاالس هلَيع نسالْح ِبا نع ،ليالْفُض ندِ بمحم نع
ملاالس هلَيع يننموالْم يرما تُهمحرو .هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر.»

240) Regarding the Qur’anic verse:

“O you believers! Be virtuous and follow the truthful” (9:119).

Imam al-Baqir (‘a) said:
Follow the truthful means, follow ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a).13

نب لع عم» :قَال ،﴾ادِقينالص ـعونُـوا مكو هنُـوا اتَّقُـوا االآم ا الَّـذِينهيا اي﴿ :َالتَع هلقَو ف ،ملاالس هلَيرِ عاقالْب نع
ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا.»

241) Abu Hamzah al-Thumali said that regarding the verse:

“Say I adjure you to adhere to one thing…” (34:46).



Imam al-Baqir said:
By the word ‘thing’, the Prophet (S) meant that he was adjuring people about the vicegerency of ‘Ali Ibn
Abu Talib (‘a), for it is that thing about which God revealed, adjure you about one thing.’14

عن ابِ حمزةَ قَال: سالْت ابا جعفَرٍ علَيه السلام عن قَولِ االه تَعالَ: ﴿قُل انَّمـا اعظُـم بِواحدَة﴾، فَقَال: «انَّما
«﴾.اعظُم بِوِلاية عل علَيه السلام. ه الْواحدَةُ الَّت قَال االه تَباركَ وتَعالَ﴿انَّما اعظُم بِواحدَة

242) ‘Ali Ibn Ibrahim reported from his father who reported from Ibn Abu Umayr who in turn heard from
Suma’ah who quoted Imam al-Sadiq (‘a) as saying regarding the verse:

“Be true to your covenant [promise] made with me” (2:40).

It means to be true to your covenant regarding the vicegerency of ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) so that I may
keep my covenant with you; that is to say, I shall keep the promise of giving you a place in Heaven.15

:لجو زع هلقَو ـف ،ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نةَ، عاعمس نرٍ، عيمع ِبا ناب نع ،بِيها نع ،يماهربا نب لع
«.﴿واوفُوا بِعهدِي﴾، قَال: «بِولاية اميرِ الْمومنين علَيه السلام. ﴿اوفِ بِعهـدِكم﴾ اوفِ لَم الْجنَّةَ

243) Our master Imam Musa Ibn Ja’far (‘a) said the verse:

“You find them in a state of kneeling or in prostration and the Grace and Pleasure of the Lord is
behind them, and the signs of prostration in prayers are visible on their faces” (48:29).

was revealed to extol the virtue of ‘Ali (‘a).16

هاال نم لاتَغُونَ فَضبداً يجعـاً سكر ماهتَـر﴿ :َالتَع لَهنَّ قَوا ملاالس هلَيع ماظفَرٍ العج نب وسنَا ملاوم نع وِيقَدْ ر
ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننموـيرِ الْمما ـف لودِ﴾ نَـزجثَرِ السا نم هِموهۇج ف ماهيمواناً سرِضو.

244) Abu Basir narrates that Imam al-Baqir (‘a) said the verse:

“To your parents is your obligation due” (17:23).

refers to the Prophet (S) as a father and ‘Ali (‘a) in a similar position.17

هاال َّله صاال ولسنَّ را» :اناً﴾، قَـالسحا ندَيالبِالْوو﴿ :هلِ االقَو ف ،ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نيرٍ، عصب ِبا نع
الآخَر لعو ،ندَيالدُ الْوحا هآلو هلَيع.»

245) Regarding the verse:



“Verily, Islam is the [only] religion in the eyes of God” (3:19).

Imam al-Baqir (‘a) said:
Islam means submitting to the vicegerency of ‘Ali (‘a).18

ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لعل ليمالتَّس» :قَال ،﴾ملاالإس هنْدَ االع نَّ الدِّينا﴿ :هلقَو ف ،ملاالس هلَيرِ عاقالْب نع
ةيبِالْوِلا.»

B) Ali’s Eminence According To The Ahadith

Ali’s Rank And Position

246) Imam al-Ridha (‘a) quoted his forefathers as saying: The Prophet (S) said:
I and ‘Ali were created from the same Effulgence [nur].19

نم لعنَّا وا قْتخُل» :ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ،ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر وسم نب لع نع
«.نُورٍ واحدٍ

247) Ibn Abbas said that he heard the Prophet (S) tell ‘Ali (‘a),
You and I are created from Divine Effulgence.20

هنُورِ اال نم نْتانَا وا قْـتخُل» :ملاالس هلَيع لعل قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :اسٍ قَالبع ناب نع
َالتَع.»

248) Salman said that he heard the Prophet (S) say:
I and ‘Ali are from a single Effulgence, fourteen thousand years before Adam was created. When God
created Adam, He split our Effulgence into two parts: one part is myself and the other part is Ali. 21

لجو زع هدَيِ االي نينُـوراً ب لعنَا وا نْتك» :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ِبِيبح تعمس :انَ قَاللْمس نع
لع ءزجنَا وا ءز؛ فَجنيىزج كَ النُّورذٰل هاال ـمقَس مآد هاال ا خَلَقفَلَم .املْفِ عا شَرةَ ععبربِا مآد هاال خْلُقنْ يا لقَب.»

249) Imam al-Sadiq (‘a) said:
The Prophet (S) tied the turban on ‘Ali by leaving one end in front and leaving the shorter end trailing at
the back. He then asked ‘Ali (‘a) to walk ahead. ‘Ali (‘a) went forward a few steps. The Prophet (S) asked
him to come back and ‘Ali (‘a) obliged. Then the Prophet (S) said, “This is how the crown worn by the
Angels looks.”22



بِالاسنَادِ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: عمم رسول االه صلَّ االه علَيه وآله علياً علَيـه السلام بِيدِه، فَسدَلَها
من بين يدَيه، وقَصرها من خَلْفه قَدْر اربع اصابِع. ثُم قَال: «ادبِر.» فَـادبر ثُم قَال: «اقْبِل.» فَاقْبل. فَقَال: «هذَا
ةئلايجانُ الْمت.»

250) The Prophet (S) said:
I am like the sun and ‘Ali is like the Moon. [The Imams from] My progeny is like the stars from any one of
whom you may seek guidance.23

تُمتَدَياه تُماقْتَدَي هِمِبِأي .ومالنُّجك تيب لهارِ، والْقَمك علسِ، والشَّمنَا كا» :هآلو هلَيع هاال َّلص [ِالنَّب] قَالو.»

251) Abu Dharr says that he heard the Prophet (S) say:
Had we (Muhammad and Ali] not been there, God would have been neither recognized nor worshipped.
Had we not been there, there would be no reward or retribution. There does not exist any veil between
‘Ali and Allah nor is there any barrier between them; instead, ‘Ali is the veil and barrier between God and
His creation.24

ف حدِيثٍ) عن ابِ ذَرٍ قَال: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقُول: «لَولا انَا وعلـ ما عرِف االه. ولَولا انَا)
.جابح هاال نه عبجحي لاو تْرس هاال ناً عيلع تُرسي لاو .قَابع لاو ابانَ ثَوا كم لعنَا وا لالَوو .هبِدَ االا عم لعو
هخَلْق نيبو هاال نيا بيمف جابالْحو تْرالس وهو.»

252) The Prophet (S) said:
‘Ali holds a high position in the eyes of God.25

«.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «عل اعظَم النَّاسِ عنْدَ االه مزِيةً

253) Abu Basir relates through Imam al-Baqir (‘a) who said:
One night, ‘Ali emerged out of his house saying, ‘In this dark tempestuous night, your leader has come
out wearing Adam’s robes, Solomon’s signet with the Staff of Moses in his hand.’26

:قُولي وهو ،ةتَمدَ ععلَة بلَي ذَات ملاالس هلَيع يننموالْم يرما جخَر :قَال ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نيرٍ، عصب ِبا نع
وسا مصعانَ وملَيس خَاتَم دِهي فو ،مآد يصقَم هلَي؛ عاممالا ملَيع جةٌ. خَرمظْللَةٌ ملَيةٌ، ومهمةٌ همهمه».»

254) The Prophet (S) said:
‘Ali keeps all worries and cares away from me.27

تبرك جِفَرم لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»



255) The Prophet (S) said:
‘Ali is the progenitor of all the Imams.28

رِينالطَّاه ةمئو الابا لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

256) The Prophet (S) said:
At the Fountain [in Paradise], ‘Ali shall be my deputy.29

يفَتضِ خَلوالْح َلع لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

257) The Prophet (S) said:
On the Judgment Day, ‘Ali shall be the lord of the Fountain [in Paradise].30

ةاميالْق موي ضوح باحص لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

258) The Prophet (S) said:
‘Ali will be the last person to speak to me before I depart from this world.31

«.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «عل آخر النَّاسِ بِ عهداً عنْدَ الْموتِ

259) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a),
I have made you my sign among my followers.32

تما نيبو نيا بيملَماً فلْتُكَ ععج» :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

260) The Prophet (S) said:
‘Ali is the gateway to my knowledge and after me, he shall narrate all that is revealed. A true believer is
one who loves him. Only a hypocrite will be his enemy. To look at his face is to earn Divine grace.
Worship is to adore him.33

هغْضبانٌ، ويـما هبدِي حعب نم بِه لْتسرا ام تملأ نِيبمو لْمع ابب لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
«.نفَاق، والنَّظَر الَيه رافَةٌ، ومودتُه عبادةٌ

261) The Prophet (S) said:
‘Ali is the most respected of all my men.34



هولِ االسر َلع مهزعاو الْخَلْق مركا لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

262) The Prophet (S) said:
‘Ali is the dearest of all men to me.35

ِالنَّب َلا الْخَلْق بقْرا لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

263) The Prophet (S) said:
‘Ali is the most pious and virtuous among all men.36

«.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «عل اتْقَ النَّاسِ

264) The Prophet (S) said:
‘Ali would be the first person to meet me at the Fountain [in Paradise].37

«.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «عل اول من يلْقَان عنْدَ الْحوضِ

265) The Prophet (S) said:
‘Ali is God’s authority on the Judgment Day.38

ةاميالْق موي هةُ االجح لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

266) The Prophet (S) said:
I and ‘Ali are from the same tree and the rest of the people are from other trees.39

بِالاسنَادِ، عن جابِرٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «انَا وعل من شَجرة واحـدَة، والنَّاس من اشْجارٍ
َّشَت.»

267) Al-Hasan narrates from Anas who said that he heard the Prophet (S) tell ‘Ali (‘a),
O Ali, after me, you are the one who will resolve the conflicts [disputes] between my followers.40

نم يها اخْتَلَفُوا فم تملأ نِيتُب نْتا» :ملاالس هلَيع لعل قَال ،هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ننَسٍ، عا نع ،نسالْح نع
«.بعدِي

268) The Prophet (S) said:



I and ‘Ali are the two authorities over mankind.41

ادِهبع َلع هةُ االجح لعنَا وا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

269) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Allah, His Messenger, and Archangel Gabriel are all well pleased with you.42

«.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل: «االه ورسولُه وجِبرِيل عنْكَ راضونَ

270) It is reported from Abu Sa’id al-Khidri that the Prophet (S) said:
‘Ali is from me and I am from Ali.” Gabriel said, “O Muhammad, I am from you.43

عن ابِ سعيدٍ الْخدْرِيِ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «عل منّ وانَا منْه.» فَقَال جبرائيل: «يا محمدُ،
«.وانَا منْما

271) ‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
O Ali, people are like creations from different trees, but we are created as parts of a single tree. I am its
root you are its trunk. al-Hasan and al-Husayn are its branches while our friends [Shi’ah] are like the
leaves of the tree. Whoever gets attached to any one of the branches is assured of a place allotted to
him in Paradise by Allah.44

نم النَّاس قخُل !لـا عي» :هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ننَادِ، عسبِالاو
شَجرٍ شَتَّ، وخُلقْت انَا وانْت من شَجرة واحدَة: انَا اصلُها، وانْت فَرعهـا، والْحسن والْحسين اغْصانُها، وشيعتُنَا
«.اوراقُها. فَمن تَعلَّق بِغُصن من اغْصانها ادخَلَه االه الْجنَّةَ

272) Abu Hurayrah narrates that the Prophet (S) said Gabriel came to me and said:
‘May I give you the good news about the means by which you would cross the Bridge [Sirat]?’

I replied that I would be happy to hear it. Gabriel said, ‘It is with the help of God’s Effulgence that you will
cross the Bridge and ‘Ali will cross it with the help of your effulgence because your Effulgence is God’s
Effulgence. Your followers will pass the Bridge with the help of Ali’s effulgence because Ali’s effulgence
is your effulgence. One who does not have Ali’s effulgence will indeed be left floundering in darkness.’45

عن ابِ هريرةَ انَّ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله قَال: اتَان جبرئيل علَيـه السـلام فَقَـال ويجوزُ عل بِنُورِكَ. ونُوركَ
«.من نُورِ االه. وتَجوزُ امتُكَ بِنُورِ عل. نُور عل من نُورِكَ. ومـن لَـم يجعل االه لَه مع عل نُوراً فَما لَه من نُورٍ



273) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
Angels sent their blessings upon me and upon `’Ali for seven years46

ملو» :يلق «.نينس عبس ـلع َلعو َلةُ عئلالَّتِ الْمص» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
هرالِ غَيجِالر نم عم ني لَم» :؟» قَالهاال ولسا ركَ يذٰل.»

274) Abu Layla al-Ghifari says that he heard the Prophet (S) say:
After me, there will be a revolt. At that time [you people should] support Ali, for he would be the first to
see me and shake hands with me on the Judgment Day. He is beside me in the high heavens and he is
the one who differentiates between good and evil. 47

عن ابن ابِ لَيلَ الْغفَارِيِ قَال: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقُول: «ستَونُ بعدِي فتْنَةٌ. فَاذَا كانَ ذٰلكَ
وها. ولْيالْع اءمالس ف عم ووه .ةاميالْق مـوي نحـافصي ـنم لواو انري نم لوا نَّهبٍ. فَاطَال ِبا نب لوا عفَالْزِم
لاطالْبو قالْح نيب وقالْفَار.»

275) Al-Shi’bi narrates that ‘Ali (‘a) said:
The Prophet said to me ‘Blessed is the pious leader of Muslims. How would you ‘Ali thank God for the
blessings?’ I replied, ‘I shall glorify the Lord for bestowing His blessings upon me. I shall pray to him to
bestow upon me the inclination to be thankful to Him and to increase His grace upon me.’48

امماو ينملسدِ الْمِيباً بِسحرم» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ل قَال :ملاالس هلَيع لع قَال :قَال ِبّعالش نع
الْمتَّقين.» فَقيل لعل: «ما شُركَ؟» قَال: «حمدْت االه تَعالَ علَ مـا آتَـان، وسالْتُه الشُّر علَ ما اولان، وانْ
طَانعا امم زِيدَني.»

276) The Prophet (S) said:
On the Judgment Day, people will be with the Book of Deeds. Only those deeds approved by me and
‘Ali will be accepted. 49

قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: «يات النَّاس يوم الْقيامة بِالاعمالِ، فَلا ينْفَعهم الا من قَبِلْت انَا وعل بن ابِ طَالبٍ
لَهمع.»

277) ‘Ali (‘a) said that the Prophet (S) told him,
O Ali, I wish for you those very things which I prefer for myself and which please me. I would not wish for
you any of the things that I dislike [which displease me].50

،نَفْسل بحا الَكَ م ـبحا !لا عي» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ل قَال :قَال ملاالس هلَيع لع ننَادِ، عسبِالا



نَفْسل هركا الَكَ م هركاو.»

278) The Prophet (S) said:
‘Ali will be the first person to meet me at the Fountain [in Paradise] and he is the first to embrace
Islam.51

«.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «اول النَّاسِ ۇروداً علَ الْحوضِ واولُهم اسلاماً: علـ بن ابِ طَالبٍ

279) ‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
Dearest to me among my people is Ali. His status is so high that I have nominated him my heir and
successor.52

بِالاسنَادِ عن عل علَيه السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «احب اهل بيت الَ وافْضل من اتْركُ
«.بعدِي عل بن ابِ طَالبٍ

280) It is reported in the traditions that the Prophet (S) said:
O Ali, you are the most virtuous among my people [followers] and the foremost in bringing about
harmonious coexistence and in creating friendship. In the whole of my community, you are the wisest,
bravest, most prudent, and most munificent.53

بِالاسنَادِ، ف حدِيثٍ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «يا عل! انْت افْضل امت فَضلا، واقْدَمهم سلْماً،
«.واكثَرهم علْماً، واوفَرهم حلْماً، واشْجعهم قَلْباً، واسخَاهم كفّاً

281) Ja’far Ibn Muhammad (‘a) relates through his father who heard Jabir Ibn Abdullah al-Ansari say:
I was sitting with al-Abbas in the presence of the Prophet (S) when ‘Ali (‘a) entered and saluted. The
Prophet (S) replied the salutation, stood up, shook hands with ‘Ali (‘a), kissed his forehead, and seated
him on his right side.

Al-Abbas asked the Prophet (S), ‘Do you love him?’ The Prophet (S) replied, ‘O Uncle! God loves him
more than I do. God created the progeny of every Prophet from his male offspring, but my progeny is
through the children of ‘Ali [through my daughter].’54

هلَيع هاال َّلص ِنْـدَ النَّبع نيسجال اسبالْعنَا وا نْتك :ابِرٍ قَالج نع ،ملاالس هِملَيع بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعج نع
نيا بم لقَبو انَقَهعو هلَيا قَامو ملاالس هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب هلَيع دفَر ،لَّمفَس ،ملاالس هلَيع لع خَلذْ دا ،هآلو
عينَيه، واجلَسه عن يمينه. فَقَال الْعباس: «يا رسول االه! اتُحبه؟» فَقَال«يا عم، وااله، االه اشَدُّ حباً لَه منّ. انَّ
للْبِ عص ف ـتذُرِي لعجو .لْبِهص ف ِنَب لةَ كيِذُر لعج لجو زع هاال.»



282) The Prophet (S) said:
God has blessed me with five things and ‘Ali is also blessed with five things.
Firstly, God has perfected eloquence in me and perfected wisdom in Ali.
Secondly, God bestowed prophethood upon me and conferred vicegerency upon Ali.
Thirdly, God gave me the Fountain [in Paradise] and to Ali, He gave the Salsabil.
Fourthly, He gave me revelation and gave intuition to Ali.
Fifthly, I was taken up to the heavens and the doors and curtains of heavens are kept open for Ali.55

،ملْال عاموج طَـانعساً: ااً خَميلع َطعاساً وخَم َالتَع هاال طَانعا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
طاهعاو حالْو طَانعاو .بِيللْسالس طـاهعاو ثَرـوْال طَانعااً. ويصو لَهعجاً ونَبِي لَنعجو .لْمالْع عواماً جيلع َطعاو
بجالْحاتِ واوـمالس ابوبا لَه فَتَحو ،اءمالس َلا ِب رِيساو .املْهالا.»

283) The Prophet (S) said:
O Ali, you have three distinctions which none, not even me possess.

Firstly, you have such a father-in-law that even I do not have his like.

Secondly, you are the husband of my daughter the all-veracious while I do not have her like a wife.

Thirdly, you have been given al-Hasan and al-Husayn to be from your direct offspring, but I do not have
their likes to be my direct offspring. However, all of you are from me and I am from you.56

وتا لَمو ،ثْلراً مهص يتوتنَـا اا لاـدٌ وحا نتَهوي ثاً لَمثَلا يتوتا !لا عي» :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
نم وتا لَملْبِكَ، وص نم نيسالْحو نسالْح يتوتاةً. وجثْلَها زَوم وتا لَمو ،بِنْت ثْلدِّيقَةً مص يتوتاو .ثْلنَا ما
مْننَا ماو ّنم مَّنٰلا. ومثْلَهم ِلْبص.»

284) Al-Bayhaqi narrates through authentic sources that the Prophet (S) said:
If one desires to see the wisdom of Adam, the piety of Noah, the majesty of Abraham, the greatness of
Moses, and the veneration of Jesus, should look to Ali.57

،هلْمع ف مآد َلا نْظُرنْ يا ادرا نم» :قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر َلا نَدِهبِس هفَعري قهيىٰ البوقَدْ رو
ِبا نب لع َلا نْظُرفَلْي ،هتادبع ف يسع لَـاو ،ـهتبيه ف وسم َلاو ،هلْمح ف يماهربا َلاو ،اهتَقْو ف نُوح َلاو
«.طَالبٍ

285) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
One should look at ‘Ali if he wishes to see the majesty of Abraham, the obedience of Noah, and the
handsomeness of Joseph.58



،هلْمح ف يماهربا َلا نْظُرنْ يا ادرا نم» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضاسٍ ربع ناب نع
«.والَ نُوح ف حمه، والَ يوسف ف جماله، فَلْينْظُر الَ عل بن ابِ طَالبٍ

286) It is reported that one day the Prophet (S) was sitting with his companions when he looked at ‘Ali
(‘a) and said:
Whoever desires to see the beauty of Joseph, the generosity of Abraham, the majesty of Solomon, and
the power of David should look at this man here.59

(نةٌ ماعمج لَهوحو ،ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع َلا موي ذَات نَظَر هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را (وِيرو
َلاو ،هتجهب انَ فملَيس َلاو ،هخَائس ـف يماهـربا َلاو ،همالج ف فيوس َلا نْظُرنْ يا بحا نم» :فَقَال ،ابِهحصا
«.داۇد ف قُوته، فَلْينْظُر الَ هذَا

287) The Prophet (S) said:
‘Ali is the brother of the Archangels.60

بِينقَرالْم ةئلاخُو الْما لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

288) ‘Ali (‘a) narrates that about the verse:

“Do cast into hell every ungrateful, rebellious one” (50:24).

The Prophet (S) said:
On the Judgment Day, God will gather everyone. O Ali, I and you will be seated on the right of the
Throne. God will tell us, ‘Stand up both of you and throw into the hellfire all those who were your
enemies and who refused to acknowledge you.’61

ِالنَّب فَقَال :يدٍ﴾، قَالنفَّـار عك لك نَّمهج ا فيلْقا﴿ :َالتَع هلقَو ف ،ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ننَادِ، عسبِالا
صلَّ االه علَيه وآله: «انَّ االه ‐تَباركَ وتَعالَ‐ اذَا جمع النَّاس يوم الْقيامة ف صعيدٍ واحدٍ، كنْت انَا وانْت ‐يا
«.عل‐ يومئذٍ عن يمين الْعرشِ. فَيقُول االه ل ولَكَ: ‹قُومـا فَالْقيا من ابغَضما وخالَفَما وكذَّبما ف النَّارِ

289) Abd al-Salam Ibn Salih reports from Imam al-Ridha (‘a) who in turn narrated from his ancestors
that:
The Prophet (S) said, “God has created none superior to me.” ‘Ali (‘a) said that he asked if the Prophet
(S) was superior to Gabriel, and the Prophet (S) replied, “Allah created the prophets superior to His
Chosen Angels and He created me superior to all prophets. After me, my high rank will devolve upon
you and the Imams from your progeny. The Angels are but our minions doing our bidding and the
biddings of those who adore us. Those Angels who carry the Throne and those who are around it glorify
the Lord and send benedictions upon those who follow and acknowledge our leadership.



O Ali, had we not been there, God would not have created Adam and Eve, nor would He have created
Paradise and Hell, nor the heavens and the earth. How then could we not be superior to Angles when
we have precedence over them in glorifying Allah?”62

ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَـيع ـهائن آبا، عضِالر وسم نب لن عع ،ِوِيرالْه حالص نب ملابدِ السن عنَادِ، عسبِالا
االه صلَّ االه علَيه وآله: «ما خَلَق االه خَلْقاً افْضل منّ ولا اكرم علَيه منّ قَال عل علَيه السلام: فَقُلْت: «يا
«رسول االه! فَانْت افْضل ام جبرئيل؟

لَنفَضو ،بِينقرالْم هتئلام َلع ينلسرالْم هنْبِياءا لفَض ‐َالتَعكَ وارتَب هنَّ االا !لا عي» :هآلو هلَيع هاال َّلص فقَال
خُدَّامنَا وةَ لَخُدَّامئلانَّ الْمدِكَ. فَاعن بم ةمئلالو ‐لا عدِي لَكَ ‐يعب لالْفَضو .لينسرالْمو ينِالنَّبِي يعمج َلع
.محبِينَا. يا عل! ﴿الَّذِين يحملُونَ الْعرش ومن حولَه يسبِحونَ بِحمدِ ربِهِم ويسـتَغْفرونَ للَّـذِين آمنُوا﴾ بِوِلايتنَا

نم لونُ أفْضَن لا فيكو .ضرالا لاو اءمالس لاو ،النَّار لانَّةَ والْج لاا، ووح لاو مآد هاال ا خَلَقم ننَح لالَو !لا عي
الْملائة وقَدْ سبقْناهم الَ التَّوحيدِ ومعرِفَة ربِنَا عـز وجـل و تسبیحہ و تقدیسہ و تھلیلہ

290) Imam al-Sadiq (‘a) on the authority of his ancestors narrates that the Prophet (S) said:
On the Day of Resurrection when Allah gathers all mankind, I will be offered and given the place of my
choice. As that Day progresses, a pulpit with a thousand steps, unlike that of any known pulpit will be set
up on which I shall be seated. Gabriel shall give me the Standard of Glory [liwa’ al-hamd] and say, ‘O
Muhammad, this is the cherished Seat of Glory [al-maqam al-mahmud] which Allah had promised you.’

I will then ask ‘Ali to climb up to me. ‘Ali will then sit one step below me and I will give the Standard of
Glory to him. Then the keeper-angel of Paradise will bring the keys of Paradise and deliver them to me
saying, ‘This is the cherished spot promised to you by Allah.’ I will then pass on the keys to Ali.

Then the keeper-angel of Hell will deliver the keys of Hellfire to me saying; “O Muhammad, this is the
cherished spot promised to you by Allah. Here are the keys to Hell. Throw your enemies and the
enemies of your friends into Hellfire.’

I will then hand over the keys of Hell to Ali. On that Day, Paradise and Hell shall abide by my wishes and
the wishes of ‘Ali coyly like a new bride obeys her husband. This is the meaning of the verse

“Do cast into hell every ungrateful, rebellious one.” (50:24).

That is to say, ‘O You Muhammad and Ali, throw every one of your enemies into Hellfire.’ I will then
stand up and glorify the Lord to an extent never done before. Then, I shall glorify and pass the
benediction upon the chosen Angels and then upon the prophets.63



بِالاسنَادِ، عن جعفَرٍ، عن ابِيه، عن آبائه علَيهِم السلام قَال: قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: «انَّ االه ‐تَباركَ
لَه رنْبم بنُص ةاميالْق موانَ يذَا كا .بِـه افٍ لو وهو .مودحالْم قامالْم دَنعو ةاميالْق موي النَّاس عمذَا جا ‐َالتَعو
الْف درجة، لا كمراقيم. فَاصعدُ حتَّ اعلُو فَوقَه. فَياتين جبرئيل بِلواء الْحمدِ فَيضعه ف يدِي ويقُول: ‹يا محمدُ! هذَا
دِكَ. ثُمي دَ فمالْح ائول عضة. فَاجبِدَر ّنم فَلسونُ ادْ.› فَيعصا› :لعل قُولفَـا ‹.هدَكَ االعالَّذِي و ودمحالْم قَامالْم
نَّةالْج يحفَـاتوانُ بِمرِض تاي،

فَيقُول: ‹يا محمدُ! هذَا الْمقَام الْمحمود الَّذِي وعدَكَ االه.› فَيضعها ف يدِي، فَاضعها فـ حجرِ عل. ثُم يات مالكٌ
خَازِنُ النَّارِ، فَيقُول: ‹يا محمدُ! هذَا الْمقَام الْمحمود الَّذِي وعدَكَ االه هذِه مفَاتيح النَّارِ؛ ادخل عدُوكَ وعدُو ذُرِيتكَ
وا. فَهجِهوزوسِ لرالْع نم لعلو ل عمسذٍ ائمونَّةُ يالْجو فَالنَّار لرِ عجح ا فهعضوا وخَذَهفَا .كَ النَّارتما دُوعو
قوما النَّارِ. ثُم ا فمكدُوع ‐ليا عدُ ومحا مي‐ لْقيدٍ﴾: انفَّارٍ عك لك نَّمهج ـا فيلْقا﴿ :َالكَ وتَعارتَب هاال لقَو
لينسرالْم اءنْبِيالا َلع ثْنا ثُم .بِينقَرالْم ةئلاالْم َلع ثْنا ثُم .لدٌ قَبحا هلَيع ثْني لَم ثَنـاء هاال َلع ثْنفَا...»

291) The Prophet (S) said:
On earth, ‘Ali is the most fortunate and, in the hereafter, the most deserving of all creation.64

ةرالآخ ف ينحالالص نما، والدُّني يدٌ فعس لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

292) It is reported from ‘Ali (‘a) that the Prophet (S) said:
‘Ali is the commander of the Faithful. Wealth holds commands over the hypocrites.65

ينقنَافالْم وبسعي الالْمو .يننموالْم وبسعي لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع نع.

293) The Prophet (S) said:
‘Ali is from my family.66

هولِ االسةُ رتْرع لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

294) The Prophet (S) said:
‘Ali is the best among the members of his family.67

هولِ االسر لها رخَي لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

295) The Prophet (S) said:
‘Ali is the best of all my brothers.68



تخْوا رخَي لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

296) Anas Ibn Malik said: The Prophet (S) sent me to summon Abu Barazah al- Aslami. When he came,
I heard the Prophet (S) saying to him,
O Abu Barazah, Allah made a covenant with me regarding ‘Ali saying, ‘Ali is the standard [flag] of
guidance, the pillar of faith, and the guiding light to My sincere followers.’ O Abu Barazah, on the
Judgment Day, ‘Ali will be beside me at the Heavenly Spring. He is my standard-bearer and on that day
the keys to the treasures of Paradise will be in his hands.69

بِالاسنَادِ، حدَّثَنَا انَس بن مالكٍ قَال: بعثَن رسول االه صلَّ االه علَيه وآله الَـ ابِـ بـرزَةَ الاسلَم، فَقَال لَه وانَا
نَارمدَىٰ، وةُ الْهاير لع› :داً، فَقَالهبٍ عطَال ِبا نب لع ف َلهِدَ اع َالتَع ينالَمالْع بنَّ رزَةَ! ارا ببا اي» :هعمسا
َل؛ عةاميالْق غَداً ف عبٍ مطَال ِبا نب لزَةَ! عرـا ببا اي ‹.نطَاعا نم يعمج نُورو ،ائيلوا امماانِ، ويـمالا
ِبر نَّةج نائخَز يحفَاتم لَـغَـداً ع عمو .ائول باحصو ،ضوح.»

297) Zayd Ibn ‘Ali narrated on the authority of his father who reported on the authority of his ancestors
who quoted ‘Ali (‘a) as saying,
I enjoyed ten special qualities from the Prophet (S) even one of which I would not give up for the price of
all those things upon which the sun shines.

The Prophet (S) said, ‘O Ali, you are my brother here and in the hereafter. You will stand beside me on
the Judgment Day.

In Paradise, your house will be opposite to my house, like that of two brothers-in-faith. You are my
friend, vizier, and legatee in my family and my property.

When I am no more, you shall be my successor. You are my standard-bearer in this world and the next.
Your friend is my friend, your foe is my foe and my foe is an enemy of God.’70

هاال َّلص هولِ االسر نةٌ مشَـرع انَ لك» :قَال ملاالس هلَيع لع نع ،هائآب نع ،بِيها نع ،لع زَيدِ بن ننَادِ، عسبِالا
بقْراو ،ةرالآخا والدُّني ف خا نْتا !لـا عي› :ل قَال .سالشَّم هلَيع تا طَلَعم ندَاهحبِا نَّ لا بحا ام هآلو هلَيع
نْتاو ،هاال ف نيخَوالا نْزِلم هتَواجا يمك نَّةالْج نْزِلَكَ فم اجِـهوي نْزِلمو ،ةاميالْق موفِ يقوالْم ف ّنم قئالْخَلا
الْول، والْوزِير، والْوص، والْخَليفَةُ ف الاهل والْمالِ وف الْمسلمين ف كل غَيبة، وانْت صاحب لوائ ف الدُّنيا
َالتَع هاال دُوي عدُوعي، وِدُوكَ عدُوعو .هاال لو ِليوو ،ِليكَ وليو .ةرالآخو.»

298) ‘Ali (‘a) said:
None held a position similar to my status in the eyes of the Prophet (S). I used to visit the Prophet at
dawn every day and salute him. If he coughed [indicating that he was busy is his prayers] I would return
back, otherwise, I used to attend to him [as long as he wished].71



يهآت نْتَف .قئالْخَلا نـدٍ محلا نَت لَم هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر ننْزِلَةٌ مم ل انَتك» :ملاالس هلَيع لع قَال
هلَيع خَلْتد لااو ،لها لَـا فْترنْصا نَحنْ تَنَحفَا ‹.هاال ِا نَبكَ يلَيع ملاالس› :قولرٍ فَاحس لك.»

299) One day, keeping his hand on Ali’s shoulder, the Prophet (S) said:
O Ali, you possess seven excellent qualities which none could find displeasing. You are the first person
to embrace the faith. Compared to others, only you observe your promises and covenants made with
God. Compared to all other persons, you are devoted and most obedient to God. Compared to others,
you are most considerate and compassionate towards your subjects. With your equals, you acquit
yourself most honorably. As a judge, you are the wisest and superior to all other persons. On the
Judgment Day, you will hold a position superior to all others.72

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام، وضرب بين كتفَيه: «يا عل! لَكَ سبع خصالٍ لا يحاجكَ
،ةيعبِالر مفُهاراو ،هرِ االمبِا مهمقْواو ،هـدِ االهبِع مفَـاهوايـماناً، وا هبِاال يننموالْم لوا نْتا :ةاميالْق مودٌ يحا يهِنف
ةاميالْق مـوـةً يزِيم مهظَمعاو ،ةيبِالقَض مهلَمعوا ،ةوِيبِالس مهمقْساو.»

300) ‘Ali (‘a) said:
Ever since the day when the Prophet (S) applied his saliva to my eyes, I never suffered any ailment of
the eye.73

نيع ف هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نْذُ تَفَلم دْتما رم» :قَال ملاالس هلَيع لع نع.»

031) The Prophet (S) said:
‘Ali is my most trusted person.74

ينما لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

302) The Prophet (S) said:
Unlike others, ‘Ali is the truest to God’s covenants.75

هدِ االهالنَّاسِ بِع َفوا لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

303) ‘Umar narrates that the Prophet (S) said:
O Ali, your hand is in my hand, and on the Judgment Day you will accompany me wherever I go.76

ةاميالْق موي عم ـدِي؛ تَدْخُلي دُكَ في !لا عي» :لعل قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قَال رمع نع
خُلدا ثيح.»



304) It is narrated through Imam al-Ridha (‘a) that the Prophet (S) said:
O Ali, you are the brilliant star of the Hashemite clan.77

ماشه ـنب منَج نْتا» :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال :قَال ملاالس هلَيا عضِالر نع.»

305) The Prophet said:
In the eyes of God, ‘Ali is the best of my flock.78

هنْدَ االع تما لفْضا لع» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال سۇلر قَال.»

God, His Messenger, And The Angels Eulogize ‘Ali

306) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari narrates that the Prophet (S) said:
Every day, along with His chosen Angels, Allah eulogizes and commends Ali.79

لجو زع هنَّ االا» :ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضر ِارِينْصالا هدِ االبع نابِرِ بج نع
لا عيئاً لَكَ ينه !خب خب :قولي َّتح ،بِينقَرالْم ةئلاالْم َلع موي لبٍ كطَال ِبا نب لبِع اهبي.»

307) The Prophet (S) said:
Along with the denizens of the seven skies, Allah eulogizes Ali.80

هاتاومس عبس لهبِكَ ا هاال اهقَدْ ب» :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.»

308) It is authentically narrated that the Prophet (S) said:
On the Judgment Day, Adam will be proud of his son Seth and I shall be proud of Ali.81

«.بِالاسنَادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «يفْتَخر يوم الْقيامة آدم بِابنه شَيثٍ. وافْتَخر انَا بِعل بن ابِ طَالبٍ

309) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
O Ali, the angels seek the grace of the Lord through the intercession of your vicegerency. By God, you
have more friends in the empyrean than on this earth.82

ف حدِيثٍ؛ قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «يا عل!... وانَّ الْملائةَ لَتَقَرب الَ االه تَقَدَّس ذِكره‐ بِمحبتكَ
«.ووِلايتكَ. وااله، انَّ اهل مودتكَ ف السماء لاكثَر منْهم ف الارضِ

310) The Prophet (S) said:



The two guardian angels appointed over ‘Ali pride themselves over other angles. They do not observe
any unfitting act.83

.لع عا مهِمنوكِ للامرِ الاائس َلانِ عرفْتَخبٍ لَيطَال ِبا نب لع َلنَّ ما» :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبا
طُهخسي ءَقَطُّ بِش نْهم هاال َلدَا اعصي ا لَممنَّهلا.»

‘Ali Climbs On The Prophet’s Shoulders To Break The Idols In The Ka’bah

311) Abu Hurayrah narrates:
On the day of the conquest of Mecca, he heard the Prophet (S) telling ‘Ali (‘a), ‘Don’t you see on what
height the idol is seated?’ ‘Ali (‘a) said, ‘Yes I do.’ The Prophet (S) said, ‘I shall lift you on my shoulders
so that you bring down this huge idol.’ ‘Ali (‘a) replied, ‘Rather, it is I who will lift you on my shoulder.’

The Prophet (S) replied, ‘By God, even if the tribes of Rabi’ah and Mudhar try to lift a piece of my flesh,
they will not succeed. But, Ali, you stand up [climb on to my shoulders].’ The Prophet (S) lifted ‘Ali (‘a)
very high. The Prophet (S) asked ‘Ali (‘a), ‘What do you see?’ ‘Ali (‘a) replied, ‘God has so blessed me
through you that if I wanted I could touch the farthest skies.’

The Prophet (S) said, ‘Remove the idol.’ ‘Ali (‘a) took the idol from its place and threw it down.
Meanwhile, the Prophet (S) moved away and ‘Ali (‘a) fell down smiling. The Prophet (S) asked the cause
for Ali’s smiling. ‘Ali (‘a) replied, ‘I have fallen from the top of the Ka’bah and yet it did not hurt me.’ The
Prophet (S) asked, ‘How could it hurt when it is I who lifted you up and it is Gabriel who set you
down?’84

بِالاسنَادِ، عن ابِ هريرةَ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل بن ابِ طَالبٍ يوم فَتْح مةَ: «اما تَرىٰ هذَا
هاال ولسا رلُكَ يمحنَا اا لب» :؟ فَقَاللَهلُكَ فَتَناومحفَا» :قَال «.هاال ولسا ري لب» :؟» قَالةبعْال َلعبِا نَمالص.»

فق نٰلوا. وا قَدَرم نا حاةً وعضب ّنلُوا ممحنْ يهِدُوا اج رضمةَ وبِيعنَّ را لَو ،هاالو» :هآلو هلَيع هاال َّلص فَقَال
،دِهضِ بِيرالا نم هاقْتَلَع وسِ ثُمبالْقَر قفَو لع َاقس َلا دِهبِي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر برفَض «.لا عي
هطَيبا اضيب نيتَب َّتح هفَعفَر.

اءمالس سمنْ اا تدرا لَو ّنا َّتبِكَ ح فَنقَدْ شَر لجو زع هنَّ االىٰ ارا» :؟» قَاللا عىٰ يا تَرم» :لَه قَال ثُم
لَمستُها.» فَقَال له: «تَناولِ الصنَم يا عل.» فَتَناولَه ثُم رم بِه. ثُم خَرج رسول االه صلَّ االه علَيـه وآله من تَحتِ
.عل وتَركَ رِجلَيه. فَسقَطَ علَ الارضِ، فَضحكَ

هاال َّلص هاال ولسر فَقَال «.ءَش نابصا افَم ،ةبعْال َلعا نم قطْتس» :؟» فَقَالـلا عكَ يحضا ام» :لَه فَقَال



«علَيه وآله: «وكيف يصيبكَ شَء وانَّما حملَكَ محمدٌ وانْزلَكَ جِبرِيل؟

‘Ali On The Night Of Emigration

312) Some reporters of traditions narrate:
God ordered Archangels Gabriel and Michael to guard ‘Ali (‘a) from dusk to dawn on that night of the
Prophet’s migration. Gabriel and Michael descended from the heavens and said, “Congratulations, Ali!
God has joined the angels in praising you.”85

ف اهسراحو لع َلا نْـزِلانْ اا ملاا السهِملَيع يلائيمو رِيلجِب َلا َالتَع هاال حودِيثِ: اابِ الْححصا ضعب قَال
تَهئلابِكَ م هاال اه؟ قَدْ بلا عثْلُكَ يم نم !خب خقولونَ: «بي مهو هلَيا لافَنَز .احبالص َلا لَةاللَّي ذِهه.»

313) Al-Ghazzali writes in his book entitled Ihya’ al-‘Ulum al-Din:
On the night when ‘Ali (‘a) replaced the Prophet (S) and spent that night on his bed, God told Gabriel
and Michael, ‘Today, I have established brotherhood between you two and I have extended your lives,
one longer than the other. Of the two of you which one will sacrifice his life for the sake of the other?’
Both of them said that they loved their life and refused to part with their life for the sake of another.

Then God said, ‘Won’t you be like ‘Ali whom I made Muhammad’s brother and he preferred the
Prophet’s life to his own and slept on the Prophet’s bed exposing himself to the risk of being mistaken to
be the Prophet and thus slain? Go down on earth and protect him from the mischief of his enemies.’
Gabriel stood at the head and Michael stood at the foot of the bed, even as ‘Ali (‘a) slept on the
Prophet’s bed. They said, ‘Congratulations, Ali! God joins His angels in praising you.’ At that time, this
verse was revealed:

“And among men is he who sells himself to seek the pleasure of Allah, and Allah is Affectionate
to the servants.” (2:207). 86

هلَيع هاال َّله صـولِ االساشِ ررف َلع ملاالس هلَيع لع اتلَةَ بنَّ لَيا لُومالْع اءيحتَابِ اك ف الالغَز اممالا درواو
وآله، اوح االه تَعالَ الَ جِبرِيل وميائيل: «انّ آخَيت بينَما، وجعلْت عمـر احدِكما اطْول من عمرِ الآخَرِ.
«فَايما يوثر صاحبه بِالْحياة؟

فَٱخْتار كلاهما الْحيـاةَ واحباهـا فَاوح االه الَيهِما: «افَلا كنْتُما مثْل عل بن ابِ طَالبٍ؟ آخَيت بينَه وبين محمدٍ،
يلائيمو ،هسانْدَ رع رِيلانَ جِبَف «.هِدُوع نم فَظَاهفَاح ضربِطَا الاها .اةيبِالْح هرثويو هبِنَفْس فَدِّيهي هاشرف َلع اتفَب
نمو﴿ :لجو زع هاال لنْزةَ.» فَـائلابِكَ الْم هاال اهببٍ؟ يطَال ِبا نا بثْلُكَ يم نم !خب خب» :قُولينَادِي وي هلَينْدَ رِجع
﴾.النَّاسِ من يشْرِي نَفْسه ابتغَاء مرضاتِ االه وااله رؤوف بِالْعبادِ

314) The Prophet (S) said:



Allah told the angels Gabriel and Michael, ‘I have established brotherhood between you two and
increased the life of one over the other. Of the two of you which one will sacrifice his life for the sake of
his brother? Both of them showed their displeasure with death.

Then Allah revealed, I have established brotherhood between my friend, ‘Ali (‘a) and my prophet,
Muhammad (S) and ‘Ali (‘a) has preferred the Prophet’s life to his own and slept on the Prophet’s bed
and with his blood, protected the Prophet (S). Go down on earth and protect him from the evil of his
enemies. Hence both of them descended on earth, Gabriel sat at the head, Michael sat at the foot of the
Prophet’s bed and Gabriel said: ‘Congratulations, son of Abu Talib! God joins His angels in praising you.’
At that moment, this verse was revealed:

“And among men is he who sells himself to seek the pleasure of Allah, and Allah is Affectionate
to the servants.” (2:207). 87

لْتعجا، ومَنيب تآخَي ّنا» :يلائيمو رِيلجِب َلا َالتَع هاال حوا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا
آخَیت ّهِما: اٴَنلَيا هاال حوفَا ،توا المرِھما کلاھَ؟ فہمرع اٴَخاہ رثوا يميفَا رِصاحبهمع نم لطْوا امدِكحا ـرمع
فَظَاهاحضِ وربِطَا الاها ،هتجھبِم قیهی راشِ النَّبف لقَدَ عفَر یاۃَ النَّبح لع فَآثَر بیدٍ نحمم ینب و ِلیو لع ینب
ِبا نا بثْلُكَ يم نم !خب خب» :قُولي ائیلربج لعجو هلَينْدَ رِجع يلائيمو ،هسانْدَ رع رِيلجِب لَسطٰا، فَجبفَھ هِدُوع نم
هاتِ االضرم غَاءتاب هشْرِي نَفْسي نالنَّاسِ م نمو﴿ : هال لنْزةَ.» فَـائلابِكَ الْم اهبي لجو زع هالبٍ؟ وطَال.﴾

315) Abu Sa’id al-Khidri narrates,
When the Prophet (S) left for the cave [while migrating to Medina], Allah told the angels Gabriel and
Michael, ‘I have established brotherhood between you two and increased the life of one over the other.
Who among you is ready to sacrifice his life for the sake of the other?’ Neither of the two angels was
willing to taste death or sacrifice the life of one for the other.

Allah then revealed, ‘You should have been like ‘Ali Ibn Abu Talib. I established brotherhood between
‘Ali and the Prophet. ‘Ali considered the Prophet’s life to be more precious than his own and has
protected the Prophet by sleeping on his bed and sacrificing his own blood. Go you two and shield him
from the mischief of the infidels.’ Both the angles descended on earth and while Gabriel sat at the head,
Michael sat at the foot of the Prophet’s bed [on which ‘Ali (‘a) was asleep]. They said, Allah has joined
His angels in praising you.’ At that moment, this verse was revealed:

“And among men is he who sells himself to seek the pleasure of Allah, and Allah is Affectionate
to the servants.” (2:207). 88

يلئربج َلا لجو زع هاال ـحوالْغَارِ، ا َلا هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر جا خَرلَم :قَال دْرِييدٍ الْخعو سبىٰ اور
وميائيل: «انّ قَدْ آخَيت بينَما وجعلْت عمر احدِكما اطْول مـن عمـرِ الآخَرِ. فَايمـا يوثر صاحبه بِالْحياة؟»
ـاةيالْح با حا اخْتَارمهلاَف.



.هلَينْدَ رِجع يلائيمو هسانْدَ رع يلئربانَ جَف «.هِدُوع نم فَظَاهضِ فَاحرالا َلا:اهِملَيا لجو زع هاال حوفَا
وجبرئيل ينَـادِي: «من مثْلُكَ يا بن ابِ طَالبٍ؟ يباه االه بِكَ الْملائةَ.» وانْزل االه عز وجل ف حقّه: ﴿ومن النَّاسِ
﴾.من يشْرِي نَفْسه ابتغاء مرضاتِ االه وااله رووف بِالْعبادِ

316) Hakim Ibn Jubayr narrated from ‘Ali Ibn al-Husayn who said, regarding the verse:

“And among men is he who sells himself to seek the pleasure of Allah, and Allah is Affectionate
to the servants.” (2:207).

“This was revealed when ‘Ali (‘a) spent that night on the Prophet’s bed, sacrificing himself for the
Prophet.89

هشْرِي نَفْسي نالنَّاسِ م ـنمو﴿ :لجو زع هلِ االقَو ف ،هلَيع هاال اتلَوص نيسالْح نب لع نرٍ، عيبج نب يمح نع
هآلو هلَيع هاال َّله صولِ االساشِ ررف لَـع ـاتب ينح ملاالس هلَيع لع ف لَتنَز» :قَال ،﴾هاتِ االضرم غَاءتاب.»

317) It is authentically reported from Anas Ibn Malik who said:
When the Prophet (S) departed towards the cave, Abu Bakr followed him. ‘Ali (‘a) was asked to don the
robes of the Prophet (S) and sleep on his bed. ‘Ali (‘a) was ready and willing to sacrifice his life [for the
Prophet] and slept on his bed. Some people from the clan of Quraysh entered the Prophet’s house with
the intention of murdering him. When they drew out their swords, they were thought that it was the
Prophet (S) who was sleeping on the bed. Some of them suggested that he should be woken up so that
he might taste the pain of suffering the wounds and watch the wounds being inflicted upon his body.
When they woke the sleeping person, they were appalled to see that it was ‘Ali (‘a) who was sleeping on
the bed instead of the Prophet (S). Then they went around searching for the Prophet (S).

It was at that time that God revealed the verse:

“And among men is he who sells himself to seek the pleasure of Allah, and Allah is Affectionate
to the servants.” (2:207). 90

َّلص ِالنَّب رمرٍ، او ببا هعمالْغَارِ و َلا هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر هجا تَولَم :كٍ قَالالم ننَسِ با ننَادِ، عسبِالا
االه علَيه وآله علياً انْ ينَام علَ فراشه ويتَغَشَّ بِبردته. فَبات عل موطّناً نَفْسـه علَ الْقَتْل. وجاءت رِجال من قُريشٍ
نَّهونَ اُشي لا مفَه ،مافَهيسا هلَيوا ععضنْ يوا اادرـا افَلَم .ـهآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر رِيدُونَ قَتْلا يهطُونب نم
محمدٌ، فَقَالُوا: «ايقظُوه ليجِدَ الَم الْقَتْـل ويـرىٰ السيف ياخُذُه.» فَلَما ايقَظوه فَراوه علياً، تَركوه وتَفَرقُوا ف طَلَبِ
هاالو هاتِ االضرم غَاءتاب هشْرِي نَفْسي نالنَّاسِ م نمو﴿ :لجو زع هاال لنْزفَا ـهآلو ـهلَيع هاال َّلص هولِ االسر
﴾.رووف بِالْعبادِ



‘Ali On The Night Of Ascent [Mi’raj]

318) Abdullah Ibn ‘Umar narrates:
People asked the Prophet (S), “In what manner did God speak to you on the Night of Ascent?” The
Prophet (S) replied, “In the manner [voice and style] of ‘Ali Ibn Abu Talib so much so that I asked, ‘Is
that You or is it ‘Ali who is speaking to me?’

God answered, ‘O Ahmad, I alone am the one Eternally Existent, but My Existence is unlike the
existence of others. Neither do I speak with others nor is there anyone who is like unto me. I created you
from My Effulgence. I searched your heart and found that there is none other than ‘Ali whom you love
dearest. Therefore, I chose to speak in the manner of ‘Ali so that your heart may be tranquil.’91

عن عبدِ االه بن عمر قَال: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله، وقَدْ سـئل: «بِـايِ لُغَـة خَاطَبكَ ربكَ لَيلَةَ
الْمعراج؟» فَقَال: «خَاطَبن بِلُغَة عل بن ابِ طَالبٍ. فَالْهمن انْ قُلْت: ‹يا ربِ! خَاطَبتَن انْت ام عل؟› فَقَال: ‹يا
احمدُ! انَا شَء لا كالاشْياء. لا اقَـاس بِالنَّـاسِ ولا اوصـف بِالاشْباه. خَلَقْتُكَ من نُورِي، وخَلَقْت علياً من نُورِكَ.
«‹.فَاطَّلَعت علَ سرائرِ قَلْبِكَ فَلَم اجِـدْ الَـ قَلْبِكَ احب من عل بن ابِ طَالبٍ. فَخَاطَبتُكَ بِلسانه كيما يطْمئن قَلْبكَ

319) The Prophet (S) said:
On the night I ascended the skies, I glimpsed ‘Ali Ibn Abu Talib. I told Gabriel, ‘This is my brother Ali.’ It
was revealed to me that it was only an angel whom God created in the form of ‘Ali and that every day
thousands of angles come to see and venerate him. When they glorify and sanctify Me the reward is
given to those who adore Ali.92

بٍ. فَقُلْتطَال ِبا ـنب لةَ عورص تيار ،ةابِعالر اءمالس َلا ِب رِيسلَةً الَي :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبا
لجبرئيل: «هذَا اخ عل.» فَاوح إلَ انَّ هذَا ملَكٌ خَلَقَه االه علَ صورة عل بن ابِ طَالبٍ؛ يزوره كل يوم سبعونَ
ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ِبحمل مهثَوابونَ. ورِبيونَ وحِبسلَكٍ، يم لْفا.

320) The Prophet (S) said:
I did not pass through any sphere in the skies where the denizens of the skies did not adore ‘Ali Ibn Abu
Talib. Nor was there a single prophet in Paradise who was not eagerly waiting to have a glimpse of
Ali.93

ِنَب نَّةالْج ا فمبٍ. وطَال بِـا نب لع َلشْتَاقُونَ اا يلُههاو لاا اءمبِس تررا مم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
.الا وهو يشْتَاق الَ عل بن ابِ طَالبٍ

321) The Prophet (S) said:
On the Night of Ascension, I saw ‘Ali standing under the Throne in front of me, praising and glorifying the
Lord. I asked Gabriel, ‘Has ‘Ali preceded me to this place?’



Gabriel said, ‘No, but I will tell you an important matter. God showers endless praises and benedictions
upon Ali. The heavenly denizens eagerly await the arrival of Ali; therefore, God created an angel in the
likeness of ‘Ali so that the burning desire of the heavens and its inhabitants may to some extent be
satiated. God has reserved the reward for the supplications and prayers of this angel exclusively for
those who adore and follow you and your progeny.’94

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: لَما كانَت لَيلَةُ الْمعراج نَظَرت تَحت الْعرشِ امام فَاذَا بِعل بن ابِ طَالبٍ
«قَائماً امام تَحت الْعرشِ يسبِح االه ويقَدِّسه. قُلْت: «يا جبرئيل! سبقَن علـ بن ابِ طَالبٍ؟

قبٍ فَوطَال ِبا نب لع َلع ةلاالصو الثَّنَـاء ـنم ـرثي لجو زع هنَّ االدُ‐ امحا مي‐ لَمعكَ: اخْبِرا ّنٰل .لا» :قَال
تبٍ تَحطَال ِبا نب لع ةورص َللَكَ عذَا الْمه َالتَع هاال بٍ، فَخَلَـقطَال ِبا نب لع َلا شرالْع فَاشْتَاق .هشرع
«.عرشه لينْظُر إلَيه الْعرش فَيسن شَـوقُه وجعل تَسبِيح هذَا الْملَكِ وتَقْدِيسه وتَمجيدَه ثَواباً لشيعة اهل بيتكَ يا محمدُ

‘Ali On The Night Of The Battle Of Badr

322) One of the things that show the exclusiveness of ‘Ali (‘a) is the incident at Badr when the Prophet
(S) sent ‘Ali (‘a) to fetch water.

The Prophet (S) called out, ‘Is there anyone to fetch water?’ Everyone except ‘Ali (‘a) kept quite. ‘Ali (‘a)
took the pitcher and went to the well to fetch water. When he drew water from the well, a great wind
blew and the pitcher fell down and the water flowed out. Thrice did ‘Ali (‘a) draw water from the well and
thrice did the same thing happen. On the fourth occasion, ‘Ali (‘a) succeeded in getting the water from
the well, brought it to the Prophet (S), and told him all that transpired.

The Prophet (S) said, ‘The first time when the pitcher fell down was when Gabriel with a thousand
angels sent his benediction upon you. The second time it was Michael, and the third time it was Seraph
who came with a thousand angels and sent their benediction upon you.’95

نم» :حابِهصلا قَال ينح اءبِالْم هيتانْ يدْرِ الَةَ الْبلَي ثَهعب هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبدْرٍ اب ةوغَز ف هاتقَامم نمو
يلْتَمس لَنَا الْماء؟» فَستُوا عنْه. فَقَال عل علَيه السلام: «انَا يا رسول االه.» فَاخَذَ الْقربةَ واتَ الْقُلَيب. فَملا الْقربةَ
قَتْهرهفَا رِيح تاءا. فَجهجخْراو.

ولسر فَقَال ،رِهبِخَب هرخْبفَا .ِالنَّب َلا ابِه َتا فَاهلاةُ مابِعانَتِ الرا كفَلَم .قَتْهرهفَا رِيـح تبِ، فَجاءالقُلَي َلا ادع ثُم
االه صلَّ االه علَيـه وآله: «اما الرِيح الاولَ فَجبرئيل ف الْفٍ من الْملائة؛ سلَّموا علَيكَ. واما الرِيح الثَّانيةُ
«.فَميائيل ف الْفٍ من الْملائة؛ سلَّموا علَيكَ. واما الرِيح الثَّالثَةُ فَاسرافيل ف الْفٍ من الْملائة؛ سـلَّموا علَيكَ

323) It is authentically reported from ‘Ali (‘a) who said:



On the night of the Battle of Badr, the Prophet (S) wanted water to be fetched. None obliged, but I stood
up, took the pitcher, and went to a deep and dark well. Allah ordered Gabriel, Michael, and Seraph to be
ready to assist the Prophet (S) in the war. When the angels descended, everyone was wonderstruck
when they heard the commotion. The angels alighted near the well, paid their respects to me, and
greeted me.96

نلَنَا م تَقسي نم» :ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر دْرٍ قَاللَيلَةُ ب انَتا كلَم :قَال ملاالس هلَيع لع ننَادِ، عسبِالا
هاال حوفَا ،يهف تدَرماً. فَانْحظْلـرِ ميدَ الْقَععباً بقُلَي تتَيا ةً ثُمبرق نْتتَضفَاح تفَقُم (قَال) .النَّاس مجح؟» فَااءالْم
الَ جبرئيل وميائيل واسرافيل: «تَاهبوا لنُصرة محمدٍ وحربِه» فَهبطُوا من السماء؛ لَهم دوِي يذْهل من يسمعه. فَلَما
.حاذَۇا الْقُلَيب وقَفُوا وسلَّموا عل مـن عنْـدِ آخرِهم اكراماً وتَبجِيلا وتَعظيماً

Divulging Divine Secrets To ‘Ali

324) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari said:
On the night before the battle of Badr, the Prophet (S) called ‘Ali (‘a) and conferred with him in seclusion
for quite a long time. Noting the prolonged tête-à-tête, some companions said that the Prophet (S) has
chosen ‘Ali (‘a) for the special favor because ‘Ali (‘a) is his uncle’s son. When the Prophet (S) heard the
rumor, he said, ‘It is not I that am conferring in private with Ali; God has ordered me to divulge His
secrets to Ali.’97

لَقَدْ طَال» :النَّاس فَقَال .فِ، فَانْتَجاَهالطَّائ موي ملاالس هلَياً عيلع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسا رعد :ابِرٍ قَالج نع
انْتَجاه هاال نٰلو ،تُهيا انْتَجم» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر فَقَال «!همع ناب عم اهونَج.»

325) It is authentically reported that Jabir Ibn Abdullah al-Ansari said:
On the night before the battle of Badr, the Prophet (S) called ‘Ali (‘a) and conferred with him in seclusion
for quite a long time. Noting the prolonged tête-à-tête, some companions, particularly Abu Bakr and
‘Umar, said that the Prophet (S) had excluded them and chosen ‘Ali (‘a) for the special favor.

When the Prophet (S) heard the rumor, he got up, delivered a sermon, and said, ‘You people accuse me
of being partisan. It is not I that am conferring in private with Ali, but it is God who has asked me to
confer in secret with him.’98

ملاالس هلَياً عيلـا ععفِ دالطَّائ ةوغَز ف هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را :قَال هدِ االبع نابِرِ بج ننَادِ، عسبِالا
هدَ االميباً، فَحالنَّاسِ خَط ف هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ونَنَا!» فَقَامد نْتَجاها» :رمعرٍ وو بباو النَّاس فَقَال .اهفَنَاج
انْتَجاه هاال نٰلو ،تُهيا انْتَجم ‐هاالو‐ّنااً. ويلع تيانْتَج ّنتَقولونَ ا نْتُما !ا النَّاسهيا» :قَال ثُم .هلَيع َثْناو.»



Tradition Of The Confidential Talk

326) Mujahid narrates that ‘Ali (‘a) said, None except me practiced in the past nor shall anyone ever act
upon this verse:

“O you who believe, when you consult the Messenger, then offer something in charity before
your consultation. That is better for you and purer.” (58:12).

The verse was originally mandatory but was later repealed.99

عن مجاهدٍ قَال: قَال عل علَيه السلام: انَّ ف كتَابِ االه عز وجل لآيةٌ ما عمل بِها احـدٌ قَبل ولا يعمل بِها احدٌ
خَتنُس ثُم تفُرِض (قَال) ﴾.ًدَقَةص ماكونَج دَيي نيوا بفَقَدِّم ولسالر تُميذَا نَاجنُوا اآم ا الَّذِينهيا ادِي: ﴿يعب.

327) Mujahid narrates:
People were forbidden from conferring with the Prophet (S) in private without first paying a donation. ‘Ali
Ibn Abu Talib was the only person to pay one Dinar conferring with the Prophet (S) in private.100

ِبا نب لكَ عذٰل نَعص نم لوانَ اكبِدِينَارٍ. و دَّقتَص هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نَاج نانَ مك :دٍ قَالاهجم نع
ملاالس هلَيبٍ عطَال.

328) Mujahid narrates:
People were forbidden from conferring with the Prophet (S) in private without first paying a donation. It
was ‘Ali Ibn Abu Talib alone who paid one Dinar and conferred in private and asked the Prophet (S)
about the ten characters. Thereafter, conferring with the Prophet (S) in private came to be prohibited.101

عن مجاهدٍ قَال: نُهوا عن منَاجاة النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله حتَّ يقَدِّموا صدَقَةً. فَلَم ينَاجِه الا عل بن ابِ طَالبٍ،
.فَانَّه قَدْ قَدَّم دِينَاراً فَتَصدَّق بِه. ثُم نَاج النَّب صلَّ االه علَيه وآله. فَسالَه عن عشْرِ خصالٍ. ثُم نَزلَتِ الرخْصةُ

‘Ali In Mubahalah

‘Ali in Mubahalah [Confrontation with the Christians of Nazareth]

329) The incident of the Confrontation with the Christians of Nazareth brings out the virtue of Ali, his
spouse Fatimah and his sons al-Hasan and al-Husayn, peace be upon them all.

Ever since his victory, the Prophet (S) invited the people of Nazareth to join the creed, and groups upon
groups of inquisitive people approached the Prophet and several of them embraced Islam. Others
returned to their community to gather their opinion after reporting what they saw and heard. A group of
persons consisting of Aqib, Sayyid, Abd al-Masih, and several others entered Medina late in the



afternoon wearing ornaments and rich silken robes and carrying the cross. The Jews met them. Both the
parties accused each other of lacking in steadfastness.

When the Prophet (S) completed his afternoon prayer, the leader [of the Christians] approached him and
asked, “What is your opinion about the Messiah?”

The Prophet replied, “The Messiah is a devoted and chosen servant of God.”

The padre asked, “Don’t you believe that he had a father?” The Prophet (S) replied, “He had a father but
not in the biological sense of being born in wedlock.”

The padre asked, “What do you mean by saying that he was a servant of God, created to worship Him?
Is not every creature that worships Him an offspring of its parents and therefore should necessarily have
a father who begot it?’”

At this juncture, Allah revealed the verse:

“Surely, the likeness of Jesus is with Allah as the likeness of Adam; He created him from dust,
then said to him, Be, and he was. This is the truth from your Lord, so be not of the disputers. But
whoever disputes with you in this matter after what has come to you of knowledge, then say:
Come let us call our sons and your sons and our women and your women and our near people
and your near people, then let us be earnest in prayer, and pray for the curse of Allah on the
liars.” (3:59-61)

The Prophet (S) recited the verses and invited the Christians to accept the challenge of confronting each
other [for praying that God’s curse may descend upon the liars]. The Prophet (S) said, “It is revealed to
me that immediately after the confrontation [Mubahalah], a terrible scourge will descend upon the
pretenders and thus separate the followers of truth from the deniers of truth.”

The padre and his followers conferred and debated among themselves for a long time. Finally, they
decided to seek a night’s respite before taking their decision. When they went back to their tents, their
leader Abu Harris said, “Tomorrow, if Muhammad chooses to bring only his own kin with him to confront
us, we shall not accept the challenge. If however, he brings his companions, then we shall certainly
accept the challenge to curse each other.”

Then Aqib, another leader among the Christians, said, “My fellow Christians! By God, we all know that
Muhammad is the messenger of God and he has placed before you the ultimate argument regarding
your prophets, in a manner in which none before him had ever done. In the entire history, none could
ever challenge a prophet and escape the scourge that descended on the entire community. Beware! If
ever you accept the challenge (and confront Muhammad), we will certainly perish. If you desire to protect
your faith and yourself from annihilation, then leave this man to himself and return home.”

The next day when they congregated, the Prophet (S) came holding al-Hasan and al-Husayn by their



hands, followed by the Immaculate Fatimah with ‘Ali in the rear walking behind her. The padre inquired
as to who were the personalities accompanying the Prophet (S). He was told that he was accompanied
by his uncle’s son who was also his son-in-law ‘Ali Ibn Abu Talib the father of the two children whom
the Prophet (S) held dearer than his own life and that the lady accompanying them is his beloved
daughter the Immaculate Lady Fatimah.

Hearing this, the padre turned towards his companions: Aqib, Sayyid, and Abd al-Masih and said, “Don’t
you see that he has brought only those whom he loves dearest because he is confident of the truth and
veracity of his claim. Had he doubted the truthfulness of his claim, he would not have brought his kin to
be cursed. Therefore, abstain from the confrontation. By God, were I not designated as the successor to
the Caesar, I would have submitted to Islam.

Now you people reconcile with him, go to your towns and carry on your business [in peace]. O my
Christian brothers! I see before me such effulgent faces that if they command, the very mountains will
move. Do not confront him, for otherwise you will be seeking your own destruction and on the Day of
Resurrection not a single Christian will be left.”102

.ملاالس هِملَيع هتجزَوو ـهلَدَيولو مـلاالس هلَيع يننمويرِ الْممنَا الاومل لامك عروو تَام لفَض َلع تَدُل لَةاهبةُ الْميقَض
هاال َّلص ِالنَّب َلفَدَ او .لْطَانُهس قَوِيو دَ الْفَتْحعب ملاسالا ف هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر انَ بِهِمتَعاس ثيح
علَيه وآله الْۇفود، منْهم من اسلَم ومنْهم من استامن ليعود الَ قَومـه بِرايِه فيهِم. وكانَ ممن وفَدَ علَيه ابو حارِثَةَ
اسقُف نَجرانَ ف ثَلاثين رجلا من النَّصارىٰ، منْهم الْعاقب والسيِدُ وعبدُ الْمسيح. فَقَدِموا الْمدِينَةَ عنْدَ صلاة الْعصرِ
ءَش َلع تُملَس» :مىٰ لَهارفَقَالَتِ النَّص .منَهيا بلُواءتَسو ودهالْي هِملَـيا ارفَص .لَبالصو اجالدِّيب اسبل هِملَيعو.»

وقَالَتِ الْيهۇد: «لَستُم علَ شَء.» كما ح االه تَعالَ عنْهم. فَلَما صلَّ النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله الْعصر تَوجهوا
فَقَال «.هبانْتَجو طَفَاهص؛ اهدُ االبع» :؟» فَقَاليحسدِ الْمِيالس ف ا تَقُولدُ، محما مي» :فَقَال .قُفسالا مهقْدُمي هلَيا
قُلْت فيَف» :قَـال «.با ـونَ لَـهفَي احّالن نع ني لَم» :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب باً؟» فَقَالا لَه رِفتَعا» :قُفسالا
َالتَع هلقَو ناتِ مالآي َـالتَع هاال لنْزدٌ؟» فَاالو لَهو احن نع خْلُوقاً إلاداً مبع تَر لَم نْتاو ،خْلُوقدٌ مبع نَّها:

﴿نفَم .تَرِينمالْم نم نَت كَ فَلاِبر نم قونُ. الْحفَي نك لَه قَال ابٍ ثُمتُر نم خَلَقَه مآد ثَلمك هنْدَ الع يسع ثَلنَّ ما
تَهِلنَب ثُم منْفُسانَا ونْفُساو مكاءسننَا واءسنو مكنَاءبانَا ونَاءبا نَدْعُ االَوتَع فَقُل لْمالْع نكَ ماءا جدِ معب نم يهكَ فاجح
ـاذِبِينْال َلع هنَةَ اللَع لعفَنَج﴾.

،لَةاهبالْم يبقع ـلطبالْم َلع نْزِلي ذَابنَّ الْعا نرخْبا هنَّ االا» :قَالو ،لَةاهبالْم َلا ماهعدىٰ وارالنَّص َلا عهفَتَلا
ويتَبين الْحق من الْباطل.» فَاجتَمع الاسقُف واصحابه وتَشَاوروا.فَاْتَّفَق رايهم علَ استنْظَارِه الَ صبِيحة غَدٍ. فَلَما
ابِهحصنْ غَدَا بِااو .لَتَهاهبوا مذَرفَاح ۇلْدِهو ـهلهداً، فَإنْ غَـدَا بِامحوا منْظُرا» :قُفسالا قَال هِمالرِح َلوا اعجر
ءَرِ شغَي َلع نَّهفَا ،لُوهاهفَب».



وقَال الْعاقب: «وااله، لَقَدْ علمتُم، يا معشَر النَّصارىٰ، انَّ محمداً نَبِ مرسل. ولَقَدْ جاءكم بِالْفَصل من امرِ
لْـفا لاا تُميبفَإنْ ا .نللَتَه لْتُمفَع نلَئم. وهيرغص تنَب لام وهبِيرك اشاً قَطُّ فَعنَبِي مقَو لاهـا بم ،هاالو .مِباحص
نم هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسا رتَوم.» فَادِكبِلا َلرِفُوا اانْصو لجوا الرادِعفَو ،هلَيع نْتُما ام َلةَ عقَامالاو مدِيـن
خَلْفَه شةُ تَممفَـاطو ،هدَيي نيـانِ بيشمي نيسالْحو نسالْحو ،لدِ عذاً بِيآخ ـاءقَدْ جالْغَدِ، و.

فَسال الاسقُف عنْهم، فَقَالُوا: «هذَا ابن عمه وصهره وابو ۇلْدِه واحب الْخَلْق إلَيه؛ علـ بـن ابِـ طَالبٍ. وهذَانِ
َلا مهبقْراو نْدَهالنَّاسِ ع زعا هو .نَتُهةُ ابمةُ فَاطارِيالْج ذِههو .هإلَي الْخَلْق ِبحا نا ممهو .لع نم هنَتنَا ابنِ ابّفلاالط
قَلْبِه.»

بِهِم لاهبيل هلهاو ۇلْدِه نم هتبِخَاص اءوا، قَدْ جنْظُرا» :ـمقـال لَهو ،يحسدِ الْمبعدِ وِيالسبِ واقالْع َلا قُفسالا فَنَظَر
.لَه تلَمسلا رصانَةُ قَيم لا لَو ،هاالو .لَتَهاهبوا مذَرفَاح .هلَيةَ عجالْح فتَخَـوي ـوهو بِهِم اءا جم ،هاالو .ّهققاً بِحاثو
منْفُسوا لاتَوارو مدِكبِلا َلوا اجِعارو مَنيب ـقتَّفـا يم َلع وهحالص نٰلو.

َقبي لاوا، وَلفَتَه لُوهاهتُب ا. فَلابِه زَالَهلا هانم نم لابج زِيلنْ يا هاال شَـاء وهاً لَوىٰ ۇجرلا ّنىٰ، اارالنَّص شَرعا مي
ةاميالْق مـوي لَـا انرضِ نَصرالا هجو َلع.»

‘Ali And The Return Of The Sun After Sunset

330) Asma’ bint ‘Umays narrates,
One day, the Prophet (S) slept keeping his head on the lap of ‘Ali (‘a). The sun had set and ‘Ali (‘a) could
not perform his afternoon prayer. When the Prophet (S) woke up, he said, ‘O Allah! ‘Ali had always
implicitly obeyed You and Your Prophet. Please order the sun to return.’

Asma’ says, “By God, the sun that had set rose again spreading its rays over every hill and dale. ‘Ali (‘a)
got up, performed the ritual ablution and completed his afternoon prayer after completion of which the
sunset once again.”103

لرِ عجح ف هسارو مـوي ذَات منَائ هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسا رنَميب :ا قَالَتنَّهسٍ ايمبِنْتِ ع اءمسا نع وِيفر
هلَيع ددكَ. فَارولسر ةطَاعكَ وتطَاع ــاً فيلنَّ عا ،ماللَّه» :فَقَال .تِ الشَّمسغَاب َّتح رصالْع فَفَاتَتْه ،ملاالس هلَيع
هلَيع تطَلَع لاا ضرا لاو لبج قبلَم يو .تبا غَردَ معب تطَلَع ثُم تبغَر ‐هاالا ‐وتُهيافَر :اءمسا قَالَت «.سالشَّم
تبغَر ثُـم .َّـلصو اضتَوو ملاالس هلَيع لع قَام َّتح.

331) It is authentically narrated through Imam al-Sadiq (‘a) that:
One day after performing his afternoon prayer, ‘Ali (‘a) came in. At that time, the Prophet (S) received
revelations and he reclined upon ‘Ali (‘a). When the Prophet (S) finally got up, the time for afternoon
prayer had already lapsed. The Prophet inquired if ‘Ali (‘a) had performed the afternoon prayer. When



‘Ali (‘a) replied in the negative, the Prophet prayed saying, ‘O Allah, ‘Ali had always implicitly obeyed You
and Your Prophet. Please order the sun to return.’ Then the sun returned.104

ملاالس هلَيع لع اءفَج ،رصالْع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر َّلص :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
هاال ولسر فَقَام .ملاالس هلَيع ـلرِ عجح ف هسار عضكَ، فَونْدَ ذٰلع هولِ االسر َلا هاال حوا. فَاهلاص ني لَمو
ولسا ري ،لا» :؟» فَقَالرصالْع تلَّيا صما !لا عي» :فَقَال ،ستِ الشَّمبقَدْ غَرو رِهجح نع هآلو هلَيع هاال َّلص
.االه.» فَقَال: «اللَّهم، انَّ علياً كانَ ف طَاعتكَ، فَاردد علَيه الشَّمس.» فَردت علَيه الشَّمس عنْدَ ذٰلكَ

The Sun Greeting ‘Ali

332) It is narrated that:
The Prophet (S) asked ‘Ali (‘a), “O Ali, speak to the sun; it will reply to you.”

‘Ali (‘a) said, “O sun that is the obedient servant of Allah, my greetings be upon you.”

The sun replied, “My greetings to you, O Commander of the Faithful and Guide of the people with
effulgent faces. O Ali, you and those who adore you shall abide in Paradise. Muhammad is the first one
before whom the earth will split and you will be the next person after him. Muhammad will be the first
person to be resurrected and the next one will be you. The first to adorn the celestial robes will be
Muhammad and after him, it shall be you.”

Upon hearing this, ‘Ali (‘a) fell into prostration with tears rolling down from his eyes. The Prophet (S)
embraced him and said, “My brother! My friend! Get up, for the Lord and the denizens of the seven
heavens and seven earths are proud of you.”105

ينلودِ الاِيس ينمـدٍ الامحم َطَفصالْم نع ،ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننمويرِ الْمما تَضرالْم ننَادِ، عسبِالا
والآخرِين صلَّ االه علَيهِم اجمعين، انَّه قَال لعل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام: «يـا ابا الْحسن! كلّم الشَّمس، فَانَّها
هل يعطدُ الْمبا الْعهيكَ الَيع ملاالس» :ملاالس هلَيع لع كَ.» قَالّملُت.»

تُكَ فيعشو نْتا ،لا عي .ينلجحالْم ِدَ الْغُرقَائو ينتَّقالْم امماو يننموالْم يرما اي ملاكَ السلَيعو» :فَقَالَتِ الشَّمس
دٌ ثُممحم سي نم لووا .نْتا ـدٌ ثُممحم يحي نم لواو .نْتا دٌ ثُممحم ضرالا نْهع تَنْشَق نم لوا ،لا عي .نَّةالْج
:فَقَال ،هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب هلَيع بْفَان .وعتَـذْرِفانِ بِالدُّم نَـاهيعـاجِداً وس ملاالس هلَيع لع بْان ثُم «.نْتا
«.«يا اخ وحبِيبِ. ارفَع راسكَ. فَقَدْ باه االه بِكَ اهل سبع سماواتٍ

333) Abdullah Ibn Mas’ud said:
We were accompanying the Prophet (S) when ‘Ali (‘a) arrived. The Prophet asked, ‘O Ali, would you like
to witness your status and position in the eyes of God?’ ‘Ali (‘a) replied in the affirmative. The Prophet
(S) said, ‘Come to me tomorrow at dawn and speak to the sun that, with the permission of Allah, will



reply to you.’

Abdullah Ibn Mas’ud continued, “All the people of Quraysh and the Supporters congregated at dawn.
They all performed the dawn prayer behind the Prophet (S) who then caught Ali’s hand, went a little
distance and sat down waiting for the sun to rise. When the sun rose, the Prophet told ‘Ali (‘a), ‘Speak to
the sun, for it has been ordered to converse with you.’

‘Ali (‘a) addressed the sun and said, ‘My greeting to you, most obedient servant of God!’ The sun replied,
‘Peace be upon you and the grace and munificence of the Lord be upon you, best of legatees! Both in
this world and in the hereafter, you have been bestowed with a thing, which no eye has ever seen nor
has any ear ever heard.’

‘Ali (‘a) asked, ‘What is it that I have been honored with?’ The sun replied, ‘I am not allowed to disclose
it, for people will create mischief against me. I congratulate you on the wisdom and knowledge bestowed
upon you. On the Doomsday, your personality will be such as has been described in the verse:

“So no soul knows what is hidden for them of that which will refresh the eyes; a reward for what
they did.” (32:17)

You are one of those about whom this verse was revealed:

“Is he then who is a believer like him who is a transgressor? They are not equal.” (32:18)

God has declared you to be the personification of the purest faith.’

It is reported that the sun spoke to ‘Ali (‘a) on three different occasions.106

لَواتبٍ صطَال ِبا بن لع خَلذَ دا هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب عنَّا مك :قَال نْهع هاال ضودٍ رعسم بن هبدِ االن عع
،منَع» :؟» قَالهاال َلتَكَ عامرـكَ كرِينْ اا بتُحا ،نسا الْحبا اي» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر فَقَال .هلَيع هاال
هاال ولسا ري ماو نْتا ِببِا.»

َالتَع هذْنِ االكَ بِاّملُتا سنَّهفَا ،عسِ مالشَّم لَـا قانَ غَداً، فَانْطَلذَا كا» :قَال.»

قَال) فَماجت قُريش والانْصار بِـاجمعهم. فَلمـا اصبح صلَّ الْغَدَاةَ واخَذَ بِيدِ عل بن ابِ طَالبٍ وانْطَلَقَا. ثُم جلَسا)
ينْتَظرانِ طُلُوعَ الشَّـمسِ. فَلَمـا طَلَعت قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «يا عل، كلّمها، فَانَّها مامورةٌ، وانَّها
«.ستُلّمكَ

يعطالْم عامالس ا الْخَلْقهيا كاتُهربو هةُ االمحركَ ولَيع ملاالس» :ملاالس هلَيع لع فَقَال.»



نيع ا لام الآخَرِةا والدُّني ف يتطعياء. لَقَدْ اصوالا را خَيي كاتُهربو هةُ االمحرو ملاكَ السلَيعو» :سفَقَالَتِ الشَّم
رات ولا اذُنٌ سمعت.» فَقَال عل: «ماذَا اعطيت؟» قَالَت: «لَم يوذَنْ ل انْ اخْبِركَ فَيفْتَتن النَّاس. ولٰن هنيئاً لَكَ
نيعا ةقُر نم ملَه خْفـا ام نَفْس لَمتَع فَلا﴿ :َالتَع هاال قَال نمم نْتفَا ،ةرالآخ ا فماا. والدُّني ةُ فمالْحو لْمالْع
﴾.جزاء بِما كانُوا يعملونَ

هـكَ االالَّـذِي خَص نموالْم نْتتَۇونَ.﴾ فَاسي قاً لاانَ فَاسك نمناً كموـانَ مك ـنفَما﴿ :يهف َالتَع هاال قَال نمم نْتاو
.بِالايــمانِ.» وروِي انَّ الشَّمس كلَّمتْه ثَلاث مراتٍ

The Incident Of The Carpet

334) Salman narrates:
Abu Bakr, ‘Umar and ‘Uthman complained saying that the Prophet (S) was always unduly eulogizing
only ‘Ali (‘a). The Prophet (S) replied, ‘It is not I that eulogizes Ali, but it is Allah who does so and has
accorded a status to ‘Ali far above others.’ They asked for proof for the Prophet’s claim and he (S)
replied, ‘If you do not believe my words, then there is none more truthful than the People of the Cave
(i.e. the seven sleepers of Ephesus). Now, I will send you
all to them along with Salman to bear testimony over you so that you may wish them and greet them.
The person for whose sake God revived them and who will receive a reply in greeting from them shall be
the person superior to all others.’

They agreed to this and the Prophet (S) said, ‘Spread a carpet for Ali.’ When the carpet was spread, the
Prophet (S) asked them to sit on it. ‘Ali (‘a) sat in the middle. The three of them squatted in three corners
while Salman sat in the fourth corner. The Prophet (S) then ordered the wind to carry the carpet together
with those sitting on it to the People of the Cave and bring them back safely.

Salman says that there was a sudden gust of wind, which lifted up and carried the carpet along with us
until it reached the mouth of a huge cave. We alighted from the carpet. ‘Ali (‘a) said, ‘O Salman, this is
the cave and this is the Inscription. Ask these people (your companions) whether they will go ahead or I
will proceed.’ They said that they would precede.

They (all three of them) stood up, prayed, and said, ‘O People of the Cave! Accept our greetings.’ But
they received no reply. Then, Amir Al-Mu’minin (‘a) prayed a two-unit prayer and greeted the People of
the Cave who responded to his greetings.

Amir Al-Mu’minin (‘a) addressed them saying, ‘Greetings be upon you, who died in their youth. You
acknowledged your faith in Allah and He increased you in guidance.’ In reply, the People of the Cave
said, ‘Our greetings be upon you, brother of the Prophet, his legatee and the Commander of the Faithful.
God has taken a covenant from us that, after the Prophet (S), we should remain faithful and obedient to
you, our Guardian, until the Judgment Day.’



Then the group of the three companions fell down in prostration beseeching Salman who said that he
could do nothing as nothing was now in his control. They then requested Amir Al-Mu’minin (‘a) to take
them back. Amir Al-Mu’minin said, ‘O wind! Carry us back to the Prophet (S).’ There was a sudden gust
of wind, which lifted the carpet with us sitting on it. Soon we found ourselves in the presence of the
Prophet (S) who himself recounted all that had transpired saying, ‘Gabriel has informed all that
happened at the cave.’

Then they (the three of them) said, ‘Now we do testify that ‘Ali is the best among the entire
community.’107

هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر َلانُ عثْمعو رمعرٍ وو ببا خَلد :قَال هاال همحر انَ الْفَارِسلْمس نع وِيرو
«.لَهفَض َالتَع هاال ل؛ بلْتُهنَا فَضا ام» :الٍ؟» فَقَالح لك نا فلَياً عيلع لالُكَ تُفَضا بم !هاال ولسا رفَقالوا: «ي
لها نم دَقصا منْدَكتِ عوالْم نم سفَلَي ،ّنلُوا متَقْب ذَا لَما» :هآلو هلَيع هاال َّلص ؟» فَقَاليلا الدَّلمفَقَالُوا: «و
.الْهفِ

لَه هاال مياهحا نفَم .هِملَيّموا علتُس َّتفِ حهْابِ الحصا َلا ‐ملَيداً عانَ شَـاهلْمس لعجااً ‐ويلعم وُثعبنا ااو
.اطالْبِس طسو ف هلَسجفَا ،ملاالس هلَيع لا بِععدو ،لَه اطبِس طسبِب رينَا فَأمضقَالُوا: «ر «.لفْضانَ الاك وهابجاو
َلا يهِملمحا ،ا رِيحي» :قَال ثُم .ةابِعالر نَةالقَر َلانَ علْمس لَسجاو .اطالْبِس نم نَةقَر َلع مـنْهدٍ ماحو لك لَسجاو
َلا يهِمِدرفِ وهْابِ الـحصا.»

قَال سلْمانُ: فَدَخَلَتِ الرِيح تَحت الْبِساط وسارت بِنَا. واذَا نَحن بِهفٍ عظيم، فَحطَطْنَا. فَقَال امـير الْمومنين: «يا
َّلصو منْهدٍ ماحو لك فَقام «.نَتَقَدَّم ـنفَقَـالُوا: «نَح «.نَتَقَـدَّم وتَقَدَّمونَ اي :ملْقَول فَقُل .يمقالرو فهْذَا الانُ! هلْمس
ودعا، وقَال: «السلام علَيم يا اصحاب الْهفِ.» فَلَم يجِبهم احدٌ. فَقَام امير الْمومنين بعدَهم فَصلَّ ركعتَين ودعا،
ةبِالتَّلْبِي هلاخد نم مالْقَو احصو فهْال احفِ!» فَصهال ابحصا اىٰ: «ينَادو.

فَقَال امير الْمومنين علَيه السلام: «السلام علَيم ايها الْفتْيةُ الَّـذِين آمنُوا بِربِهِم فَزِدناهم هدى.» فَقَالُوا: «وعلَيكَ
هِموهۇج َلع مقَطَ الْقَوفَس .«الدِّين موي ةاميالْق موي َللَقَدْ ا .يننموالْم يرماو هيصوو هولِ االسخَا را اي ملاالس
«.وقَالُوا لسلْمانَ: «يا ابا عبدِ االه! ردنَا» فَقَال: «ما ذٰلكَ ل.» فَقَالُوا: «يا ابا الْحسن! ردنا

هاال ولسر هِملَيع فَقَص .هدَيي نيب نذا نَحلَتْنا فَامفَح «.هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر َلينَا اِدر ،ا رِيحي» :فَقَال
لجو زع هنْدِ االع ننَا ملَيع لع لنا فَضملفَقَالُوا: «الآنَ ع «.بِه نرخْبا يلائربج بِيبِــذَا حه» :قَـالىٰ، ورا جم لك
«.لامتكَ



The Matter Of Closing All Doors Except The Door Of ‘Ali

335) The Prophet (S) said:
Close every door that opens into the mosque except the one that leads to Ali’s chamber.108

لع ابب جِدِ إلاسالْم ةَ فالشَّارِع ابوبدُّوا الاس :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال

336) The Prophet (S) said,
Close every door that opens into the mosque except the one that leads to Ali’s chamber.109

لع ابب لاا الَّهجِدِ كسالْم ابوبدُّوا اس :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

337) Ibn Abbas said:
The Prophet (S) ordered all the doors opening into the mosque to be closed except the one leading to
Ali’s chamber.110

عن ابن عباسٍ قال: اٴمر رسول الہ صلَّ االه علَيه وآله بِابواب الْمسجِدِ فَسدَّت ا باب عل علَيه السلام

338) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
God ordered Moses the son of ‘Imran to construct a shrine in a clean spot wherein none except Moses
and Aaron and his two sons Shabar and Shubayr were allowed to reside. I am also ordered to construct
a holy mosque where none except myself, Ali, and his two sons al-Hasan and al-Husayn are allowed to
reside. Therefore, close every other door opening into the mosque except the door to Ali’s house.111

نُهسي راً لاجِداً طَاهسم ـنبنْ يانَ اـرمع نب وسم رما َالتَع هنَّ االا :قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع وِير
.نيسالْحو نسالْحو لعنَا وا لاا نُهسي جِداً لاسم نبنْ اا نرما َالتَع هنَّ االاو .ريوشُب رونَ: شَبارنَا هابو وه لاا
لع ابب لاا بوابالا ذِهدُّوا هس.

339) Nasih Ibn Abdullah narrates:
The Prophet (S) ordered all the doors opening into the mosque to be closed except the one leading to
Ali’s house.112

امر بسد الابواب کلھا غیر باب عل هآلو هلَيع هاال َّلص ِہ، ان النَّبناصح بن عبدال نع

340) Zayd Ibn Arqam narrates:
The doors of some companions used to open into the holy mosque. One day, the Prophet (S) ordered



that all doors except the one leading to Ali’s house be closed forthwith. This created a furor among the
companions.

The Prophet (S) therefore delivered a sermon: he first glorified the Lord and then said, ‘I ordered the
closure of all doors opening into the mosque except that of Ali. It seems that this has raised a
controversy among you. It is not I that gave that order, but I was only obeying the command of Allah.’113

عن زَيدِ بن ارقَم قَال: كانَ لنَفَرٍ من اصحابِ رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله ابواب شَارِعةٌ ف الْمسجِدِ. فَقَال يوماً:
هدَ االمفَح ،هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر فَقَام (قَال) .نَاسكَ اذٰل ف لَّمَفَت «.لع ابب لاا ابوبالا ذِهدُّوا هس»
واثْنَ علَيه. ثُم قَال: «اما بعدُ! فَانّ امرت بِسدِّ هذِه الابوابِ غَير بابِ عل، فَقَال فيه قائلُم. وااله! ما سدَدت شَيئاً
تُهعفَاتَّب ءَبِش ترما ّنٰلو ،تُهفَتَح لاو.»

341) The Prophet (S) said:
It is not I that ordered the closure of any door or the opening of Ali’s door. It is Allah who ordered the
closure of all your doors and the opening of Ali’s door.114

(لع ابب فَتَح هاال نٰل؛ ولع ابب تفَتَحو مابوبا تدَدنَا سا ام :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر دِيثٍ) قَالح ف
مواببدَّ اسو.

‘Ali Is In The Likeness Of The Chapter On Divine Unity

342) The Prophet (S) said:
The likeness of ‘Ali in my community is similar to Surah:

“Say: Allah is One.” (112:1). 115

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَّما مثَل عل ف هذِه الامة مثَل ﴿قُل هو االه احدٌ﴾ ف الْقُرآن

343) It is reported by Ibn Abbas that the Prophet (S) said:
O Ali, among my people you are like Surah:

“Say: Allah is One.” (112:1).

in the Qur’an. Whenever one recites this Surah, it is as if he has recited one-third of the Qur’an. If one
recites this Surah twice, it is as if he has recited two-thirds of the Qur’an. And if one recites it thrice, it is
as if he has recited the entire Qur’an.

Your position is similar. If one bears in his heart love for you, he has one-third of the faith. Whoever
bears love for you in his heart and also proclaims it by word of mouth, his faith is two-thirds. And



whoever bears your love in his heart and exhibits it through word and deed, possesses complete faith.
By the Lord who has made me His messenger, if only the dwellers of the earth could adore you like the
dwellers of the heavens, God would not punish anyone by casting in hell.116

ثَلمك لاالنَّاسِ ا ـثَلُكَ فا مم !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضاسٍ ربع ناب نع
َثُلُث انَّما قَراَف نتَيرا مهاقَر نمآنِ. والْقُر ثُلُث انَّما قَراَةً فرا مهاقَر نآنِ؛ مالْقُر دٌ﴾ فحا هاال وه قُل﴿ ةسور
الْقُرآنِ. ومن قَراها ثَلاث مراتٍ فَانّما قَرا الْقُرآنَ كلَّه. وكذَا انْت يا عل؛ من احبكَ بِقَلْبِه فَقَدْ اخَذَ ثُلُثَ الايـمانِ.
ثَنعالَّذِي بو .لَّهانَ كيـمالا عمفَقَدْ ج دِهيو هانسول كَ بِقَلْبِهبحا نمانِ ويـمالا َخَذَ ثُلُثفَقَدْ ا هانسلو كَ بِقَلْبِهبحا نمو
.بِالْحق نَبِياً، لَو احبكَ اهـل الارضِ كما يحبكَ اهل السماء لَما عذَّب االه احداً منْهم بِالنَّارِ

344) It is reported on sound authority from Imam al-Sadiq (‘a) that the Prophet (S) told Amir Al-Mu’minin
(‘a),
You are like Surah:

“Say: Allah is One.” (112:1).

in the Qur’an. Whenever one recites this Surah, it is as if he has recited one-third of the Qur’an. If one
recites it twice, it is as if he has recited two-thirds of the Qur’an. And if one recites it thrice, it is as if he
has recited the entire Qur’an.

Your position is similar. If one bears in his heart love for you, he has one-third of the reward for good
deeds of all men. Whoever bears love for you in his heart and also proclaims it by word of mouth, earns
two-thirds of the reward for good deeds of men. And whoever bears your love in his heart and exhibits it
through word and deed, earns the entire reward for good deeds done by all men.117

بِالاسنَادِ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لاميرِ الْمومنين علَيه السلام: مثَلُكَ
مثَل ﴿قُل هو االه احدٌ﴾، فَانَّه من قَراها مرةً فَانَّما قَرا ثُلُث القُرآنِ. ومن قَراها مرتَين فَانَّما قَرا ثُلُثَ الْقُرآنِ. ومن
كَ بِقَلْبِهبحا نمادِ. وبالِ الْعمعابِ اثُلُثِ ثَو ثْلم انَ لَهك ـكَ بِقَلْبِهبحا ـنكَ مذٰلكآنَ. والْقُر انَّما قَراَاتٍ فرم ثا ثَلاهاقَر
ونَصركَ بِلسانه كانَ لَه مثْـل ثُلُثَـ اعمالِ الْعبادِ. ومن احبكَ بِقَلْبِه ونَصركَ بِلسانه ويدِه كانَ لَه مثْل ثَوابِ اعمالِ
.الْعبادِ

345) Abu Basir narrates, I heard Imam al-Sadiq (‘a) quoting his ancestors as saying that:
One day the Prophet (S) asked his companions, ‘Who among you keeps the vigil throughout the night?’
Salman said, ‘O Messenger of God, I do.’ The gathering was surprised because most of the time
Salman was found sleeping during the night.

The Prophet (S) asked, ‘Who among you recites the Qur’an entirely every day?’ Salman replied, ‘O
Messenger of God, I do.’ People knew that mostly Salman was found to be silent [not reciting the
Qur’an].



The Prophet asked, ‘Who among you has kept the fast throughout his lifetime?’ Salman replied, ‘O
Messenger of God, I do.’ People wondered how it could be when they have seen him eating most of the
time!

At this, one of the companions said, “Salman is Persian and he wants to claim superiority over us [the
Arabs].” Hearing this, the Prophet (S) said, “Shut up! How can you be compared to the like of Luqman
the wise? Ask him directly and he will tell you.’

The man asked Salman, ‘You claim that you keep the fast every day whereas we have seen you eating!’
Salman replied, ‘I did not mean in the sense in which you understood the question. I fast three days in a
month. God has revealed that that the reward for every good deed is tenfold. I combine my fast in the
month of Sha’ban with the fasts of the month of Ramadhan and these fasts amount to fasting your entire
lifetime.”

The man asked Salman, ‘Do you claim that you keep the vigil every night whereas we have often seen
you sleeping in the night?’ Salman replied, ‘I did not mean in the sense in which you understood the
question. I have heard my beloved Prophet (S) say that whosoever sleeps after performing the ritual
ablution, in fact, keeps vigil the whole night. I sleep every night only after performing the ritual ablution.’

The man asked Salman, ‘You claim that you recite the entire Qur’an every day whereas we have often
seen you keeping quiet.’ Salman replied, ‘I did not mean in the sense in which you understood the
question. I have heard the beloved Prophet (S) tell ‘Ali (‘a): O Abu’l-Hasan, if one reads Surah al-
Tawhid once, it is as if he has recited one-third of the Qur’an. If one reads it twice, it is as if he has
recited two-thirds of the Qur’an. If anyone reads it thrice, it is as if he has recited the entire Qur’an.

O Ali, if one bears in his heart love for you, he has one-third of faith. Whoever bears love for you in his
heart and also proclaims it by word of mouth, his faith is two-thirds. And whoever bears your love in his
heart and exhibits it through word and deed, possesses complete faith. By the Lord who has made me
His messenger, if only the dwellers of the earth could adore you like the dwellers of the heavens, God
would not punish anyone by casting in hell. I recite Surah al-Tawhid thrice every day.’”

Hearing the replies of Salman, the man went out quietly as if his mouth were filled with stones.118

:قَال ،ملاالس هِملَيع هائآب ـنبِيه، عا نع دِّثحي ملاا السهِملَيدٍ عمحم نب فَرعج ادِقالص تعمس :يرٍ، قَالصب ِبا نع
ولسا رنا يا» :هاال همحانُ رلْمس ؟ فَقَالرالـدَّه ومصي ميا» :ابِهحصماً لأوي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
هاال.»

مخْتي ميفَا» :قَال «.هاال ولسا رنَا يانُ: «الْمس ؟» قَاللاللَّي يِـحي ميفَـا» :هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر فَقَال
القُرآنَ ف كل يوم؟» فَقَال سـلْمانُ: «انَا يا رسول االه.» فَغَضب بعض اصحابِه، فَقَال: «يا رسول االه! انَّ سلْمانَ
ـمأي› :قُلْتو !لكاي هامأي ثَرأك ونَا.› وها› :؟› قَالرالدَّه ومصي ميا› :نا! قُلْتلَيع رفْتَخن يرِيدُ اسِ يالْفُر نم لجر



هاميا ثَركا ـوهنَا.› وا› :؟› فَقَالموي لك آنَ فالقُر مخْتي ميا› :قُلْتو !منَائ هللَي ثَركا وهنَا.› وا› :؟› فَقَاللّيالل يِـحي
تامص!»

لجالر كَ.» فَقَالنْبِىي نَّهفَا ،لْه؟! سيمـانَ الْحلُقْم ثْـللَـكَ بِم نَّـنُ! اا فُلاي هم» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر فَقَال
:فَقَال «!لكارِكَ تَاثَرِ نَهكا تُكَ فيار» :فَقَال «.منَع» :؟» فَقَالرالـدَّه ومنَّكَ تَصا تمزَع سلَيا !هدَ االبا عانَ: «يلْمسل
.﴾«لَيس حيث تَذْهب. انّ اصوم الثَّلاثَـةَ ف الشَّهرِ. وقَال االه عز وجل: ﴿من جاء بِالْحسنَة فَلَه عشْر امثَالها

واصل شَعبانَ بِشَهرِ رمضانَ، فَذٰلكَ صوم الدَّهرِ.» فَقَال: «الَيس زَعمت انَّكَ تُحيِ اللَّيل؟ (قَال) انَّكَ اكثَر لَيلكَ
نـائم!» فَقَـال: «لَيس حيث تَذْهب. ولٰنّ سمعت حبِيبِ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقول: ‹من بات علَ طُهرٍ
:قَال «.منَع» :؟» قَالمـوي لك آنَ فالقُر منَّكَ تَخْتا تمزع سلَيا» :رٍ.» فَقَالطُه َلع بِيتنَا افَا ‹.لا اللَّييحنَّما ااَف
هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر بِيبِـح تعمس ّنٰلو .بتَذْه ثيح سلَي» :فَقَال «!تامكَ صاميا ثَركا نْتفَا»
يقُول لعل علَيه السلام:‹يا ابا الْحسن! مثَلُكَ ف امت مثَل ﴿قُل هو االه احدٌ﴾؛

نآنَ. فَمالْقُر ثاً فَقَدْ خَتَما ثَلاهاقَر نمانِ. والْقُر ثُلُث افَقَدْ قَر نتَيرا مهاقَر نمآنِ. والْقُر ثُلُث اةً فَقَدْ قَررا مهاقَر نفَم
قَلْبِهو هانسكَ بِلبحا نانِ. وميـمثُلُثا الا لَه لمفَقَدْ ك قَلْبِـهو هانسكَ بِلبحا نميـمانِ. والا ثُلُث لَه لمفَقَدْ ك هانسكَ بِلبحا
ونَصركَ بِيدِه فَقَدِ استَمل الايـمانَ. والَّذِي بعثَن بِالْحق يا عل، لَو احبكَ اهل الارضِ كمحبة اهل السماء لَكَ لَما
.عذِّب احدٌ بِالنَّارِ.› وانَـا اقْرا ﴿قُل هو االه احدٌ﴾ ف كل يوم ثَلاث مراتٍ.» فَقام فَانَّه قَدْ الْقم حجراً

‘Ali Is The ‘Great News’

346) Abu Hamzah al-Thumali said, I asked Imam al-Baqir (‘a) to explain the verse:

Of what do they ask one another? (78:1).
About The Great Event (78:2).

The Imam (‘a) said, ‘Do not probe into it.’ I asked, At least, explain to me what is meant by ‘They ask.’
The Imam replied, ‘This verse refers to Amir Al-Mu’minin (‘a) who said there is no greater sign than me
and no better news than me. My Vicegerency was placed before the previous generations but they did
not accept it.’

I asked the meaning of the verse;

Say: "That is a Message Supreme (above all) (38:67).
From which you turn away (38:68).

The Imam said, ‘This too was revealed with reference to ‘Ali (‘a).’119

بِالاسنَادِ، عن ابِ حمزةَ الثُّمال، عن ابِ جعفَرٍ علَيه السلام، قَال: قُلْت: «جعلْت فدَاكَ! انَّ الشّيعةَ يسالونَكَ عن



لَم تىنْ شاو ،متُهرخْبا تىنْ ش؛ اَـكَ إلذٰل» :فَقَال (قَال) «﴾.يمظالْع أالنَّب نلۇنَ. عاءتَسي مع﴿ :ةالآي ذِهتَفسيرِ ه
ظَمعا يمظع أنَب نم هل لاو ،ّنم ربكةٌ اآي ها لم› :قُولي ملاالس ا.» قُلْـتـيرِهكَ بِتَفْسخْبِـرا ّنٰل» :فَقَال ثُم «.مهخْبِرا
نْهع نْتُما .يمظع انَب وه قُل﴿» :لَه لَها.›» قُلْتنْ تَقْبا تبفَا ةياضالْم ممالا لَـع تيوِلا ترِضلَقَدْ عو .ّنم
ملاالس هلَيع يننموالْم يرما ‐هاالو ‐وه» :ونَ﴾.» قَالرِضعم.»

347) It is reported that while explaining the verses,

Of what do they ask one another? (78:1).
About The Great Event (78:2).
About which they differed.” (78:3).

Imam al-Ridha said:
Amir Al-Mu’minin (‘a) said that there is no greater News then me from God, nor is there a greater sign
than me. My virtues were presented to earlier civilizations in different languages, but they disputed about
them and did not accept them.120

يهف مالَّذِي ه .ظيمالْع ـأالنَّب ـنلُونَ. عاءتَسي مع﴿ :َالتَع هلقَو ف ،ملاالس هلَيا عضِالر نسالْح ِبا ننَادِ، عسبالا
لفَض رِضقَدْ عو .ّنم ربكةٌ اآي ها لمو ّـنم ظَمعا انَب ها لم› :ملاالس هلَيع يننموالْم يرما قَال» :فُونَ﴾. قَالخْتَلم
لبِفَض ـرتُق ا فَلَـمهـنَتلْسفِ الااخْت َلع ةياضالْم ممالا َلع.›»

348) The Prophet (S) said:
‘Ali is the Great News.121

يمظالْع االنَّب لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

‘Ali Is Like ‘Noah’s Ark’

349) It is reported from Imam ‘Ali (‘a) that the Prophet (S) said:
O Ali, you are my legatee and my successor. You are like the ark of Noah. Whoever embarks on it is
saved and whoever refuses to do so, perishes.122

(ينَةفس ثَلمك تما ثَلُـكَ فم !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع ندِيثٍ) عح ف
ا غَرِقنْهع تَخَلَّف نما، وا نَجهبكر ن؛ منُوح.

350) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
O Ali, you are my legatee and my successor. You and the Imams from your progeny are like the ark of
Noah. Whoever embarks on it is saved and whoever refuses to do so, perishes.123



تما امما نْتا ملاالس هلَيع لعل قَال نَّها (ٍدِيثح ف) هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ناسٍ، عبع ناب نع نَادِهسبِاو
ا غَرِقنْهع تَخَلَّف نما، وها نَجبكر ـن؛ منُـوح فينَةس ثَلدِي معۇلْدِكَ ب نم ةمئالا ثَلمثَلُكَ ودِي. معا بهلَيع يفَتخَلو.

351) It is reported that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Anyone who bears enmity towards you, but claims that he loves me, is a rank liar. You are from me and
I am from you. Your flesh is my flesh. Your blood is my blood and your soul is my soul. Outwardly and
inwardly, I am you and you are me. After me, you will be the leader and my legatee. Fortunate is the one
who obeys you and whoever disobeys you is indeed a wretch. Whoever loves you stands to gain and
whoever hates you is the loser. Successful is the one who assists you and those who oppose you will be
annihilated. You and your progeny are like the Ark of Noah. One who embarks on it is saved and those
who do not board it shall perish.124

(نبحي نَّها مزَع نم ـذَبَف ...:ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لعل هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر دِيثٍ) قَالح ف
،ترِيرس نتُكَ مرِيرسو ،وحر نكَ موحرو ،مد نكَ ممدو ،ملَح نكَ ممنْكَ؛ لَحنَا ماو ّننَّكَ مكَ، لاضغبيو
نم بِحراكَ، وصع نم شَقكَ، وطَاعا ندَ معدِي. سعـا بهلَيع يفَتخَلو ،تما ـامما نْتاو .تينلاع نتُكَ مينلاعو
تَولاكَ، وخَسر من عاداكَ، وفَازَ من لَزِمكَ، وهلَكَ من فَارقَكَ. مثَلُكَ ومثَل الاىمة من ۇلْدِكَ [بعدِي] مثَل سفينَة نُوح؛
ا غَرِقنهع تَخَلَّف ـنما، وها نَجبكر نم...

‘Ali Is Like The Ark Of Salvation

352) Imam al-Ridha (‘a) said that his father narrated on the authority of his ancestors that Amir Al-
Mu’minin (‘a) said that the Prophet (S) said:
Every community has its Siddiq [the most truthful] and the Faruq [one who distinguishes right from
wrong]. The Siddiq and the Faruq in my community is ‘Ali Ibn Abu Talib. For my community, ‘Ali is the
ark of salvation and the means of Redemption.125

:قَال ملاالس هِملَيبٍ عطَال ِببن ا لع يننمويرِ الْمما نع ،هائآب نع ،بِيها نع ،وسم نب لا عضِالر ننَادِ، عسبِالا
قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: لل امة صدِّيق وفَاروق. وصدِّيق هذِه الامة وفَاروقُها عل بن ابِ طَالبٍ. انَّ
.علياً سفينَةُ نَجاتها وباب حطَّتها

353) Imam al-Ridha (‘a) said that his father narrated on the authority of his ancestors that the Prophet
(S) said:
Whoever desires to abide unwaveringly to my principles and desires to board the ark of salvation, should
implicitly obey ‘Ali Ibn Abu Talib and be a friend to his friends and a foe to his foe. In my life and after
me, he is my legatee and successor and the leader of every Muslim and the Supreme Authority over
every believing man and woman. His word is my word. His order is my order. His tarrying is my tarrying.
His agent is my agent and his helper is my helper. One who deserts him, deserts me.”



Then the Prophet (S) added: “If anyone deserts him after I am gone will not be able to find me on the
Judgment Day nor would I care for him. God will forbid heaven and make hell the abode of the one who
opposes him. God would shower his mercy on his [Ali’s] supporters and at the time of questioning [in the
grave], he will provide the answers and proofs.126

:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ـولسر قَال :قَال ،ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها نا، عضِالر وسم نب لع ننَادِ، عسبِالا
نَّهفَا .هيلوالِ ولْيو ،هدُوادِ ععلْيبٍ، وطَال ِبا نب لقْتَدِ بِعدِي، فَلْيعب اةينَةَ النَّجفس بكريو كَ بِديِنستَمسنْ يا بحا نم
.وصيِ، وخَليفَت علَ امت ف حيات وبعدَ وفَات. وهـو امام كل مسلم ومسلمة، وامير كل مومن ومومنَة بعدِي

قَولُه قَول، وامره امرِي، ونَهيه نَهيِـ، وتَابِعه تَابِع، ونَاصره نَاصرِي، وخَاذِلُه خَاذِل. ثُم قَال: من فَارق علياً بعدِي
هاال اً خَذَلَـهيلع خَذَل نمو .النَّار اهوام لعجنَّةَ والْج هلَيع هاال مراً حيلع خَالَف نمو .ةاميالْق موي هرا لَمو نري لَم
لَةاءسنْدَ الْمع تَهجح لَقَّنَهو ةاميالْق موي هاال هراً نَصيلع رنَص نمو .ةاميالْق مـوي...

‘Ali Is Like The Gateway To Allah

354) Muhammad Ibn Furat narrates from Imam al-Baqir (‘a) who said on the authority of his ancestors
who reported that the Prophet (s) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you are God’s Deputy. You are my deputy. You are Allah’s mandate and you are my mandate.
You are the door that leads to Allah and you are the door that leads to me. You are the chosen one of
Allah and you are my chosen one. You are a friend of God and you are my friend. You are the beloved
of God and you are my beloved. You are the Sword of God and you are my Sword. You are my brother
my associate and my vizier.

Whoever keeps friendship with you is my friend. His enemy is my enemy. One who agrees with him,
agrees with me. Whoever opposes him, is my opponent. To dispute with him is to dispute with me. To
be at war with him is to wage war with me. To compromise with him is to compromise with me. His word
is my word. His command is my command. His spouse is my daughter and his children are my children.
He is the Prince of all Vicegerents and the best one in my community.127

قَال :قَال ملاالس هِملَيع ـدِّهج ـنع ،بِيها نرِ، عاقالْب لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا ناتِ، عالْفُر ندِ بمحم ننَادِ، عسبِالا
هاال اببو ،تجحو هةُ االجحو ،ـيفَتخَلو هيفَةُ االبٍ خَلطَال ِبا نب لنَّ عا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر
،خا وهو .فيسو هاال فيسو ،يلخَلو هاال يـلخَلو ،بِيبِـحو هاال بِيـبحو ،ِيفصو هاال فصو ،ِاببو
هلْمسو ،ِبرح هبرحي، وِدُوع هدُوعو ،ِليو هيلوو ،ضغبم ـهضغبمو ،ـِبحم هبحم .ِيصوزِيرِي، ووو ،ِباحصو
ينعمجا تما رخَيو ينِيصدُ الْوِيس وهوِلْدِي. و وِلْدُهو ،نَتبا تُهجزَوـرِي وما هرماو ،لقَو لُهقَوو ،لْمس.

355) Nu’man Ibn Bashir narrates that ‘Ali (‘a) said:
I am God’s mandate and His vicegerent. I am the way [that leads to] God and I am the door [that leads



to Him]. I am the keeper of the treasure of His Knowledge. I am the trustee of His secrets. After
Muhammad (S) who is the Mercy upon the universe, I am the guide to humanity.128

بِالاسنَادِ، عن النُّعمانِ بن سعدٍ، عن اميرِ الْمومنين علَيه السلام قَال: انَا حجةُ االه، وانَا خَليفَةُ االه، وانَا صراطُ
ِدٍ نَبمحم يقَةرِ الْخَلدَ خَيعب ةرِيالْب اممنَا ااو ،هاال ِرس َلع نتَمونَا الْماو ،هاال لْمنَا خَازِنُ عاو ،هاال ابنَا باو ،هاال
هآلو هلَيع هاال َّلص ،ةمحالر.

356) Yasir the retainer of Imam al-Ridha (‘a) said that the Imam quoted his ancestors who said that the
Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you are the mandate, the door and the path of Allah. You are the Great News. You are the
Straight Path and you are the best example.129

هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّـلص هاال ولسر قَال :قَال ،ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر نع ،رٍ الْخَادِماسي نع نَادِهسبِا
السلام: يا عل! انْت حجةُ االه، وانْت باب االه، وانْت الطَّرِيق الَ االه، وانْـت النَّبا الْعظيم، وانْت الصراطُ
َلعالا ثَلالْم نْتاو ،يمتَقسالْم...

357) Imam al-Ridha (‘a) quotes his ancestors who reported from Imam Husayn (‘a) who said that the
Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you are the mandate, the door and the path of Allah. You are the Great News. You are the
Straight Path and you are the best example. O Ali, you are the Commander of the faithful Muslims, and
the best of all legatees. You are the leader of the truthful. O Ali, you are the great Distinguisher and the
most truthful one. Over my community, you are my legatee and the dispenser of my debts. You are the
one who will fulfill my promises.130

هاال ولسر قَال :قَال مـلاالس هلَيع لع نن بيسالْح نع ،هائآب نع ،بِيها نا، عضِالر وسم نب لع نسالْح ِبا نع
االنَّب نْتاو ،هاال طَرِيق نْتاو ،هاال ـابب نْتاو ،هةُ االجح نْتا !لا عي :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص
رخَيو ،يننموالْم يرماو ،مينلسالْم امما نْتا !لا عي .َلعالا ثَلالْم نْتاو ،يمتَقساطُ الْمرالص نْتاو ،يمظالْع
،تما َلع يفَتخَل نْتا !لا عي .ربكالا دِّيقالص نْتاو ،ظَمعالا وقالْفَار نْتا !لا عي .يندِّيقدُ الصِيسو ،ينِيصالْو
دَاتع نْجِزم نْتاو ،نيد قَاض نْتاو...

358) Mufadhdhal Ibn ‘Umar said: I heard Imam al-Sadiq (‘a) say:
Amir Al-Mu’minin (‘a) is the door to Allah - the only door through which one should approach [God]. He
is the Path [that leads] to God. Whoever takes any other path is sure to perish. The Imams as the Divine
Guides are similar [to him]. God has made them the foundation of [life on] earth so that the earth does
not cast off its inhabitants. They [the Imams] convey God’s mandates to those who inhabit the surface
as well as the abysmal depths of the earth.131



ابب ملاالس هلَيع يننموالْم ـيرمـانَ اك :قُـولي ملاالس هلَيع هدِ االبا عبا تعمس :قَال رمع نب لفَضالْم ننَادِ، عسبِالا
ملَهعدٍ؛ جاحدَ وعداً باحو دَاةالْه ةمئلاىٰ لرك جذٰلكلَكَ. وه هرلَكَ غَيس نالَّذِي م بِيلَهسو ،نْهم لاا َتوي الَّذِي لا هاال
.االه اركانَ الارضِ انْ تَميدَ بِاهلها، وحجتَه الْبالغَـةَ علَ من فَوق الارضِ ومن تَحت الثَّرىٰ

‘Ali Is Like The Door To Religion

359) Abdullah Ibn Mas’ud narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is the door to religion. He who enters the door is a faithful believer and whoever exits the door is an
infidel.132

عن عبدِ االه بن مسعودٍ رض االه عنْه قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل بن ابِـ طَالبٍ باب الدِّين؛
.من دخَل فيه كانَ مومناً، ومن خَرج منْه كانَ كافراً

‘Ali Is Like The Door To Guidance

360) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
After me, ‘Ali is the door to guidance and he would invite people towards God. He is the chastest among
the believer. Who can compete the one who invites people towards God and performs noble deeds.133

:يننموالْم حالص وهو ِبر َلا الدَّاعدِي، وعدَىٰ بالْه اباً بيلنَّ عا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ناسٍ، عبع ناب نع
.﴾﴿ومن احسن قَولا ممن دعا الَ االه وعمل صالحاً

361) Abu Hurayrah said: The Prophet (S) looked towards ‘Ali (‘a) and said:
This is the Door of Guidance; whoever enters it will be saved. He is the mandate from God upon
men.134

ندَىٰ الَّذِي مالْه ابذَا به :بٍ فَقَالطَال ِبا نب لع َلا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَظَر :ةَ قَالريره ِبا نع
ادِهبع َلع هةُ االجح وهناً. وانَ آمك خَلَهد.

362) Muhammad Ibn Ja’far quoted his father as saying:
‘Ali (‘a) is the Door to Guidance. One who opposes him is an infidel and one who denies will be cast into
hell.135

خَلد هرْنن امراً، وافانَ كك ن خَالَفَهدَىٰ؛ مالْه ابب لع :قَال ملاالس هلَيع بِيهن افَرٍ، ععج ندِ بمحن منَادِ، عسبِالا
النَّار.

363) Al-Husayn Ibn ‘Ali (‘a) said: I heard my noble grandfather say in a sermon:



‘Ali is the city of Guidance. Whoever enters it attains salvation and those who do not enter, will surely
perish.136

،ٰدَىدِينَةُ هاً ميلنَّ عا :قَـال نَّها ةخُطْب ف هآلو هلَيع هاال َّلدِّي صج تعمس :قَال ملاالس هلَيع لع نب نيسالْح نع
.فَمن دخَلَها نَجا، ومن تَخَلَّف عنْها هلَكَ

‘Ali Is Like The Door To Faith And Refuge

364) Abu Hamzah said that he heard Abu Ja’far saying:
‘Ali (‘a) is that door which God has kept open. Whoever enters through it shall be a true believer.
Whoever enters it is a true believer whoever exits it is an infidel.137

خَلَهد ن؛ فَمهاال هفَتَح ابب ‐هلَيع هاال لَواتاً ‐صيلنَّ عا :قُولي ملاالس هلَيفَرٍ ععا جبا تعمس :ةَ قَالزمح ِبا نع
...كانَ مومناً، ومن خَرج منْه كانَ كافراً

365) Ibrahim Ibn Abu Bakr reports through authoritative sources that he heard Imam al-Kazim said that
the Prophet (S) said:
O people, know that there is God’s door; whoever enters it is saved from hellfire.

Abu Sa’id al al-Khidri said, ‘O Prophet, guide us to that doors that we may recognize it.’

The Prophet (S) said: It is ‘Ali Ibn Abu Talib the Prince of all legatees and the Commander of the
Faithful. He the brother of the Messenger of God and his nominee among all men.138

نم ابب ملاالس هلَياً عيلنَّ عا :قُولي ملاالس هلَيع وسم نسا الْحأب تعمس :رٍ قَالب ِبا نب يماهربا ننَادِ، عسبِالا
ابوابِ الْهدَىٰ؛ فَمن دخَل من بابِ عل كانَ مومناً، ومن خَرج منْـه كـانَ كافراً. ومن لَم يدْخُل فيه ولَم يخْرج منه كانَ
.ف الطَّبقَة الَّذِين اله فيهِم الْمشيىةُ

366) Ibn Abbas says that he heard the Prophet (S) say:
O people, know that there is God’s door; whoever enters it is saved from hellfire.

Abu Sa’id al al-Khidri said, ‘O Prophet, guide us to that doors that we may recognize it.’

The Prophet (S) said: It is ‘Ali Ibn Abu Talib the Prince of all legatees and the Commander of the
Faithful. He the brother of the Messenger of God and his nominee among all men.139

بِالاسنَادِ، عن ابن عباسٍ قَال: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقُول: «معاشر النَّـاس! اعلَموا انَّ اله باباً
:قَال «.رِفَهنَع َّتابِ حذَا الْبه َلدِنَا اها !هاال ولسا ري» :فقَال ِدْرِييدٍ الْخعو سبا هإلَي النَّارِ.» فَقَام نم نما خَلَهد نم
«هو عل بن ابِ طَالبٍ؛ سيِدُ الْوصيِين، وامير الْمومنين، واخُـو رسولِ ربِ الْعالَمين، وخَليفَةٌ علَ النَّاسِ



ينعمجا.»

‘Ali Is Like The Strong Rope Of God

367) Sa’id Ibn Jubayr reports that Ibn Abbas said: We were sitting in the company of the Prophet (S)
when an Arab appeared and asked, ‘O Prophet, you say that we should hold fast the Rope of God. What
or who is that Rope of God?’ The Prophet (S) held ‘Ali (‘a) by his hand and pointing to ‘Ali (‘a) said: Be
steadfast in holding on to him, for verily he is the Rope of God.140

:فَقَال ِابرعا اءذْ جا هآلو هلَيع هاال َّلص ِنْدَ النَّبنَّا عك :قَال ،منْهه عاال ضاسٍ ربع ناب نرٍ، عيبج نيدِ بعس نع
َّلص ِالنَّب بر؟» فَضبِه متَصالَّـذِي نَع هاال ـلبا حفَم .﴾هاال لبوا بِحمتَصاعو﴿ :تُكَ تَقُولعمس !هاال ولسا ري»
ينتالْم هاال ـلبح وذَا. هوا بِهستَم» :قَالو لدِ عي َلع دَهي هآلو هلَيع هاال.»

368) Ibn Yazid narrates that he asked Abu’l-Hasan (al-Ridha) the meaning of the verse,

“Hold fast the Rope of God” (3:103).

the Imam replied:‘‘Ali Ibn Abu Talib is the Strong Rope of God.141

ِبا نب لع» :يعاً﴾، قَالمج هاال لبوا بِحمتَصاعو﴿ :هلقَو نع ملاالس هلَيع نسا الْحبا لْتاس :زِيدَ قَالي ناب نع
ينتالْم هاال لبح ملاالس هلَيبٍ عطَال.»

369) ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) said:
I am that strong Rope of God to which you are commanded to hold fast in the verse

“Hold fast the Rope of God” (3:103). 142

(ف وا بِهمتَصعنْ يا خَلْقَه َـالتَع هاال رمالَّذِي ا ينتالْم هاال لبنَا حا :ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع دِيثٍ) قَالح ف
﴾قَوله تَعالَ: ﴿واعتَصموا بِحبل االه جميعاً

370) Hudhayfah Ibn Usayd al-Ghifari said that the Prophet (S) told him:
O Hudhayfah, after me, ‘Ali Ibn Abu Talib is mandated upon you. To deny him is to deny God. To
consider anyone as his partner (equal) is to attribute (equal) partners to God. To refute him is to refute
God. To imagine evil about him is to imagine evil about God. To oppose him is to oppose God. To
believe in him is to believe in God. He is the brother, legatee and the guardian over his [the Prophet’s]
followers. He is the Strong Rope of God and a strong indestructible Hand of God.

Very soon, two kinds of people would meet their doom - but ‘Ali will not be responsible for their doom -
one category will be those who love him but who would indulge in excessive exaggeration; the second



type will be those who harbor malice towards him.

O Hudhayfah, do not ever leave (desert) him, for, it would amount to deserting me. Never oppose him,
for then you would be opposing me. ‘Ali is from me and I am from Ali. Whoever annoys him, annoys me;
whoever pleases him, earns my pleasure.143

ملَيع هةَ االجنَّ حفَةُ! اذَيا حي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ِفَارِيدٍ الْغيسا نفَةَ بذَيح ننَادِ، عسبِالا
ادلْحا يهف ادلْحالاو ،هشَكٌّ بِاال يهالشَّكُّ فو ،هكٌ بِاالرش كُ بِهّرالشو ،هبِاال فْرك بِه فْرْبٍ. الطَال ِبا نب لدِي ععب
مهلاومو ،هتما امماو ،هيصوو ،هولِ االسخُـو را نَّهلا .هانٌ بِااليـما انُ بِهيـمالاو ،هال ارْنا لَه ارْنالاو ،هبِاال.

وهو حبل االه الْمتين، وعروتُه الْۇثْقَ الَّت لا انْفصـام لَها. وسيهلَكُ فيه اثْنَانِ ولا ذَنْب لَه: محب غَالٍ ومقَصر قَالٍ. يا
نمو ،خَطَنسفَقَدْ ا خَطَهسا نم .نْهنَا ماو ّناً ميلنَّ عا .فَناً فَتُخَاليلع فَنتُخال لاو ،اً فَتُفَارِقَنيلع تُفارِقَن فَةُ! لاذَيح
انضرفَقَـدْ ا ـاهضرا.

‘Ali Is Like The Strong Clasp [Grip]

371) The Prophet (S) said:
After me, a great mischief will be created. Only those who hold on firmly to the Grip would be saved.

The Prophet (S) was asked, ‘What or Who is that strong Grip.’ The Prophet (S) replied:
It is ‘Ali Ibn Abu Talib.144

:يلق «.َالْۇثْق ةوركَ بِالْعستَم نم لاا انْهو منْجي ةٌ؛ لامظْلتْنَةٌ مدِي فعونُ بَتس» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
«.«وما ه يا رسول االه؟» قَال: «عل بن ابِ طَالبٍ

372) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are the unbreakable Grip [invincible Hand].145

َةُ الۇثْقورالْع نْتا :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

373) ‘Ali (‘a) said:
I am the Grip of God that will never break. God is All-Hearing and All-Seeing.146

(يملع يعـمس هاالـا. ولَه امصانْف لا الَّت َالْۇثْق هةُ االورنَا عا :ملاالس هلَيع لع دِيثٍ) قَالح ف.



‘Ali Is The Straight Path

374) Ibn Abbas narrated that the Prophet (S) told ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a):
You are the Straight and Clear Path. You are the Commander of the Faithful.147

عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل بن ابِ طَالبٍ: انْـت الطَّرِيـق الْواضح، وانْت الصراطُ
يننموالْم وبسعي نْتاو ،يمتَقسالْم.

375) Ibn Abbas narrated that the Prophet (S) told ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a):
O Ali, you are the controller at the Spring in Heaven. You are my standard-bearer. You are the one who
would fulfill my promises. You are beloved of my heart and the inheritor of my wisdom. You are the
custodian of the heritage of all the prophets. You are the custodian appointed by God on earth. You are
God’s mandate upon the inhabitants of the earth. You are the pillar of faith, and the light [that guides] in
darkness. You are the citadel of Faith. You are the highest representative of the faithful.

Whoever obeys you is saved and perishes he who does not obey you. You are the Clear and Straight
Path. You are the leader of people with Effulgent faces and the proponent of religion. Of whomsoever
you are the guardian, I too am his guardian. I am the guardian of every believing man and woman. Only
a legitimate born shall bear love for you. None but an ill-begotten shall be your enemy. I did not ascend
the heaven nor did God say anything except to convey His Salutations to you and to say that you are the
leader of those who love Him and that you are the Guide to those who obey Him. Congratulations, O ‘Ali
for the honor and greatness conferred upon you.148

نْتا !لا عي ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع نب هدِ االبع نع
،اءنْبِيارِيثِ الاوعُ مدتَوسم نْتاو ـلْمع ارِثوو ،قَلْبِـ بِيبحو ،دَاتع نْجِزمو ،ائول باحصو ،ضوح باحص
نَارم نْتاو ،الدُّج احبصم نْتاانِ، ويـمالا نكر نْتاو ،هترِيب َلع هةُ االجح نْتاو ،هضرا ف هاال ينما نْتاو
الْهدَىٰ، وانْت الْعلَم الْمرفُوعُ لاهل الدِّين. من تَبِعكَ نَجا، ومن تَخَلَّف عنْكَ هلَكَ. وانْت الطَّرِيق الْواضح، وانْت الصراطُ
نموم لك َلونَـا ماو ،هلاونَا ما نم َلوم نْتاو ،الدِّيـن وبسعي نْتاو ،يـنلجحالْم ِدُ الْغُـرقَائ نْتاو ،يمتقسالْم
نَةمومو.

لا يحبكَ الا طَاهر الْوِلادة، ولا يبغضكَ الا خَبِيث الْوِلادة. وما عرِج بِ الَ السماء وكلَّمن ربِ الا قَال ل: ‹يا محمدُ!
!اقْرِى علياً منّ السلام، وعرِفْه انَّه امام اوليائ ونُور اهل طَاعت.› فَهنيئـاً لَكَ ‐يا عل‐ هذِه الْرامةُ

376) Regarding the verse

“Keep us steadfast on the Straight Path” (1:6).

Imam al-Sadiq (‘a) said:



Amir Al-Mu’minin (‘a) is the Straight Path.149

ملاالس هلَيع ينمنوالْم يرما نعي ﴾يمتَقساطَ الْمردِنَا الصها﴿ :ملاالس هلَيادِقِ عالص نع.

377) Imam al-Sadiq (‘a) said:
Amir Al-Mu’minin is the Straight Path.150

ملاالس هلَيع يننموالْم يرما يمتَقساطُ الْمرالص :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا.

378) On the authority of Abu Hamzah al-Thumali, it is reported that to his question as to the verse

“Keep us steadfast on the Straight Path” (1:6).

Imam al-Sadiq (‘a) said:
By God, it is ‘Ali (‘a) who is the Scale and the Path.151

بِالاسنَادِ، عن ابِ حمزةَ الثُّمال، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام، قَال: سالْتُه عن قَولِ االه عـز وجل: ﴿وانَّ هذَا
«.صراط مستَقيماً فَاتَّبِعوه﴾، قَال: «هو ‐وااله‐ عل: الْميزانُ والصراطُ

‘Ali Is Best Of Mankind

3794) The Prophet (S) said:
‘Ali is the best of mankind. Only an infidel will dispute this.152

فَرفَقَدْ ك با نشَرِ. مالْب رخَي لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

380) It is related through Imam al-Ridha (‘a) who quoted his ancestors who said that ‘Ali Ibn Abu Talib
(‘a) said, the Prophet (S) told me:
O Ali, you are the best of mankind. Only an infidel would deny this.153

هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع بِـا دَّثَنح ...:قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها نا، عضِالر وسم نب لع ننَادِ، عسبِالا
رافك لايكَ اشُكُّ في لاشَـرِ. والْب رخَي نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال :قَال ملاالس.

381) ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) said, the Prophet (S) told me:
O Ali, you are the best of mankind. Only an infidel would deny this.154

رافك لاا ايهـا شَكَّ فشَرِ. مالب رخَي نْتا :ل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع نع وِير.



382) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the best of mankind. Only an infidel would deny this.155

فَرفَقَدْ ك يهشَكَّ ف نشَرِ. مالْب رخَي نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال.

383) The Prophet (S) said:
After me the best to walk on earth is Ali.156

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: خَير من يمش علَ وجه الارضِ بعدِي عل بـن ابِـ طَالبٍ

384) The Prophet (S) said:
‘Ali is the best of the Creation.157

الْخَلْق رخَي لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

385) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are the best of my followers both on earth and in the hereafter.158

ةرالآخا والدُّنْي ف تما رخَي نْتا :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر قَال.

386) Imam al-Sadiq (‘a) said:
Amir Al-Mu’minin (‘a) is superior to all the Imams, for their eminence is on account of him and his
eminence belongs to him alone.159

ةمئالا نم هنْدَ االع ـلفْضا ملاالس هلَيع يننموالْم يرمنَّ اا لَمعا :قَال نَّها ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
.كلّهِم. ولَه ثَواب اعمالهِم. وعلَ قَدْرِ اعمالهِم فُضلُوا

387) The Prophet (S) said:
No Grace is bestowed upon me except that alike Grace was also bestowed upon Ali.160

.قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: ما اعطَان ربِ فَضيلَةً الا وقَدْ خُص عل بِمثْلها

388) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is superior to all other creation, except me.161



...عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل بن ابِ طَالبٍ افْضل من خَلَـق االه تَعالَ غَيرِي

389) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is superior to all men.162

ينالَمالِ الْعرِج لفْضا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

390) The Prophet (S) said:
Before God, ‘Ali is superior to all my followers.163

هنْدَ االع تما لفْضا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

391) The Prophet (S) said:
None has attained Ali’s eminence. Those who follow him obtain guidance and those who reject him are
indeed the losers.164

نع هدريدَىٰ والْه َلا هباحدِي صه؛ يلع لفَض ثْلم بتَسم بتَسا اكم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
.الردىٰ

392) The Prophet (S) said:
Apart from me, ‘Ali is the best among those who prostrated towards the Qibla.165

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل خَير من يصلّ الَ الْقبلَة بعدِي

393) The Prophet (S) said:
‘Ali is the best of mankind.166

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل خَير النَّاسِ

394) The Prophet (S) said:
‘Ali is the best of my community.167

ةمالا رخَي لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.



What Do You Want From Ali? ‘Ali Is From Me

395) It is reported that the Prophet (S) said thrice:
What do you want from Ali? ‘Ali is from me and I am from Ali. After me, it is he who is the Guardian over
the believers.168

بِالاسنَادِ، انَّ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله قَال: ما تُرِيدُونَ من عل؟ ما تُرِيدُونَ من علـ؟ ما تُرِيدُونَ من عل؟ انَّ
.علياً منّ [وانَا منْه]، وهو ول كل مومن بعدِي

396) Imam Musa al-Kazim (‘a) said that his ancestors quoted the Prophet (S) as saying:
‘Ali is from me and I am from Ali. His soul is my soul and his material is my material. During my life and
after me he is my brother, my legatee, and my successor over my community Whoever obeys him,
obeys me; and whoever supports him, supports me. Whoever opposes him is my opponent.169

بِالاسنَادِ، عن موس بن جعفَرِ بن محمدٍ، عن آبائه علَيهِم السلام، عن النَّبِ صلَّ االه علَيـه وآله، قَال (ف حدِيثٍ):
اتيح ف تما َلع يفَتخَلو ،ِيصوو ،خا وهو .ينَتط نم ينَتُهطو وحر نم هوح؛ رلع ننَا ماو ّناً ميلنَّ عا
فَقَدْ خَالَفَن خَالَفَه نمو ـافَقَنفَقَدْ و افَقَهو نمو .نطَاعا هطَاعا نم .تودَ معبو.

397) Umm Salamah reports that the Prophet (S) said:
‘Ali is from me and I am from Ali. Wherever he is, I too am there.170

.عن ام سلَمةَ قَالَت: قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: عل منّ وانَا من عل؛ حيـث يـونُ اكونُ

398) Ibn Mas’ud reports that the Prophet (S) said:
‘Ali is to me like my soul is to my body.171

ف وحرك ّنـبٍ مطَال ِبا نب لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضودٍ رعسم ناب نع
.جسدِي

399) It is reported that the Prophet (S) said:
O Ali, you are from me and I am from you. My flesh is your flesh and my blood is your blood. After me,
you are the link between God and His creatures. God severs the link with whomsoever denies your
Vicegerency and he will cast them into the abyss of hell.172

ببالس نْتاو .كَ بِدَممدو مكَ بِلَحميطَ لَحنْكَ؛ سنا ماو ّنم نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نع
ياً فاضانَ مكو ،هاال نيبو نَهيـا بيمالَّذِي ف ببتَكَ قَطَع السيدَ وِلاحن جدِي. فَمعب هخَلْق نيبو هاال نيا بيمف
.الدَّركاتِ



400) Habashi Ibn Junadah reports that the Prophet (S) said:
‘Ali is from me and I am from me. None but me or ‘Ali could deliver the Divine Message.173

ونَا اا لاا ّني عِدوي لاو نْـهنَا ماو ّنم لع :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :ةَ قَالنَادج نب شبح نع
لع.

401) It is reported that the Prophet (S) said:
O Ali, you are from me and I am from you. After me, he is the Guardian over all believers.174

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل منّ وانَا منْه. وهو ول كل مومن بعدِي

402) Imran Ibn Hasin reports that the Prophet (S) said:
O Ali, you are from me and I am from you. After me, he is the Guardian over all believers.175

.عن عمرانَ بن حصين انَّ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله قَال: انَّ علياً منّ وانَا منْـه. وهـو مولَ كل مومن بعدِي

403) The Prophet (S) said:
I am from ‘Ali and ‘Ali is from me.176

ّنم لعو لع ننَا ما :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

404) The Prophet (S) said:
‘Ali is from me and I am from him.177

لع ننَا ماو ّنم لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

405) Imam al-Sadiq quoted that his ancestors said that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you are from me and I am from you. Your friend is my friend and my friend is a friend of God. Your
foe is my foe and my enemy is Allah’s enemy. O Ali, I will wage war with whomsoever wages war with
you and I will compromise with anyone who compromises with you.178

هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نادِقِ، عدٍ الصمحم نفَرِ بعج هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
وآله لعل علَيه السلام: يا عل! انْت منّ وانَا منْكَ؛ وليكَ وليِ، ووليِ ول االه وعدُوكَ عدُوي، وعدُوِي عدُو االه. يا
...عل! انَا حرب لمن حاربكَ وسلْم لمن سالَمكَ



406) Ibn Abbas reports that the Prophet told Abd al-Rahman Ibn Auf:
O Abd al-Rahman, you are my companion [but] ‘Ali Ibn Abu Talib is from me and I am from him.
Whoever prefers others over ‘Ali betrays me and whoever betrays me hurts me, whoever hurts me is
indeed a tyrant and such a person is cursed by God.” 179

،ِابحصا نْتُما !نمحـدَ الربـا عفٍ: يـوع نب نمحدِ الربعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
وعل بن ابِ طَالبٍ منّ وانَا من عل. فَمن قَاسه بِغَيرِه فَقَدْ جفَان، ومن جفَان [فَقَدْ] آذَان، ومن آذَان فَعلَيه لَعنَةُ
ِبر.

407) The Prophet (S) said:
‘Ali is from me and I am from him. His flesh is my flesh and his blood is my blood.180

(همدو ملَح هملَح .نْهنَـا ماو ّنم لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع ندِيثٍ) عح ف
مد.

408) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are from me and I am from you.181

.قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله لعل: انْت منّ وانا منْكَ

‘Ali Is My Soul

409) The Prophet (S) said:
‘Ali is my self.182

نَفْس لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

410) The Prophet (S) said:
‘Ali is from me. He is just like myself.183

نَفْسك ّنم لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

411) The Prophet (S) said:
‘Ali is like my root and Ja’far is like my branch.184

عفَر فَرعجو ،لصا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.



412) The Prophet (S) said:
‘Ali is to me just like my self. Obedience to him is obedience to me and to rebel against him is to rebel
against me.185

تيصعم تُهيصعمو تطَاع تُه؛ طَاعنَفْسك ّنم لع :هآلو هلَيع هاال َّلص لُهقَوو.

‘Ali Is To Me Like The Head Is To The Body

413) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is to me like the head is to the body.186

دَنب نم سار نْزِلَةبِم ّنم لع :هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع.

‘Ali Is My Example

414) Anas Ibn Malik reports that the Prophet (S) said:
Every prophet has an example of himself. ‘Ali is my example.187

.عن انَسِ بن مالكٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: ما من نَبِ الا ولَه نَظير ف امته فَعل نَظيرِي

‘Ali Is My Brother

415) Salman Al-Farsi narrates that he heard the Prophet (S) say:
‘Ali is my brother and my vicegerent who is the best person and whom I shall nominate as my
successor.188

ّفُهخَلا نم رخَيزِيرِي ووو خنَّ اا :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ِنَب عمس نَّها هاال همحر انَ الْفَارِسلْمس نع
.بعدِي عل بن ابِ طَالبٍ

416) Zayd Ibn ‘Ali narrates from his father who, in turn, narrated from al-Husayn Ibn ‘Ali (‘a) who heard
from ‘Ali (‘a) who quoted the Prophet (S) as saying:
God has ordered me to choose you as my brother and my legatee. You are my nominee and successor
during my life and after I die. Whoever obeys you, is deemed to have obeyed me and whoever disobeys
you is deemed to have disobeyed me; whoever refutes you has, in fact, refuted me; whoever oppresses
you is deemed to have oppressed me. O Ali, you are from me and I am from you. Had you not been
there ‘the People of the River’ would not have been slain.

I (Ali) asked, ‘O Messenger of Allah, who are the People of the River?’ He replied: It is a group of people



called the Khawarij who would rebel and renounce Islam, as fast as an arrow leaves the bow.189

هاال َّلص هاال ولسر قَـال :قَـال ملاالس هلَيع يننمويرِ الْمما نع ،لع نب نيسالْح نع ،بِيها نع ،لع ندِ بزَي نع
اتيح ف لها َلع يفَتخَلو ِيصوو ـخا نْـتاً، فَايصوخاً وذَكَ اتَّخنْ اا نرما َالتَع هنَّ االا !لا عي» :هآلو هلَيع
وبعدَ موت. من تَبِعكَ فَقَدْ تَبِعن، ومن تَخَلَّف عنْكَ فَقَـدْ تَخَلَّف عنّ، ومن كفَر بِكَ فَقَدْ كفَر بِ، ومن ظَلَمكَ فَقَدْ
لها نوم !هاال ولسا ري» :فَقُلْت (فَقَال) «.ِرالنَّه لها للَما قُوت نْتا لالَو !ا علنْكَ. ينَا ماو ّنم نتا !لا عي .نظَلَم
ةيمالر نم مهالس قرما يمك ملاسالا نقُونَ مرمي مقَو» :رِ؟» قَالالنَّه.»

417) Ibn Abbas said that he heard the Prophet (S) say:
God established brotherhood between me and ‘Ali and on the seventh heaven. He was married to my
daughter Fatimah which was witnessed by the chosen Angels; He appointed him as my deputy and
legatee. It is therefore that ‘Ali is from me and I am from ‘Ali and his friend is my friend and his foe is my
foe. On his intercession, the angels attain nearness to God.190

نب لع نيبو نيب َآخ َـالتَعكَ وتَبار‐ هنَّ االا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب ننَادِ، عسبِالا
ّنم ليفَةً. فَعخَلاً ويصو لَهعجو ،هتئلام ِبقَرـكَ مذٰل لَـدَ عشْهااتٍ، واومس عبقِ سفَو نم نَتاب هجزَوبٍ، وطَال ِبا
هتبحبِم هاال َلا بةَ لَتَقَرئلانَّ الْماو .ضـغبم ـهضغبمو ،ِبحم هبحم .نْهنَا ماو.

418) At the end of a lengthy tradition Imam al-Sadiq (‘a) narrates that the Prophet (S) told Umm
Salamah:
O Umm Salamah, listen carefully and bear witness that this ‘Ali here is my brother here on earth and in
the hereafter. O Umm Salamah, listen carefully and bear witness that this ‘Ali here is my vizier here on
earth and in the hereafter. O Umm Salamah, listen carefully and bear witness that this ‘Ali here is the
bearer of the Standard [flag] here on earth and in the hereafter.

O Umm Salamah, listen carefully and bear witness that this ‘Ali here is my successor and legatee and
the one who will fulfill my promises, discharge my obligations, and defend [protect] me at the Spring in
Heaven. O Umm Salamah, listen carefully and bear witness that this ‘Ali here is the leader of Muslims;
Imam of pious men; the guide to the people of radiant faces, and the slayer of the breachers, apostates,
and wrongdoers.

(Umm Salamah said) I asked, ‘O Messenger of God, who are the breachers?’

He replied: They are that group of people who would pay allegiance (to Ali) in Medina and break it at
Basra.

I asked, ‘Who are meant by the wrongdoers?’

The Prophet (S) replied: They are Mu’awiyah and his Syrian partisans.



I asked, ‘Who are the apostates?’

He replied: They are the people of Nahrawan (The Khawarij).191

ملأ قَال هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را :رِهآخ ف قُولي دِيثٍ طَوِيلح ف ملاالس هلَيع هدِ االبو عبا نَادِ، قَالسبِالا
سلَمةَ رض االه عنْها: «يا ام سلَمةَ! اسمع واشْهدِي. هذَا عل بـن ابِـ طَالبٍ اخ ف الدُّنْيا واخ ف الآخرة. يا
عمسةَ! الَمس ما اي .ةرالآخ زِيرِي فوا والدُّنْي زِيرِي فـبٍ وطَال ِبا ناب لذَا عدِي. هاشْهو عمسةَ! الَمس ما
.واشْهدِي

بن لذَا عدِي. هاشهو عمسةَ! اسلَم ما اي .ةرالآخ ف ائول لامحا والدُّنْي ف وائل لامـبٍ حطَال بِـا نب لذَا عه
ابِـ طَالبٍ وصيِ، وخَليفَت من بعدِي، وقَاض عدَات، والذَّائدُ عن حوض. يا ام سـلَمةَ! اسـمع واشْهدِي. هذَا
ينطالْقَاسو ينارِقالْمو ينثالنَّاك ـلقَاتو ،ينلجحالْم ِدُ الْغُرقَائو ،ينتَّقالْم امماو ،ينملسدُ الْمِيبٍ سطَال ِبا نب لع

قُلْت: «يا رسول االه! من النَّاكثُون؟» قَال: «الَّذِين يبايِعونَه بِالْمدِينَة وينْثُونَه بِالْبصرة.» قُلْت: «من الْقَاسطُونَ؟»
«.قَال: «معاوِيةُ واصحابه من اهل الشَّام.» قُلْت: «من الْمارِقُونَ؟» قَـال: «اصـحاب النَّهروانِ

419) Abu Sa’id Aqisa narrates from the Commander of all Martyrs Imam Husayn (‘a) who in turn said
that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you are my brother and I am your brother. I have been chosen for Prophethood, and you are
chosen for Imamate. I am the giver of the Qur’an and you shall explain its revelations. You and I are like
fathers of the community.

O Ali, you are my legatee, nominee, successor, vizier, and the father of my progeny. Your agents are my
agents, those who assist you assist me; your friends are my friends and your foes are my foes. You shall
be beside me at the Fountain in Heaven and you shall be with me at the chosen place. Even as you are
my Standard-bearer on earth so shall you be in the hereafter. Fortunate is the one who would befriend
you and wretched is the one who holds enmity towards you. Through your intercession, Angels would
attain nearness to God. You are dearer to the dwellers of the skies than to the dwellers of earth.

O Ali, you are the custodian over my community, and after me, you are Allah’s mandate over. Your word
is my word, your command is my command. Obedience to you is obedience to me. To refute you is to
refute me. What you forbid is also forbidden by me. To rebel against you is to rebel against me. Your
army is my army and my army is God’s army and victory belongs to the army of God.192

نب لع يننمويرِ الْمما اءـيصودِ الاِيس نبٍ، عطَال ِبا نب لع نب نيسالْح دَاءدِ الشُّهِيس نا، عيصقيدٍ ععس ِبا نع
َطَفصنَا الْمخُوكَ. انَا ااو خا نْـتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا
نْتا !لا عي .ةمالا ذِها هوبا نْتانَا واو .وِيلالتَّا باحص نْتاو ،التَّنْزِيل باحنَا صاو .ةامملال تَبجالْم نْتاو ،ةولنُّبل



وصيِ، وخَليفَت، ووزِيـرِي، ووارِثـ، وابـو ۇلْدِي. شيعتُكَ شيعت، وانْصاركَ انْصارِي، واولياوكَ اوليائ، واعدَاوكَ
دَائعا.

يا علـ! انْـت صاحبِ علَ الْحوضِ غَداً، وانْت صاحبِ ف الْمقَام الْمحمودِ، وانْت صاحب لوائ ف الآخـرة كما
‐هرذِك تَقَدَّس‐ هاال َلا بةَ لَتَقَـرئلانَّ الْمااكَ. وادع نم شَقكَ ولاتَو ندَ معا. لَقَدْ سالدُّنْي ف ائول باحص نْتا
هةُ االجحو تما ينما نْتا !لا عضِ. يرالا ـف مـنْهم ثَركلا اءمالس كَ فتدوم لهنَّ اا ،هاالكَ. وتيوِلاكَ وتبحبِم
،تيصعتُكَ ميصعمو ،ِيكَ نَهينَهرِي، وكَ زَجرزَجو ،تتُـكَ طَاعطَاعـرِي، ومكَ ارماو ،للُكَ قَودِي. قَوعا بهلَيع
هاال بـزح ِبزحو ،ِبزكَ حبزحو:

.﴾ومن يتَول االه ورسولَه والَّذِين آمنُوا فَانَّ حزب االه هم الْغَالبونَ﴿

420) Imam al-Sadiq (‘a) narrates ion the authority of his ancestors that the Prophet (S) said:
O Ali, you are my brother and I am your brother. O Ali, you are from me and I am from you. O Ali, you
are my successor and my legatee and after me, you are the mandate of God upon the community.
Fortunate is the one who seeks your friendship and wretched is the one who seeks to be your
enemy.193

خا نْتا !لا عي :هآلو ـهلَيع هاال َّـلص هاال ولسر قَال :قَال ،ملاالس هِملَيع هائآب ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص نع
ندَ معدِي. لَقَدْ سعب تما َلع هةُ االجحو ـيفَتخَلو ِيصو نْتا !لا عنْكَ. ينَا ماو ّنم نْتا !لا عخُوكَ. ينَا ااو
.تَولاكَ، وشَق من عاداكَ

421) Al-Husayn Ibn Khalid narrates from Imam al-Ridha (‘a) who quoted his ancestors as saying that
the Prophet (S) said:
O Ali, you are my brother, my vizier, and the bearer of the Standard here on earth and in the hereafter.
You are the Master of the Spring in Heaven. Whoever befriends you, befriends me and whoever is an
enemy to you is also my enemy.194

قَال :قَال ملاالس هِملَيع ـلع نع ،هائآب نع ،بِيها نع ،ملاالس هلَيا عضِالر وسم نب لع ندٍ، عخَال نب نيسالْح نع
باحص نْتاو .ةرالآخا والدُّنْي ف ائـول باحصزِيرِي ووو خا نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر
نغَضبكَ اغَضبا نمو ،نبحكَ ابحا نم .ضوح.

422) The Prophet (S) said:
My brother, my vizier and my legatee is ‘Ali Ibn Abu Talib.195

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَّ اخ ووزيري ووصيِ عل بن ابِ طَالبٍ



423) The Prophet (S) established brotherhood between his companions. He made Abu Bakr and ‘Umar,
brothers of each other. Even as the Prophet (S) was making other companions, brother of one another,
‘Ali (‘a) came and asked, “O Messenger of God, while you established brother of one companion with
another, you have left me lone.

The Prophet (S) replied: You are my brother here on this earth and in the hereafter.196

ملاالس هلَيع لع اءنٍ فَجفُـلانٍ وفُلاو ،رمعرٍ وب ِبا نيب َ؛ فَآخابِهحصا نيب هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر َآخ
فَقَال: «آخَيت بين اصحابِكَ ولَم تُواخ بين وبين احدٍ؟» فَقَال رسـول االه صلَّ االه علَيه وآله: «انْت اخ ف الدُّنْيا
ةرالآخو.»

424) Jabir Ibn Abdullah and Sa’id Ibn Musayyab relate:
The Prophet established brotherhood among his companions. Only Abu Bakr, ‘Umar, ‘Ali (‘a), and the
Prophet (S) were left. The Prophet made Abu Bakr and ‘Umar, brothers of each other. The Prophet (S)
then told ‘Ali (‘a):
You are my brother and I am your brother. If anyone does not recognize you, tell them that you are the
brother of the Prophet. Only a rank liar would make a similar claim.197

ولسر قفَب ،ابِهحصا نـيب آخَـ ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را :بِ قَالايسالْم نيدُ بعسو هدِ االبع نب ابِرج
االه صلَّ االه علَيه وآله وابو برٍ وعمر وعل. فَآخَ بين ابِ برٍ وعمر، وقَال لعل: «انْت اخ وانَا اخوكَ. فَانْ
ذَّابك لادَكَ اعا بيهـدَّعي لا ‹.هـولِ االسخُو راو هدُ االبنَا عا› :دٌ فَقُلحكَ ارنَاك.»

425) Makhul narrates from Abu Amamah as saying:
When the Prophet (S) established brotherhood among the people, he established his own brotherhood
with Ali.198

لع نيبو نَهيب َالنَّاسِ، آخ نيب هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب َا آخلَم :ةَ قَالامما ِبا نولٍ، عحم نع.

426) The Prophet (S) said:
From the members of my clan, ‘Ali is my brother, my vizier, and my successor. I am appointing him as
my successor because he is the best among my people who will discharge my debts and fulfill my
promises.199

قْضدِي؛ يعكُ بتْرا نم رخَيو ،لها ف يفَتخَلزِيرِي، ووو ،خنَّ اا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا
.دين، وينْجِز بِوعدِي: عل بن ابِ طَالبٍ

427) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari narrates that the Prophet (S) said:



I saw that on the Door to Heaven it was written Allah alone is worthy of worship, Muhammad is Allah’s
Messenger and ‘Ali Ibn Abu Talib is his brother.200

،هاال ولسدٌ رمحم ،هاال لاا لٰها لا :نَّةابِ الْجب َلتُوباً عم تيار :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ابِرٍ قَالج نع
خُوها لع.

428) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are my brother and I am your brother.201

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله، قَال لعل: انْت اخ وانَا اخُوكَ

429) The Prophet (S) said:
A thousand years before God brought forth creation it was written on the entrance to Paradise Allah’s
Messenger is Muhammad and ‘Ali is his brother.202

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: متُوب علَ بابِ الْجنَّة: «محمدٌ رسول االه، عل اخُو رسولِ االه» قَبل انْ
امع َلْفاتِ بِااومالس هاال خْلُقي.

430) The Prophet (S) said:
‘Ali is my brother, my companion, and my paternal uncle’s son, and the best that I shall leave behind me.
He would discharge my debts and fulfill my promises.203

نيد قْضدِي؛ يعب تكتَر ـنم ـرخَيو مع نابو ِباحصو خا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا
.وينْجِز موعدِي

431) Imam al-Sadiq quoting his ancestors said that ‘Ali (‘a) said that the Prophet told him:
You are my brother, my successor, and my legatee. Your friend is my friend and your enemy is my
enemy. O Ali, you and I are like fathers to our community. You and the Imams from your progeny are the
leaders of the community in this world and in the next world, they are the lords. Whoever recognizes us,
in fact, cognizes God and whoever refutes us, refutes God.204

خا نْتا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَـال :قَال ملاالس هِملَيع يننموير الْمما نع ،هائآب نادِقِ، عفَرٍ الصعج نع
ووارِث ووصيِ. محبكَ محبِ، ومبغضكَ مبغض. يا عل! انَا وانْت ابـوا هذِه الامة. من ۇلْدِكَ سادات ف الدُّنْيا
لجو زع هاال رْننَا فَقَدْ ارْنا نمو ،لجو زع هاال فرفَنَا فَقَدْ عرع نم .ةرالآخ لُوكٌ فمو.

432) Zayd Ibn ‘Ali narrates on the authority of his ancestors who reported that ‘Ali (‘a) said:



God has granted me ten favors which none else was ever granted before me nor would anyone be ever
granted in future. The Prophet said: O Ali, you are my brother in this world and the next. You would be
next to me on the Judgment Day. In Paradise, your house and my house would be adjacent to each
other like the house of two brothers. You are my successor, legatee, protector, and vizier. Your enemy is
my enemy and my enemy is God’s enemy. Your friend is my friend and my friend is a friend of God.205

لَم هآلو هلَيع هاال َّله صولِ االسر نم شْرع انَ لك :قَال ملاالس هلَيع لع نع ،هائآب نع ،لع ندِ بزَي ننَادِ، عسبِالا
يعطَهن احدٌ قَبل ولا يعطَاهن احدٌ بعدِي: قَال ل: «يا عل! انْت اخ ف الدُّنْيا واخ ف الآخرة. وانْت اقْرب النَّاسِ
نْتاو .ّلالْو نْتاو .صالْو نْتاو .نيخَونْزِلِ الامانِ كاجِهتَوم نَّـةالْج ـنْزِلُكَ فمو نْزِلمو .ةاميالْق موفاً يقوم ّنم
لجو زع هاال لو ِيلوو ،ِيلكَ ويلوو .هاال دُوي عِـدُوعي، وِدُوكَ عدُوع .زيرالْو.»

433) Jabir al-Ju’fi said that he heard Jabir Ibn Abdullah al-Ansari say: I heard the Prophet (S) tell ‘Ali Ibn
Abu Talib (‘a):
O Ali, you are my successor, legatee, and deputy over my community during my life and after my
demise. Your friend is my friend; your enemy is my enemy; anyone who annoys you, annoys me.206

هلَيع هاال َّلص هاال ـولسر تعمس :قُولي ارِينْصالا هدِ االبع نب ابِرج تعمس :قَال فعابِرٍ الْجج ننَادِ، عسبِالا
وآله يقُول لعل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام: يا عل! انْت اخ، ووصيِ، ووارِث، وخَليفَت علَ امت ف حيات وبعدَ
ِيلكَ ويلوي، وِـدُوكَ عـدُوعو ،ضغبكَ مضغبمو ،ِبحكَ مبحم .فَاتو.

434) Authoritatively it is reported from Imam al-Ridha (‘a) that he quoted his father and his ancestors
who said that the Prophet (S) said:
O Ali, you are my brother, my vizier, and the bearer of my Standard in this world and the next. You are
the Master of the Spring in Paradise. Whoever loves you loves me too, and whoever annoys you annoys
me.207

هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ،ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها نع ،ملاالس هلَيا عضِالر وسم نب لع ننَادِ، عسبِالا
،نبحكَ ابحا نم .ضوح باحص نْتاو ةـرا والآخالدُّنْي ف ائول باحصزِيرِي، ووو ،خا نْتا !لا عي :هآلو هلَيع
نغَضبكَ اغَضبا نمو.

435) The Prophet (S) said:
‘Ali is my brother in this world and the next.208

ةرالآخا والدُّنْي ف خا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

436) Abu Dharr narrates that the Prophet (S) said:
Every prophet has a friend and my friend and my brother is Ali.209



لع خاو يلنَّ خَلاو ،يلخَل ِنَب لل :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را ،ٍذَر ِبا نع.

437) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are my brother and my companion.210

ِباحصو خا نْتا :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع.

438) The Prophet (S) said:
‘Ali is the dearest of all my brothers.211

تخْوا بحا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

439) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, are you not content that you are the best of my community in this world and in the hereafter? You
are my brother and my successor.212

خنَّكَ ااو ،ةرالآخا والـدُّنْي ـف تما رنَّكَ خَيا ضا تَرما :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
ووارِث؟

440) It is authoritatively reported that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are the best of my brothers and the best of my father’s brothers is Hamzah.213

.بِالاسنَادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: احب اخْوان الَ عل بن ابِ طَالبٍ. واحب اعمام الَ حمزةُ

‘Ali Is My Beloved”

441) The Prophet (S) said:
‘Ali is my beloved.214

ِبِيبح لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

442) Bashir al-Dahhan narrates that Imam al-Sadiq (‘a) said:
When the Prophet (S) was in his last moments of his life, he said, ‘Bring my friend to me’ A’ishah and
Hafsa respectively sent for their father. When the Prophet (S) saw them he turned his head away from
them and said, ‘Bring me my friend’.



‘Ali (‘a) was sent for and when he came the Prophet (S) embraced him and conversed for a long time.
When finally, ‘Ali (‘a) left, he met the two who asked; ‘What did your friend tell you?’ ‘Ali (‘a) replied, ‘He
opened a thousand doors of wisdom for me, each door opening into a thousand doors.’215

ّالَّذِي تُۇف هضرم ـف هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نانِ، عيرٍ الدَّهشب نع
ما. ثُمنْهع ضرعا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسا رهِمإلَي ا نَظَرا، فَلَمهِميوأب َللَتا اسرفَا «.يلخَل وا لعدا» :يهف
قَال: «ادعوا ل خَليل.» فَارسل الَ عل. فَلَما نَظَر إلَيه اكـب علَيـه يحدِّثُه. فَلَما خَرج لَقياه فَقَالا لَه: «ما حدَّثَكَ
.خَليلُكَ؟» فَقَال: «حدَّثَن الْف بابٍ؛ يفْتَح كل بـابٍ الْف بابٍ

443) Umm Salamah narrates:
When the Prophet (S) was near his death, he said, ‘Bring me my friend’ A’ishah sent for her father.
When her father came, the Prophet (S) turned his face away from him and repeated: ‘Bring me my
friend.’ Abu Bakr went back. Hafsa then sent for her father and when he came, the Prophet (S) once
again turned his face away from him and said, ‘Bring me my friend.’ ‘Umar went away and then Fatimah
(‘a) sent for ‘Ali (‘a). When ‘Ali (‘a) came, the Prophet (S) stood up and took ‘Ali (‘a) in his cloak.”

Umm Salamah narrates that ‘Ali (‘a) said, ‘He [the Prophet] taught me a thousand matters so much so
that I was drenched in sweat and he too was sweating heavily until both our sweats became mixed into
one.’216

بِالاسنَادِ، عن ام سلَمةَ زَوجة النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قالت: قَال رسول االه صلَّ االه علَيـه وآله ف مرضه الَّذِي
ههجو هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر غَطَّـ ،ـاءا جا. فَلَمبِيها َلشَةُ اائع لَتسرفَا «.يلخَل وا لعدا» :يهف ّتُۇف
يلخَل وا لعدا» :قَالو.»

وا لعدا» :قَالو ههجو هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر َّغَط ،اءا جا. فَلَمبِيها لَـةُ افْصح ثَتعبرٍ. وو ببا عجفَر
ثُم ،فَدَخَل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَام اءا جفَلَم .ملاالس هلَيع لع َلةُ امفَاط لَتسراو رمع عجفَر «.يلخَل
هاال َّلص هاال ـولسر قـرعو قْترع َّتدِيثٍ حلْفِ حبِا دَّثَنفَح» :ملاالس هلَيع لع قَال (قَالَت) .بِهاً بِثَويلع لَّـلج
قرع هلَيع السو قُهرع َلع الفَس .هآلو هلَيع.»

444) It is reported through Abdullah Ibn ‘Umar that:
When the Prophet (S) became sick, he said, “Send for my brother.” ‘Umar was sent for and when he
came the Prophet (S) turned his face away from him and repeated: “Bring my brother to me” Abu Bakr
was sent for and when he came the Prophet (S) turned his face away from him and said, “Call my
brother.”

‘Uthman was then sent for and when he came, the Prophet (S) turned away from him too. Then ‘Ali (‘a)
was sent for and when he came, the Prophet took him into his cloak and embraced him. When, after a
long conversation, ‘Ali (‘a) returned from the Prophet (S), he was asked, “What did the Prophet (S) tell



you?” ‘Ali (‘a) replied, “I was taught a thousand Chapters of wisdom, each chapter opening into another
thousand chapters.”217

،رمع لَه فَدُع «.ـخا ـوا لعدا» :هضرم ف قَال هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را رمع نب هدِ االبع نع
فَاعرض عنْه. ثُم قَال: «ادعوا ل اخ.» فَدُع لَه ابو برٍ، فَاعرض عنْه. ثُم قَـال:«ادعوا ل اخ.» فَدُع لَه عثْمانُ،
فَاعرض عنْه. ثُم دع عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام، فَسـتَره بِثَوبِه واكب علَيه. فَلَما خَرج من عنْدِه، قيل لَه: «ما
«.قَال؟» قَال: «علَّمن الْف بابٍ؛ كـل بـابٍ (يفْتَح) الْف بابٍ

445) A’ishah reports:
At the time of his death, the Prophet (S) was in my house. He said, Ask my friend to come to me.’ I sent
for my father Abu Bakr and when he came, the Prophet (S) lifted his head, saw him and said, Ask my
friend to come to me.’

I said; ‘Woe to you. Send for ‘Ali (‘a) because the Prophet (S) does not love anyone other than him.’
When ‘Ali (‘a) came, the Prophet (S) took him into his cloak, embraced him, and until his last breath did
not let go his hand.218

«.ِبِيبح وا لعدا» :تـوالْم هرضا حلَم تيب ف وهو هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ا قَالَتنَّهشَةَ اائع نع
نب لع وا لَهعدا !مَليو» :قُلْت «.ِبِيبح ــوا لعدا» :قَال ثُم .هسار عضفَو ،ولسالر هلَيا رٍ، فَنَظَرا ببا هلَيا توفَدَع
هآلو هلَيع هاال َّلص لزي فَلَم .يهف خَلَهدا ثُم هلَيانَ عالَّذِي ك بالثَّـو جفَر آها رفَلَم «.هررِيدُ غَيي لا ،هاالبٍ. فَوطَال ِبا
هلَيع دُهيو قُبِض َّتح نْهتَضحي.

446) The Prophet (S) said:
Of all people, ‘Ali is the dearest to me.219

َلالنَّاسِ ا بحا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

447) The Prophet (S) said:
Of all men, ‘Ali is the dearest to me.220

َلالِ اجِالر بحا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

448) The Prophet (S) said:
Of all the people of my tribe, ‘Ali is the dearest to me.221

َلا لها بحا لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.



‘Ali And Hadith Al-Tayr

449) Anas Ibn Malik narrates that:
When Umm Ayman presented a tastily cooked dish of a bird, the Prophet (S) said, “O God send one
who is dearest to you so that I may share this tasty dish with him.” Just then ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a)
entered and the Prophet (S) said, “Come join me [and share this feast].”222

حدَّثَن انَس بن مالكٍ قَال: اهدَت ام ايمن لرسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله طَيراً فَقَال: «اللَّهم، اىتن بِاحبِ خَلْقكَ
َلاو ماللَّه» :فَقَال ،ـهلَيع هاال لَواتبٍ صطَال ِبا نب لع رِ.» فَدَخَلذَا الطَّيه نم عم لكاكَ يلَيا.»

450) Anas Ibn Malik narrates that:
When a tastily cooked dish of a bird was presented to him, the Prophet (S) said, “O God send one who
is dearest to you so that I may share this tasty dish with him.” Just then ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) entered
and the Prophet (S) said twice: “Come join me [and share this feast].”223

عن انَسٍ انَّ النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله ات بِطَير، فَقَال: «اللَّهم، اىتن بِاحبِ خَلْقـكَ الَيـكَ ياكل مع من هذَا
َلا ماللَّه َلا ماللَّه» :فَقَال .ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع فَجاء (قَال) «.ِرالطَّائ.»

451) Anas narrates that:
When a tastily cooked dish of a bird was presented to him, the Prophet (S) said, “O God send one who
is dearest to you so that I may share this tasty dish with him.” Just then ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) entered
and the Prophet (S) ate the dish with him.224

لكفَا لع اءكَ.» فَجلَيـكَ اخَلْق ِبحبِا نتىا ،ماللَّه» :فَقَال ،رطَي هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب َلا دِيها :نَسٍ قَالا نع
هعم.

452) Anas Ibn Malik narrates that:
When the Prophet (S) had a tastily cooked dish of a bird in front of him, he said, “O God send one who
is dearest to you so that I may share this tasty dish with him.” Abu Bakr entered but the Prophet (S)
declined [to share the dish with him]. ‘Umar entered and the Prophet (S) declined [to share the dish with
him too.] When ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) entered, the Prophet (S) invited him [to eat the dish with him].225

بِالاسنَادِ، عن انَسِ بن مالكٍ: انَّ النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله كانَ عنْدَه طَائر، فَقَال: «اللَّهـم، اىتن بِاحبِ خَلْقكَ الَيكَ
فَأذِنَ لَه لع ـاءج ثُم .هدفَر رمع اءج ثُم .هدرٍ فَرو ببا فَجاء «.رّيذَا الطه عم لكاي.



Ali’s Eminence In The Eyes Of The Prophet

453) Ibn ‘Umar narrates: “We asked the Prophet (S) regarding ‘Ali (‘a) The Prophet (S) became angry
and said:
What has befallen this community that they always keep asking about one who is similar to me in every
respect except for Prophethood?226

الا بم» :فَقَال بـبٍ، فَغَضطَال بِـا ـنب لع نع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسلْنَا راس :قَال رمع ناب نع نَادِهسبِا
«اقْوام يذْكرونَ من لَه منْزِلَةٌ عنْدَ االه كمنْزِلَت ومقَام كمقَام الا النُّبوةُ؟

454) Abdullah [Ibn Mas’ud] narrates:
I saw the Prophet (S) holding the hand of ‘Ali (‘a) and kissing him on the forehead. I asked, ‘What is the
status of ‘Ali (‘a) in your eyes?’ The Prophet (S) replied: ‘Ali is to me what I am before God.227

:لُه. فَقُلْتِقَبي وهو لع ِفك ف فُّهوك هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تيار :قَال [ٍودعسم نب] هدِ االبع ننَادِ، عسبِالا
هاال نم نْزِلَتمك ّنم لنْزِلَةَ عنَّ ما» :منْكَ؟» قَال لنْزِلَةُ عا مم ،هاال ولسا ري».»

The Quality Of Leadership In Ali

455) The Prophet (S) said:
‘Ali is the commander of the faithful.228

يننمودُ الْمِيس لع :هآلو هلَيع هاال َّلص [ِالنَّب] قَال.

456) The Prophet (S) said:
‘Ali is the chief of all the legatees of Prophets.229

اءيصودُ الاِيس لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

457) The Prophet (S) said:
‘Ali is the chief of all guardians.230

اءيلودُ الاِيس لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

458) The Prophet (S) said:
I am the chief of all the children of Adam and ‘Ali is the chief of all Arabs.231



.انَّ النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قَال: انَا سيِدُ ۇلْدِ آدم. وعل سيِدُ الْعربِ

459) Ibn Abu Layla narrates through al-Hasan Ibn ‘Ali (‘a) said:
The Prophet (S) said, “Call the commander of the Arabs.” A’ishah asked, “Are you not an Arab?” The
Prophet replied, “I am the leader of mankind and ‘Ali is the leader of the Arabs.” When ‘Ali (‘a) came, he
was sent to the Ansar.

When the Ansar gathered, the Prophet (S) addressed them saying: “O my Ansar, I wish to guide you
towards a matter, which if you scrupulously follow, you would never go astray or be misled.” The Ansar
said, “Please do guide us O Messenger of Allah.”

The Prophet (S) said, “It is ‘Ali whom you should adore for my sake and to earn my grace obey him.
Gabriel has revealed that God has thus commanded me to tell you.” 232

نعبِ.» يردَ الْعِيس ـوا لعدا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال لع نب نسالْح نع ،َللَي ِبا ناب نع
اءا جبِ.» فَلَمردُ الْعِيس لعو .مدُ ۇلْدِ آدِينَا سا» :بِ؟» فَقَالردَ الْعِيس تلَسشَةُ: «اائع بٍ. فَقَالَتطَال ِبا نب لع
ارسل الَ الانْصارِ فَاتَوه. فَقَال لَهم: «يا معشَر الانْصـارِ! الا ادلُّم علَ ما انْ تَمستُم بِه لَن تَضلُّوا بعدَه ابداً؟»
مَل كَ. قُلْتبِذٰل نرما يلئربنَّ جفَا .تامرِب وهرِمكاو ،ِببِح وهبحفَا ـلذَا عه» :قَال «.هاال ولسا ري َلقَالُوا: «ب
لجو زع هاال نع.»

460) Abu Dharr said: The Prophet (S) looked at ‘Ali (‘a) and said:
This is the best foremost of the residents of the skies and the earths. He is the commander of all
testamentary trustees and the Imam of the pious and virtuous.233

عن ابِ ذَرٍ قَال: نَظَر النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله الَ عل بن ابِ طَالبٍ فَقَال: هذَا خَير الاولين من اهل السماواتِ
ينتَّقالْم امماو يندِّيقدُ الصِيسو ينِصيدُ الْوِيذَا سه .ينضرالاو.

461) Ibn Abbas said that the Prophet (S) cast a glance on ‘Ali (‘a) and said:
He is the leader over men in this world and the next.234

:فَقَال ملاالس هلَيـبٍ عطَال ِبا نب لع َلا هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نَظَر :قَال هاال همحاسٍ ربع نب هدِ االبع نع
ةرالآخ دٌ فِيسا والدُّنْي دٌ فِيس.

462) Ibn Abbas said that the Prophet (S) asked me to go to ‘Ali (‘a) and tell him:
You are the commander both here on earth and in the hereafter. Whoever considers you a friend is my
friend, and whoever bears enmity towards you is my enemy.235



نْتا :لَه قُل :فَقَال مـلاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع َلا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ثَنعب :اسٍ قَالبع ناب نع
نغَضبـكَ فَقَـدْ اغَضبا نمو ،نبحكَ فَقَدْ ابحا نم .ةرالآخ دٌ فِيسا والدُّنْي دٌ فِيس...

463) Ibn Abbas said that the Prophet (S) cast a glance on ‘Ali (‘a) and said:
You are the leader over men in this world and the next. Whoever considers you a friend is my friend,
and whoever bears enmity towards you is my enemy, and my enemy is the enemy of God. Owe upon
those who, after my departure, bear enmity towards you.236

قَال ابن عباسٍ: نَظَر رسول االه صلَّ االه علَيه وآله الَ عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام فَقَال: انْت سيِدٌ ف الدُّنْيا
.هاال يضغب يضغبو ،نغَضبكَ فَقَدْ اغَضبا نمو .هاال بِيبح ِبِيبحو ،نبحكَ فَقَدْ ابحا نم .ةرالآخ دٌ فِيسو
.فَالْويل لمن ابغَضكَ بعدِي

464) It is reported from Ibn Abbas that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are the leader over men in this world and the next. Whoever considers you a friend is my friend and
my friend is a friend of God. Whoever annoys you, annoys me and whoever annoys me annoys God.237

عن ابن عباسٍ قَال: قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله لعل: يا عل! انْت سيِدٌ ف الدُّنْيا وسيِدٌ ف الآخرة. من احبكَ فَقَدْ
لجو زع هاال غَضبفَقَدْ ا نغَضبا نمو ،نغَضبكَ فَقَدْ اغَضبا نمو .هاال بحفَقَدْ ا نبحا نمو ،نبحا.

Who Are ‘Persons Invested With Authority’?

465) Regarding the meaning of the verse

“O you believers! Obey Allah, His Messenger and those among you who are conferred Authority
[by Allah]” (3:59).

Abu Basir quotes Imam al-Sadiq (‘a) as saying:
Until Doomsday, the persons clothed with authority [from God] are only the Imams born to ‘Ali and
Fatimah.238

هوا االيعطنُوا اآم ا الَّـذِينهيا اي﴿ :لجو زع هلِ االقَو ف ،ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نيرٍ، عصب ِبا ننَادِ، عسبِالا
.واطيعوا الرسول واول الامرِ منْم﴾، قَال: الائمةُ من ۇلْدِ عل وفاطمةَ علَـيهِم السلام الَ انْ تَقُوم الساعةُ

466) Jabir al-Ju’fi quotes Jabir Ibn Abdullah al-Ansari as saying: When the verse

“O you believers! Obey Allah, His Messenger and those among you who are conferred Authority
[by Allah]” (3:59).

was revealed, I asked the Prophet (S), ‘O Messenger of Allah! We are aware of Allah and His



Messenger, but who are meant by the words persons conferred with Authority [ِمرالا ولا] whose
obedience is made mandatory along with you and Allah?’ The Prophet (S) replied:

O Jabir, they the leaders over the Muslims after me, the first of them being ‘Ali Ibn Abu Talib, then al-
Hasan and al-Husayn followed by ‘Ali Ibn al-Husayn, Muhammad Ibn ‘Ali who is mentioned in the Torah
as Baqir and you, O Jabir, would meet him. Then convey my salutation to him. After him, is Ja’far Ibn
Muhammad, Musa Ibn Ja’far, ‘Ali Ibn Musa, Muhammad Ibn Ali, ‘Ali Ibn Muhammad, al-Hasan Ibn ‘Ali
followed by my names sake who would be Allah’s Mandate on earth through whom the Remembrance of
Allah would be spread throughout the earth, who would disappear and go into occultation and it is
through him that mankind would be put to test whether they are steadfast in their belief regarding
Imamate.239

هِنَبِي َلع لجو زع هاال لنْزا الَم :قُولي ارِينْصالا هدِ االبع نب ابِرج تعمس :قَال فعزِيدَ الْجي نابِرِ بج ننَادِ، عسبِالا
ولسا ري» :قُلْت ،﴾مْنرِ ممالا ولاو ـولسوا الريعطاو هوا االيعطنُوا اآم ا الَّذِينهيا اي﴿ هآلو هلَيع هاال َّلدٍ صمحم
«االه! عرفْنَا االه ورسولَه. فَمن اولُوا الامـرِ الَّـذِين قَـرنَ االه طَاعتَهم بِطَاعتكَ؟

بٍ. ثُمطَال ِبا نب لع ملُهوعدِي. اب [ـنم] ينمـلسةُ الْممئاو ‐ابِرا جي‐ خُلَفائ مه» :هآلو هلَيع هاال َّلص فَقَال
تَهيذَا لَقفَا .ابِرا جه يكتَدْرسرِ، واقبِالْب اةرالتَّو ف وفرعالْم ـلع دُ بنمحم ثُم .نيسالْح نب لع ثُم .نيسالْحو نسالْح
لع ثُم .لع دُ بنمحم ثُم .وسم بن لع فَرٍ. ثُمعج نب وسم دٍ. ثُممحم نب فَـرعج ادِقالص ثُم .ملاالس ّنم هقْرِىفَا
بن محمـدٍ. ثُـم الْحسن بن عل. ثُم سميِ وكنيِ؛ حجةُ االه ف ارضه وبقيتُه ف عبادِه؛ ابن الْحسن بن عل. ذَاكَ
ثْبِتي ةً لابغَي هائيلواو هتـيعش نع يبغا. ذَاكَ الَّذِي يهغَارِبمضِ ورالا شَارِقم هدَيي َلع ‐هرذِك َالتَع‐ هاال فْتَحالَّذِي ي
«...فيها علَ الْقَولِ بِامامته الا من امتَحن االه قَلْبه للايـمانِ

The Prophet’s Prayer For ‘Ali

467) Umm Atiyyah said:
The Prophet (S) sent a contingent under ‘Ali (‘a). I witnessed the Prophet (S) raising his hands skywards
and saying: May my soul not depart until I meet ‘Ali again.240

هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب تعـمفَس قَالَت .لع يهِمشاً فيج هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ثعب :ةَ قَالَتيطع منَادِ، اسبِالا
«.وهو رافع يدَيه يقُول: «اللَّهم، لا تُمتْن حتَّ تُرِين علياً

468) It is reported in authentic traditions that the Prophet (S) prayed for ‘Ali (‘a) as follows:
O Allah, keep away from ‘Ali the vicissitudes of heat and cold. ‘Ali (‘a) said that after that day he never
felt the severity of summer or winter.241

ف حدِيثٍ) قَال [النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله]: «اللَّهم، اذْهب عنْه الْحر والْبرد.» قَال [عل علَيه السلام]: «فَما)



«...وجدْت حراً ولا برداً بعدَ يومئذٍ

‘Ali Is The Most Truthful And The Distinguisher Of The Ummah (Muslim
Community)

469) Abbad Ibn Abdullah said that he heard ‘Ali (‘a) saying:
I am a servant of God the brother of His Messenger. I am al-Siddiq al-Akbar. None but a rank liar would
make a false claim. I prayed seven years before anyone else did.242

عن عبادِ بن عبدِ االه قَال: سمعت علياً علَيه السلام يقُول: انَا عبدُ االه، واخُو رسوله. وانَـا الصدِّيق الاكبر. لا يقُولُها
يننس عبالنَّاسِ س لقَب تلَّيفْتَرٍ. صم ذَّابك لادِي اعب.

470) The Prophet (S) said:
‘Ali is the al-Siddiq al-Akbar.243

ربكالا دِّيقالص لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

471) Abu Sakhilah said:
I accompanied Salman on the Hajj pilgrimage. When we reached Rabazah we went to Abu Dharr’s
house. Abu Dharr told us: After me, there will arise great mischief, that none can avoid. At that time,
both of you should support and defend the Book of Allah and the eminent person ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a)
because I testify and call upon the Prophet (S) as my witness and I testify that the Prophet (S) said:

‘Ali is the first person to confess his faith and he is the first one to declare my prophethood. He would be
the first person to shake hands with me on the Judgment Day. Among this community, ‘Ali is the al-
Siddiq al-Akbar and the Faruq who would distinguish right from wrong. He is the Commander of the
faithful. Money and wealth are the commanders of the hypocrites.244

نَّهلَنَا: ا فَقَال .ِفَارِيالغ ٍذَر بِـا لَـنَا الَسجو ذَةبنَا بِالرررفَم ،انُ الْفَارِسلْمسنَا وا تججح :لَةَ قَالخَيس ِبا نع
هولِ االسر َلدُ عشْها. فَاموهبٍ فَالْزِمطَال بِـا ـنب لع خالشَّيتَابِ االلهِوِب ملَيا. فَعنْهدَّ مب لاتْنَةٌ، ودِي فعونُ بَتس
موي نحافصي نم لواو ،دَّقَنص نم لواو ،ِب نآم ـنم لوا لع» :قُولي وهو تُهعمس ّنا هآلو هلَيع هاال َّلص
الالْمو .يننموالْم وبسعي وهو .لاطالْبو قالْح نيب قِفَر؛ يةمالا ذِهه وقفَـار وهو .ربكالا دِّيقالص وهو .ةاميالْق
ينقنَافالْم وبسعي.»

472) The Prophet (S) said:
After me, a great mischief will spread. At that time, you should not let go of ‘Ali Ibn Abu Talib, for he is
the Faruq who will separate the right from wrong.245



وقالْفَار نَّهبٍ، فَاطَال ِبا نب لوا عكَ فَالْزِمانَ ذٰلذَا كتْنَةٌ، فَادِي فعب نونُ مَتس :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
لاطالْبو قالْح نيب.

473) It is reported from Abu Dharr and Salman that the Prophet (S) held ‘Ali (‘a) by his hand and said:
He is the first one to confess his faith in me and he will be the first person to shake hands with me on the
Judgment Day. He is the al-Siddiq al-Akbar and the Faruq and the commander of the faithful.246

نم لوا» :بٍ فَقَالطَال بِـا ـنب لدِ عبِي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسخَذَ را: امنْهع هاال ضانَ رلْمسو ٍذَر ِبا نع
يننموالْم وبسعيو ةمالا ذِهه وقفَارو ربكالا دِّيقالص وهو .ةاميالْق موي نحافصي نم لواو ،ِب نآم.»

474) It is reported through Abu Dharr who said that he heard the Prophet (S) tell Ali:
You are the first person to confess faith in me and you would be the first person to shake hands with me
on the Judgment Day. You are the al-Siddiq al-Akbar and the Faruq who would distinguish right from
wrong. You are the Commander of the faithful. Money and wealth command the hypocrites.247

نآم نم لوا نْتا :ملاالس ـهلَيع ـلعل قُـولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قُولي ٍا ذَربا عمس نَّهنَادِ، اسبِالا
.لاطالْبو قالْح نيب قِ؛ تُفَرظَمعالا وقالْفَار نْتاو .ربكالا دِّيقالص نْتاو .ةاميالْق موي نحافصي نم لوا نْتاو .ِب
رِينافْال وبسعي الالْمو .يننموالْم وبسعي نْتاو.

‘Ali Is With The Truth And Truth Is With Him

475) The Prophet (S) said:
‘Ali is with the truth and the truth is with Ali. They will not separate from each other, even as they reach
the Spring in Heaven.248

عن رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله: عل مع الْحق والْحق معه. لا يفْتَرِقَانِ حتَّ يرِدا علَـ الْحوض

476) The Prophet (S) said:
Wherever ‘Ali goes, Truth follows him.249

الا منَميا لع عم قالْح :هآلو هلَيع هاال َّلص قَالو.

477) The Prophet (S) said:
Whichever way ‘Ali turns the Truth is with ‘Ali and ‘Ali is with the truth.250

.قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: عل مع الْحق، والْحق مع عل حيث كانَ



478) The Prophet (S) said:
The Truth is with ‘Ali wherever he may be.251

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: الْحق مع عل بن ابِ طَالبٍ حيث دار

479) It is reported that Umm Salamah said that she heard the Prophet (S) say:
‘Ali is with the truth and the truth is with Ali. They will not separate from each other, even as they meet
me near the Spring in Heaven.252

ولازي لَن .قالْح عـاً ميلعو ،لع عم قنَّ الْحا :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :ةَ قَالَتلَمس ما نع
حتَّ يرِدا علَ الْحوض

480) Abu Ya’la Abd al-Rahman Ibn al-Khidri quotes his father as saying that when ‘Ali (‘a) passed by,
the Prophet (S) said:
With him is the Truth. With him is the Truth.253

هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ـبٍ، فَقَالطَال ِبا نب لع رم :قَال بِيها نع ،ِدْرِييدٍ الْخعس ِبا نب نمحدِ الربع َلعي ِبنَدُ اسم
.وآله: الْحق مع ذَا. الْحق مع ذَا

481) The Prophet (S) said:
God bless Ali. O Allah, keep the Truth with ‘Ali wherever he may be.254

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: رحم االه علياً. اللَّهم، ادِرِ الْحق معه حيث دار

482) Abu Thabit the retainer of Abu Dharr narrates that when he passed by Umm Salamah he found her
wailing and saying that she heard the Prophet (S) say:
‘Ali is with the truth and the truth is with Ali. They will not separate from each other, even as they meet
me near the Spring in Heaven.255

َّلص هاال ولسر تعمس قَالَـتـاً. وليع رتَذْكو ا تَبتُهياةَ فَرلَمس ما َلع خَلْتد :قَال ٍذَر ِبا َلوثَابِتٍ م ِبا نع
ةاميالْق موي ضوالْح َلا عـرِدي َّتقَا حرفْتي لَنو .لع عم قالْحو قالْح عم لع :قُولي هآلو هلَيع هاال.

483) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, the Truth is with you. The Truth is on your lips and in your heart and between your eyes.256

عن عل علَيه السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انَّ الْحق معكَ والْحق علَ لسانكَ وف قَلْبِكَ



.وبين عينَيكَ

384) The Prophet (S) said:
‘Ali is always with the Truth and the truth is always with Ali. There is no conflict between them and they
will never separate from each other.257

.ف حدِيثٍ) عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله انَّه قَال: الْحق لَن يزال مع عل، وعل مع الْحق لَن يخْتَلفَا ولَن يفْتَرِقَا)

485) The Prophet (S) said:
The Truth is with ‘Ali and ‘Ali is with the truth. Whichever way the Truth turns; it is accompanied by
Ali.258

ارا دم ثيح هعم دُور؛ يقالْح عم لعو لع عم قالْح :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

486) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is always with Truth and the truth is with him always. After me, he is my testamentary trustee and
executor. Successful is the one who attaches himself with ‘Ali and whoever fails to be in touch with him
shall be lost, misled, and humiliated. He will take the responsibility of bathing and clothing my dead
body. He will be the one who will discharge my debts. He is the father of my two grandsons al-Hasan
and al-Husayn.259

ندِي. معب نيفَةُ مالْخَلو ـاممالا وهو .هعم قالْحو قالْح عم لع :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ناسٍ، عبع ناب نع
نسالْح َطبو سباو ،نيد قْضيو ،ينفَتو لغُس لىٰ. يغَوو لض نْهع تَخَلَّف نما، ونَجفَازَ و كَ بِهستَم
نيسالْحو...

487) Abu Dharr quotes Umm Salamah who said that she heard the Prophet (S) say:
‘Ali is with the truth and the truth is with Ali. They will not separate from each other, even as they meet
me near the Spring in Heaven.260

لَن .هعم قالْحو قالْح ـعاً ميلنَّ عا :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :ةَ قَالَتلَمس ما نع ،ٍذَر ِبا نع
ضوالْح َلا عرِدي َّتح ولازي.

488) The Prophet (S) said:
‘Ali is with the truth and the truth is with Ali.261

لع عم قالْحو قالْح عم لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.



489) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are always with the Truth and wherever Truth goes you will be with it.262

ارا دثُميكَ حعم قوالْح قالْح عم نْتا :لعل قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبنَادِ، اسبِالا.

490) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are always with the Truth and the truth is with you.263

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله (لعل): انْت مع الْحق والْحق معكَ

491) Ammar Ibn Yasir said that he heard the Prophet (S) say:
“O Ali, very soon will you be put to fight with a group of tyrants, but you will be on the right. On that day
whoever forsakes you shall not be reckoned among my people.264

نْتاةُ وياغةُ الْبىلُكَ الْفـتُقَاتس !لا عي :لعل قَال هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را هاال همحرٍ راسي نارِ بمع نع
ّنم سذٍ فَلَيئموكَ يرنْصي لَم نفَم .قالْح َلع.

492) Abu Dharr says that he heard the Prophet (S) say:
‘Ali is always with the Truth and the truth is forever with him and on his lips. Truth follows wherever ‘Ali
goes.265

.هانسل َلعو هعم قالْحو ،ـقالْح ـعم لع :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس ّنا :ٍذَر ِبا ندِيثٍ عح ف
لع ارا دثُميح دُوري قالْحو.

493) It is reported on the authority of Abu Dharr, Salman, and Miqdad that the Prophet (S) said:
‘Ali is always with the Truth and the truth is forever with him. He is the first person to believe in me and
he shall be the first person to shake hands with me in Paradise. He is the al-Siddiq al-Akbar and the al-
Faruq al-A’zam who will separate the just from the unjust. He is my testamentary trustee and my
successor over my community.266

وعن سلْمانَ وابِ ذَرٍ والْمقْدَادِ، عن رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله قَال: انَّ علياً مع الْحـق والْحق مع عل كيفَما
قالْح نيب قِفَر؛ يظَمعالا وقالْفَارو ربكالا دِّيقالص وهو .ةاميالْق موي نحافصي نم لواو ،ِب نآم نم لوا نَّهفَا ،بِه ارد
.والْباطل. وهو وصيِ ووزِيرِي وخَليفَت ف امت مـن بعدِي

494) The Prophet (S) said:
‘Ali is with the truth and Truth is with Ali. Truth revolves around ‘Ali wherever he goes.267



لع ارا دثُميح دُوري قالْحو .لع عم قالْحو قالْح عم لع :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

‘Ali Is With The Qur’an And The Qur’an Is With Him

495) A retainer of Abu Dharr’s family narrates that Umm Salamah said that she heard the Prophet (S)
say:
‘Ali is with the Qur’an and the Qur’an is with Ali. These two shall not separate even as they meet me at
the Spring in Paradise.268

بِالاسنَادِ، عن ثَابِتٍ مولَ آلِ ابِ ذَرٍ، عن ام سلَمةَ قَالَت: سمعت النَّبِ صلَّ االه علَيه وآلـه يقُول: عل بن ابِ طَالبٍ
ضوالْح َلا عرِدي َّتفْتَرِقَانِ حي ؛ لاهعآنُ مالقُرآنِ، والقُر عم.

496) The Prophet (S) said:
‘Ali is with the Qur’an and the Qur’an is with Ali.269

لع عآنُ مالْقُرآنِ والْقُر عم لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

497) Umm Salamah said: By Allah who gave me life, I swear that the Prophet (S) said:
‘Ali is always with the Truth and the Qur’an and the Qur’an and the truth are always with Ali. They shall
not separate even as they meet me at the Spring in Paradise.270

قالْح عم لع :قُولي ـهآلو ـهلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعملَقَدْ س ،دِهبِي الَّذِي نَفْسو :ةَ قَالَتلَمس مدِيثِ اح ف
ضوالْح َلا عرِدي َتفْتَرِقَا حي لَنو .لع عآنُ مالقُرو قالْحآنِ، والْقُرو.

I Am Leaving Behind Me Two Things

498) Zayd Ibn Thabit said that the Prophet (S) said:
I am leaving two things as my successors. One is the Book of Allah and the other is ‘Ali Ibn Abu Talib.
‘Ali is better for you than the Book of Allah since he is the one who would explain and expound it to
you.271

ِبا نب لعو هاال تَـابك :نيفَتَيخَل ميتَارِكٌ ف ّنا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ثَابِتٍ قَال ندِ بزَي نع
هتَابِ االك ا فم مَل جِمتَرم نَّهلا ،هتَابِ االك نم مَل لفْضا وهبٍ، وطَال.

Rainfall, Water Descends From Heaven For Ali

499) On good authority, Khawarizmi reports that Anas Ibn Malik said:



The Prophet (S) called Abu Bakr and ‘Umar to go to ‘Ali and inquire about last night’s incidence and that
the Prophet (S) himself was following them in a short while. Anas says that he accompanied Abu Bakr
and ‘Umar to Ali’s house. When ‘Ali came out of his house and asked Abu Bakr: “Did anything special
happen last night?” Abu Bakr said, “Nothing worth mentioning! The Prophet sent us to inquire from you
about the incident that occurred last night.”

Meanwhile, the Prophet (S) himself arrived and told Ali, “Tell these people about what happened last
night” ‘Ali replied, “O Messenger of God, I feel delicate about the matter.”

The Prophet (S) said, “Tell these people, for God never hesitates to reveal the Truth.”

‘Ali said, “When I went for ritual purification at dawn, I could not find water. I was afraid that I might miss
my prayer. I sent al-Hasan and al-Husayn to fetch water but they took a long time in coming. I was
seized with anxiety and fear. Then I saw that a hole appeared in the roof of the room through which a
bucket wrapped in a towel descended. When the bucket reached the floor I removed the towel and
found that the bucket was full of water. I washed myself, performed the ablution, and completed the
dawn prayer. The bucket and the towel ascended to the roof and disappeared and the hole in the roof
closed.”

The Prophet (S) said, “The bucket and towel were from Paradise and the water was from the Spring in
Paradise. O Ali, who could excel you, when last night Archangel Gabriel himself came to serve you.”272

َلا ايضما» :رمعرٍ وب ِبلا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :كٍ قَالالم ننَسِ با َلا نَادِهسبِا ارِزْمىٰ الْخَوور
عل حتَّ يحدِّثَما بِما كانَ منْه ف لَيلَته، وانَا علَ اثَرِكما.» قَال انَس: فَمضيا ومضيت معهما. فَاستَاذَنَ ابو برٍ
.وعمر علَ عل فَخَرج الَيهِما

هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ل قَال (قَال) .رخَي لاا دَثا حمو [.لا]» :؟» قَالءَش دَثرٍ! حا ببا اي» :فَقَال
ـلـا عي» :فَقَـال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب اءجو «‹.هلَتلَي ف نْهانَ ما كا بِممَدِّثحي َّتح لع لَـا اـيضما› :رمعلو
نم ِيتَحسي لا هنَّ االـا، فَامدِّثْهح» :فَقَال «.هاال ولسـا ري ِيتَحسا» :كَ.» فَقَاللَتلَي نْكَ فانَ ما كـا ممدِّثْهح
قالْح.»

ف نيسالْحو طَرِيق ف نسالْح تهجةُ فَوـلاالص نْ تَفوتَنا فْتخو تحبصاو ،ةارلطَّهل اءالْم تدرا» :لع فَقَال
طَرِيق ف طَلَبِ الْماء. فَابطَآ علَ، فَاحزنَن ذٰلكَ. فَرايت السقْف قَدِ انْشَق ونَزل عل منْه سطْل مغَطًّ بِمنْدِيل. فَلَما
نْدِيلالْمو طْلالس تَفَعار ثُم .تلَّيصو لْتاغْتَسو ةلالصل ترفَتَطَّه .اءم يهذَا فاو نْـهع نْدِيلالْم تيضِ نَحرالا ف ارص
والْتَام السـقْف» فَقَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام: «اما السطْل فَمن الْجنَّة. واما الْمـاء فَمـن نَهـرِ
«الْوثَرِ. واما الْمنْدِيل فَمن استَبرقِ الْجنَّة. من مثْلُكَ ‐يا عل‐ ف لَيلَتكَ وجِبرِيل يخْدِمكَ؟



‘Ali Is The Ideal Peer Of Fatimah

500) Al-Dahhak Ibn Muzahim said that he heard ‘Ali (‘a) say:
Abu Bakr and ‘Umar came to me and said, ‘You better go to the Prophet and discuss with him about
Fatimah’s marriage.’ I then presented myself before the Prophet (S). When he saw me, he smiled and
said, ‘O Ali, what has brought you here?’ We then discussed about my family, their accepting Islam, and
their rendering help to the Prophet in times of war and peace and several other important matters.

The Prophet (S) said, ‘What all you said is true.’

I then said, ‘Would you get me married to Fatimah?’

The Prophet (S) replied, Already several proposals have come. I spoke to Fatimah, but I feel that she is
not happy and disapproved of them. But, you please wait here. I will return soon.’

The Prophet (S) went to Fatimah. She stood up out of respect for her father, removed his cloak and
shoes, washed his feet, offered him water, and sat down at his feet. The Prophet (S) addressed her: ‘O
Fatimah, you are aware of the eminence of ‘Ali Ibn Abu Talib and his ancestors. I prayed to Allah that He
may provide one who is worthy in eminence to be your life-partner. ‘Ali has proposed his marriage with
you. What do you say in this regard?’ Fatimah did not reply and turned away coyly.

The Prophet (S) noticed signs of coyness and noted the silent approval of Fatimah (‘a). The Prophet (S)
got up and said, ‘God is Great. Her silence indicates her approval’ Gabriel then descended and said, ‘O
Muhammad, perform her marriage with Ali. God approves the relationship, for ‘Ali is made for Fatimah
and Fatimah is made for Ali.’

‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) performed my marriage with Fatimah (‘a), came over and held my
hand and said, ‘In the name of God, stand up and repeat after me ‘Towards the Bounties of Allah, and
by the Will of Allah, there is no power except that of Allah and I fully rely upon Allah.’ He then made me
sit next to Fatimah (‘a) and said, ‘O Allah, these are two of your creation who are dearest to me. Be a
friend to them and shower your munificence upon their progeny. Keep them safe under your protection. I
am delivering these two and their progeny into your refuge from the mischief of Satan.’273

تتَيا لَو» :فَقَالا رمعـرٍ وو ببا تَانا :قُولي ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع تعمس :قَال ماحزم ناكِ بحالض نع
هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ـآنا رفَلَم ،تُهتَيفَا (قَال) «.َةمفَاط لَه ترفَذَك هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر
لَه ترنُصو ،ملاسالا ف دَمقو تابقَر لَه ترفَذَك (قَـال) «تُـكَ؟اجا حمو نسا الْحبا ابِكَ ي اءا جم» :قَال كَ ثُمحض
«وجِهادِي. فَقَال: «يا عل! صدَقْت. فَانْت افْضل مما تَذْكر.» فَقُلْت: «يا رسول االه! فَاطمةَ تُزوِجنيها؟

جخْرا َّتكَ حلسر َلع نٰلا. وهِهجو ةَ فاهرْال تياا، فَركَ لَهذٰل ترفَذَك ،اللَكَ رِجا قَبهرقَدْ ذَك نَّها !لا عي» :فَقَال
ثُـم ـهلَيرِج لَتغَسا ودِهبِي تْهاضفَو ،وءبِالْۇض تَتْهاو هلَينَع تعنَزو هاءرِد خَذَتفَا هلَيا تها، فَقَاملَيع ـكَ.» فَـدَخَللَيا



قَعدَت. فَقَال لَها: «يا فَاطمةُ!» فَقَالَت: «لَبيكَ! حاجتُكَ يا رسول االه؟» قَال: «انَّ عل بـن ابِـ طَالبٍ من قَدْ عرفْتِ
قَرابتَه وفَضلَه واسلامه. وانّ قَدْ سالْت ربِ انْ يزوِجكِ خَير خَلْقه واحـبهم الَيه. وقَدْ ذَكرت من امرِكِ شَيئاً. فَما
!ربكا هاال» :قُولي وهو راهةً. فَقَامك هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر يهف ري ا. ولَمههجو ِلتُو لَمو تَت؟» فَسينتَر
«.سوتُها اقْرارها

هلَيع لع ا.» (قَاللَه هيضرو ا لَههيضقَدْ ر هبٍ، فَإنَّ االطَال ِبا نب لا عهجِدُ زَومحا مي» :فَقَال يلئربج تاهفَا
،هاال ةكرب َلع :قُلو هاال مبِس قُم» :دِي فَقَالخَذَ بِيفَا تَانا ثُم .هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ـنجوفَز (مـلاالس
ومـا شَاء االه. لا قُوةَ الا بِااله. تَوكلْت علَ االه.» ثُم جاءن حين اقْعدَن عنْدَهـا ثُم قَال: «اللَّهم، انَّهما احب خَلْقكَ
جِيمطَانِ الرالشَّي نا بِكَ ممتَهيِذُرا وميذُهعا ّناظاً. وافنْكَ حا مهِملَيع لعاجا وهِمتيِذُر ارِكْ فبا ومهبحفَا ،َلا.»

501) The narrator reports through his father and his ancestors as saying:
We were sitting in front of the Prophet’s house when Fatimah (‘a) passed by wailing and carrying al-
Hasan (‘a). The Prophet asked as to the cause of her grief. The Prophet (S) took al-Hasan (‘a) from her,
when Fatimah (‘a) said, ‘The women folk of Quraysh are teasing me by saying that your father got you
married to a penniless pauper.’

The Prophet (S) replied, it is not I who chose him as your husband, but it is Allah Who did so. The
angels Gabriel, Michael, and Israfil bore witness to this fact. Know that on this earth Allah sent me as His
special grace and made me His Messenger. Another Grace of the Lord is that he chose ‘Ali (‘a), who is
your husband, as my testamentary trustee, and on the seventh heaven He chose ‘Ali (‘a) as your life-
partner.

I was ordered to perform your marriage with him and nominate him as my successor, vicegerent, and
deputy. He is the bravest of all men. He is the most wise and sensible, the first to confess the faith, the
most considerate and pure of heart.274

اخْبرن ابِ، عن جدِّي، عن ابِيه قَال: كنَّا مع رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله جلُوساً بِبـابِ دارِه، واذَا بِفَاطمةَ قَدْ
يكِ؟ لابا يم» :قَالو هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسا رلَهتَقْباءاً شَدِيداً. فَاسب تَب هو نسلَةٌ الْحامح هو لَتقْبا
يرٍ لافَق نوكِ مبكِ اجزَو :قُلْنو نَّنريشٍ عيقُر اءسنَّ نا ـهبا اي» :ا، فَقَالَتدِهي نم نسالْح لتَنَاو نَكِ.» ثُميع هاال با
لَه الم!»

يلئربكَ جشَهِدَ بِذٰلو ،اءمالس نكِ مجزَو َالتَع هاال نٰلنَا؛ وتُكِ اجا زَوم» :ـهآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب فَقَال
اً. ثُمنَبِي ثَهعاكِ، فَببا انْهم ةً فَاخْتَارعّلاضِ اطرالا َلا اطَّلَع َالتَع هنَّ االةُ‐ اما فَاطي‐ لَمعا .يلافـرساو يلائيمو
اطَّلَـع ثَانيةً فَاخْتَار منْها من الْخَلائق علياً بعلَكِ، فَجعلَه وصياً. ثُم زَوجكِ بِه من فَوقِ السماواتِ السبع، وامرن انْ
ازَوِجكِ بِه، واتَّخذَه وصياً ووزِيراً. فَعل اشْجع النَّاسِ قَلْباً، واعلَم النَّاسِ علْماً، واحم النَّاسِ حماً، واقْدَم النَّاسِ
«...ايـماناً، واسمحهم كفّاً، واحسنُهم خُلُقاً



502) Yunus Ibn Dhubyan said that he heard Imam al-Sadiq say:
Had not God created ‘Ali (‘a), there would have been no ideal pair for Fatimah (‘a) right from Adam until
date.275

خَلَق ‐َالتَعكَ وارتَب‐ هنَّ االا لالَو :قُولي تُهعمس :قَال ،ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نانَ، عيظَب نب ونُسي ننَادِ، عسبِالا
ونَهد نمو مآد نرضِ؛ مرِ الاظَه َلع فْوا كانَ لَها كةَ، ممفَاطل ملاالس هلَيع يننموالْم يرما.

503) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari said:
When the Prophet (S) got Fatimah (‘a) married to ‘Ali (‘a), people from the Quraysh came and
complained: ‘You got Fatimah married on a paltry dowry.

The Prophet (S) replied, ‘It is not I that got Fatimah married to Ali, but it is Allah who performed the
marriage under the celestial tree in which all the angles participated. God commanded the celestial tree
to shower various fruits on them. The celestial tree showered rubies, emeralds, and agate.’276

وروىٰ بِسنَدِه عن جابِرِ بن عبدِ االه قَال: لَما زَوج النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله علياً من فَاطمـةَ، اتَت قُريش فَقَالُوا: «يا
رسول االه! زَوجت فَاطمةَ علياً بِمهرِ خَسيسٍ.» فَقَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: «ما زَوجت فَاطمةَ من عل؛
نكِ ملَيا عم لَتَنْثُرِين :ةَ طُوبرشَج هاال رماـةُ. وئلاا الْمهوِيـجتَز رضحو .طُوب ةرنْدَ شَجا عهجزَو هاال نٰلو
رخْضدَ الاجربالزو اقُوتالْيو تِ الدُّرارِ. فَنَثَرّمالث...»

504) The Prophet (S) said:
O my people, ‘Ali and his sons are from me. ‘Ali is the husband of my dearest daughter Fatimah. His
word is my word; denying him is to deny me.277

ِينَه هينَهرِي وما هرما تبِيبح جزَو وهۇلْدِي، و ۇلْدَهو ،ّناً ميلنَّ عالنَّاسِ! ا راشعم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

‘Ali And Paradise

505) Sa’id Ibn Jubayr narrates on the authority of Ibn Abbas that the Prophet (S) said:
I am the city that is Paradise and ‘Ali is its door. Whoever desires to enter Paradise should enter only
through its door.278

عن سعيدِ بن جبيرٍ، عن ابن عباسٍ، عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قَال: انَا مدِينَةُ الْجنَّة وعل بابها. فَمن اراد الْجنَّةَ
.فَلْياتها من بابِها

506) The Prophet (S) said:
O Ali, I am the city that is Paradise and you are its door. Rank liar is he who boasts that he entered the



city otherwise than through its door.279

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَا مدِينَةُ الْجنَّة وانْت بابها يا عل. كذِب من زَعم انَّـه يدْخُلُها من غَيرِ بابِها

507) Al-Husayn Ibn ‘Ali (‘a) narrates that his father ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) said:
The Prophet (S) told me, “You would be the first to enter Paradise.” I asked, “Would I precede you?”
The Prophet (S) replied, “Of course. You are the Standard-bearer in the hereafter as much as you are
my Standard-bearer on earth. It is the Standard-bearer who precedes [walks foremost] with the
flag.”280

نْتا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ل قَال :قَال ملاالس هِملَيبٍ عطَال ِبا نب لع بِيها نع ،لع نب نيسالْح نع
اول من يدْخُل الْجنَّةَ.» فَقُلْت: «يا رسول االه! ادخُلُها قَبلَكَ؟» قَال: «نَعـم انَّكَ صاحب لوائ ف الآخرة كما انَّكَ
تَقَدِّمالْم وه ّواءالل لامحا. والدُّنْي ف ائول باحص...»

508) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you and your friends will be in Paradise. You and your executives too will be in Paradise.281

‐لا عكَ ‐يتْباعاو نْتا نَّـةالْج كَ فابحصاو نْتا !لا عي :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
نَّةالْج ف.

509) The Prophet (S) said:
On the Judgment Day, a palace made of Rubies would be set up for me on the right side of the Throne.
On the left side, a palace made of emerald would be set up for the Patriarch Abraham. Between these
two palaces, a palace made of pure sparkling pearls would be set up for Ali. What can be said about one
who is placed between two beloved ones.282

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: اذَا كانَ يوم الْقيامة، ضرِبت ل قُبةٌ من ياقُوتَة حمـراء علَ يمين الْعرشِ،
وضرِبت لابراهيم قُبةٌ خَضراء علَ يسارِ الْعرشِ، وضرِبت فيما بينَنَا لعل بـن ابِ طَالبٍ قُبةٌ من لُولُوة بيضاء. فَما
ظَنُّم بِحبِيبٍ بين خَليلَين؟

510) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you and my daughter Fatimah who is your spouse on earth and in Heaven, would reside with your
children in my Palace in Paradise. You would be always my friend. The Prophet (S) then recited the
following verse:

“They will sit facing each other like two brothers.” (15:47).



That is to say that they would, for the sake of God, love each other and gaze at each other.283

.ةَ بِنْتمفَاط عم ،نَّةالْج ـرِي فقَص ف عم نْتا !لا عي :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نَادِ، قَالسبِالا
هاال ونَ فتَحابالْم ﴾.تَقابِلينرٍ مرس َلاناً عخْوا﴿ :هاال ولسر تَلا ثُم .يقفر نْتاو .ةرالآخا والدُّنْي تُكَ فجزَو هو
.ينْظُر بعضهم الَ بعضٍ

511) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Your house in Paradise would be facing my house.284

نَّةالْج ف تيب قَابِلتَكَ مينَّ با :لعل قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبا.

512) It is reported that the Prophet (S) caught hold of Ali’s hand and asked, “Would you like to know
where your house would be in Paradise?”

‘Ali (‘a) replied, “Certainly I would like to know.”

The Prophet (S) replied, “Your house would be facing my house in Paradise.”285

فَاخَذَ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله بِيدِ عل فَقَال: «يا عل! اما تَرض انْ يونَ منْزِلُكَ ف الْجنَّة مقَابِل منْزِل؟»
نْزِلم قَابِلم نَّةالْج نْزِلَكَ فنَّ مفَا» :قَال «.هاال ولسا ري ماو نْتا ِببِا .َلب» :فَقَال.»

513) Zainab bint ‘Ali quoted Fatimah bint Muhammad as saying, the Prophet (S) looked at ‘Ali (‘a) and
said:
He belongs to Paradise.286

هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَظَر :قَالَت هآلو هلَيع هاال َّلدٍ صمحةَ بِنْتِ ممفَاط نع ،لبِنْتِ ع نَبزَي ننَادِ، عسبِالا
نَّةالْج ذَا فه :فَقَال لع َلا هآلو.

514) Ibn ‘Umar said that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You shall be in Paradise.287

نَّةالْج ف نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال رمع ناب نع.

‘Ali Is The Allocator Of Paradise And Hell

515) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
O Ali, you are the one who will allocate Paradise and Hell [to those who deserve their respective place]



by identifying the pious from pretenders; the mischief mongers from the righteous and the believers from
the infidels, on the parameter of their love for you.288

نم ارربالا فرعكَ يتبحالنَّارِ بِمو نَّةالْج يمقَس نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر دِيثٍ، قَالح نَادِ، فسبِالا
.الفُجارِ، ويميز بين الاشْرارِ والاخْيارِ، وبين الْمومنين والْفَّارِ

516) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
O Ali, you are the one who will allocate Paradise and Hell [according to what each man deserves].289

.قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انْت قَسيم الْجنَّة والنَّارِ

517) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the one who will allocate Paradise and Hell [according to what each man deserves].290

.قَولُه صلَّ االه علَيه وآله: عل قَسيم الْجنَّة والنَّارِ

518) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the one who will allocate Paradise and Hell [according to what each man deserves] on the
Judgment Day, saying ‘this is mine and that one is yours.’291

.ةاميالْق موالنَّارِ ينَّـة والْج يمقَس نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نَّها ملاالس هلَيع لع نع
.تَقُول للنَّارِ: هذَا ل وهذَا لَكِ

519) ‘Ali (‘a) said:
On the Judgment Day, I will allocate places [according to what each one deserves] in Paradise and Hell,
even as I declare: This is mine and that one is yours.292

Love for ‘Ali is protection.
He is the allocator of Paradise and Hellfire.
He is truly the successor of the Chosen Prophet.
He is the leader of both humankind and jinn.

ذَا لهذَا لَكِ وه :قُلْت ةاميالْق موانَ يذَا كالنَّارِ. ا يمنَا قَسا :ملاالس هلَيع لع نع.

علـــ حبـــه جنَّـــة.……………….قَســيم النَّــارِ والْجنَّــة



وصــ الْمصــطَفَ حقّــاً…………امــام الانْــسِ والْجِنَّــة

520) Abu Sa’id al-Khidri says that the Prophet (S) said:
On Judgment Day, the Keeper of Paradise will deliver the keys of Paradise to me. The keeper of Hell will
also deliver the key of Hell to me. I would then tell them: Give these to Ali.293

روِي عن ابِ سعيدٍ انَّ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله قَال: انَّ يوم القيامة يـاتين رِضـوانٌ خَازِنُ الْجِنَانِ ومالكٌ
لعا )لمهيحفَاتطُوا منِ اعا املَه قُولالنَّارِ. فَاو نَّةالْج يحفَاتانِ بِمّيرخَازِنُ الن.(

521) Abdullah Ibn Abbas said: The Prophet (S) said to me:
O Ibn Abbas, you should sincerely follow Ali, for righteousness is in his heart and on his lips. He is the
lock and key of Paradise and Hell. It is through him that virtuous people will be sent into Paradise and
transgressors sent to Hell.294

هانسل َلع قنَّ الْحفَا ،لكَ بِعلَياسٍ! عبع نا بي :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال :قَال نَّهاسٍ اعب نب هدِ االبع نع وِير
دْخُلونَ النَّاري بِـهنَّـةَ، ودْخُلونَ الْجي ا. بِهمهفْتَاحمالنَّارِ و قُفْلو نَّةالْج قُفْل نَّهاو .هجِنانو.

522) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the one who will allocate Paradise and Hell [according to what each man deserves]. You
would open the Door to Paradise and send your friends into Paradise without any reckoning.295

بِالاسنَادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انْت قَسيم النَّارِ والْجنَّة، وانْت تَقْرعُ باب الْجنَّة وتُدْخلُها
.(احباءكَ ـ احقَاق الْحق) بِغَيرِ حسابٍ

523) Abu Ja’far Imam al-Baqir (‘a) narrates that ‘Ali (‘a) proclaimed:
I shall allocate Paradise and Hell [according to what each man deserves]. Those who befriended me
shall be sent to Paradise and my enemies will be sent to their place in Hell.296

دَائعا لخدانَّةَ، والْج ائيلوا لخدالنَّارِ؛ او نَّةالْج يمنَا قَسا :ملاالس هلَيع لع قَال :قَال ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نع
النَّار.

524) It is reported that ‘Ali (‘a) stood up, gave a sermon praising and glorifying the Lord, and then said:
Whoever befriends us shall not be cast into Hell and whoever earns our wrath shall not find a place in
Heaven. I am the allocator of [a place in] Paradise or Hell. Standing between Heaven and Hell I shall
send one group to Heaven which will be on my right side and I shall send another group into Hell which
will be on my left side. On the Judgment Day, I will say to Hell: ‘This is mine and that one is yours. My



Shi’ah would cross the Bridge like a bird flying or a horse galloping as fast as the lightning.297

لجنَا ربحا االنَّاسِ! م راشعم :قَال ثُم .هلَيع َثْناو هدَ االميباً، فَحخَط ملاالس هلَيع يننموالْم يرما دِيثٍ:...فَقَامح ف
ذِههيناً ومي نَّةالْج َلا ذِهالنَّار: هو نَّةالْج نيب مقَسالنَّارِ؛ او نَّةالْج يمنَا قَسنَّةَ. االْج فَدَخَل لجنَا رغَضبا امو ،النَّار فَدَخَل
الَ النَّارِ شمالا. اقُول لجهنَّم يوم الْقيامة: «هذَا ل وهذَا لَكِ.» حتَّ تَجوزَ شيعت علَ الصراط كالْبرقِ الْخَاطفِ
ابِقادِ السوالْجكو ،ـرِعسرِ الْمـالطَّيكفِ، واصدِ الْععالرو.

525) Jabir al-Ju’fi narrates that the Chief of all Testamentary Trustees informed me that the Prophet (S)
told A’ishah:
Do not harass me regarding Ali. He is the commander of the faithful and the chief of all Muslims. On the
Judgment Day, Allah will make him sit near the Bridge to send his friends into Paradise and to cast his
enemies into Hell.298

ف ذيِنتُو شَةَ: لاائعل ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال: قَال اءيصوالا صو نرخْبا :قَال فعالْج ابِرىٰ جورو
هدَاءعانَّةَ والْج هاءيلوا لدْخ؛ فَياطرالص لَـع ـةاميالق موغَداً ي هاال دُهقْعي .ينملسدُ الْمِيسو يننموالْم يرما نَّه؛ الع
النَّار.

526) Imam al-Baqir (‘a) narrates through his ancestors that the Prophet (S) told Ali:
How nice it would it be to see you stand on the Bridge when people would be asked to cross it and you
would address Hell saying: ‘This is mine and that one is yours.’

‘Ali (‘a) asked, ‘Who would those people be?’

The Prophet (S) replied, ‘They are your Shi’ah who follow you wherever you go.’299

عن ابِ جعفَرٍ الْباقرِ علَيه السلام، عن آبائه علَيهِم السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيـه وآله: «كيف بِكَ ‐يا
ذَا لَكِ›؟» فَقَالهو ذَا له› :نَّمهجل قُلْتوزُوا› ولنَّاسِ: ‹جل يلقاطَ، ورالص تقَدِمو نَّمهيرِ جشَف َلع قَفْتذَا وا ‐لع
نْتك يثكَ حعتُكَ؛ ميعكَ شولٰئا« :كَ؟» فَقَالولٰئا نمو !هاال ولسا ري» :ملاالس هلَيع لع«.

527) The Prophet (S) said:
On the Judgment Day, Allah will address me and ‘Ali saying: “Enter Paradise along with your friends.
Your enemies would be cast into Hell.” It is therefore that Allah has thus revealed:

“Both of you throw the unrepentant, infidel tyrant into Hell.” (50:24). 300

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يقُول االه تَعالَ يوم الْقيامة ل ولعل بن ابِـ طَالـبٍ:ادخلا الْجنَّةَ من احبما،
.﴾وادخلا النَّار من ابغَضما. ذٰلكَ قَولُه تَعالَ: ﴿الْقيا ف جهـنَّم كـل كفَّارٍ عنيدٍ



528) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
On the Judgment Day, Allah will ask Gabriel to sit in front of the door to Paradise and allow only those
into Paradise who hold a commendation from Ali, for they are freed from being cast into hell.301

عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: اذَا كانَ يوم الْقيامة، امر االه جبرئيل انْ يجلس علَ بابِ
.الْجنَّة؛ فَلا يدْخلُها الا من معه براءةٌ من عل بن ابِ طَالبٍ

‘Ali Is The Chain Attached To The Door Of Paradise

529) The Prophet (S) said:
‘Ali is the chain attached to the door of Paradise. Whoever holds on to him firmly shall enter
Paradise.302

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل بن ابِ طَالبٍ حلَقَةٌ معلَّقَةٌ بِبابِ الْجنَّة؛ من تَعلَّق بِها دخَل الْجنَّةَ

530) It is reported through al-Khatib in his book entitled al-Manaqib that the Prophet (S) said:
On the door of Paradise is fixed a knocker made of gold and embedded with red rubies. When someone
knocks it, it says ya-’Ali ya-’Ali (O Ali!).”303

َلع اءرمح اقُوتَةي نم نَّـةابِ الْجلَقَةُ بح :نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب بِ» قَالنَاقالْم» يبِ فالْخَط طَرِيق نم وِير
لـا عي !ـلا عي» :قَالَتو ابِ، طَنَّتالْب َللَقَةُ عقَّتِ الْحذَا دبِ، فَاالذَّه حفَائص«!

‘Ali Is Like The Ka’bah

531) Sanayihi reports from ‘Ali (‘a) that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You are like the Ka’bah. It is for people to approach you and not for you to go to them. If they come to
you and accept your Caliphate, you too should accept them. But if they do not come to you, you should
not go to them until they themselves rush towards you.304

َت؛ تُوةبعْال نْزِلَةبِم نْتا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع نع ،نَايِحالص ننَادِ، عسبِالا
.ولا تَات. فَانْ اتَاكَ هولاء الْقَوم فَسلَّموها الَيكَ (يعن: الْخلافَةَ) فَاقْبل مـنْهم وانْ لَم ياتُوكَ فَلا تَاتهِم حتَّ ياتُوكَ

532) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Your status is like that of the Ka’bah.305

ةبعْال نْزِلَةبِم نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.



533) Abu Dharr reports that the Prophet (S) said:
The analogy of ‘Ali among you (or among my community) is like that of the Ka’bah since even casting a
glance amounts to worship.306

ةبعْال ثَلمك (ةمالا ذِهه ف :قَال وا) ميف لع ثَلم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ٍذَر ِبا نع وِير
.الْمشَرفَة؛ النَّظَر الَيها عبادةٌ، والْحج الَيها فَرِيضةٌ

I And ‘Ali Are Like Fathers Of The Community

534) The Prophet (S) said:
I and ‘Ali are like the parents of this community.307

ةمالا ذِها هوبا لعنَا وا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

535) ‘Ali (‘a) said that he heard the Prophet (S) say:
I and ‘Ali are like two fathers to the [Muslim] community and we have a right superior to the rights of their
biological parents. In return for their [members of the community] obedience to us, we shall save them
from being cast into Hellfire and provide them with an everlasting abode of peace and tranquility. We
shall liberate them from every sort of bondage and join them with those who have attained salvation.308

وقَال عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقُول: انَا وعل بن ابِ طَالبٍ ابوا
نم مقُهنُلْحارِ، وارِ الْقَرد َلالنَّارِ ا ـنونَا مطَاعنْ اا مذُهنَّا نُنْقفَا ،هِمدَيوال قح نم ظَمعا هِملَيقُّنا علَحو .ةمالا ذِهه
.الْعبودِية بِخيارِ الاحرارِ

536) Mu’alla Ibn Khunays reports that he heard Imam al-Sadiq (‘a) say that the Prophet (S) said:
I am one of the two persons who are like the father to the community and ‘Ali Ibn Abu Talib is the other
one. At the time of death, every person will see these two - [‘Ali and the Prophet].309

:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ـولسر قَال :قُولي ملاالس هلَيع هدِ االبا عبا تعمس :سٍ قَالخُنَي نب َّلعم ننَادِ، عسبالا
.«انَا احدُ الْوالدَين، وعل بن ابِ طَالبٍ الآخَر.» وهما عنْدَ الْموتِ يعاينَانِ

537) The holy lady Fatimah (‘a) said:
Muhammad and ‘Ali are like two fathers to this community who guided innumerable persons. If you obey
these two, you will attain salvation from eternal perdition and if you support them, they will provide
eternal bounties.310

نم هِمذَاننْقيو مهدوانِ ايمقـا يهِملَيع همـلاسو هاال لَواتص لعدٌ ومحم ةمالا ذِها هوبا :ملاا السهلَيةُ عمفَاط قَالَتو



.الْعذَابِ الدَّائم انْ اطَاعوهما، ويبِيحانهِم النَّعيم الدَّائم انْ وافَقُوهما

538) The Prophet (S) said:
Muhammad and ‘Ali are the best of parents and they deserve to be thanked and obeyed.311

لعدٌ ومحم مرِكُما بِشقُّهحاو مدَيالو لفْضا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

539) Imam Ja’far al-Sadiq (‘a) said:
Whoever discharges has obligation to Muhammad and ‘Ali would not be deterred by his shortcomings in
the discharge of his obligations to his parents, because Muhammad and ‘Ali would intercede to make the
parents agree to forgive the shortcomings of their children.312

وقَال جعفَر بن محمدٍ علَيهِما السلام: من رع حق ابويه الافْضلَين؛ محمد وعل علَيهِمـا السلام، لَم يضره ما ضاعَ
.من حق ابوي نَفْسه وسائرِ عبادِ االه. فَانَّهما يرضيانهِما بِسعيِهِما

540) Al-Hasan Ibn ‘Ali (‘a) said:
Muhammad and ‘Ali are like two fathers of this community. Fortunate is he who understands their status
and rights over himself and who constantly obeys them, for, such a person would be counted among the
best of the residents of Paradise and earn the Pleasure and Bounties from Allah. He shall be considered
an obedient son of his parents.313

لك ا فملَهارِفاً وا عّهِمقانَ بِحك نمل فَطُوب .ةمالا ذِها هوبا لعدٌ ومحم :ملاا السهِملَيع لع بن نسالْح قَالو
هانورِضو هاتامرِب دُهعسيو هانِ جِنَانس لفْضا نم هاال لُهعجيعاً. يطم هالوحا.

541) Al-Asbagh Ibn Nubatah narrates that ‘Ali (‘a) said that the Prophet (S) told him:
O Ali, I and You are like two fathers of this community. Whoever disobeys us would be an accursed of
Allah. Our community is obliged to us. Whoever fails to discharge his obligation to us is an accursed
one. We are the guardians of this community. Whoever distances himself from us would earn the curse
of Allah.314

عن الاصبغ بن نُباتَةَ عن عل علَيه السلام (ف حدِيثٍ) قَال: قَال ل رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انَا
وانْت ابوا هذِه الامة، فَمن عقَّنَا فَعلَيه لَعنَةُ االه. انَا وانْت اجِيرا هذِه الامة، فَمـن ظَلَمنَا اجرنَا فَعلَيه لَعنَةُ االه. انَا
هنَةُ االلَع هلَينَّا فَعم قبا نفَم ،ةمالا ذِها هّيلوم نْتاو.

542) Imam ‘Ali (‘a) said that the Prophet (S) told him:
O Ali, you have a right over men just as a father has his rights over his children.315



لَدِهو َلدِ عالالْو قالنَّاسِ ح َلع لع قح :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع ننَادِ، عسبِالا.

543) Imam ‘Ali (‘a) said that the Prophet (S) told him:
O Ali, you have a right over this community just as a father has his rights over his children.316

لَدِهو َلدِ عالالْو قحك ينملسالْم َلع لع قح :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

544) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari said that the Prophet said:
Ali’s rights over this community are like the rights of a father over his children.317

.عن جابِرٍ الانْصارِيِ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: حق عل علَ هذِه الامة كحق الْوالدِ علَ الْولَدِ

545) Muhammad Ibn ‘Ali (‘a) said:
Whoever desires to know his status in the eyes of God should know through the position he holds in the
eyes of Muhammad and ‘Ali who are the best of all parents.318

:نْدَهع نلَيفضالا هيوبا قَدْر فيك نْظُرفَلْي هنْدَ االع هقَدْر فيك لَمعنْ يا ادرا نم :ملاا السهِملَيع لع ندُ بمحم قَالو
.محمدٍ وعل صلَوات االه علَيهِما

546) Imam ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) quoted from his ancestors saying that the Prophet (S) said:
I am the best of Allah’s creation. I am superior to Gabriel, Michael, Israfil, and other angels who surround
the Throne. I am superior to the chosen Prophets. To me belong intercession and the Fountain in
Paradise. I and ‘Ali are like two fathers to the community. Whoever cognizes us, cognizes God, and
whoever fails to cognize us, indeed fails to realize God.

Al-Hasan and al-Husayn are the leaders of the youth in Paradise. There shall be nine Imams from the
progeny of al-Husayn, obedience to whom is obedience to me, and disobedience to them is
disobedience to me. The ninth of them shall be the Mahdi.319

:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر وسم نب لع نسالْح ِبا ننادِ، عسبالا
هاال ةئلام يعمجشِ ورالْع لَةمحو يلافـرساو يـلائيمو يلئربج نم رنَا خَياو .لجو زع هاال خَلَق ندُ مِينَا سا
الْمقَربِين وانْبِياء االه الْمرسلين. وانَا صاحب الشَّفَاعة والْحـوضِ الشَّرِيفِ. وانَا وعل ابوا هذِه الامة؛ من عرفَنَا فَقَدْ
نسالْح :نَّةالْج لهابِ ادَا شَبِيسو تمطَا ابس لع نمو .لجو زع هاال رْننَا فَقَدْ ارْنا نمو .لجو زه عاال فرع
مهدِيهمو مهمقَائ مهعتَاس .تيصعم متُهيصعمو ،تطَاع متُه؛ طَاعةمئةُ اعست نـيسۇلْدِ الْح نمو .نيسالْحو.



Special Qualities Of ‘Ali

547) Abbad Ibn Ya’qub and Abdullah Ibn Abdul Hamid said that they were informed by ‘Ali Ibn Hashim
who heard Muhammad Ibn Abdullah quote his father Obaiduddin Rafe saying that he heard his father
Abu Rafi’ narrate:
Whenever the Prophet (S) wished to sit or stand up, none except ‘Ali (‘a) would support him by his hand,
for the companions knew well that the Prophet (S) wished only ‘Ali (‘a) to give the support of his
hand.320

،هدِ االبع ندِ بمحم نع ،ماشه نب لدَّثَنَا عح :قَالا ،انميدِ الْحمدِ الْحبع نب يحيو قُوبعي نب ادبع اهوا را منْهمو
عن ابِيه عبيدِ االه بن رافع، عن جدِّه ابِ رافع قَال: انَّ رسول االه صـلَّ االه علَيه وآله كانَ اذَا جلَس ثُم اراد انْ
َّلص هولِ االسدِ رخُذُ بِياي فَلا ،كَ لَهرِفُونَ ذٰلعانُوا يك النَّبِـ ابحصنَّ ااو .ملاالس هلَيع لع رغَي دِهبِي خُذُهاي لا ،قُومي
هردٌ غَيحا هآلو هلَيع هاال.

548) Al-Hammani said:
Whenever the Prophet (S) sat, he held Ali’s hand for support. And whenever he got up, he took Ali’s
hand as his support.321

لع َلع دَهي عضو ذَا قَاماو ،لع َلع اَّتا لَسذَا جانَ اك :هدِيثح ف انمالْح قَالو.

549) It is authentically reported that when the Prophet (S) passed away, his head was resting in the lap
of ‘Ali (‘a).322

لرِ عجح ف هساانَ رك ،هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر اتا ملَم.

‘Ali And The Last Rites Of The Prophet

550) Yazid Ibn Bilal narrates that he heard ‘Ali (‘a) say:
The Prophet (S) insisted that none but I should perform the funeral rituals. He then said: ‘Whoever looks
at my body would become blind.’ ‘Ali (‘a) continued: Abbas and Osama handed over the water vessels
during the ritual bathing of the Prophet’s body and I held a cloth over the Prophet’s body and poured the
water underneath the cloth and on to the Prophet’s body. It appeared as if three people were helping me
in turning the body to whichever side water was to be poured and thus we completed the ritual
purification of the Prophet’s body.’323

عن يزِيدَ بن بِلالٍ: سمعت علياً يقُول: اوص رسول االه صلَّ االه علَيه وآله انْ لا يغَسـلَه احدٌ غَيرِي، فَانَّه لا يرىٰ
لع تْرِ. قَالالس اءرو نم اءالْم ننَاوِلاةُ يساماو اسبانَ الْعَف :ملاالس هلَيع لع قَال .نَاهيع تسطُم لاا ترودٌ عحا



هلغُس نم فَرِغْت َّتح لاجثُونَ رثَلا عم هّبقَلي نَّهاك لاواً اضع لْتا تَناوفَم :ملاالس هلَيع.

551) The Prophet (S) said:
O Ali, you would be the one to perform the ritual purification of my body. You would discharge my debts.
You would lower me into my grave. You would keep my covenants. You are my standard-bearer in this
world and the next.324

.تبِذِم تَفو تفْرح ـف ارِينتُوو (ّنع) يِدتُوو ثَّتج لتُغَس نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
ةرالآخا والدُّنْي ف ائول باحص نْتاو.

552) It is reported through al-Husayn Ibn ‘Ali (‘a) that he heard his ancestors say that the Prophet (S)
willed that ‘Ali (‘a) should perform his last rites of giving the ritual bath.

‘Ali (‘a) said, “I am afraid I may not be able to do it alone” The Prophet (S) said, “In this, you would be
helped” Therefore it was that ‘Ali (‘a) said, “By God, Whenever I wished to pour the water on any
particular place of the body, the Prophet’s body appeared to turn towards that side by itself”325

عن حسين بن عل، عن ابِيه، عن جدِّه علَيهِم السلام قَال: اوص النَّبِ صلَّ االه علَيه وآلـه علياً علَيه السلام انْ
لع فَقَال (قَال) «.هلَيانُ عتُعنَّكَ سا»كَ.» قَالذٰل يقطا نْ لاا َخْشا !هاال ولسا ري» :ملاالس هلَيع لع فَقَال ،لَهغَسي
ل بقُل لاواً اضع هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نم ّبقَلنْ اا تدرا ام ،هاالفَو» :ملاالس هلَيع.»

553) The Prophet said:
It is not given to anyone except ‘Ali to see my body.326

لع لاداً ارجم انرنْ يا لجرل لحي لا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

‘Ali Is The Standard [Flag] Bearer Of The Prophet

554) The Prophet (S) said:
‘Ali is the bearer of my Standard [flag].327

ائول باحص لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

555) The Prophet (S) said:
‘Ali is the bearer of the Flag of Glory and Praise [of the Lord].328

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل صاحب لواء الْحمدِ



556) Ibn Abbas said:
The Prophet (S) handed over the Standard to ‘Ali (‘a) in the battle of Badr. At that time, ‘Ali (‘a) was only
twenty years old.329

.عن ابن عباسٍ: انَّ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله دفَع الرايةَ الَ عل علَيه السلام يوم بدْرٍ وهو ابن عشْرِين سنَةً

557) Ibn Abbas said:
The Prophet (S) handed over the Standard to ‘Ali (‘a) in all the battles, like Badr, Uhud, Hunain, Ahzab,
and during the conquest of Mecca. The Standard of the Ansar in all those battles was in the hands of
Saad Ibn Obada while ‘Ali (‘a) held the Standard of the Muhajirun too.330

عن ابن عباسٍ قَال: كانَت رايةُ رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله مع عل علَيـه السـلام فـ الْمواقفِ كلّها: يوم بدْرٍ،
ويوم احدٍ، ويوم حنَين، ويوم الاحزابِ، ويوم فَتْح مـةَ. وكانَـت رايـةُ الانْصارِ مع سعدِ بن عبادةَ ف الْمواطن كلّها
ملاالس هلَيع لع عم اجِرِينهةُ الْمايرةَ، وم فَتْح مويو.

558) Jabir Ibn Samrah said that the Prophet (S) was asked, “O Messenger of Allah who would carry the
standard on the Judgment Day?”

The Prophet (S) replied, who else but ‘Ali Ibn Abu Talib? The bearer of my standard here on earth would
be the bearer of the Standard on the Judgment Day.331

موا يلَهمحنْ يا سع نم» :؟» قَالةاميالْق موتَكَ ياير لمحي نم !هاال ولسا رةَ قَالُوا: «يرمس نابِرِ بدِيثِ جح فو
«.الْقيامة الا من كانَ يحملُها ف الدُّنْيا؟ عل بن ابِ طَالبٍ

559) Jabir Ibn Samarah asked the Prophet (S): “O Messenger of Allah who would carry the standard on
the Judgment Day?” The Prophet (S) replied,
‘‘Ali Ibn Abu Talib the bearer of my standard on earth shall be my Standard-bearer on the Judgment
Day.332

ةرالآخ ف وائل باحص»؟» قَـالةـرالآخ ــكَ فائول باحص نم !هاال ولسا ري» :يلق :ةَ قَالرمس نابِرِ بج نع
«.صاحب لوائ ف الدُّنيا؛ عل بن ابِ طَالبٍ

560) Salamah Ibn Amr Ibn al-Akwa’ said, “The Prophet (S) sent Abu Bakr with a standard, said to be
white in color, towards one of the forts of Khaybar. Abu Bakr fought but returned unsuccessful. The next
day the Prophet sent ‘Umar Ibn Khattab who too returned unsuccessful.

Then the Prophet said:



Tomorrow, I shall give the standard to one whom Allah and His Prophet hold dear and who is not among
those who turn tail and run away [from the battle field]. God has decreed victory at his hands.

Salamah says that the Prophet (S) sent for ‘Ali (‘a) who was suffering from sour eyes at that time. The
Prophet (S) applied his saliva to the eyes of ‘Ali (‘a) and said, ‘Take this standard and go, for God has
decreed our victory in your hands.’333

نب رمدَ الْغَدِ ععب ثعب ‐ ـهتايـرٍ بِرا ببا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ثعب :قَال عوكالا نرِو بمع نةَ بلَمس نع
لاجةَ غَداً رايالر نيطعلا» :هآلو هلَيع هاال َّـلص هاال ولسر هِدَ. فَقَالقَدْ جو ،كُ فَتْحي لَمو عجر ثُم الْخَطَّابِ، فَقاتَل
يحب االه ورسولَه، يفْتَح االه علَ يدَيه، لَيس بِفَرار.» (قَـال) يقُول سلَمةُ: فَدَعا رسول االه صلَّ االه علَيه وآله علياً
«...صلَوات االه علَيه وهو ارمدُ. فَتَفَل ف عينَيه ثُـم قَال: «خُذْ هذِه الرايةَ فَامضِ بِها حتَّ يفْتَح االه علَيكَ

‘Ali And The Tradition About The Standard [Flag]

561) Ibn ‘Umar quotes through his father ‘Umar Ibn Khattab who said that the Prophet (S) said:
Tomorrow, I shall give the Standard to a man who adores Allah and His Prophet and whom Allah and
His Prophet hold dear. He will face the enemy boldly and he shall never run away. God has decreed
victory in his hands. Gabriel would be on his right and Michael would be on his left side.

[‘Umar said] People spent the whole night restlessly hoping and praying to be the lucky one. At dawn,
the Prophet (S) asked, where is Ali?

People replied that ‘Ali (‘a) was suffering from painful sore eyes. The Prophet (S) wanted ‘Ali (‘a) to be
brought to him. When ‘Ali (‘a) came, the Prophet (S) applied his saliva to Ali’s eyes. When ‘Ali (‘a) got
up, it was as if he never had any pain or sore eyes.334

هاال بحي لاجةَ غَداً رايالر نيطعلا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :الْخَطَّابِ قَال نب رمع نع ،رمع ناب نع
فَبات «.ارِهسي نع يلائيمو ،هينمي ـنع يـلئربج .هلَيع هاال فْتَحارٍ، يفَر راراً غَيرك ،سولُهرو هاال هبحيو ،ولَهسرو
،بِه تا افَلَم «.بِه تُونىا» :قَال «.رصبا يم !هاال ولسا ر؟» قَالُوا: «يلع نيا» :قَال حبصا افَلَم .ينقِتَشَوم النَّاس
لَم نَّهاك هدَيي نيب نم لع فَقام .دِهها بِيحسمو هنَييع ف فَتَفَل .نْهفَدَنا م «.ّننُ مدا» :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال
.يرمدْ

562) The Prophet (S) said:
Tomorrow, I shall give the Standard to a man who adores Allah and His Prophet and whom Allah and
His Prophet hold dear. He will face the enemy boldly and he shall never run away. God has decreed
victory in his hands.335

هاال هبحيو ،ولَهسرو هاال ـبحارٍ، يفَـر راراً غَيرك لاجةَ غَداً رايالر نيطعلا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
هدَيي َلع هاال فْتَحي ،سولُهرو.



563) The Prophet (S) said:
Tomorrow, I shall give the Standard to a man who adores Allah and His Prophet and whom Allah and
His Prophet hold dear. He will face the enemy boldly and he shall never run away. He will deftly snatch
the flag [from the enemy].

It is reported in one tradition that the Prophet (S) said:
He will rightfully acquire the [enemy’s] flag.

In yet another tradition it is reported that the Prophet (S) said:
He will not return until God gives victory through him.

In Bukhari and Muslim also it is reported that on that day people waited impatiently, anxious to see who
among them would be given the Standard and everybody spent a restless night. At dawn when they all
gathered around him, the Prophet (S) asked, where is Ali?

When informed that ‘Ali (‘a) was suffering from painful sore eyes, the Prophet (S) said: Would someone
fetch him?

When ‘Ali (‘a) came, the Prophet (S) applied his saliva to his eyes and prayed. ‘Ali (‘a) was instantly
cured and the Prophet (S) gave the standard to him.336

فَقَال صلَّ االه علَيه وآله: «لاعطين الرايةَ غَداً رجلا يحب االه ورسـولَه، ويحبـه االه ورسولُه، كراراً غَير فَرارٍ،...
دِهي َلع هاال فْتَحي َّتح جِعري لا...» :ةايرِو فّها.» وقخُذُها بِحاي...» :ةايرِو فةً» ونْوا عخُذُهاي.»

الْبخَارِي ومسلم انَّه قَال: لَما قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله حدِيث الراية، بات النَّاس يذْكرونَ لَيلَتَهم ايهم يعطَاها.
وه» :يلبٍ؟» فَقطَال ِبا نب لع نيا» :ا. فَقَالطَاهعنْ يو اجري ملُّه؛ كهولِ االسر َلا عغَدَو ،حبالص حبصا افَلَم
طَاهعفَا .رِىفَب ا لَهعدو هنَييع ف هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب فَتَفَل ،بِه تفَا «.هلَيلُوا اسرفَا» :فَقَال «.هنَييع َشْتي
.الرايةَ

564) In the battle of Khaybar the Prophet (S) said:
Tomorrow, I shall give the standard to a man who adores Allah and His Prophet and whom Allah and His
Prophet hold dear. He will face the enemy boldly and he shall never run away. God has decreed victory
in his hands. The Prophet (S) then sent for ‘Ali (‘a) who was suffering from painful sore eyes. The
Prophet (S) applied his saliva and handed over the standard to him.337

هاال هبحيو ،ولَهسرو هاال ـبحي ـلاجةَ غَـداً رايالر نيطعلا» :ربخَي موي قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
...ورسولُه، لَيس بِفَرارٍ، يفْتَح االه علَ يدَيه.» ثُم دعا بِعل وهو ارمدُ، فَتَفَل فـ عينَيه، واعطاه الرايةَ

565) The Prophet (S) said:



Tomorrow, I shall give the standard to a man who adores Allah and His Prophet and whom Allah and His
Prophet hold dear. God has decreed victory in his hands.

Those present said that the next day ‘Ali (‘a) came while we never expected him to come. Everyone
exclaimed: “‘Ali (‘a) has come.”

The Prophet (S) gave the standard to ‘Ali (‘a) in whose hand God gave us victory.338

:قَال وا) سولُهرو هاال هبحي لاجغَداً ر (َةايخُذَنَّ الرالَي :وا) َةايالر نيطعلا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
َّلص هاال ولسر طاهعفَا «.لـذَا عفَقَالُوا: «ه .وهجا نَرمو لبِع نذَا نَحفَا «.هلَيع هاال فْتَحي ، (ولَهسرو هاال بحي
هلَيع هاال ةَ، فَفَتَحايالر هآلو هلَيع هاال.

566) The Prophet (S) said:
Tomorrow, I shall give the standard to a man who adores Allah and His Prophet and whom Allah and His
Prophet hold dear. God has decreed victory in his hands.

When people looked up [on the next day] they saw the Prophet (S) handing over the standard to ‘Ali
(‘a).339

هاال فْتَحيو ،ولُهسرو هاال هبحيو ،ولَهسرو هاال بحي لجر َلةَ اايالر نفَعدلا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
لع َلفَدَفَعها ا ،هحابصا الَه فتَشْرفَاس «.دِهبِي.

Ali’s Valor And Bravery In Battles And His Medals

567) ‘Ali (‘a) said:
If all Arabs combine to fight me, I shall wage war with them and I shall not run away from the battlefield.
If I get the opportunity, I shall attack them and kill them all.340

وكانَ [عل] علَيه السلام يقُول: وااله، لَو تَظَاهرتِ الْعرب علَ قتَال لَما ولَّيت عنْها. ولَو امنَتِ الفُرص من رِقَابِها
.لَسارعت الَيها

568) Abd al-Rahman Ibn Hatib said:
Whenever ‘Ali (‘a) fought he used to cry out, ‘God is Great. Is there any escaper from death? Is there
any day when I could assert: ‘Today I am not destined to die’ or that ‘This is the day when I am destined
to die.’341

قَال ثُم ،ربكو لَّله تَالالق ادرذَا اا ملاالس هلَيع لانَ عبٍ: كاطح نب نمحدِ الربع نع:



اي يوم من الْموتِ افر………………يوم ما قُدِّر ام يوم قُدِر؟

569) It is reported that during the Battle of the Ditch, when Amr Ibn Abd-Wudd threw the challenge for a
hand to hand single combat, none responded. ‘Ali (‘a) approached the Prophet (S) and said, “Do you
allow me [to meet the challenge?].”

The Prophet (S) said, “It is Amr Ibn Abd-Wudd [whom you have to contend with]”

‘Ali (‘a) replied, “And I am ‘Ali Ibn Abu Talib.” ‘Ali (‘a) then went forward and despatched [the challenger]
to hell.342

... ولسا ردَاكَ يف لْتعج» :مـلاالس هلَيع لع دٌ، قَالحا هجِبي لَمالْخَنْدَقِ و موازِ يالْبِر َلا ٍدِ ۇدبع نو برما ععا دلَم
فَقَتَلَه هلَيا جبٍ.» فَخَرطَال بِـا ـنب لنَا عا» :قَال «!ٍدِ ۇدبع نو برمع نَّها» :؟» قَالذَنُ لتَاا !هاال...

570) Regarding the Battle of the Ditch, Tabrasi wrote that:
‘Ali (‘a) killed Amr Ibn Abd-Wudd who was equal to a thousand soldiers. When the incident happened
[‘Ali (‘a) went to meet the challenge], the Prophet (S) prayed for ‘Ali (‘a) saying: “O God, protect him from
the front, from behind; from the left and the right; from head to his foot.”343

وروىٰ الطَّبرس ايضاً احادِيث ف وقْعة الْخَنْدَقِ. وفيها: انَّ علياً علَيه السلام قَتَل عمرو بـن عبدِ ۇدٍ، وكانَ يعدُّ بِالْفِ
نعو هينمي نعو ،هخَلْف نمو هدَيي نيب ـنم فَظْهاح ،ماللَّه» :فَقَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ا لَهعا ددَ معفَارِسٍ، ب
هيتِ قَدَمتَح نمو هساقِ رفَو نمو ،هالمش.»

571) Ibn Mas’ud records: When ‘Ali (‘a) went to meet the challenge of Amr Ibn Abd-Wudd [in the Battle
of the Ditch], the Prophet (S) said:
“Here goes the Absolute Faith to vanquish the Absolute Infidelity.”

When ‘Ali (‘a) had slain him [Abd-Wudd], the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Congratulations to you Ali! If this act of yours [in killing the challenger] is weighed against the weight of
all the deeds of the entire community, then your act would prevail.344

َلا لُّهانُ كيـمزَ الاـرب» :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال ٍدِ ۇدبع نرِو بمع َلا لزَ عرا بلَم :ودٍ قَالعسم ناب نع
هِململُكَ بِعمع حجلَر تما ـلمبِع مولُكَ الْيمۇزِنَ ع فَلَو !لا عي رشبا» :لَه قَال ،ا قَتَلَهفَلَم «.ّهلكِ كّرالش.»

572) When the Prophet (S) permitted and ‘Ali (‘a) went to meet the challenger Amr Ibn Abd-Wudd, the
Prophet (S) said:
Here goes the Absolute Faith to vanquish the Absolute Infidelity.345



هاال َّلص ِالنَّب قَال ،هإلَي جخَرو ٍدِ ۇدبع نرِو بمع قَاءل ف ملاالس هلَيع لعذِنَ لا الَم هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبا
ّهلكِ كّرالش َلا لُّهانُ كيـمزَ الارب» :هآلو هلَيع.»

573) Hudhayfah narrates that the Prophet (S) said:
A single flash of Ali’s sword [that killed Abd-Wudd] on the day of the Battle of the Ditch outweighs all the
deeds of the entire community until Doomsday.346

عن حذَيفَةَ رض االه عنْه قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: ضربةُ علـ فـ يـوم الْخَنْدَقِ افْضل من اعمالِ
ةاميالْق موي َلا تما.

574) The Prophet (S) said:
Ali’s combat with Amr Ibn Abd-Wudd on the day of the Battle of the Ditch is more precious than all the
efforts put in by the entire people of my community until Doomsday.347

لمع نم لفْضالْخَنْدَقِ ا مـوي ٍـدِ ۇدبع نرِو بمعبٍ لطَال ِبا نب لزَةُ عاربلَم :قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
ةاميالْق موي َلا تما.

575) Ja’far Ibn Muhammad quotes his father, who quoted his father ‘Ali Ibn al- Husayn who quoted his
father Imam Husayn (‘a) saying that the Prophet told ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a):
O Abu’l-Hasan, if the entire faith and all the virtuous deeds of the entire community are placed on one
side of the scales and your deed of valor on the day of the Battle of Uhud is put on the other side, your
act will prevail. The Almighty Lord and His chosen Angels were proud of your valor. The curtains were
removed and Paradise glowed with your effulgence. Every wise man would gloat over your deed and the
Lord would bestow upon you such bounties as would be envied by every prophet, martyr, and the
truthful men.348

هاال َّله صرسول اال قَال :قَال ملاالس هِملَيع بِيها نع ،نيسالْح نب لع نع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعج نع وِيرو
علَيه وآله لعل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام: يا ابا الْحسن! لَو ۇضـع ايــمانُ الْخَلائق واعمالُهم ف كفَّة، وۇضع عملُكَ
فَعرو ،بِينقَرالْم تَهئلادٍ محا موبِكَ ي اهب َالتَع هاالو .قئالْخَلا يـعمج لَـلُكَ عمع حجىٰ، لَرخْرفَّة اك دٍ فحا موي
الْحجاب من السماء، واشْـرقَت بِكَ الْجنَّةُ وما فيها، وابتَهج بِفعلكَ الْعالُمونَ. وانَّ االه تَعالَ يعوِضكَ بِذٰلكَ الْيوم ما
.يغْبِطُكَ بِه كل نَبِ ورسولٍ وصدِّيق وشَهِيدٍ

576) Abdullah Ibn Mas’ud narrates that the Prophet (S) said:
Whenever I sent ‘Ali on a mission, he was accompanied by Gabriel on the right and Michael on the left
side and a cloud over his head, until God gave him victory.349

نع يلئربج تيار لاا ةـرِيس اً فيلع ثْتعا بم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ودٍ قَالعسم نب هدِ االبع نع



الظَّفَر هاال زُقَهري َّتح لُّهةُ تُظابحالسو .ارِهسي نع يلائيمو هينمي.

577) The Prophet (S) said:
A single blow of ‘Ali with his sword upon Amr Ibn Abd-Wudd on the day of the Battle of the Ditch is more
precious than all the good deeds of my entire community.350

نةَ الثَّقَلَيادبع ادِلرٍو تُعمعل لةُ عبرلَض :قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

578) Ja’far Ibn Muhammad (‘a) said, On the day of the Battle of Badr, a voice reverberated in the skies
saying:
‘There is no sword like the Dhu’l-Faqar and there is no hero like Ali.’351

َٰفَت لاذُو الْفَقارِ و لاا فيس انُ: «لاـورِض لَه قالدْرٍ يب موي اءمالس نلَكٌ مىٰ منَاد :ملاا السهِملَيدٍ عمحم نب فَرعج قَال
لع لاا.»

579) It is authoritatively reported from Ibn Abbas that the Prophet (S) said:
The Lord gave me Dhu’l-Faqar [the sword] and said, ‘O Muhammad, take this and give it to the best
among the dwellers of the Earth.’ I asked, ‘O Lord, who is the best among the dwellers of the earth?’

He replied, ‘It is ‘Ali Ibn Abu Talib; My deputy on earth.’352

دُ! خُذْهمحا مي» :ذَا الْفَقَارِ، قَال ِبر طَانعا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب ننَادِ، عسبِالا
«.واعطه خَير اهل الارضِ.» فَقُلْت: «من ذٰلكَ يا ربِ؟» قَـال: «خَليفَتـ فـ الارضِ؛ عل بن ابِ طَالبٍ

‘Ali And The Gate Of Fort Khaybar - ‘Ali And The Conquest Of Khaybar

580) In his letter written to Suhail Ibn Hunayf, ‘Ali (‘a) wrote:
By God, I did not remove the gate of Fort Khaybar with my physical strength, nor with the energy of my
nourishment, but by the astral strength of my soul. It was Effulgence of the Lord that helped me. My
relationship with Ahmad is like the relationship of one light with another.

By God, even if all the Arabs combine together to fight me, I shall not run away from their challenge. If I
get the chance, I would never leave any one of them alive. Indeed, when man realizes that death is
imminent at any moment, his heart is strengthened with courage [to face the enemy].353

وروِي انَّ امير الْمومنين علَيه السلام قَال ف رِسالَته الَ سهل بن حنَيفٍ: وااله، ما قَلَعت باب خَيبر بِقُوة جسدِية،
لَو ،هاالو .ءوالض نم ءوالضدَ كمحا ننَا ماو .ةيىضا مهِبنفْسٍ بِنُورِ رو ةيوتَلة مبِقُو دْتِيا ّنٰة؛ ليذائغ ةكربِح لاو
هلَيع تْفُهح َتالِ مبي لَم نمو .تقَّيا با لَمرِقابِه نـةُ مصالْفُر نَتْنما لَوو .تلَّيا ولَم تالق َلع برتِ الْعرتَظَاه



.ساقطٌ، فَجنَانُه ف الْملماتِ رابِطٌ

581) Jabir Ibn Abdullah said:
In the Battle of Khaybar, ‘Ali (‘a) plucked the door of the fort with his bare hands, so much so Muslims
climbed the fort and the fort was conquered.354

.جابِر بن عبدِ االه: انَّ علياً علَيه السلام حمل الْباب يوم خَيبر حتَّ صعدَ الْمسـلمونَ علَيـه فَفَتَحوها

582) Ibn Jarir al-Tabari the author of al-Mustarshid writes:
The gate of Khaybar was four yards and five spans wide and was made of stone. ‘Ali (‘a) plucked the
door in such a manner that his fingerprints came to be etched on it. The door had no ‘knocker ring’ was
lifted and used as a shield by ‘Ali (‘a) and used it to strike at the enemy. ‘Ali (‘a) then threw the gate four
yards away.355

ةسخَم ف عذْرةُ اعبرا وهو‐ هالمبِش ربخَي ابب لمح ملاالس هلَيع نَّهدُ»: اشتَرسالْم» باحص رِيرِيرٍ الطَّبج ناب
َّتح هفيانَ بِسقْرالا بارفَض بِه ستَتَرضٍ يقْبرِ مبِغَي لَهمحو .هابِعصا يهف ثَّرفَا .هينمونَ يلْداً‐ دراً صجقاً حمارٍ عشْبا
.هجم علَيهِم. ثُم زَجه من ورائه اربعين ذِراعاً

583) It is authentically reported that the Gate of Fort Khaybar was fifteen yards long and the moat was
ten yards wide. ‘Ali (‘a) rested one end of the gate on one bank of the moat and he held the other end in
his hand. The entire army consisting of infantry and cavalry of about eight thousand and seven hundred
men passed over the plank of the gate [held by ‘Ali (‘a)].356

وف رِواية: انَّه كانَ طُول الْبابِ خَمسةَ عشَر ذِراعاً وعرض الْخَنْدَقِ عشَـرةَ اذْرع. فَوضـع جانباً علَ طَرفِ الْخَنْدَقِ
هلَيع جِفيو ددتَرانَ يك نم يهِمفو لجر ةاىمعـبسفٍ ويةَ آلاانانُوا ثَمكو ،رسالْع هلَيع ربع َّتباً حانج دِهطَ بِيبضو.

Ali’s Wounds And The Prophet Lamenting Over Them

584) One of the seventy merits of ‘Ali (‘a) was that he never felt the severity of his wounds. He had
marks of wounds from head to foot, which he concealed. In various battles, he suffered about a
thousand wounds. It is reported that when he returned from the Battle of Uhud there were eighty wounds
on his body. The wounds were so deep and severe that when the one wound was bandaged another
would emerge.

When the Prophet (S) visited him, ‘Ali (‘a) was lying on a leather mattress like a lump of minced meat.
The Prophet (S) started weeping when he saw Ali’s condition. The nurses who were attending to ‘Ali (‘a)
complained: “We fear for Ali’s life, for, when we bandage one wound another appears. ‘Ali (‘a) is hiding
his pain.”



It is reported that when ‘Ali (‘a) died, the marks of his wounds were found to number over a thousand.357

،ةالْجِراح لَما عضوم ـف ةايّتَركَ الش :ملاالس هلَيع يننمويرِ الْمما ةً فعتَمجلَةً مصخ ينعبوا سرذَك :اصصخْتالا
وكتْمانَ ما ۇجِدَ ف جسدِه من اثَرِ الْجِراحاتِ من قَرنه الَ قَدَمه. وكانَت الْف جِراحة ف سبِيل االه. وقَالُوا:
عضوم نم جخْريو عضوم نم الْفَتَايِل ـدْخَلةً ياحانُونَ جِرثَم بِهدٍ وحا نم ملاالس هلَيع يننموالْم يرما فرنْصا.

هاال َّلص هاال ولسر آها رفَلَم .نُطْع َلع غَةضالْم ثْـلم ـوهداً وائع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر هلَيع فَدَخَل
ولسا رقَالَتَا: «يو َلْقا يم هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر َلتانِ ااحريِ الْجتَانِ ‐اارتَا الْمَشو ...ب هآلو هلَيع
«.لَمالا نجِدُ ما يم انَهتْمكو عضوم َلا عضوم ناتِ ماحالْجِر عضوم ف الفَتَايِـل ا تُدْخَلمم هلَيينَا عقَدْ خَش !هاال
هقَدَم َلا هنقَر نم ةاحجِر لْفا انَتَا، فالـدُّنْي نم وجِهنْدَ خُراتِ عاحثَـرِ الْجِرا ـنم ا بِهدَّ مفَع :قَال.

585) Anas Ibn Malik said:
In the Battle of Uhud when ‘Ali (‘a) was brought before the Prophet (S) over sixty wounds of swords,
arrows and lances were found on his body. The Prophet (S) passed his hand over the wounds and by
the Grace of God, the wounds disappeared without leaving any trace.358

وعن انَسٍ قَال: ات النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله بِعل علَيه السلام يومئذٍ (يعن: يوم احدٍ) وعلَيه نَيف وستُّونَ جِراحةً
نَت نْ لَماك هذْنِ االبِا متَلْتَئ ها وهحسمي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر لعفَج .ةيمرو ةبرضو نَةطَع نم.

586) Abu’l-Dunya Mu’ammar al-Maghribi narrates that he heard ‘Ali (‘a) say:
In the Battle of Khaybar, I suffered twenty-five wounds. When the Prophet (S) saw me, he started crying
and his tears fell on my wounds I was relieved [of all pain].359

ةقْعو ف ترِحج :قُولي مـلاالس ـهلَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننموالْم يرما تعمس :قَال ِغْرِبرِ الْممعا الْمالدُّنْي ِبا نع
هنَييع وعمد نخَذَ ماو ب ِا بىٰ ماا رفَلَم ،هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب َلا تةً. فَجِىاحجِر شْرِينعساً وخَم ربخَي
تاعس نم تحتَراتِ. فَاساحالْجِر َلا علَهعفَج.

587) In Tafsir al-Qummi and al-Khara’ij:
The number of wounds suffered by ‘Ali (‘a) are given as forty, made up of sixteen gaping wounds made
by swords, out of which four were so severe that when he was struck, each time he fell down.360

عدَد جِراحاتِ اميرِ الْمومنين علَيه السلام بِاحدٍ ‐علَ ما ف «تَفْسيرِ القُم»‐ تسعونَ. وف»الْخَرائج» اربعونَ
.»وست عشْرةَ ضربةً. سقَطَ الَ الارضِ ف اربع منْهن. وثَمـانُونَ فـ «سـعدِ السعودِ
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Part 3: Ghadir, Imamate, Wilayah, And Caliphate
Of ‘Ali And The Effects Of Revolt Against Ali

A) The Event Of Ghadir

‘Ali And The Hadith Of Ghadir

“O Prophet, proclaim what was revealed to you by your Lord; if you do not, it is as if you have
failed to deliver the Message; Allah is your protector from [scheming] men.” (5:67).

﴾.يا ايها الرسول بلّغْ ما انْزِل الَيكَ من ربِكَ وان لَم تَفْعل فَما بلَّغْت رِسالَتَه وااله يعصـمكَ مـن النَّاسِ﴿

“Today We have perfected your religion for you and We have completed our Bounties upon you
and We are pleased with Islam as the [right] path.” (5:3).

﴾.الْيوم اكملْت لَم دِينَم واتْممت علَيم نعمت ورضيت لَم الاسلام دِيناً﴿

588) Abu Sa’id al-Khidri reports:
When the Prophet reached the place called Ghadir Khumm on Thursday the eighteenth day of Dhu’l-
Hijjah, he called men towards ‘Ali (‘a), held his hands, and lifted him so high [above him] that the
whiteness of the Prophet’s armpits became visible.

The Prophet (S) then said:
Allah is great. Thanks to the Almighty who completed religion under the guardianship of myself and ‘Ali
and fulfilled His Bounties as He pleased. Now then, of whomsoever I am the Guardian, this ‘Ali here is
also the Guardian.”1

روِي عن ابِ سعيدٍ الْخدْرِيِ قَال: لَما نَزل النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله بِغَدِيرِ خُم يوم الْخَمـيسِ الثَّامن عشَر من ذِي
هلَيع هاال َّلص هولِ االسر طبـاضِ ايب َلا النَّاس نَظَر َّتا حمهفَعفَر هيعبخَذَ بِضفَا .لع َلا ا النَّاسعد ،ةجالْح
وآله. فَقَال: «االه اكبر! الْحمدُ له علَ كمالِ الدِّين واتْمام النّعمـة ورِض الربِ بِرِسالَت والْوِلاية لعل من بعدِي.
هلاوم لفَع هلاوم نْتك نم«.

589) Jarir reports:
We accompanied the Prophet (S) on his last pilgrimage. In our return journey, we reached a place
popularly known as Ghadir Khumm. The Prophet (S) issued the call for prayer. When all of us, Muhajirun



and Ansar gathered the Prophet (S) said, ‘O my people. Of what matters do you testify?’

We replied, ‘We testify that there is none worthy of worship, except Allah’ The Prophet (S) asked, ‘Of
what other matter do you testify?’

We replied, ‘We testify that Muhammad (S) is a devotee and Messenger of Allah.’ The Prophet asked,
‘Under whose Guardianship are you?’

We replied, ‘We are under the guardianship of Allah and His Messenger’

At that moment the Prophet (S) pulled ‘Ali (‘a) by his hand. Clasping Ali’s hand, the Prophet (S)
proclaimed:
‘Of whomsoever, Allah and His Messenger are the Guardians this ‘Ali is also his Guardian. O Allah, be a
friend to his friends and a foe to his enemies. O Allah, whoever loves ‘Ali adores me and whoever
annoys him incurs my wrath.’2

.خُم غَدِير :لَه قالاناً يلَغْنَـا مفَب ،ـهآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر عم اعدالْو ةجح ف مسوشَهِدْنَا الْم :رِيرٍ قَالج نع
فَنَادىٰ: «الصلاةَ جامعةً.» فَاجتَمعنَا (ايِ الْمهاجِرِين والانْصار) ، فَقَام رسول االه صلَّ االه علَيه وآله وسطَنَا
هاال َّلداً صمحنَّ ما؟» قَالُوا: «وهم ثُم» :قَال «.هاال لاا لٰـها نْ لادُ ادُونَ؟» قَالُوا: «نَشْهتَشْه بِم !ا النَّاسهيا» :فَقَال
«.علَيه وآله عبدُه ورسولُه.» قَال: «فَمن وليم؟» قَالُوا: «االه ورسولُه مولانَا

(سولُهرو هاال ني نم» :فَقَال هياعخَـذَ بِذِرفَا ،دَهضعَ عفَنَز هقَامفَا ملاالس هلَيع لدِ عضع َلا دِهبِي برض ثُم (قَال
هغَضبا نمبِيباً، وح لَه نَالنَّاسِ ف نم هبحا نم ،ماللَّه .اهادع ـنـادِ معو ،هالاو ـنالِ مو ،ماللَّه .هلاوذَا منَّ هفَا ،هلاوم
«.فَن لَه مبغضاً

590) A call for congregational prayer was ordered [by the Prophet]. The Prophet (S) emerged with ‘Ali
(‘a) beside him and said, “O my people. Am I not the Guardian of every believing man and woman?”
People replied, “Yes. You are.”

The Prophet (S) then said:
‘Of whomsoever I am the guardian, this ‘Ali here is also the guardian. O Allah, love him who loves Ali,
despise him who harbors enmity to Ali, help him who helps Ali, ignore him who ignores Ali, assist him
who assists Ali, send your wrath on those who annoy Ali, and adore him who adores Ali.3

فَنَادىٰ: «الصلاةَ جامعةً.» فَاجتَمعوا، فَخَرج رسول االه صلَّ االه علَيه وآله ومعه عل علَيه السلام فَقَال: «يا ...
،ماللَّه .هلاوم لفَع هلاوم نْتك نم» :قَـال ،«.َل؟» قَالُوا: «بنَةمومو نموم لك َلوم ّنونَ امعتَز تُملَسا !ا النَّاسهيا
بحاو ،هغَضبا نم ضغباو ،انَهعا نم نعاو ،خَذَلَه نم اخْـذُلو ،هرنَص نم رانْصو ،اهادع نادِ معو ،هالاو نالِ مو
هبحا نم.»



591) Sa’d narrates:
We reached a place called Ghadir Khumm on the road from Mecca when the Prophet (S) asked us to
halt. He wanted those who had gone ahead, to come back and those who were lagging behind to hurry
up and join the rest. When all had assembled, the Prophet (S) asked thrice, ‘O my people. Who is your
guardian?’ Thrice did the people reply, Allah and His Messenger are our guardians.’

Then the Prophet (S) caught ‘Ali (‘a) by the hand, lifted him up and said:
Of whomsoever Allah and His Messenger are guardians, this ‘Ali here is also the guardian. O Allah, be a
friend to his friends and a foe to his foes.4

قَفو خُم لَـغَ غَدِيرا با، فَلَمهلَيا هِجتَوم وهةَ وم بِطَرِيق هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر عنَّا مك :دٍ قَالعس نع
ه؟» قَالُوا: «االميلو نم ا النَّاسهيا» :قَال ،هلَيا النَّاس عتَما اجفَلَم .تَخَلَّف نم قَهلَحو ،هتَبِع نم در ثُم ،النَّاس
ورسولُه.» ثَلاثاً. ثُم اخَذَ بِيدِ عل فَاقَامه. ثُم قَال: «من كانَ االه ورسـولُه وليه فَهذَا وليه. اللَّهم، والِ من والاه، وعادِ
اهادع نم.»

592) Adi Ibn Thabit quotes al-Bara’ as saying:
On the last pilgrimage we were with the Prophet (S). When we reached a place called Ghadir Khumm
we removed the shrubs and cleared the ground. When the call for congregational prayer was given, the
Prophet (S) took ‘Ali (‘a) by the hand and seated him to his right side and asked the people, ‘Do I not
have a better right over you than your own self?’ In one voice, we affirmed that he had a better right over
us than ourselves.

The Prophet (S) said:
Of whomsoever I am the guardian, this ‘Ali here is also his guardian. O Allah, be a friend to his friends
and a foe to his foes. At this juncture, ‘Umar Ibn Khattab rose, shook Ali’s hand and said,
‘Congratulations! You are now the guardian of every believing man and woman.’5

غَدِيرِ خُم َلنَا عتَيا افَلَم اعدالْـو ةجح ف هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر عنَّا مك :قَال اءرالْب نثَابِتٍ، ع نب ِدِيع نع
َّله صاال ولسا رعدةٌ. وعامةُ جلاالنَّاسِ الص ف نُودِيو نتَيرشَج تتَح هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسرل حسك
:قَال «.َل؟» قَالُوا: «بهنَفْس نرِئٍ مام لِب لَـوا تلَسا» :فَقَال ،هينمي نع هقَامفَا دِهخَذَ بِيااً، ويلع هآلو هلَيع هاال
«فَانَّ هذَا مولَ من انَا مولاه. اللَّهم، والِ مـن والاه، وعادِ من عاداه.» فَلَقيه عمر بن الْخَطَّابِ فَقَال: «هنيئاً لَكَ!
نَةمومو نمـوم ـلك َلوم تيسماو تحبصا.»

593) It is unanimously reported that during his sermon at Ghadir Khumm, the Prophet (S) said:
Of whomsoever I am the guardian, this ‘Ali here is also his guardian.

‘Umar said, “Congratulations, O Abu’l-Hasan! You are indeed the guardian of every believing man and
woman.6



فَقَال «.هلاوم لفَع هلاوم نْتك نم» :قُولي وهو يعمّفَاقِ الْجبِات غَدِيرِ خُم موي ف هآلو هلَيع هاال َّلص هتخُطْب نم
نَةمومو نمـوم ـلك َلـومو يلاوم تحبصلَقَدْ ا !نسا الْحبا الَكَ ي خب خب» :رمع.»

594) The Prophet (S) said:
Of whomsoever I am the guardian, this ‘Ali here is also his guardian. O Allah, be a friend to his friends
and a foe to his foes.7

اهادع نادِ معو ،هالاو نالِ مو ،ماللَّه .هلاوم لفَع هلاوم نْتك نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

595) The Prophet (S) said:
Of whomsoever I am the guardian, this ‘Ali here is also his guardian. O Allah, be a friend to his friends
and a foe to his foes. Help those who help Ali, forsake those who desert him, and curse those who curse
him.8

نم رانْصو ،اهادع نادِ معو ،هالاو نالِ مو ،ماللَّه .هلاوم لفَع هلاوم نْتك نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
هظَلَم نم نالْعو ،خَذَلَه نم اخْذُلو ،هرنَص.

The Ghadir Feast Is The Best Among All Festivals

596) It is reported from Imam al-Sadiq (‘a) who quoted his ancestors who said that the
Prophet (S) said:
For my people, Ghadir is the best of all days of celebration. It is on that day that God commanded me to
nominate my cousin ‘Ali Ibn Abu Talib as the leader over my community in order to seek his guidance. It
is on that day that God completed his guidance to mankind and bestowed His bounties and chose Islam
as His favorite Path towards man’s salvation.

The Prophet (S) then added:
Indeed, ‘Ali is from me and I am from Ali. He was created from the same dust from which I was created.
After me, he is the leader of my community. He will clarify whenever people dispute about my traditions.
He is the commander of the People of Effulgent Faces. He is the best among all the testamentary
trustees. He is the husband of the Lady of Paradise and the father of the truly guided Imams.

O my people, if anyone loves Ali, I too would love him. If anyone has enmity towards Ali, I shall be his
enemy. If anyone associates himself with Ali, I too would associate with such a person. If anyone
forsakes Ali, I too would ignore him. If anyone avoids Ali, I too would avoid such a person. I shall be a
friend of those who befriend ‘Ali and the enemy of one who is an enemy of Ali.9

:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص ننَادِ، عسبِالا



«يوم غَدِيرِ خُم افْضل اعيادِ امت. وهو الْيوم الَّذِي امرن االه ‐تَعالَ ذِكره فيه بِنَصبِ اخ عل بن ابِ طَالبٍ
ملاسالا ملَه ضرةَ ومّعالن يهف تما َلع تَماو الدِّين يهف هاال ـلمكالَّذِي ا موالْي وهدِي. وعب نم تَدُونَ بِههي تملَماً لاع
«.ديناً

ثُم قَال صلَّ االه علَيه وآله: «معاشر النَّاسِ! انَّ علياً منّ وانَا من عل؛ خُلق من طينَت. وهو امام الْخَلْق بعدِي؛
،ينِيصالْو رخَيو ،يننموالْم وبسعيو ،ينلجحالْم ِدُ الْغُرقَائو ،يننموالْم يرما وهو .نَّتس نم يها اخْتَلَفُوا فم ملَه نِيبي
،تُهغَضاً أبيلع غَضبا نمو ،تُهببحاً ايلع بحا نالنَّاسِ! م راشعم .ينِدِيهالْم ةمئو الاباو ،ينالَمالْع اءسن دَةِيس جزَوو
ومن وصل علياً وصلْتُه، ومن قَطَع علياً قَطَعتُه، ومن جفَا علياً جفَوتُه، ومن والَـ عليـاً والَيتُه، ومن عادىٰ علياً
تُهيعاد...»

597) Qasim Ibn Yahya reports through his ancestor, al-Hasan Ibn Rashid, who said that he asked Imam
al-Sadiq (‘a), “Is there any other festival apart from the two festivals of the Muslims?”

The Imam replied, Of course, there is a festival more important and majestic than the other two. I asked
further, “O Imam, which is that important and majestic festival?”

The Imam replied, it is the day on which ‘Ali (‘a) was declared the leader of all men.

I asked, “May I be your ransom. Inform me about that festival.” The Imam said:
It is the eighteenth day of the month of Dhu’l-Hijjah. On that day you should keep your fast and send as
many benedictions as possible on Muhammad (S) and his Progeny and curse their tormentors and seek
and declare your aversion for their enemies. This is because, whenever a prophet appointed his
successor, he declared it a day of festivities and celebration.

I asked, “What is so special about fasting on that day?”

The Imam replied, the fast that you keep on that day is equal to fasting continuously for sixty months.10

بِالاسنَادِ، عن الْقَاسم بن يحي، عن جدِّه الْحسن بن راشدٍ، عن ابِ عبدِ االه علَيه السـلام، قَال: قُلْت: «جعلْت فدَاكَ!
:؟» قَالوه موي ياو» :لَه قُلْت (قَال) «.مافُهشْرامـا وهظَمعا !ـنسـا حي ـمنَع» :؟» قَـالنيدَيالْع ريدٌ غَيع ينملسلْمل
،تَدُور امينَّ الاا» :؟» قَالوه موي يادَاكَ! وف لْتعج» :لنَّاسِ.» قُلْتلَماً لع ملاالس هلَيع ينمنوالْم يـرما بنُص موي»
«وهو يوم ثَمان عشَر من ذِي الْحجة.» (قَال) قُلْت: «جعلْت فدَاكَ! وما ينْبغ لَنَا انْ نَصنَع فيه؟

قَال: «تَصومه ‐يـا حسـن وتُثر الصلاةَ فيه علَ محمد واهل بيته، وتَتَبرا الَ االه ممن ظَلَمهم وجحدَ حقَّهم. فَانَّ
نما لم»قُلْت (قَال) «.ًيداتَّخَذَ عنْ يا صالْو يهف قَامانَ يالَّذِي ك موبِالْي اءيصوالا رمتَا انَتك ملاالس هِملَيع ـاءنْبِيالا
«...صامه منَّا؟» قَال: «صيام ستّين شَهراً



Merits Of Fasting On The Day Of Eid Ghadir

598) Mufadhdhal reports that Imam al-Sadiq (‘a) said
Fasting on the day of Eid al-Ghadfir expiates the sins of sixty years.11

.عن الْمفَضل، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: صوم يوم غَدِيرِ خُم كفَّارةُ ستّين سنَةً

599) ‘Ali Ibn al-Husayn al-Abdi narrates that he heard Imam al-Sadiq (‘a) say:
To keep the fast on the day of Ghadir festival is like performing a hundred Hajj and ‘Umrah, for that is a
day of great celebrations in the eyes of God.12

بِالاسنَادِ، عن عل بن الْحسين الْعبدِيِ قَال: سمعت ابا عبدِ االه علَيه السلام يقُول: صيام يوم غَدِيرِ خُم يعدِل عنْدَ
ربكالا هيـدُ االع ـوهتٍ. ولاتَقَباتٍ مورربم ةرمةَ عاىمو ةجةَ حاىم امع لك ف هاال.

600) Imam al-Sadiq (‘a) said:
Fasting on the day of Ghadir is as good as living until Doomsday and it is equal to a hundred Hajj and
‘Umrah. The day is reckoned as a day of great festivities and celebrations.13

قَال الصادِق علَيه السلام: صيام يوم غَدِيرِ خُم يعدِل صيام عمرِ الدُّنْيا لَو عـاش انْسـانٌ وصيامه يعدِل عنْدَ االه ماىةَ
ربكيدُ الاالْع وهتٍ. ولاتَقَباتٍ مورربم ةرمةَ عاىمو ةجح.

601) Ahmad Ibn Muhammad Ibn Abu Nasr said that he was attending on Imam al-Ridha (‘a) when a
large number of people had gathered and the incident at Ghadir was being discussed. Some people
refuted that any such incident ever took place.

Imam al-Ridha (‘a) said:
It is well known that there is a place in Paradise, made with alternating bricks of Gold and silver. On the
day of Ghadir, angels congregate and enjoy the bounties. O son of Abu Nasr, wherever you be, rush to
the mausoleum of Amir Al-Mu’minin (‘a), for on this day God forgives sixty year’s sins of every believing
man and woman. On that day, God releases from hell twice the number of the people who are released
on the nights preceding Ramadhan festival, the Nights of Glory, and the night preceding the Fitr festival.

To give in charity a single coin to a believer on the day of Ghadir is equal in value to a thousand such
coins. On this day oblige your brothers in faith and make every believing man and woman happy.14

مووا يرفَتَذَاك ،هلهبِا غَاص سلجالْمو ملاالس هلَيا عضِنْدَ الرنَّا عك :رٍ قَالنَص ِبا ندِ بمحم ندَ بمحا ننَادِ، عسبِالا
رشْها اءمالس الْغَدِيرِ ف مونَّ يا› :قَال بِيـها ـنع ،ِبا دَّثَنح» :ملاالس هلَيا عضِالر النَّاسِ. فَقَال ضعب هرْنالْغَدِيرِ، فَا
منْه ف الارضِ. انَّ له ف الْفردوسِ الاعلَ قَصراً؛ لَبِنَةٌ من فضة ولَبِنَةٌ من ذَهبٍ...›» ثُم ذَكر وصف ذٰلكَ الْقَصرِ



موكَ الْيذٰل ةامرك ننَالُونَ مـا يمو ةئلاالْم نالْغَديرِ م موي يهف عتَمجا يمو.

نموم لل رغْفي هنَّ االفَا .ملاالس هلَيع يننموـيرِ الْممنْدَ االْغَدِيرِ ع موي رضفَاح ،نْتا كنَميرٍ! انَص ِبا نا بي» :قَال ثُم
لَةلَيالْقَدْرِ و لَةلَي فانَ وضمرِ رشَه ف تَقعا ام فعالنَّارِ ض نم ـقتعينَةً، وس ّينتس ذُنُوب ةملسمو ملسمو نَةمومو
نموم لك يهف رسو موذَا الْيه كَ فانخْوا َلع لفْضفَا .ينارِفكَ الْعانخْولا ـمهلْفِ دِربِا يهف مهالدِّرطْرِ. والْف
نَةمومو...»

The Sermon At Ghadir

602) Alqamah Ibn Muhammad al-Hadhrami narrates from Abu Ja’far Muhammad Ibn ‘Ali al-Baqir (‘a)
who said: When the Prophet (S) left Medina to perform the Hajj he had explained everything except Hajj
and wilayah. Gabriel descended and said:
God sends His salutation to you and declares that He never removed the soul from the body of any
prophet until the prophet had completed delivering His Message and fulfilled the covenant. There are
two mandates that have not been conveyed in full. First is the matter of Hajj and the second one is the
promulgation of wilayah [Guardianship of the Ummat], that is, the nomination of your successor. Never
did I leave the earth bereft of My Proof [Divine Guides] nor would I do so at any time to come. You
should call upon all healthy and financially sound persons from every city town and village to accompany
you in performing the Hajj and supplicate with you. Like the mandates of Prayer and Fasting, explain the
requirements of duties and obligations of Hajj.

Imam al-Baqir (‘a) further said: So people gathered in great numbers and accompanied the Prophet,
anxiously waiting to see the manner and the rituals in which the Prophet (S) was about to perform the
Hajj. The number of persons who had gathered from Medina and its surroundings totaled seventy
thousand which was the number of the companion of Prophet Moses from whom Moses took the pledge
of allegiance for Aaron. But those companions of Moses broke their pledge and worshipped the calf. The
present incident is also similar, for in the presence of the Prophet (S) people congratulated and saluted
‘Ali (‘a), but as soon as the Prophet (S) died, they broke the pledge and appropriated his rights. During
his return from Hajj at a desolate place called Ghadir Khumm, the Prophet (S) ascended the pulpit set
up for him and said:

Glory belongs only to Allah who, in His Unicity is Supreme above everything; He, in His Unicity, is the
closest to everything; His authority manifests through His Grandeur; Unique is He in His proof and
exposition; He deserves to be eulogized and obeyed eternally. He is the Creator of the Heaven and
earth which He controls with His Might. He is the Lord of the Angels. Most benevolent is He towards His
creatures. It is through His Grace and Munificence that He permits His nearness. He is watchful of every
eye while eyes perceive Him not. He is the Munificent, All-Knowing, and Majestic.

His benevolence pervades everything. He rules over men through His Bounties. He tarries in punishing



or condemning men for their sins, nor does He show any concession while punishing those who deserve
to be punished. He is aware of every thought and every secret plan that men conceive. Nothing is
hidden from Him nor is there any ambiguity in what is made manifest. Everything is subject to His
Authority and absolute control. He is Omnipotent and brought things into existence from non-existence.
He is Absolutely Independent, Majestic, and Wise. Other than Him none deserve to be worshipped.

The Prophet (S) then recited the verse:

“O Messenger, convey that which has been revealed to you by your Lord and if you fail to do so it
would be as if you have not delivered the Message. Allah shall protect you from the mischief of
men.” (5:67).

The Prophet (S) then said:
O my people, this verse was revealed in praise of Ali. God has made ‘Ali the guardian and leader over
you. Obedience to him is mandated upon Muhajirun, Ansar; dwellers of cities, dwellers of villagers,
Arabs, non-Arabs, free, slaves, the young, the old, the dark-skinned people, men of fairer complexion
and upon everyone who worships God.

His word is perfect; he tells only the truth; his commands deserve implicit obedience. Wretched is the
one who opposes him; those who obey him would be rewarded; those who pay attention to him and
assist him would earn the Lord’s Mercy.

O men, this is the last place and occasion of my congregation with you. Listen carefully and follow my
words. Obey God, for He is your guardian after him, is the person who is now addressing you, and after
that ‘Ali is your guardian/leader. After him, Imamate will remain in his progeny, my offspring, until
eternity. Forbidden is only that which God and His Messenger have forbidden and everything that God
and His Messenger have permitted may be freely enjoyed by you. God has revealed to me what is
permitted and what is forbidden and I have passed on that wisdom to Ali.

O my people, do not deviate from the path of ‘Ali nor should you neglect to follow it. Do not show
arrogance when it comes to the matter of Ali’s guardianship over you, for ‘Ali guides you to the truth and
he himself follows it meticulously. He would remove injustice and he will forbid you from being unjust.
None would be able to accuse him in the matter of religion, because he is the first to proclaim his faith in
Allah and His Messenger. In the matter of my
Prophethood, neither any angel nor any saint could take precedence over Ali. He is the first among you
to pray behind me and supplicated to God alongside me. As commanded by God, I ordered ‘Ali to take
my place in my bed [on the night of migration] and he obeyed risking his life for mine. You should give
him precedence over all others [companions] because God has given him excellence over all other men.
You should follow his instructions because God has chosen him [to be your guardian].

O men, it is by the command of God that ‘Ali is appointed as your leader. God would not show His Mercy
to anyone who does not submit to Ali. God has taken upon Himself the task of keeping Ali’s enemies in



eternal perdition. Beware of opposing ‘Ali and becoming food for Hellfire which is prepared for the
infidels. O men, the immaculate ones from the progeny of ‘Ali are my descendants. They are the
secondary authority whereas the Qur’an is the primary authority. Jointly, these two would provide
guidance in this world. They would never be separated from one another even until they reach me at the
Heavenly Fountain.

Know that they are trustees appointed by God and they are the authorities over you. I have discharged
my burden. Know then that I have conveyed the Message; I have conveyed the Message from God that
except my brother none could be the Commander of the faithful. After me, there is none fit to hold the
command except him.

At this juncture, the Prophet (S) held ‘Ali (‘a) by the hand and lifted him up. When the Prophet (S) first
ascended the pulpit, ‘Ali (‘a) was standing one step below him. The Prophet (S) lifted ‘Ali (‘a) so high
above him that Ali’s feet were dangling above the Prophet’s thighs. The Prophet (S) then proclaimed:

This brother of mine is my successor, legatee of my wisdom, and my heir since he alone enjoys my
confidence. O men, though you are in great numbers, you could still swear allegiance in one voice at my
hands. I have been commanded by Allah to proclaim and obtain your declaration of assent about the
ruler-ship of ‘Ali and the successor Imams who would be from my progeny. Therefore, jointly in one
voice, all of you declare and repeat after me.

All of you should now declare this:
We have heard, understood and assented what you have conveyed to us from Allah regarding Ali’s
Imamate and the leadership of progeny. We have willingly agreed forever to abide by our fealty. We
swear allegiance in this matter with our heart, mind, and soul and we assure that we shall abide by it in
our life until we die and even when we are resurrected on Doomsday. We shall never waver in our
certitude in this matter nor would we replace it with that of any other person, nor do we entertain any
doubt or feel any hesitation in this matter. We would neither deny nor break our promise. You have
instructed us about the Commander of the Faithful and about the Imams who would be from your
progeny. You have conveyed Allah’s message to us.

The Prophet (S) then said:
‘Ali is the criterion on which the Qur’an was revealed and after me, he is responsible for its explanations
and exegeses. His acts are in consonance with Divine Pleasure. He fights the enemies of Allah. He
guides men in the matter of worship of Allah and prevents them from disobeying Allah’s commandments.
He is the heir to the Prophet and the beacon to the rightly guided. He will kill the breachers, the
wrongdoers, and the apostates. I say: O Lord, my words are immutable. O Lord, be a friend of his
friends and a foe to his foes. Accursed are those who deny and falsify me. Send Your wrath upon the
deniers.

O Allah, you have revealed to me that leadership belongs to him as of right. When I promulgated his



Vicegerency and Imamate, You declared that the religion became complete. You showered Your Grace
on men and chose Islam as your favored religion. If anyone chooses any religion other than Islam, his
worship shall not be accepted and on Doomsday, he will be among the losers. O Allah, bear witness that
I have conveyed what was entrusted to me.

O men, Allah has completed the religion through their Imamate. Therefore, if anyone refuses or fails to
accept and obey the Imamate of ‘Ali and the Imams from his progeny, all deeds of such persons would
come to naught and they would be confined to Hell forever. No lenience or concession would be shown
in their punishment, nor would anyone be permitted to intercede for them.

O men, soon after I depart, people would invite you towards hell, but they shall not be helped on
Doomsday. Both Allah and me loath them and they would be consigned to the abysmal depth of hell, for,
indeed the abode of the vainglorious is most horrendous.

O men, I am the Straight Path that God has ordered you to follow and through which you seek guidance.
After me, ‘Ali (‘a) is the Straight Path.

At this juncture, the Prophet recited the Opening Chapter of the Qur’an and said:

These verses are revealed about them, to eulogize and encompass all of them. They are the
testamentary trustees appointed by God. They have neither fear nor sorrow.

Know then that it is God’s legions that are finally victorious and that His enemies are misguided idiots. In
their erroneous behavior, they shall be counted among the brethren of Satan. For all outward
appearances, they whisper apparent pleasantries to each other. Know that their friends are those about
whom God has revealed in His Book:

You will not find those who adore Allah and His Prophet befriending their enemies. (58:22).

Know that Allah has praised their friends as follows:

“Only those who have confessed the Faith and have not tarnished it in any manner shall have
asylum and they are the rightly guided ones.”(6:82).

O men, propagate what I have taught you and repeatedly and frequently narrate what you have heard
from me. Salute your commander and say: ‘We have heard and we do obey. O Lord. We seek your
Mercy. To You is our return.’ All glory belongs to Allah, who has guided us to the true path. Had God not
guided us surely we would have strayed.’

O men, the merits of ‘Ali narrated in the Qur’an are too numerous for me to relate in one sitting.
Therefore, of the numerous eulogies, repeat and affirm what I have narrated to you. Whoever obeys
Allah, His Messenger, and the One in Authority has indeed gained a great victory.



Those who preceded others in acknowledging him as their commander may move away and give way to
others. These are men destined to recline in the Garden [of Eden]. Utter the words that please Allah. No
loss would Allah suffer if you and every soul on earth become disbelieving infidels. O Allah, forgive the
believers for the sake of your Message which I have now delivered to them. Send down your wrath on
the disbelievers and infidels. All glory belongs to Allah who is the sustainer of all creation.15

َّلص هاال ولسر جح :قَال ملاا السهِملَيع لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا نع ،مرضدٍ الْحمحم نةَ بلْقَمع ننَادِ، عسبِالا
هنَّ االدُ! امحا مي» :فَقَال يلئربج تَـاهفَا .ةيالْوِلاو جالْح رغَي همقَو عائالشَّر يعملَّغَ جقَدْ بو دينَةالْم نم هآلو هلَيع هاال
تجح امتَمو الِ دِينمدِ كعب نم لاا لسر نم ـولاسرو ائنْبِيا ناً منَبِي قْبِضا لَم ّنلَكَ: ‹ا قُوليو ملاكَ السقْرِىي.

ّندِكَ. فَاعب نم يفَةالْخَلو ةيةُ الْوِلافَرِيضو جةُ الْحكَ: فَرِيضمّغَ قَولنْ تُبا تَاجحا يمتَانِ مكَ فَرِيضذٰل نكَ ملَيع ققَدْ بو
لَم اخْل ارض من حجة ولَن اخْليها ابداً.› وانَّ االه عزوجل يامركَ انْ تُبلّغَ قَومكَ الْحج. ولْيحج معكَ من استَطَاعَ
،هِمامـيصو هِماتزَكو هِمتلاص نم متُهلَّما عم ثْلم هِمِجح نم مهّملرابِ، فَتُععالاافِ وطْرالارِ وضالْح لها نم بِيلالس
َّلص هولِ االسنَادِي رىٰ مفَنَاد «.عائالشَّر نم ملَّغْتَها بم يعمج نم هلَيع مقَفْتَهالَّذِي و ثْلم َلكَ عذٰل نم مفَهتُوقو
عائشَر نم ملَّمالَّـذِي ع ثْلكَ مذٰل نم مّملعنْ ياو جرِيدُ الْحي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را هآلو هلَيع هاال
مَقَفوا ام ثْلم َلكَ عذٰل نم مَفوقيو مدِين.

عم جح نم يعمانَ جكو .نَعصا يوا منْظُريل ا لَهغَوصو نَاس هعم جخَرو هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر جفَخَر قَال
رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله من اهل الْمدِينَة والاطْرافِ والاعرابِ سبعين الْفاً او يزِيدُونَ (علَ نَحوِ عدَدِ
ولسخَذَ ركَ اذٰلكو .لجالْعو رياموا السعاتَّبثُوا وَونَ، فَناره ةعيبِب هِملَيخَذَ عا لْفاً الَّذِينا ينعبالس وسابِ محصا
االه صلَّ االه علَيه وآله الْبيعة لعل علَيه السلام بِالْخلافَة علَ نَحوِ عدَدِ موس علَيه السلام سبعين الْفاً، فَنَثُوا
ءَش نْهم ‐قْطَعي لَـم :يا‐ مخْري لَم ثْلبِم ثْلاةٌ مىِينَّةٌ س؛ سلجوا الْععاتَّبةَ وعيالْب(.

... ،نَا بِتَفْرِيدِهدو ،يـدِهحبِتَو لاالَّذِي ع هدُ المالْح» :ارِ فَقَالجحلْكَ الات قفَو هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر فَقام
اربجاتِ، وودْحالْم احداتِ، واومالس ـارِىب .الـزي ـوداً لامحمو ،لزي جِيداً لَمم .هانهرب ف ظُمعو ،هلْطَانس ف لجو
لظُ كلْحي ،نَاهدا ام َلع لتَطَوم ،هارب نم يعمج َلع لتَفَضم .وحالـرو ـةئلاالْم بر ،قُـدُّوس ،وحباتِ. ساومالس
لاو ،قَامبِانْت لجعي لا .هتمعبِن هِملَيع نمو ،تُهمحر ءَش لك عس؛ قَدْ ونَاةذُو ا ،يملح ،رِيــمك .اهتَـر ونُ لايالْعو ،نيع
هلَيع تشْبِها لاو ،نُونَـاتالْم ـهلَيتَخْتَـفِ ع لَمو ،رائمالض ملعو ،رائرالس قَدْ فَهِم .ذَابِهع نقُّوا متَحا اسبِم هِملَـيا ادِربي
مائدو ،ءَش لا ينح ءَّالش ءنْشـو مهو .ءَش لِةُ بالْقُوو ،ءَش لك َلةُ عالْغَلَبو ،ءَش لِاطَةُ بحالا لَه .اتيالْخَف
يمالْح زِيزالْع وه لاا لٰها لا .طسبِالْق مقَائو ،غَن...

هاالو ـالَتَهرِس لَّغْتا بفَم لتَفْع نْ لَماكَ وِبر نكَ ملَيا نْزِلا اّغْ ملب سولها الريا اي﴿ :هآلو هلَيع هاال َّلص تَـلا ثُم
تُهوضاً طَاعفْراماً ممااً، ويلاً ويلع مَل بقَدْ نَص هنَّ االفَا ،يهكَ فالنَّاسِ! ذٰل راشعوا ملَمالنَّاسِ.﴾ فَاع نكَ ممصعي
علَـ الْمهاجِرِين والانْصارِ، وعلَ التَّابِعين بِاحسانٍ، وعلَ الْبادِي والْحاضرِ، وعلَ الاعجم والْعربِ، والْحرِ والْعبدِ،
نونٌ ملْعم ،هرمذٌ انَاف ،لُهقَو زـائج ،هماضٍ حدٍ. محوم لك َلعدِ، ووسالاضِ ويبالا َلعبِيرِ، وْاليرِ وغالصو



طاعَ لَهاو عـمس ـنملو ،لَه هاال فَقَدْ غَفَر دَّقَهص نمو .هتَبِع نم ورجام ،فُهخَالي.

ثُم ،مكلاوم وه هنَّ االفَا ،مِبر هرِ االموا لاانْقَادوا ويعطاوا وعمدَ، فَاسشْهالْم هقُوما قَامم رآخ نَّهالنَّاسِ! ا راشعم
لا .ولَهسرو هنَ االتَلْقَو موي َلا ۇلْدِه نم تيِذُر ةُ فاممالاو .مامماو ميلدِي وعب لع ثُم ،مَل بخَاطالْم ولُهسر
للاالْح فَنرع لجو زع هاالو .مهو سولُهرو هاال ـهمرـا حم لاا امرح لاو ،مهو سولُهرو هاال لَّهحا ام لاا للاح
.والْحرام، وانَا عرفْت علياً

لاطالْب قهزيو ،بِه لمعيو ،قالْح َلدِي اهي نَّهفَا ،هتيوِلا نفُوا مْتَنتَس لاو ،نْهوا مرتَف لاو نْهلُّوا عتَظ النَّاسِ! فَلا راشعم
وينْه عنْه. لا تَاخُذُه ف االه لَومةُ لائم، لانَّه اول من آمن بِااله ورسـوله؛ لَـم يسبِقْه الَ الايـمانِ مذْ بعثْت ملَكٌ
مقَرب، ولا نَبِ مرسل. اول النَّاسِ صلاةً، واول من عبدَ االه مع. امرتُه عن االه انْ ينَام ف مضجع، فَفَعل فَادِياً
هاال هبفَقَدْ نَص ،لُوهاقْبو .هاال لَهفَقَدْ فَض ،لُوهفَفَض .هفْسبِن ل.

معاشر النَّاسِ! انَّه امامم بِامرِ االه. لا يتوب االه علَ من يرهه، ولا يغْفر لَه؛ حتْماً علَـ االه ‐ تَباركَ اسمه‐ انْ
ا النَّاسهقُودلُّوا بِنَارٍ وفَتَض فُوهنْ تُخَالوا اذَراحو .الدَّاهرين رهدو دَ الآبِدِينبراً اُذَاباً نع دُهعانيو دُهحجي نم ذِّبعي
رِينافْلل دَّتعةُ اارجالْحو...

.ربكالا ّقْلآنُ الثالْقُرو ،ـغَرصالا ّقْـلالث مه .ۇلْدُهۇلْدِي و ملاالس هِملَيع تيِذُر نم رِينالطَّاهاً ويلنَّ عالنَّاسِ! ا راشعم
هخَلْق ف هاال نَاءما منَّها لاا .ضوالْح لَـا عرِدي َّتفْتَرِقَا حي لَن .لَه قافومو بِهاحص نع ِنْبا ممنْهدٍ ماحو لكو
يرما لا نَّها هاال نع قُولا ّناو لاا .تحضوقَدْ او لاا .لَّغْتقَدْ بو لاا .تعمسقَدْ او لاا .تيدقَدْ او لاا .هضرا ف هامحو
هلَيع ينمنوالْم يرمانَ اكها، وفَعفَر دِهضع َلا دِهبِي برض ثُم «.هردِي غَيعـدٍ بحلا لحي لاو ،خا رغَي يننمولمل
السلام مذْ اول ما صعدَ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله منْبره علَ درجة دونَ مقامه. فَبسطَ يدَه نَحو وجه رسولِ
عم لُهرِج تارص َّتح ملاالس هلَييا علع شَالو ،اءمالس َلا امطَهسب لمَتاس َّتح ـدِهبِي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال
هآلو هلَيع هاال َّلص هـولِ االسر ةبكر.

ِب نآم نم َلع تما ف يفَتخَلو ،لْمع اعوو ِيصو لع خذَا االنَّاسِ! ه راشعم» :قَال ثُم.

ارقْرالا منَتلْسا ننْ آخُـذَ ما هاال نرمقَدْ ادٍ، واحقْتٍ وو دٍ فاحو ٍفِب قُونافنْ تُصا نم ثَركا مَّنالنَّاسِ! ا راشعم
بِما عقَدْت لعل من امرة الْمومنين ولمن جاء بعدَه من ۇلْدِه الائمة من ذُرِيت. فَقولُوا بِاجمعم بِانَّا سامعونَ،
مطيعونَ، راضونَ، منْقَادونَ لما بلَّغْت عن ربِنَا وربِكَ وامامنَا وائمتنَا من ۇلْدِه. نُبايِعكَ علَ ذٰلكَ بِقُلُوبِنَا وانْفُسنَا
نع تَابنَر لادُ، وحنَج لانَشُكُّ، و لاو ،دِّلنُب لاو رِنُغَي لا .ثعنُب هلَيعو ،نَموت هلَيعا ويكَ نَحذٰل َلدِينَا. عيانَا ونَتلْساو
دَهعب ۇلْدِه نكَ متيِذُر نم ترذَك الَّت ةمئالاو يننمويرِ الْمما لع ف هاال ظعظْتَنَا بِوعو .يثَاقالْم نَنْقُض لادِ، وهالْع...



لَـع الدَّالو ،هدَائعةَ ابارحمو ،هاال ضرا يبِم لمالعو ،هلَيدِي ععب هيرتَفْسو وِيلَهتَاو ،لآنِ عالْقُر نَّ تَنْزِيـلا لاا
ينطالْقَاسو ينثالنَّـاك لقَاتادِي والْه اممالاو يننموالْم يرماو هولِ االسيفَةُ رخَل نَّها ،هتيصعم نع النَّاهو ،هتطَاع
نالْعو ،عاداه نادِ معو ،هالاو ـنالِ مفَو !ماللَّه :قُولا .ِبا ررِكَ يمبِا لَدَي لالْقَو دَّلبا يم :قُولا .هرِ االمبِا ينارِقالْمو
اهيا ِبنَصكَ وذٰل انينْدَ بنَّكَ عاو ،لعةَ لاممنَّ الاا َلع لْتنْزنَّكَ اا !ماللَّه .قَّهدَ ححج نم َلع باغْضو ،هرْنا نم
نْهم لقْبي ديناً فَلَن ملاسالا رغَي تَغبي نمدِيناً. ﴿و ملاسالا ملَه يتضرتَكَ، ومعن تمتْماو ،هِملَيع مدِينَه ملَه لْتمكا الَم
لَّغْتقَدْ ب ّنشْهِدُكَ اا ّنا !ماللَّه ﴾.رِينالْخَاس ـنم ةـرالآخ ـف وهو.

موي َلا لْبِهص ـنبِۇلْدِي م دَهعب قُومي نبِمو بِه تَماي لَم نفَم .هتاممبِا مَدِين مَل هاال لمكقَدْ ا نَّهالنَّاسِ! ا راشعم
ذَابالْع منْهع خَفَّفي دونَ. لاخال ـمالنَّارِ ه فو ،ةرخالاا والدُّنْي ف ممالُهعا بِطَتح كَ الَّذِينولٰئفَا ،هاال َلضِ عرالْع
.ولا هم ينْصرونَ

نمو منْهـانِ مرِيىنَا باو هرونَ. االنْصي لا ةاميالْق مويالنَّارِ، و َلونَ ادْعةٌ يمئدِي اعب نونُ ميالنَّاسِ! س راشعم
رِينِبَتىٰ الْمثْوم سبِىالنَّارِ. و نم فَلسكِ الاالدَّر ف مهيعمجو .مارِهنْصاو هِماعشْيا...

معاشر النَّاسِ! انَا الصراطُ الْمستَقيم الَّذِي امركم انْ تَسالُوا عن الْهدَىٰ الَيه. ثُم عل بعدِي. (وقَرا سورةَ الْحمدِ
مه لاو هِملَيع فخَو لا الَّذِين هاال اءيلوكَ اولٰئا .تمعو تخَص ماهيا .لَتشَم ملَه .ترذُك يهِمف .لَتنَز يهِمف (:قَالو
َلا مهضعب وحي ،يناطانُ الشَّيخْوالْغَاۇونَ، ا اءفَهالس ـمه مهدَاءعنَّ اا لاونَ. احفْلالْم مه هاال بزنَّ حا لانونَ. ازحي
تَابِهك ف هاال رذَك الَّذِين مهاءيلونَّ اا لاوراً. الِ غُرالْقَو فضٍ زُخْرعب:

﴿:فَقَال هاال مفَهصو الَّذِين مهاءيلونَّ اا لاا ﴾.ولَهسرو هاال ادح نونَ مادورِ يالآخ موالْيو هنۇنَ بِاالموماً يتَجِدُ قَو لا
﴾.﴿لَم يلْبِسوا ايـمانَهم بِظُلْم اولٰئكَ لَهم الامـن وهـممهتَدُونَ

معاشر النَّاسِ! لَقّنُوا ما لَقَّنْتُم، وقُولُوا ما قُلْتُه، وسلّموا علَ اميرِكم (وقُولُوا: سـمعنَا واطَعنَـا. غُفْرانَكَ ربنَا والَيكَ
هدَانَا االنْ ها لالَو تَدِينَهنَّا لا كمذَا، وهدَانَا لالَّذِي ه هدُ المالْحو (.يرصالْم.

بِه مكانْبا نـدٍ. فَماحو قَـامم ها فرذْكن اا نم ثَركآنِ االْقُر ف بِه هاال ها خَصمو لع لائنَّ فَضالنَّاسِ! ا راشعم
هتعيب َلابِقُونَ اابِقُونَ﴾: السيمـاً. ﴿السظزاً عفَقَـدْ فَـازَ فَـو مْـنرِ ممالا ولاو ولَهسرو هاال عطي نم .دِّقُوهفَص
نْتُموا افُرَنْ تاو .مْنع هاال ضرا يفَقُولُوا م .﴾نَّـاتِ النَّعيمج ونَ. فبقَركَ الْمولٰئا﴿ .يننموالْم ةرمبِا هلَيع يملالتَّسو
ـدِيناحالْج َلع باغْضو .ترماو تيدا .يننمولْمل راغْف ،مئاً. اللَّهشَي هاال رضي يعاً فَلَنمضِ جرالا ف نمو
ينالَمالْع ِبر هـدُ المالْحو .رِينـافْالو.



B) Imamate Of Ali

Imamate Of ‘Ali

603) Imam al-Sadiq (‘a) narrates on the authority of his ancestors that the Prophet (S) said:
On the night when I ascended the skies, the Lord said, ‘O Muhammad, ‘Ali is the foremost among the
virtuous; the leader of the effulgent faces and the commander of the faithful.’16

َلا ِب رِيسا الَم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص نع
،ينتَّقالْم امماً ايلنَّ عا» :فَقَال «!ِبكَ ريلَب» :دُ!» فَقُلْتمحا مي» :اتٍ، فَقَالملك ثثَلا لع ف ِبر َلهِدَ اع اءمالس
يننموالْم وبسعيو ،ينلجحالْم ِدُ الْغُرقَائو.»

604) Abdullah Ibn Mufadhdhal says that Imam al-Sadiq (‘a) narrates through his ancestors who reported
that the Prophet (S) said:
On the night when I ascended the skies, the Lord said, ‘O Muhammad, ‘Ali is my Mandate on all the
people and the leader of my devotees; whoever obeys him, obeys Me and whoever disobeys him,
disobeys Me. I have appointed him to succeed you as the guide to the community after you.’17

هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص نع ،لفَضالْم نب هدِ االبع نع
«!ِبكَ ريلَب» :دُ!» فَقُلْتمحـا مي» :فَقَال لُهلاج لج ِبر نلَّمك ،اءمالس َلا ِب رِيسلَةَ الَي :هآلو هلَيع هاال َّلص
فَقَال: «عل حجت بعدَكَ علَ خَلْق وامام اهل طَاعت. من اطَاعه اطَاعن، ومن عصاه عصان. فَانْصبه لامتكَ
«.يهتَدُونَ بِه بعدَكَ

605) The Prophet (S) said:
I am the warner and ‘Ali is the guide. You, O Ali, are the guide of the truly guided.18

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَا الْمنْذِر وعل الْهادِي. وبِكَ يـا علـ! يهتَـدِي الْمهتَدُونَ

606) Imam Ja’far Ibn Muhammad al-Sadiq (‘a) said that he heard from his father Muhammad al-Baqir
(‘a), who heard from his father ‘Ali Ibn al-Husayn (‘a) who said that he heard from his father al-Husayn
Ibn ‘Ali (‘a) who said that Amir Al-Mu’minin (‘a) told him: The Prophet told me:

O Ali, you are the leader of believers; and the foremost among the pious; you are the chief of all
testamentary trustees; you are the inheritor of the wisdom of the Prophets; you are the best among all
the truthful men and the best among all those strive [in the way of Allah]. O Ali, you are the spouse of
the chief of the women of Paradise and the best among the legatees of the prophets. O Ali, you are the
chief of all believers and after me, you are mandate over them. Whoever adores you shall be admitted
into Paradise and to Hellfire shall be confined those who dislike you. I swear by Him who invested me



with Prophethood and made me superior to all others, the worship of thousand years would come to
naught if it is done without your cognizance or without cognizing the Imams from your progeny.
Cognizing you and the Imams born in your progeny without expressing the detachment [and revulsion]
from your enemies would be of no use. I have been so instructed by Gabriel. Whoever likes this may
believe my word and whoever does not like it, has no faith in me.19

ِبا دَّثَنح :قَال ملاالس هِملَيع بِيها نع ،نيسالْح نب لع دَّثَنح :قَال ِبا دَّثَنح :دٍ قَالمحم نفَرِ بعج ننَادِ، عسبِالا
ماماو يننموالْم يرما نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر ل قَال :قَال ملاالس هلَيع لع يننموالْم يرما
جزَو نْتا !لا عي .ينابِقالس لفْضاو ،يندِّيقالص ـرخَيو ،ينِالنَّبِي لمع ارِثوو ،ينِيصدُ الْوِيس نْتا !لا عي .ينتَّقالْم
.ينعمجالنَّاسِ ا َلدِي ععةُ بجالْحو ،يننموالْم َلوم نْتا !لـا عي .ينلسررِ الْميفَةُ خَيخَلو ،ينالَمالْع اءسن دَةِيس
.استَوجب الْجنَّـةَ مـن تَـولاكَ، واستَوجب دخُول النَّارِ من عاداكَ

يا عل! والَّذِي بعثَن بِالنُّبوة، واصطَفَان علَ جميع الْبرِية، لَو انَّ عبداً عبدَ االه تَعالَ الْف عام، ما قَبِل االه ذٰلكَ
منْه الا بِوِلايتكَ ووِلاية الائمة من ۇلْـدِكَ. وانَّ وِلايتَكَ لا تُقْبل الا بِالْبراءة من اعدَائكَ واعدَاء الائمة من ۇلْدِكَ. بِذٰلكَ
فُرفَلْي شَاء نمو نموفَلْي شَاء نفَم .يلئربج نرخْبا.

607) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you are the leader of all Muslims and the chief of believers. You are the guide to the people with
effulgent faces. After me, you are Allah’s Mandate over all people. You are the leader of all
Testamentary trustees and the legatee of all Prophets. O Ali, when I ascended the seventh sky and
reached the ultimate border and traversed beyond the layers of Effulgent Light, the Lord welcomed me
by praising me and then said, ‘O Muhammad, ‘Ali is the chief of my worshippers and the radiant beacon
of my obedient adorers. I have made him a Mandate and an Obligation over all virtuous people.
Whoever obeys him, obeys Me, and whoever disobeys him, disobeys Me. Now convey this message to
everyone.’

‘Ali (‘a) asked, “O Prophet of Allah, has my name reached such heights, to be remembered there [in the
Heavens]?”

The Prophet (S) replied, Verily, Ali, it is so. O Ali, glorify the Lord in thanksgiving.

‘Ali fell in prostration, glorifying and thanking the Lord for His bounties.

The Prophet (S) said: Raise your head Ali, for the Lord and His angels take pride in you.20

يرماو ،مينلسالْم ـامما نْتا !لا عي :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
الْمومنين، وقَائدُ الْغُرِ الْمحجلين، وحجةُ االه بعدِي علَ الْخَلْق اجمعين، وسـيِدُ الْوصيِين، ووص سيِدِ النَّبِيِين. يا
لُهلاج لج ِبر نمركابِ النُّورِ، وجح َلا انهمو نْتَهالْم ةـدْرس لَـا انْهمو ةابِعالس اءمالس َلا ِب رِجا علَم نَّها !لع
تالَيتَعو تكاركَ! تَبدَيعسو ِبكَ ريلَب» :دُ!» قُلْتمحا مي» :ل قَال ،هاتنَاجبِم.»



اهصع نمو ،نطَاعا هطَاعا نم .ينتَّقا الْمهلْزِما ةُ الَّتملْال ـوهو .نطَاعا نمل نُورو ،ائيلوا امماً ايلنَّ عا» :قَال
عصان. فَبشّره بِذٰلكَ.» فَقَال عل علَيه السلام: «يا رسول االه! بلَغَ من قَدْرِي حتَّ انّ اذْكر هنَاكَ؟» فَقَال: «نَعم يا
هاال َّلص هاال ولسر لَه فَقَال .هلَيع بِه منْعا ام َلع هراً الُاجِداً شس ملاالس هلَيع لع كَ.» فَخَربر رْفَاش !لع
تَهئلابِكَ م اهقَدْ ب هنَّ االفَا !لا عكَ يسار فَعرا» :ـهآلو هلَيع.»

608) The Prophet (S) said:
O my people, ‘Ali is from me and I am from Ali. He was created from the same earth from which I was
created. After me, he is your leader. He will explain to you matters in which you differ regarding my
traditions.21

(الْخَلْق امما وهو .ينَتط ـنم ق؛ خُللع ننَا ماو ّناً ميلنَّ عالنَّاسِ! ا راشعم :هآلو هلَيع هاال َّلص دِيثٍ) قَالح ف
رخَيو ،يننموالْم وبسعيو ،ينلجحالْم ِدُ الْغُرقَائو ،يننموالْم يرما وهو .نَّتس نم يها اخْتَلَفُوا فم ملَه نِيبدِي؛ يعب
الْوصيِين، وزَوج سيِدَة نساء الْعالَمين، وابو الائمة الْمهدِيِين. معاشر النَّاسِ! من احب علياً احببتُه، ومن ابغَض علياً
ابغَضتُه، ومن وصل علياً وصلْتُه، ومن قَطَع علياً قَطَعتُه، ومن جفَا علياً جفَوتُه، ومن والَ علياً والَيتُه، ومن عادىٰ
تُهياداً عيلع...

609) Ibn Abbas reports that the Prophet (S) said:
‘Ali is with the truth and the truth is with Ali. After me, he is the Imam and successor. Whoever follows
him would be victorious and saved. Whoever opposes him would be humiliated and fall into error. He is
the one who would bathe me, shroud me, and discharge my debts. He is the father of my two
grandchildren: al-Hasan and al-Husayn.22

نيفَةُ مالْخَلو اممالا وهو .هعم قالْحو قالْح عم لع :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ناسٍ، عبع ناب ننَادِ، عسبِالا
نسالْح َطبو سباو ،نيد قْضيو ،ينفَتو ـلغُس ـلىٰ. يغَوو لض نْهع تَخَلَّف نما، ونَجفَازَ و كَ بِهستَم ندِي. معب
نيسالْحو...

610) Abu Sa’id reports that the Prophet (S) said:
After me, ‘Ali is the Imam of every believer.23

.عن ابِ سعيدٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل امام كل مومن بعدِي

611) Imam al-Sadiq (‘a) said:
Allah told the Angels: ‘This is the radiance from My effulgence. Its root is prophethood and its branches
are Imamate. Prophethood belongs to Muhammad my devotee and to ‘Ali who is my deputy and my
proof belongs the Imamate. But for these two I would not have brought forth creation.

The Imam further said:



Do you not know that at Ghadir Khumm the Prophet (S) lifted ‘Ali (‘a) so high above him that one could
see the whiteness of his armpits and declared him to be the Imam and guardian of every Muslim and
then said, ‘Obey Ali, for he is chaste, immaculate and unerring.’24

بِالاسنَادِ، عن الصادِقِ علَيه السلام: انَّ االه اوح الَ الْملائة: «هذَا نُور من نُورِي؛ اصـلُه نُبوةٌ وفَرعه امامةٌ. اما
ولسنَّ را تملا عما «.خَلْق ا خَلَقْتا ممهلالَوو .ِيلوو تجح لعةُ فَلامما الاماو ،ولسردِي وبدٍ عمحمةُ فَلوالنُّب
لمينسالْم َلوم لَهعا، فَجهِمطَيباضِ ايب َلا النَّاس نَظَـر َّتح بِغَديرِ خُم لع دَيي فَعر هآلو هلَيع هاال َّلص هاال
َشْقي لاو لضي ؛ لاومصعم رطَهم نَّهاً، فَايلوا عطيعا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نْ قَالا َل؟ امهامماو.»

612) The Prophet (S) said:
‘Ali is the true guide.25

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل الْهادِي

613) Abu Dharr reports that in a lengthy narration the Prophet (S) said:
‘Ali is the chief of the righteous and slayer of the infidels.26

ةفَرْال ـلقَاتو ،ةرردُ الْبقَائ لع :قَال ،دِيثٍ طَوِيلح ف هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع ،ٍذَر ِبا نع.

614) Abdullah Ibn Asad Ibn Zurarah narrates that the Prophet (S) said:
The Lord lifted me up into the skies and informed me three things about Ali, namely that he is the Imam
of the pious; the commander of the believers, and the foremost of the people with effulgent faces.27

لع ف َلا حوفَا ـِبر ىٰ بِـرسا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ةَ قَالارزُر ندَ بعسا نب هدِ االبع نع
ينلحجالْم ِدُ الْغُرقَائو ،يننمودُ الْمِيسو ،ينتَّقالْم امما نَّهثٍ: ابِثَلا.

615) Imam Ja’far Ibn Muhammad (‘a) narrates through his ancestors that the Prophet (S) said:
When I reached the ultimate border in the skies, I was told:
‘O Muhammad, accept ‘Ali as your chaste and Immaculate successor, for verily he is the Imam of the
pious; the commander of the believers and the foremost of the people with effulgent faces.’28

بِالاسنَادِ، عن جعفَرِ بن محمدٍ، عن ابِيه، عن جدِّه علَيهِم السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: لَما
،ينملسدُ الْمِيس نَّهراً، فَاخَي لصِ بِعـتَوسدُ! امحا مي» :نُودِيت ،نْتَهالْم ةدْرس َلا تيانْتَهو اءمالس َلا ِب رِيسا
ةاميالْق موي ينلجحالْم ِدُ الْغُرقَائو ،ينتَّقالْم امماو.»

616) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:



There is none among the denizens of the skies nor in the dwellers of the earth who would be, after me,
better than ‘Ali Ibn Abu Talib. He is the leader and commander of my community and he is my
designated legatee and successor.29

نب لن عم لفْضدِي اعب اءـرقَلَّـتِ الْغَبا لاو اءرظَلَّتِ الْخَضا ام :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال رسول قَال :اسٍ قَالبع ناب
رِهتَدَىٰ بِغَياه نمتَدَىٰ، ودِي اهعب اقْتَدَىٰ بِه ـنـا. مهلَيع يفَتخَلو ِيصلَو نَّهاا. وهيرماو تما امما نَّهابٍ. وطَال ِبا
وحي حو لاا ونْ هىٰ. اوالْه نبٍ عطَال ِبا نب لع ـلبِفَض قنْطا ام .َطَفصالْم ِنَا النَّبا ّنىٰ. اغَوو لض...

617) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
Allah revealed: I am designating ‘Ali as the commander of the faithful believers. My curse is upon one
who dominates over him and I shall send My scourge upon those who oppose him. O Muhammad, I
have appointed him as the leader of all Muslims. If anyone attempts to overstep him, I shall humiliate
him. ‘Ali is the commander of all testamentary trustees.30

.يننموالْم يرماً ايلع لْـتعقَدْ ج ّنا :هلَيا حوا هنَّ االا (ٍدِيثح ف) هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ناسٍ، عبع ناب نع
فَمن تَآمر علَيه لَعنْتُه، ومن خَالَفَه عذَّبتُه. يا محمدُ! انّ قَدْ جعلْت علياً امـام الْمسلمين. فَمن تَقَدَّم علَيه اخْزيتُه. انَّ
ينِيصدُ الْوِياً سليع.

618) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
O Ali, you are the leader and commander after me. You are my vizier and the authority over my
community.31

بِالاسنَادِ ف حدِيثٍ قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انْت الامام بعدِي والامـير. وانْت الصاحب بعدِي
.والْوزير. وما لَكَ ف امت من نَظيرٍ

619) Zayd Ibn Arqam narrates that the Prophet (S) said:
Would you people not wish to know about the thing that would save you from destruction, if only you
could submit to it? Know you then that ‘Ali Ibn Abu Talib is your Imam and leader. Obey him, follow his
instructions, and have faith in his words. I am so commanded by Gabriel to inform you.32

ماممنَّ اوا؟ التَه لَم هلَيع تُملَّمنْ تَسا ام َلع مُّلدا لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال قَمرا ندِ بزَي نع
.ووليم عل بن ابِ طَالبٍ. فَنَاصحوه وصدِّقُوه، فَانَّ جبرئيل امرن بِذٰلكَ

620) The Prophet (S) said:
Allah revealed to me that ‘Ali is the standard of guidance and the Imam of my friends and the effulgence
of my obedient devotees.33



نطَاعا نم نُورو ،ائيلوا اممادَىٰ، وةُ الْهاياً ريلنَّ عا :هلَيا حوا هنَّ االا هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

621) The Prophet (S) said:
‘Ali is the Imam of every created being.34

.(قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل امام الْخَلْق (امام النَّاس

622) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
Allah chose me as His Messenger on earth. He then chose ‘Ali and made him the Imam. I was then
ordered to choose him as my brother, friend, testamentary trustee, and successor. It is for this reason
that ‘Ali is from me and I am from Ali. He is the spouse of my daughter and the father of my
grandchildren: al-Hasan and al-Husayn.35

بِالإسنادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَّ االه ‐تَباركَ وتَعالَ‐ اطَّلَـع الَـ الارضِ اطّلاعةً فَاخْتَارن منْها
فَجعلَن نَبِياً. ثُم اطَّلَع الثَّانيةَ فَاخْتَار منها علياً فَجعلَه اماماً. ثُـم امرنـ انْ اتَّخذَه اخاً وولياً ووصياً وخَليفَةً ووزِيراً.
نيسالْحو نسالْح َطـبـو سباو نَتاب جزَو وهو .لع ننا ماو ّنم لفَع...

623) The Prophet (S) said:
After me, there would arise a dark mischief. Those who hold fast to Allah’s rope would be saved.

People asked the Prophet (S), “What is meant by the rope of Allah?” The Prophet (S) replied, It is the
wilayah [guardianship] of the commander of testamentary trustees.

People asked, “Who is the commander of the testamentary trustees?” The Prophet (S) replied, He is the
commander of the faithful believers.

People asked, “Who is the commander of the faithful believers?” The Prophet (S) replied, He is the
guardian of Muslims and their Imam after me.

People asked, “Who is the guardian of the Muslims?” The Prophet (S) replied, He is my brother ‘Ali Ibn
Abu Talib.36

«.َالْۇثْق هاال ةورـكَ بِعستَم ـنا ميهف ِةٌ. النَّاجمظْلتْنَةٌ مدِي فعونُ بيس» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
ينِيصدِ الْوِيةُ سيوِلا» :؟» قَالَةُ الْۇثْقورا الْعمو !هاال ولسا ري» :يلفَق.»

«قيـل: «يا رسول االه! وما سيِدُ الْوصيِين؟



يننموالْم يرما» :قَال.»

«.قيل: «ومن امير الْمومنين؟» قَال: «مولَ الْمسلمين وإمامهم بعدِي

«.قيل: «ومن مولَ الْمسلمين؟» قَال: «اخ عل بن ابِ طَالبٍ

624) Abu Hamzah Ja’far Ibn Sulayman and Maslamah Ibn Abd al-Malik and Ahmad Ibn Abdullah and
‘Ali Ibn Muhammad reported that Dawud Ibn Sulayman said that he heard Imam al-Ridha (‘a) say
regarding the verse:

“On the Day of Calling We shall gather everyone accompanied by his Imam.” (17:71).

The Prophet (S) said:
People will be raised along with their Imam, the Book of their Lord, and the traditions of their prophets. O
Ali, you are the commander of the Muslims, the Imam of the pious and chaste, the leader of the people
with effulgent faces and the chief of all believers.37

اۇددَّثَنا ددٍ، قَالُوا: حمحم ـنب ـلعو هدِ االبع ندُ بمحاكِ ولدِ الْمبع نةُ بلَمسمانَ وملَيس نب فَرعجةَ وزمو حبدَّثَنَا اح
موي﴿ :لجو زع هلِ االقَو ف هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيا عضِالر دَّثَنح :انَ، قَالملَيس نب
هِمامنَاسٍ بِإما لو كنَدْع﴾،

قَال: «يدْعونَ بِإمـام زَمـانهِم وكتَابِ ربِهِم وسنَّة نَبِيِهِم. وقَال: «يا عل! انَّكَ سيدُ الْمسلمين، وامام الْمـتَّقين، وقَائـدُ
يننموالْم وبسعيو ،ينلجالْمح ِالْغُـر.»

625) The Prophet (S) said concerning ‘Ali (‘a):
Allah, keep him steadfast and make him the guide and the guided.38

لعل اً.» قَالَهدِيهادِياً مه لْهعاجو تْهِثَب ،ماللَّه» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

Infallibility Of ‘Ali

626) Sulaym Ibn Qays al-Hil’Ali quotes ‘Ali (‘a) as saying:
Allah the Glorious created us chaste and immaculate. We were brought forth as witnesses over mankind
and as Allah’s Mandate on earth. We are with the Qur’an and the Qur’an is with us. Neither could we be
separated from the Qur’an nor could the Qur’an be separated from us.39



بِالاسنَادِ، عن سلَيم بن قَيسٍ الْهِلال، عن اميرِ الْمومنين عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام قَال: انَّ االه ‐تَباركَ
نَا؛ لاعآنَ مالْقُر لعجآنِ والْقُر علَنَا معجو ،هضرا جاً فجوح هخَلْق َلع دَاءلَنَا شُهعجنَا ومصعنَا ورطَه ‐َالتَعو
.نُفَارِقُه ولا يفَارِقُنَا

627) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
From the progeny of myself, Ali, al-Hasan and al-Husayn there shall be nine successive offspring who
would be chaste and immaculate.40

عن ابن عباسٍ قَال: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقُـول: انَـا وعلـ والْحسـن والْحسين وتسعةٌ من ۇلْدِ
.الْحسين مطَهرونَ معصومونَ

628) Regarding the Verse of Purification

“People of the house, God wants to remove all kinds of uncleanliness from you and to purify you
thoroughly.” (33:33).

Abu Sa’id al al-Khidri said:
The Prophet (S) called Ali, Fatimah, al-Hasan and al-Husayn and took them collectively under his cloak
and said: These are the members of my family. O Lord, keep them chaste and immaculate and keep
every unseemly thing away from them.41

عن ابِ سعيدٍ الْخدْرِيِ، ف قَولِ االه عز وجل: ﴿انَّما يرِيدُ االه ليذْهب عنْم الرِجس اهـل الْبيتِ ويطَهِركم
:فَقَال اءسْال هِملَيع اردا ثُم ،نيسالْحو نسالْحةَ ومفَاطاً ويلع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر عمج :تَطْهِيراً﴾، قَال
«.«هولاء اهل بيت. اللَّهم، اذْهب عنْهم الرِجس وطَهِرهم تَطْهِيراً

Obedience To ‘Ali

629) Abu Dharr narrates that the Prophet (S) told ‘Ali Ibn Abu Talib:
Whoever obeys me, in fact, obeys God; and whoever disobeys me, indeed disobeys God. Whoever
obeys you, obeys me, and whoever disobeys you, disobeys me.42

نطَاعا نم :ملاالس ـهلَيبٍ عطَال ِببن ا لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضر ٍذَر ِبا نع
انصاكَ فَقَدْ عصع ـنمو ،نطَاعكَ فَقَدْ اطَاعا نمو .هاال صفَقَدْ ع انصع نمو .هطَاعَ االفَقَدْ ا.

630) In an authentic tradition it is reported that the Prophet (S) said:
If you wish God to be pleased with you when you ultimately go to meet Him, scrupulously follow Ali’s
path at every step. Choose him as your leader and guide and be a friend to his friends and a foe to his
foes. Do not for a moment entertain any doubt about him, because, to doubt him breeds infidelity.43



(لمو ،لع لُكْ طَرِيقاضٍ فَاسنْكَ رع وهو هاال َنْ تَلْقا تدرذَا اا :قَـال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ـندِيثٍ) عح ف
فْرك لع نَّ الشَّكَّ فشَكٌّ، فَا يهلْكَ فدْخي لاو .هالاو ـنالِ موو ،اهادع نادِ معاماً، وما بِه ضٱرو ،الم ثيح هعم.

631) Abu Ayyub al-Ansari narrates that the Prophet (S) told Ammar Ibn Yasir:
You will be slain by a group of traitors. You will be righteous and righteousness will be with you. O
Ammar, when you find ‘Ali taking a particular stand [direction] and others take a different one, adhere to
‘Ali and be with him and leave others to their ways and contrivances. ‘Ali will neither lead you towards
error nor deviate from the right path.44

عم نْتاةُ وياغةُ الْبىرٍ: تَقْتُلُكَ الْفاسي نارِ بمعل قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب تعمس :قَال ِارِينْصالا وبيا ِبا نع
لَن نَّها .النَّاس عدو لع علُكْ مفَاس ،هرادِياً غَيو لَكَ النَّاسسادِياً ولَكَ واً سيلع تياذَا را !ارما عكَ. يعم قالْحو قالْح
...يدْليكَ ف ردىٰ ولَن يخْرِجكَ من الْهدَىٰ

632) The Prophet (S) asked the attendants,
Would you like me to tell you that which, if you follow after me, will never lead you to error?

They said, “O Prophet, please do tell us.” The Prophet (S) said: The one whom you should follow after
me is ‘Ali Ibn Abu Talib.45

ولسا ري َلـداً؟» قَالُوا: «ببدِي اعلُّوا بتَض لَن بِه تُمسنْ تَما ام َلع مُّلدا لاا» :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
لذَا عه» :قَال «.هاال.»

633) Zayd Ibn Arqam narrates that the Prophet (S) asked the attendants,
Would you like me to tell you that which, if you follow after me, will never let you err or be lost?

They answered affirmatively. So, he proclaimed, Your guardian and your leader is ‘Ali Ibn Abu Talib.
Adhere to him, follow his instructions, and have faith in his words. Gabriel has commanded me to tell
you this.46

لَموا ولتَه لَم بِه تَدْلَلْتُمنِ اسـا ام َلع مُّلدالاا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال قَمرا ندِ بزَي ننَادِ، عسبِالا
،دِّقُوهصو وهحنَاصو وهازِربٍ، فَوطَال ِبا نب لع ميلوو ماممنَّ اا» :قَال «.هاال ولسا ري َللُّوا؟» قَالُوا: «بتَض
«.فَانَّ جبرئيل امرن بِذٰلكَ

634) The Prophet (S) told Ibn Abbas:
If you desire God to be pleased with you when you meet Him, follow the path of ‘Ali Ibn Abu Talib.
Accept him as your Imam and follow him scrupulously. Be friend to his friends and a foe to his foes.47



ف حدِيثٍ عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله): يا بن عباسٍ! اذَا اردت انْ تَلْقَ االه وهو عنْـكَ راضٍ، فَاسلُكْ طَرِيقَةَ)
هالاو نالِ موو ،اهـادع نادِ معاماً، وما بِه ضارو ،الم ثيح هعم لمبٍ، وطَال ِبا نب لع.

635) It is reported through Hudhayfah Ibn Usayd al-Ghifari that the Prophet (S) said:
After me, ‘Ali is the Mandated over you. To ascribe equals to him is to ascribe equals to Allah. To doubt
him is to entertain doubt in God. To think ill of him is to think ill of God. To deny him is to deny Allah. To
have faith in him is to have faith in God, for, verily he is the Messenger’s brother and the commander
and Guardian over his community. He is the strong rope of Allah. Very soon, regarding him, people will
be divided into groups – two of which will perish – those who indulge in trivialities while claiming to be his
friends and those who
forsake him and deprecate him.48

:وا) ملَيع هةَ االجنَّ حفَةُ! اذَيا حي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ِفَارِيدٍ الغيسا نفَةَ بذَيح ننَادِ، عسبِالا
يهف ادلْحالاو ،هاال شَكٌّ ف يهالشَّكُّ فو ،هكٌ بِاالرش كُ بِهّرالشو ،هبِاال فْرك بِه فْرْبٍ. الطَال ِبا نب لدِي ععكَ) بلَيع
.مهلاومو هتما امماو ،هيصوو ،هولِ االسخُو را نَّهلا .هانٌ بِااليـما انُ بِهيـمالاو ،هال ارْنا لَه ارْنالاو ،هاال ف ادلْحا
رقَصمغَالٍ و بحم :لَه ذَنْب لااثْنَانِ و يهكُ فلهيسا. ولَه امصانْف لا الَّت َالْۇثْق تُهورعو ينتالْم هاال لبح وهو.

636) ‘Ali (‘a) said:
To fight me is to fight God. To live in peace with me is to live in peace with God. To obey me is to obey
God and to be my friend is to be a friend of God. My officials are God’s officers and friends of God.49

(،هةُ االيوِلا تيوِلاو ،هةُ االطَاع تطَاعو ،هاال لْمس لْمسو ،هاال برح ِبرح :ملاالس هلَيع لع ندِيثٍ) عح ف
هاال ارنْصارِي انْصاو ،هاال اءيلوا اعتْباو.

637) Imam ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) narrates through his ancestors that the Prophet (S) said:
Whoever wishes to adhere to my religion and board the ship of salvation, should follow ‘Ali and be a foe
to his foes and a friend to his friends. This is because he is my deputy, successor, testamentary trustee,
and authority over the Muslim community during my life and after me. His word is my word and his order
is my order and what he forbids is forbidden by me. Those who help him, indeed help me, and those
who resist helping him are, in fact, refusing to help me.

On the Day of Resurrection, I shall separate myself from and refuse to see or be seen by those who
separate themselves from Ali. God has forbidden Paradise and given a place in Hell for those who bear
enmity to Ali.50

بِالإسنَادِ، عن عل بن موس الرِضا، عن آبائه علَيهِم السلام قَال: قَال رسول االه صـلَّ االه علَيه وآله: من احب انْ
،ِيصو فَإنَّه .هيلالِ وولْيو ،هدُوادِ ععلْيـبٍ، وطَال ِبا نب لقْتَدِ بِعدِي، فَلْيعب اةينَةَ النَّجفس بكريو كَ بِدِينستَمي
وخَليفَت علَ امت ف حيات وبعدَ وفَات. وهو امام كل مسلم وامير كل مومن بعدِي. قَولُه قَول، وامره امرِي،



خَاذِل خَاذِلُهرِي، ونَاص هـرنَاصو ،تَـابِع ـهتابِعو ،ِنَهي هينَهو.

هلَيع هاال مراً حيلع خَالَف نمو .ةاميالْق مـوي هرا لَـمو نري دِي لَمعاً بيلع قفَار نم :هآلو هلَيع هاال َّلص قَال ثُم
موي هراً نَصيلع رنَص نمو .هلَيع ضرعي موي هاال اً خَذَلَهيلع خَذَل نمو .[يرصالْم سبِىو] النَّار اهوام لعجنَّةَ والْج
لَةاءسنْدَ الْمتَه عجح لَقَّنَهو لْقَاهي...

638) It is reported by Abu Dharr that the Prophet (S) said:
Obedience to me is obedience to God. Whoever disobeys me, disobeys God. Obedience to ‘Ali is
obedience to me and to disobey ‘Ali is disobedience to me.51

نمو ،هطَاعَ االفَقَدْ ا نطَاعا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ،نْهع هاال ضر ٍذَر ِبا ننَادِ، عسبِالا
انصاً فَقَدْ عيلع صع نمو ،نطَاعاً فَقَدْ ايلطَاعَ عا نمو .هاال صفَقَدْ ع انصع.

639) Abu Dharr reports that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Obedience to you is my obedience and disobedience to you is to disobey me.52

نمو ،نطَاعكَ فَقَدْ اطَاعا نم :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ،نْهع هاال ضر ِفَارِيالغ ٍذَر ِبا نع
انصاكَ فَقَدْ عصع...

640) Imam Muhammad al-Baqir (‘a) reports, Jabir Ibn Abdullah al-Ansari said:
When the Prophet was staying in the house of Ibrahim’s mother he was surrounded by his companions
when ‘Ali (‘a) arrived. When the Prophet saw ‘Ali (‘a) he said:
This man standing before you is the best of all men after me. He is your Guardian. Just like obedience to
me is made mandatory for you, it is obligatory for you to obey him. Disobedience to him is as much
forbidden as your disobedience to me. I am the abode of wisdom and ‘Ali is the key to that abode
without which none could have access to it. It would be a false statement if anyone claims that he loves
me while he harbors ill-will towards Ali.53

بِالاسنَادِ، عن ابِ جعفَرٍ محمدِ بن عل الْباقرِ علَيه السلام قَال: سمعت جابِر بـن عبـدِ االه الانْصارِيِ يقُول: انَّ
ِبا نب لع لقْبذْ اا ،ابِهحصا ـنم نَفَر نْدَهعو يماهربا منْزِلِ ام ف موي انَ ذَاتك هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر
.مكلاوم وهدِي، وعلنَّاسِ بل رخَي ملَيا لقْبالنَّـاسِ! ا شَرعا مي» :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب بِه رصا ببٍ. فَلَمطَال
لَنا. وهفْتَاحم لعو ةمالْح ارنَا دالنَّاسِ! ا راشعم .تيصعمـةٌ كمرحم تُهـيصعمو ،تطَـاعـةٌ كوضفْرم تُهطَاع
.يوصل الَ الـدَّارِ الا بِالْمفْتَـاح، وكذِب من زَعم انَّه يحبن ويبغض علياً

641) Al-Asbagh says that when questioned about ‘Ali (‘a) Salman replied that he heard the Prophet (S)
say:



Blessed are you people who follow ‘Ali Ibn Abu Talib, for verily he is the learned one. Respect him [obey
him], for he is the one who would guide you to Paradise. Whenever he calls out to you, you should rush
in response to his call. Obey whenever he commands you. For my sake, obey and be friendly to him. I
have not said anything except what God commanded me to convey to you.54

هاال َّلص هاال ولسر تعـمس :قَـال ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع نع انُ الفَارِسلْمس لئس :قَال غبصالا نع
َلا مدُكقَائو ،وهرِمكفَا ممالعو ،وهفَاتَّبِع مكـبِيركو ،وهبحفَا مكلاوم نَّهبٍ، فَاطَال ِبا نب لبِع ملَيع :قُولي هآلو هلَيع
لع ف مَل ا قُلْتم .تامرل رِموهكاو ،ِبحل وهبحا .وهيعطفَا مكـرمذا ااو ،وهجِيبفَـا ماكعد [ذَاا]و ،وهرِزفَع نَّةالْج
ِبر بِه نرما ام لاا.

642) ‘Ali Ibn al-Husayn (‘a) narrates through his ancestors that the Prophet (S) said:
God has made obedience to me obligatory upon you people and has prohibited you from disobeying me.
Similarly, He has made obedience to ‘Ali obligatory upon you and has prohibited you from disobeying
him. He is my successor and legatee. He is from me and I am from him. To befriend him is a sign of
faith and hatred for him is infidelity. My friends are those who befriend him and those who oppose him
are my enemies. He is the commander of all those who are under my command. I am the commander of
all Muslim men and women. I and he are like fathers of this community.55

:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع يننمويرِ الْمما دِّهج نبِيه، عا نع ،نيسالْح نب لع نع
وهو .هتيصعم نع ماكنَهدِي، وعب لـةَ عطَاع ملَيع ضفَرو .تيصعم نع ماكنَهو ،تم طَاعلَيع ضقَدْ فَر هنَّ االا
وصيِ ووارِث، وهو منّ وانا منْه. حبه ايـمانٌ، وبغْضـه كفْر. محبه محبِ، ومبغضه مبغض. وهو مولَ من انا
ةمالا ذِها هوبا وهنَا واو .ةملسمو ملسم لك َلونا ماو ،هلاوم.

643) The Prophet (S) said:
Allah has also made obedience to ‘Ali obligatory upon you in the same manner in which He made
obedience to me mandatory upon you. Like forbidding disobedience to me, Allah has forbidden
disobedience to Ali. To befriend him is faith and hatred for him is infidelity. He and I are like fathers of
this community.56

ماكنَهو .تطَاع ملَيع ضا فَـرمدِي كعب لةَ عطَاع ملَيع هاال ضفَر :قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نع
.عن معصيته كما نَهاكم عن معصيت. حبه ايـمانٌ وبغْضه كفْر. انا وهـو ابوا هذِه الامة

644) The Prophet (S):
Obedience to ‘Ali is obedience to me. To disobey ‘Ali is like disobeying me.57

تيصعم تُهيصعمو ،تطَاع تُهطَاع لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.



645) Abu Dharr reports that the Prophet (S) said:
Obedience to me is obedience to Allah. Disobedience to me is disobedience to Allah. Obedience to ‘Ali
is obedience to me. Whoever disobeys ‘Ali disobeys me.58

.هاال صفَقَدْ ع انصع نمو ،هطَاعَ االفَقَدْ ا نطَاعا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ٍذَر ِبا نع
انصاً فَقَدْ عيلع صع نمو ،نطَاعاً فَقَدْ ايلطَاعَ عا نمو.

646) Al-Asbagh says that when questioned about ‘Ali (‘a) Salman replied that he heard the Prophet (S)
say:
Blessed are you people who follow ‘Ali Ibn Abu Talib, for verily he is the learned one. Respect him [obey
him], for he is the one who would guide you to Paradise. Whenever he calls out to you, you should rush
in response to his call. Obey whenever he commands you. For my sake, obey and be friendly to him. I
have not said anything except what God commanded me to convey to you. 59

هاال َّلص هاال ولسر تعـمس :قَـال ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع نع انُ الفَارِسلْمس لئس :قَال غبصالا نع
َلا مدُكقَائو ،وهرِمكفَا ممالعو ،وهفَاتَّبِع مكـبِيركو ،وهبحفَا مكلاوم نَّهبٍ، فَاطَال ِبا نب لبِع ملَيع :قُولي هآلو هلَيع
لع ف مَل ا قُلْتم .تامرل رِموهكاو ،ِبحل وهبحا .وهيعطفَا مكـرمذا ااو ،وهجِيبفَـا ماكعد [ذَاا]و ،وهرِزفَع نَّةالْج
ِبر بِه نرما ام لاا.

647) The Prophet (S) said:
‘Ali is the best person whom I leave behind me as my chosen successor and legatee. Whoever obeys
him obeys me and whoever disobeys him, in fact, disobeys me.60

انصفَقَدْ ع اهصع نمو ،نطَاعفَقَدْ ا هطَاعا ندِي. فَمعكُ بتْرا نم رخَي لع :هآلو هلَيع هاال َّلص قَال.

648) Abu Hamzah narrates through ‘Ali Ibn al-Husayn (‘a) who quotes that his father said that the
Prophet (S) said:
God has made it mandatory for you to obey me and forbidden you from disobeying me. He has
commanded you to follow me implicitly. Whatever is made obligatory upon you regarding me is also
made obligatory upon you regarding Ali, and of whatsoever you are prohibited concerning me is also
prohibited for you regarding Ali.61

بِالاسنَادِ، عن الثُّمال، عن عل بن الْحسين، عن ابِيه، عن جدِّه علَيهِم السلام قَال: قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: انَّ
نم ملَيع ضفَرري. وماعَ اّبات ملَيع ـبجواو ،تيصعم نع ماكنَهو تطَاع ملَيع ضفَر ‐َالتَعكَ وارتَب‐ هاال
تيصعم نم نْهع ما نَهاكم هتيصعم نم ماكنَهو ،تطَاع نم هضا فَردِي معب لع ةطَاع...

649) The Prophet (S) said:



Allah has made obedience to ‘Ali mandatory upon you like He had made concerning me. He has
forbidden you from disobeying ‘Ali after I am gone. Friendship with ‘Ali is faith and enmity to him is
infidelity. I and ‘Ali are like fathers to this community.62

نع ماكنَهو ،تطَاع ملَيع ضا فَرمدِي كعب لةَ عطَاع ملَيع هاال ضفَر :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نع
ةمالا ذِها هوبا اهيانَا وا .فْرك هغْضبيـمانٌ وا هبح .تيصعم نع ماكما نَهك هتيصعم.

650) Mu’ammar Ibn Khallad reports that a Persian asked Imam al-Ridha (‘a): “Is obedience to you made
obligatory?” The Imam replied in the affirmative. The man asked, “Is this like the obedience to ‘Ali (‘a)
that was made obligatory?” The Imam replied, “Of course.”63

«.منَع» :ةٌ؟» فَقَالضفْتَرم مُتطَـاع» :فَقَال ملاالس هلَيا عضِالر نسا الْحبا فَارِس لجر لاس :دٍ قَالخَلا نرِ بمعم نع
منَع» :؟» فَقَالملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ةطَاع ثْلم» :فَقَال.»

651) Imam al-Sadiq (‘a) said:
My loyalty to ‘Ali is dearer to me than my being his offspring because loyalty to him is obligatory, but
being his offspring is a virtue.64

ِبا نب لعل تينَّ وِلالا ،نْهم ـتدوِلا ـنم َلا بحا ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لعل تيوِلا :ملاالس هلَيع ادِقالص قَال
لفَض نْهم تدوِلاو ،ضبٍ فَرطَال.

652) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the commander over my community and God’s authority, after me. Your word is my word
and your command is my command. Whatever you prohibit is also prohibited by me. Your army is my
army and my army is God’s legion. When one is chosen by Allah as the guardian over the believers, he
shall certainly be victorious.65

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انْت امير امت وحجةُ االه علَيها بعدِي. قَولُـكَ قَول، وامركَ امرِي،
نمو﴿ .هاال بزح ِبزحو ،ِبزكَ حبزحـرِي. وكَ زَجـرزَجو ،تتُكَ طَـاعطَاعو ،تيصعتُكَ ميصعمو ،ِيكَ نَهينَهو
﴾.يتَول االه ورسولَه والَّذِين آمنوا فَانَّ حـزب االه هـم الغالبونَ

‘Ali Is The Commander Of The Faithful

653) The Prophet (S) said:
‘Ali is the commander of the faithful.66

يننموالْم يرما لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.



654) The Prophet (S) said:
If only people knew when ‘Ali was conferred the title of ‘Commander of the Faithful’, they would not
hesitate to acknowledge his merit. ‘Ali was conferred the title of Amir Al-Mu’minin’ even as Adam was in
the midst of the process of being vivified. Allah said, ‘When your Lord took out the progeny of Adam and
took the covenant from them by Asking Am I not your Lord?’ and when everyone, including the angels,
affirmed, the Lord said, ‘I am your Lord, Muhammad is the Messenger and ‘Ali is the Guardian over
you.’67

يرما مس .لَهوا فَضـرْنا ام يننموالْم يرما لع مس َتم النَّاس لَمعي لَو :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
َلع مدَهشْهاو متَهيِذُر مظُهورِه نم مآد ـنب نكَ مبخَذَ رذْ ااو﴿ :َالتَع لُهدِ. فَقَوسالْجو وحالر نيب مآدو يننموالْم
لعو ،مدٌ نَبِيمحمو ،مبنا را» :َالتَعكَ واره تَباال فَقَال «.َلةُ: «بئلافَقَالَتِ الْم ﴾.َلقَالُوا ب مِببِر تلَسا هِمنْفُسا
«.وليم واميركم

655) The Prophet (S) said:
On the night when I ascended the skies and there remained less than the distance of the two ends of a
bow and the Lord revealed to me what He willed and said, ‘O Muhammad! Call ‘Ali Ibn Abu Talib by the
title of Commander of the Faithful, for never did I confer such a title on anyone before nor would I confer
such title on anyone in future.’68

.َندا وا نيسقَابِ قَوك ِبر نم نْتك اءمالس َلا ِب رِيسا الَم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :نَادِ، قَالسبِالا
لاو لَهداً قَبحذَا ابِه تيما سفَم .يننؤمالْم ميرـبٍ اطَال ِبا نب لع :اقْردُ! امحا مي» :قَال ثُم .حوا ام ِبر َلا حوفَا
دَهعداً بحذٰا ابِه مسا.»

656) Imam al-Sadiq (‘a) said:
When the vicegerency of ‘Ali descended from the skies at Ghadir Khumm, the Prophet (S) declared: O
my people, Address and salute ‘Ali with the title: Amir Al-Mu’minin.

Then the two of them said, ‘Is this (command) ’ from you or is it from God?’ The Prophet (S) replied, it is
so commanded by God and also by His Messenger. ‘Ali is the commander of the faithful, and the leader
and the guide of the people with effulgent faces. On the Judgment Day, Allah will seat him on the Bridge
and he would send his friends into Paradise and his enemies into Hell.69

قَال ابو عبدِ االه علَيه السلام: لَما نَزلَتِ الْوِلايةُ وكانَ من قَولِ رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآلـه بِغَدِيرِ خُم: «سلّموا
يرما نَّها .هسولر نمو هاال نقّاً مح .ما: «نَعملَه ؟» فَقَالهسولر نم وا هاال نم» :فَقَالا «.يننموالْم ةرمبِا لع َلع
لدْخينَّةَ، والْج هاءليوا لدْخفَي ،اطرالص َلع ةاميالْق مـوي هاال دُهقْعي .لينجحالْم ِدُ الْغُرقَائو ،ينتَّقالْم امماو ،يننموالْم
النَّار هدَاءعا...

657) It is narrated through Buraidah al-Aslami that the Prophet (S) told his companions:



Salute ‘Ali by the title of Amir Al-Mu’minin.

‘Umar Ibn Khattab asked, Are we commanded by God to do so, or is it so commanded by the Prophet
alone?’

The Prophet replied, The command is from God as well as His Messenger that you should address ‘Ali
by the title: Amir Al-Mu’minin.70

هلَيع لع َلوا عّمـلسنْ يا هابحصا رما هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را لَمسدَةَ الايرب َلا فُوعرنَادٍ مسوِبِا
َّلص ؟» فَقَالهولِ االسر نم ما هاال نما !هاال ولسا رالْخَطَّابِ: «ي نب رمع فَقَال .يننموالْم ةرمبِا ٌملاالسةُ ولاالص
هولسر نمو هاال نم لب» :هآلو هلَيع هاال.»

658) Ja’far Ibn Muhammad narrates on the authority of his ancestors that the Prophet (S) said:
O Ali, you are the commander of the pious and chaste believers. You are the foremost leader of the
testamentary trustees and the inheritor of the wisdom of the Prophets. You are the best of all the
successors to the prophets. After me, O Ali, you are God’s Mandate over these people.71

يرما نْتا !لا عي :هآلو ـهلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب ندٍ، عمحم نفَرِ بعج ننَادِ، عسبِالا
َلوم نْتا !لياع .ينلسررِ الْميفَـةُ خَيخَلو ،ينِالنَّبِي لْمع ارِثوو ،ينِيصدُ الْوِيس نْتا .ينتَّقالْم امماو يننموالْم
ينعمجالنَّاسِ ا َلدِي ععةُ بجالْح نْتا !لا عي .يننموالْم.

C) Wilayah Of Ali

The Wilayah (Guardianship) Of Imam ‘Ali

659) Regarding the verses:

Concerning what are they disputing? (78:1).
Concerning the Great News (78:2).

Al-Hafiz quotes that Al-Saddi reported that the Prophet (S) said:
This verse is revealed concerning the vicegerency of ‘Ali regarding which people would be questioned in
the grave. Neither in the east nor in the west, neither on earth nor in the seas is buried a corpse that
would escape being questioned by the angels Munkir and Nakir, about the vicegerency of Ali. They
would ask the corpse: ‘Who is your Lord? What is your faith? Who is your Prophet and who is your
Imam?’72

هلَيع هاال َّلص هولِ االسر ـنع ِـدِّيالس َلا نَادِهسبِا ،﴾يمظالْع أالنَّب نلُونَ. عاىتَسي مع﴿ :َالتَع هلقَو ف ظافالْح نع
لارٍ احب ف لاو ٍرب ف لابٍ وغَر ف لاقٍ وشَر ـف تِيم َقبي م. فَلاورِهقُب ا فنْهلُونَ عاءتَسي لةُ عيوِلا :قَال نَّها هآلو



نمكَ؟ ونَبِي نما دِينُكَ؟ ومكَ؟ وبر نتِ: «مِيلْمنِ لقُولاتِ. يوـدَ الْمعب يننمويرِ الْمما ةيوِلا نع هنلااسي يرَنو رْنمو
«امامكَ؟

660) Abu Basir narrates that Imam al-Sadiq (‘a) said the verse

“Whoever obeys Allah and His Messenger is indeed the triumphant one” (33:71).

was revealed with reference to the vicegerency of ‘Ali and after him to the Imams from his progeny.73

،دِهعب نم ةمئالاو لع ةيلاو ولَه﴾: فسرو هاال عطي نمو﴿ َالتَع لُهقَو :ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نيرٍ عصو ببا
نْزِلَتذَا ايماً﴾. هظزاً عفَقَدْ فَازَ فَو﴿.

661) Abd al-Rahman Ibn Kasir narrates from his father who said that Imam al-Sadiq (‘a) said that his
ancestors narrated that the Prophet (S) told his companions:
O my companions, God has commanded you to submit to the vicegerency of ‘Ali Ibn Abu Talib. After
me, he is your leader and guardian over you. Never should you oppose him, because you would then
become infidels. Do not part from him, because then you would be lost. Allah created ‘Ali as an effulgent
and clear sign that distinguishes faith from hypocrisy.

Whoever befriends him would be a believer and whoever bears hatred for him, would be a hypocrite.
Allah has appointed ‘Ali as my successor-legatee and made him a beacon of guidance for my
community, after me. He is the inheritor of my wisdom and my heir in my family. I shall complain to Allah
against anyone who harassed him.74

:قَال ملاالس هِملَيع هائآب ـنع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص نع ،بِيها نيرٍ، عثك نب نمحدِ الربع ننَادِ، عسبِالا
نب لع ةيبِوِلا مكرماي لُهلاج لج هنَّ االا !ِابـحصا راشعم :ابِهحَصلأ موي ذَات هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
لُهلاج لج هنَّ االلُّوا. افَتَض تُفَارِقُوه لاوا، وفُرَفَت فوهتُخَال ـدِي. لاعب نم مامماو ميلو وفَه .بِه داءقْتالابٍ وطَال ِبا
جعل علياً علَماً بين الايـمانِ والنّفَاقِ. فَمن احبه كانَ مومناً، ومن ابغَضه كانَ منَافقاً. انَّ االه جل جلالُه جعل علياً
تما نم يهمو ظَالْشا هاال َلا .لها ف يفَتخَلو ،لْمةُ عبيعي، وِرس عضوم ودِي. فَهعـدَىٰ بالْه نَارمو ِيصو.

662) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
The guardianship of ‘Ali is indeed like the guardianship of Allah. To adore him is like supplicating to
Allah. To obey him is God’s mandate. His friends are friends of Allah and his enemies are the enemies
of Allah. To fight him is to fight God and to be in peace with him is to be in peace with God.75

هاعّباتو ،هةُ االادبع هبحو ،هةُ االيبٍ وِلاطَال ِبا نب لةُ عيوِلا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر اسٍ: قَالبع ناب قَال
فَرِيضةُ االه، واولياوه اولياء االه، واعدَاوه اعدَاء االه، وحربه حرب االه، وسلْمه سلْم االه عز وجل



663) Ammar Ibn Yasir reports that the Prophet (S) said:
It is revealed to me that with me in Paradise would be those who have faith in the guardianship of ‘Ali Ibn
Abu Talib because whoever has faith in him believes in me, and whoever believes me, confesses his
faith in Allah.76

وبٍ فَهطَال ِبا نب لع ةيبِوِلاو ِب نآم نم :َلا وحا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :رٍ قَالاسي نارِ بمع نع
هاال َّلفَقَدْ تَو نلاتَو نمو ،نلافَقَدْ تَو هلاتَو نفَم .نَّةالْج ف عم.

664) Imam ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) narrated through authentic sources from his ancestors that the
Prophet (S) said:
Whoever desires to board the ark of salvation and to hold fast to the rope of Allah, should adore ‘Ali and
the rightly guided Imams from his progeny who are the vicegerents, legatees and mandates of Allah
after me and who are the leaders of the community leading the pious to Paradise. He should also abhor
and detest their enemies. Their partisans are my supporters and my supporters belong to the party of
Allah, and those who support their enemies are the partisans of Satan.77

هاال َّلص هاال ولسر قَـال :قَال ملاالس هِملَيع لع نع ،هائآب نا، عضِالر وسم نب لع نسالْح ِبا ننَادِ، عسبِالا
علَيه وآله: من احب انْ يركب سفينَةَ النَّجاة ويتَمسكَ بِالْعروة الْۇثْقَ ويعتَصم بِحبل االه الْمتين، فَلْيوالِ علياً ولْيعادِ
عدُوه، ولْياتَم بِالائمة الْهدَاة من ۇلْـدِه، فَـانَّهم خُلَفَـائ، واوصيائ، وحجج االه علَ الْخَلْق بعدِي، وسادةُ امت، وقَادةُ
.الاتْقياء الَ الْجنَّة. حزبهم حزبِ، وحزبِ حزب االه. وحزب اعدَائهِم حزب الشَّيطَانِ

665) It is authentically reported through Ammar that the Prophet (S) said:
I call upon everyone who has declared his faith in me and testified to my prophethood, should also
declare their faith in the vicegerency of ‘Ali Ibn Abu Talib. Whoever befriends him, befriends me and
whoever befriends me, befriends Allah. Whoever adores him adores me and whoever adores me,
adores Allah. Whoever is his enemy is my enemy and my enemy is an enemy of Allah.78

يعمج نم دَّقَنصو بِـ نآم نم وصا :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبرٍ، ااسي نارِ بمع َلا هفَعرنَدٍ يىٰ بِسور
نبحا نمو ،نبحفَقَدْ ا هبحا نمو .هاال َّلفَقَدْ تَو نلاتَو نمو ،نلافَقَدْ تَو هلاتَو نبٍ. مطَال ِبا نب لع ةيالنَّاسِ بِوِلا
هاال غَضبفَقَدْ ا نغَضبا نمو ،نغَضبفَقَدْ ا هغَضبا نمو .هاال بحفَقَدْ ا.

666) The Prophet (S) said:
Whoever desires to live and die like me and to reside forever in Paradise which Allah has promised to
me, then he should adore Ali, for he is the one who would never fail to guide you nor would he let you go
astray.79

نَّةَ الْخُلْدِ الَّتج نسيو ـاتمم ـوتميو ـاتيح يحنْ يا ادرا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا



لَةلاض ف مَلدْخي لَنو ٰدَىه نم مخْرِجي لَن نَّهبٍ. فَاطَال ِبا نب لع لتَوفَلْي ،ِبر دَنعو.

667) It is reported that pointing to ‘Ali (‘a) the Prophet (S) said:
This ‘Ali here is a treasure of God. Whoever, now and at all times to come, befriends him has indeed
fulfilled his covenant with God and discharged his obligations. On the other hand, whoever bears enmity
towards him now and in future will be raised blind and deaf on the Judgment Day and there shall be no
excuse before God for forgiving the transgressor.80

(هلاتَوو هبحا ن؛ مهاال نْـزبٍ كطَال ِبا نب لذَا عه !ا النَّاسهيا (:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر دِيثٍ قَالح ف
موي اءج مودَ الْيعا بمو موالْي اهادع ـنمو .هلَيع بجا وىٰ مداو ،هاال هلَيدَ عاها عبِم َفوفَقَدْ ا مودَ الْيعبو موالْي
هنْدَ االع ةَ لَهجح لا مصوا معا ةاميالْق.

668) Jabir says that Ibn Mas’ud said that the Prophet (S) said:
Allah has forbidden hellfire on anyone who declares his faith and adores ‘Ali Ibn Abu Talib. Allah’s curse
be upon those who oppose Ali, confront him, and bear enmity towards him. The relationship between me
and ‘Ali is like the one between the eyeball and eyelid.81

ِب نآم نالنَّارِ م َلع مِرح :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال :قُولودٍ يعسم ناب تعمس :ابِرٍ قَالج ننَادِ، عسبِالا
واحب علياً وتَولاه. ولَعن االه من مارىٰ علياً ونَاواه. عل منّ كجِلْدَة مـا بـين الْعينَين والْحاجِب

669) The Prophet (S) said:
Allah revealed: I shall admit into Paradise, whosoever it may be, if he has faith in Me, in My messenger
and his vicegerent.82

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يقُول االه تَعالَ: من آمن بِ وبِنَبِيِ وبِوليِ ادخَلْتُه الْجنَّةَ علَ ما كانَ

670) Abu Dharr narrates that the Prophet (S) said:
Whoever desires to live like me and die like me and to have his eternal abode in the Paradise created by
my Lord, should acknowledge ‘Ali as his guardian, after me. He should befriend his friends and abide by
the Imams succeeding him. They are my offspring created from my flesh and blood and Allah has
endowed them with my wisdom. Owe upon my followers who deny their merits, for such deniers would
be deprived of my intercession.83

نسيو اتمم وتميو ـاتيح ـيحنْ يا هرس نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ٍذَر ِبا ننَادِ، عسبِالا
نم هاال م؛ خَلَقَهتتْرع منَّهفَا .دِهعب نم ةمئقْتَـدِ بِالالْيو ،ـهيلالِ وولْيدِي، وعاً بيلع لتَوفَلْي ،ِبا رهسغَر دْنٍ الَّتنَّةَ عج
تشَفَاع هاال منَالَها لا !تما نم هِملبِفَض ذِّبِينلْمل ليو .لْمعو مفَه ماهياو ،مدو ملَح.



671) The Prophet (S) said:
Whoever desires to attain salvation should adhere to the vicegerency of ‘Ali Ibn Abu Talib, for he is the
greatest of all truthful men and the eminent distinguisher and the Imam of all Muslims.84

(نَّهبٍ، فَاطَال ِبا نب لع ةيكْ بِوِلاستَمدِي فَلْيعاةَ بالنَّج مْنم ادرا نم :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ندِيثٍ) عح ف
.الصدِّيق الاكبر والْفَاروق الاعظَم. وهو امام كل مسلم بعدِي

672) Imam Muhammad al-Baqir narrates through his ancestors that the Prophet (S) said:
Whoever wishes to cross the Bridge as fast as a storm and desires that he be admitted into Paradise
without accounting, should befriend my vicegerent, legatee and the guardian over my community. Those
wishing to have their eternal abode in Hell are welcome to deny his guardianship. By the Majesty and
Honor of my Lord, ‘Ali is the gateway to Allah and the only access. He is the straight path and it is
regarding [the acknowledgement of] his guardianship that people would be questioned on Doomsday.85

نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ـولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نرِ، عاقالب لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا ننَادِ، عسبِالا
يفَتخَلو ِباحصو ِيصوو ِيلو لتَوـابٍ، فَلْيسرِ حنَّةَ بِغَيالْج جليفِ واصالْع يحِالرك اطرالص َلوزَ عجنْ يا هرس
علَ اهل وامت: عل بن ابِ طَالبٍ. ومن سره انْ يلج النَّار فَلْيتْركْ وِلايتَه. فَوعزة ربِ وجلاله، انَّه لَباب االه الَّذِي
لا يوتَ الا منْه. انَّه الصراطُ الْمستَقيم، وانَّه الَّذِي يسال االه عن وِلايته يوم الْقيامة

673) Muhammad Ibn Fudhayl narrates through Abu’l-Hasan (‘a) that the Prophet (S) said:
Ali’s guardianship is mentioned in the scriptures of every prophet. God did not send any prophet without
their first acknowledging the messengership of Muhammad and the guardianship of Ali.86

.نْبِياءفِ الاحص يعمج ةٌ فتُوبم ملاالس هلَيع لةُ عيوِلا :قَال ملاالس هلَيع نسالْح ِبا نع ،ليالْفُض ندِ بمحم نع
ملاالس هلَيع لع ةيصوو هآلو هلَيع هاال َّلدٍ صمحم ةوبِنُب لاا ولاسر هاال ثعبي لَنو.

674) Al-Asbagh Ibn Nubatah quotes Imam ‘Ali (‘a) as saying in one of his sermons:
I am the leader of humanity and the legatee of the best of men and the father of a generation of
immaculate guides. I am the brother, trustee and vicegerent and friend of the Prophet. I am the
commander of the faithful, guide to the people of effulgent faces, foremost of all testamentary trustees.
To fight against me is to fight against God. To enter into a peace treaty with me is to earn peace from
God. Obedience to me is obedience to Allah and my guardianship is the guardianship of God. My agents
are friends and helpers of God.87

عن الاصبغ بن نُباتَةَ قَال: قَال امير الْمومنين علَيه السلام ف بعضِ خُطَبِه: ايها النَّاس! انَا امام الْبرِية، ووص خَيرِ
الْخَليقَة، وابو الْعتْرة الطَّاهرة الْهادِية. انَا اخُو رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله، ووصيه، ووليه، وصفيه، وحبِيبه. انَا
،هةُ االطَاع تطَاعو ،هاال لْمس لْمسو ،هاال برح ِبرح .ينِيصدُ الْوِيسو ،ينلجحالْم ِدُ الْغُرقَائو ،يننموالْم يرما



هاال ارنْصارِي انْصاو ،هاال اءيلوا اعتْباو ،هةُ االيوِلا تيوِلاو.

675) Imam ‘Ali (‘a) quoted the Prophet (S) as saying:
Whoever reposes faith in Ali, in fact, reposes faith in me and reposing faith in me is to repose faith in
God.88

بِالاسنَادِ، عن عل علَيه السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من تَولَّ علياً فَقَـدْ تَولان. ومن تَولان فَقَدْ
.تَولَّ االه عز وجل

676) The Prophet (S) said:
Of whomsoever I am the guardian, ‘Ali is also his guardian.89

.قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: من كنْت وليه فَانَّ علياً وليه

677) Zayd Ibn Arqam narrates that the Prophet (S) said:
Know ye, God is the Guardian of everything. I am the guardian of believers and of whomsoever I am the
guardian ‘Ali is also his guardian.90

هلاوم نْتك نم .نموم ـلك ـلنَا واو ِيلو هنَّ االا لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال قَمرا ندِ بزَي نع
.فَعل مولاه

678) The Prophet (S) said:
After the Messenger of God, ‘Ali is supreme over all men.91

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل اولَ النَّاسِ بِهِم بعدَ رسولِ االه

679) The Prophet (S) said:
Whoever desires to confess his faith in me and attest to my veracity should have faith in ‘Ali Ibn Abu
Talib, for loyalty to him is loyalty to me, and loyalty to me is loyalty to Allah.92

تيوِلا تَهينَّ وِلابٍ، فَاطَال ِبا نب لع لتَوفَلْي دَّقَنصو ِب نآم نم !ماللَّه :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
.ووِلايت وِلايةَ االه

680) Muhammad Ibn Sa’d al-Ansari reported from ‘Umar Ibn Abdullah Ibn Ya’la Ibn Murrah reported
through his ancestor Ya’la who narrates that the Prophet (S) told Ali:
After me, you are the guardian over men. Obedience to you is obedience to me and to forsake you is to



forsake me.93

هاال ولسر تعمس :قَال لَـعي دِّهج نع ،بِيها نةَ، عرم نب َلعي نب هدِ االبع نب رمع نع ،ارِينْصدٍ الاعس ندُ بمحم
،نطَاعكَ فَقَدْ اطَاعا ندِي. فَمعالنَّاسِ ب لو نْتا !لا عي :ملاالس هلَيبٍ عطَال ِببن ا لعل قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص
انصاكَ فَقَدْ عصع نمو.

681) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
Allah revealed that if the entire humanity had agreed upon the vicegerency of ‘Ali there would have been
no need to create hell.94

ملُّهك النَّاس عتَملَـوِ اج :لُـهلاج لج هاال قَال :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب ننَادِ، عسبِالا
النَّار ا خَلَقْتم لع ةيوِلا َلع.

682) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari narrates that the Prophet (S) said:
Whoever desires to have his abode close to the palace of Abraham in Paradise and escape hellfire,
should have faith in Ai Ibn Abu Talib.95

ارِهد ف يلالْخَل اوِرجنْ يا ـبحا نم :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب تعمس :قَال ِارِينْصالا هدِ االبع نابِرِ بج نع
.ويامن حر نارِه، فَلْيتَول عل بن ابِ طَالبٍ

683) The Prophet (S) said:
Whoever desires to hold fast to the rope of Allah and not go astray, should hold fast to the vicegerency
of ‘Ali Ibn Abu Talib, for loyalty to him is loyalty to me and obedience to him is obedience to me.96

عن رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله: معاشر النَّاسِ! من احب انْ يتَمسكَ بِالْعروة الْۇثْقَ الَّت لا انْفصام لَها،
تطَاع تَهطَاعو ،تيوِلا تَهينَّ وِلابٍ. فَاطَال ِبا نب لع ةيكْ بِوِلاستَمفَلْي.

684) Regarding the verse

“Let the faithful be given the glad tidings that for them is a great reward with their God” (10:2).

Imam al-Sadiq (‘a) reported that the Prophet (S) said:
This verse was revealed concerning Amir Al-Mu’minin Ali.97

ةيبِوِلا :قَال ،﴾هِمِبنْدَ ردْقٍ عص قَدَم منَّ لَهنُوا اآم ّرِ الَّذِينشب﴿ :َالتَع هلقَو ف ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبن انَادِ، عسبِالا
ملاالس هلَيع يننمويرِ الْمما.



685) The Prophet (S) said:
Whoever desires salvation and to escape the mischief that would arise after me, should hold fast to the
vicegerency of ‘Ali Ibn Abu Talib, for he is the most truthful and the majestic discerner. After me, he is
the leader over every Muslim. Whoever follows him in this world would meet me at the spring in
Paradise. Whoever disobeys him shall neither find him nor find me; trembling he would be taken to the
left and cast into hell.98

ِبا نب لع ةيكْ بِوِلاستَمسفَلْي ،تَنالْف نةَ مملاالسدِي وعاةَ بالنَّج مْنم ادرا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
،ضوح َلع درا والدُّنْي ف اقْتَدَىٰ بِه ندِي. معب ملسم لك امما وهو ،ظَمعالا وقالْفَارو ،ربكالا دِّيقالص نَّهبٍ. فَاطَال
.ومن خَالَفَه لَم يره ولَم يرن، فَاخْتَلَج دونـ واخـذَ ذَات الشّمالِ الَ النَّارِ

686) Ibn Zarif narrates that Imam Abu Ja’far quoted the Prophet (S) as saying:
Gabriel descended and told me: O Muhammad, your Lord commands you to the love for ‘Ali and to
establish his vicegerency.99

عن ابن ظَرِيفٍ قَال: قَال ابو جعفَرٍ علَيه السلام: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآلـه: الا انَّ جبرئيل اتان فَقَال: «يا
هتيكَ بِوِلارمايبٍ وطَال ِبا نب لع ِبكَ بِحرماكَ يبدُ! رمحم.»

687) Jabir narrates that Imam Abu Ja’far (‘a) quoted the Prophet (S) as saying:
Those who die in a state of refusing to abide by the vicegerency of Ali, refute his merits and shelter his
enemies, have indeed died as pagans.100

عن جابِرٍ، عن ابِ جعفَرٍ علَيه السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: التَّارِكونَ وِلايةَ عل، الْمنْرونَ
.لفَضله، الْمظَاهرونَ اعدَاءه، خَارِجونَ من الاسلام من مات منْهم علَ ذٰلكَ

688) Ibn Mas’ud narrates: I witnessed the Prophet (S) holding ‘Ali (‘a) by the hand and saying:
This is guardian of every believer and I am his guardian.101

عن ابن مسعودٍ رض االه عنْه قَال: رايت النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله اخَذَ بِيدِ عل وقَال: «هذَا ول كل مومن، وانَا
هيلو.»

689) The Prophet (S) said:
‘Ali is my representative in this world and the next.102

ةرالآخا والدُّنْي ف هولِ االسر لو لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.



690) Salman Al-Farsi and Abu Dharr al Ghifari narrate that the Prophet (S) said:
Of whomsoever I am a guardian, ‘Ali is also his guardian; of whomsoever, I am the leader ‘Ali is also his
leader.”103

نمو ،هيلو لفَع هيلو نْتك نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَالا ِفَارِيالغ ٍذَر ِبأو انَ الفَارِسلْمس نع
هامما لفَع هامما نْتك.

691) The Prophet (S) said:
Whoever to the guardianship of Allah and ‘Ali shall have no fear of chastisement.104

(نمبٍ فَقَدْ اطَال ِبا نب ـلع ةيبِوِلاو هياً بِاالاضر مْنم حبصا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال دِيثٍ)... ثُمح ف
هقَابعو هاال فخَو.

692) Imam al-Sadiq (‘a) narrates through his ancestors that the Prophet (S) told his companions:
O my companions, Allah has ordered you to submit to the vicegerency of ‘Ali Ibn Abu Talib, for after me,
he is your guardian and leader. If you rebel against him you would become disbelievers and if you
forsake him you would go astray and be lost.105

هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص ننَادِ، عسبِالا
ميلو وفَه .بِه دَاءقْتالابٍ وطَال ِبا ـنب لع ةيبِوِلا مكرماي لُهلاج لج هنَّ االا !ِابحصا راشعم :ابِهحصلا موي ذَات
.وامامم من بعدِي. لا تُخالفوه فَتَفُروا ولا تُفَارِقُوه فَتَضلُّوا

693) Mufadhdhal narrates through Imam al-Sadiq (‘a) that the Prophet (S) said:
Allah has appointed ‘Ali as the beacon between Him and His creatures. Whoever testifies to his
guardianship is redeemed and whoever refutes his guardianship becomes an infidel. Those who do not
cognize him are lost and those who harbour enmity towards him are idolaters. Whoever is raised on
Doomsday with love for ‘Ali in his heart would be admitted into paradise and those who deny him would
be consigned to hell.106

لَمع منَهيب س؛ لَيهخَلْق نـيبو نَـهيلَماً باً عيلع لعج َالتَع هنَّ االا :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نع ،لفَضالْم نع
نمشْرِكاً، وانَ مك هعم بنَص نمو ،الاانَ ضك هِلَهج نمراً، وافانَ كك دَهحن جمناً، وموانَ مك هتيبِوِلا قَرا نفَم .هرغَي
النَّار خَلا دهرْنا نمنَّةَ، والْج خَلد هتيبِوِلا اءج.

694) Regarding the verse

“Inform the faithful that for them there is an everlasting reward” (8:24).



Imam al-Sadiq (‘a) said:
The verse was revealed concerning the guardianship of ‘Ali Ibn Abu Talib.107

ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ةيوِلا َلم ااكعد :ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبن اع :﴾ميِيحا يمل ماكعذَا دا﴿ :َالتَع لُهقَو.

695) Sabbah Muzni narrates that Abu Abdullah Imam al-Sadiq (‘a) said:
The Prophet ascended the skies a hundred and twenty times and every time he was presented the
guardianship of ‘Ali Ibn Abu Talib and the Immaculate Imams from his progeny before God presented
any other mandate.108

بِالاسنَادِ، عن صباح الْمزن، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: عرِج بِالنَّبِ صلَّ االه علَيه وآله الَ السماء ماىةً
وعشْرِين مرةً؛ ما من مرة الا وقَدْ اوص االه (فيها) النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله بِوِلايـة عل والائمة من بعدِه اكثَر مما
.اوصاه بِالْفَرائضِ

696) Zayd Ibn Arqam narrates that the Prophet (S) said:
Whoever desires to live like me, die like me and enter the promised Paradise, should follow ‘Ali after me,
for he would never fail to guide you along the right path or let you go astray.109

عن زَيدِ بن ارقَم قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من احب انْ يحي حيات ويموت موت ويدْخُل الْجنَّةَ
ٰىدر ف مَلدْخي لَـنو ٰـدَىه ـنم مخْرِجي لَن نَّهدِي. فَاعاً بيلع لتَوفَلْي ،ِبر دَنعو الَّت.

697) Imam al-Baqir (‘a) said:
It is ‘Ali Ibn Abu Talib who is mentioned as the strong rope of Allah that men are advised to hold fast
without creating division and dissension. Whoever let go of this rope forsakes faith.110

بِالاسنَادِ، قَال ابو جعفَرٍ علَيه السلام: وِلايةُ عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام اَلْحبل الَّذِي قَال االه تَعالَ ﴿واعتَصموا
.بِحبل االه جميعاً ولا تَفَرقُوا﴾. فَمن تَمسكَ بِه كانَ مومناً، ومن تَركه خَرج من الايـمانِ

698) The Prophet (S) said:
Whoever denies the guardianship of ‘Ali Ibn Abu Talib and dies in that state, would meet the Lord when
the Lord would send His terrible wrath on him and the Lord would refuse to recognize any of his
deeds.111

هلَيانُ عبغَض وهو هيبٍ لَقطَال ِبا نب لع ةيوِلاداً لاحج هاال لَقو اتم نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نع
.ساخطٌ. لا يقْبل االه من اعماله شَيئاً



699) The Prophet (S) said:
After me, ‘Ali is the guardian of every believing man and woman.112

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قَال: عل ول كل مومن ومومنَة بعدِي

700) Imam al-Sadiq (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
I hold the command and authority over the souls of men. After me, ‘Ali Ibn Abu Talib is the commander
and authority over them.113

لعو ،هنَفْس نم نموم ـلِب َلونَا اا :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبا :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
...اولَ بِه من بعدِي

701) Ammar Ibn Yasir narrates through his ancestors that the Prophet (S) said:
To all those who have acknowledged my messengership and reposed their faith in me, I recommend
that they should acknowledge the guardianship of ‘Ali after me. Whoever is his friend is my friend and
my friend is a friend of God. Whoever is his enemy is my enemy too and whoever is my enemy is an
enemy of God.114

نم دَّقَنصو ِنبآم نم وصا :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبارٍ امع دِّهج نع ،بِيها نرٍ، عاسي نارِ بمع نع
جميع النَّاسِ بِوِلاية عل بن ابِ طَالبٍ. وقَال: من تَولاه فَقَدْ تَولان، ومن تَولان فَقَدْ تَولَّ االه. ومن ابغَضه فَقَدْ
لجو زع هاال غَضبفَقَدْ ا نغَضبا نمو ،نغَضبا.

702) Samarah Ibn Jundab narrates: The Prophet (S) said:
Of whomsoever I am a prophet, this ‘Ali is his guardian.115

هيلو لفَع هنَبِي نْتك نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :نْدُبٍ قَالن جةَ برمس نع.

703) The Prophet (S) said:
Of whomsoever I am the guardian, this ‘Ali is also his guardian.116

هيلو لفَع هيلو نْتك نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

704) The Prophet (S) said:
‘Ali is the guardian of every believer.117

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل ول كل مومن من بعدِي



705) The Prophet (S) said:
Whoever desires to hold on to the strong, unbreakable grip should hold fast to the guardianship of my
brother ‘Ali Ibn Abu Talib. Anyone doing so would not be lost or destroyed and anyone who harbors
enmity towards him shall not attain salvation.118

خا ةيكْ بِوِلاستَما فَلْيلَه امصانْف لا الَّت َالْۇثْق ةوركَ بِالْعستَمنْ يا بحا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
اهادعو هغَضبا ـنو منْجي لاو ،هلاتَوو هبحا نكُ ملهي لا نَّهبٍ، فَاطَال ِبا نب لع ِيصوو.

706) The Prophet (S) said:
‘Ali is the guardian appointed by God. 119

هاال لو لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

707) Imam al-Sadiq (‘a) said:
Those who deny the guardianship and authority of ‘Ali are similar to idolaters.120

.ف حدِيثٍ عن ابِ جعفَرٍ علَيه السلام انَّ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله قَال: لا يثْبت علَـ وِلاية عل الا الْمتَّقُونَ

708) Imam al-Sadiq (‘a) quotes the Prophet (S) as saying:
Those who would adhere steadfastly to the guardianship of ‘Ali would be the virtuous ones.121

ثَنابِدِ وعك ملاالس هلَيع لع ةيوِلادَ لاحنَّ الْجا ...ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا ندِيثٍ، عح ف.

709) The Prophet (S) said:
God cannot be cognized except through me or through you. One who rejects your guardianship, in fact,
denies the Lordship of Allah.122

تَهوبِيبر هدَ االحتَـكَ جيدَ وِلاحج نبِكَ. م ثُم ِب لاا هاال رِفا عم !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نع.

710) Salih Ibn Maytham quotes his father as saying he heard Ibn Abbas saying that the Prophet (S)
said:
One who meets Allah in a state of denial of the guardianship indeed meets Allah in His wrath and Allah
would not approve of any deeds of such a person.123

لَق نقُول: مي هآلو هلَيع هاال َّله صاال ولسر تعمس :قُولاسٍ يبع ناب تعمس :قَال بِيها نع ،ثَميم نب حالص نع
،همالعا نئاً مشَي نْهم هاال لقْبي انُ؛ لاـبغَض هلَيع وهو هاال بٍ لَقطَال ِبا نب لةَ عيدٌ وِلااحج وهو َالتَع هاال



نيالْع قزْرا ،هجالْو دوسا هاال هشُرحيو ،هِهجو تْفُلُونَ فاً يَلونَ معبس بِه لوكفَي...

Obedience To Ali’s Guardianship Is My Fortress

711) It is reported through ‘Ali Ibn Bilal from ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a); from Ja’far Ibn Muhammad (‘a);
from Muhammad Ibn ‘Ali (‘a); from ‘Ali Ibn al-Husayn (‘a); from al-Husayn Ibn ‘Ali (‘a); from ‘Ali Ibn Abu
Talib (‘a); from the Prophet (S); from the angels Gabriel, Michael and Israfeel; from the Sacred Tablet
[al-lawh al-mahfuz] and the Pen that the Almighty Lord said:
The guardianship of ‘Ali Ibn Abu Talib is my strong fortress and whoever enters this fortress has earned
asylum from Hellfire.124

نع ،لع ندِ بمحم ندٍ، عمحم نفَرِ بعج نفَرٍ، ععج نب وسم نا، عضِالر وسم نب لع نلٍ، عبِلا نب لع نع
نع ،هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع ملاالس هِملَيبٍ عطَال ِبا نب لع نع ،لع نب نيسالْح نع ،نيسالْح نب لع
ن؛ فَمنصبٍ حطَال ِبا نب لةُ عيوِلا :هاال قُـولي :قَال الْقَلَم نع ،حاللَّو نع ،يلافرسا نع ،يلائيم نع ،يلئربج
.دخَل حصن امن من نَارِي

D) Caliphate Of Ali

The Prophet Appoints ‘Ali As His Successor

712) The Prophet (S) said:
Know ye men that ‘Ali is my legatee, the leader of all testamentary trustee, commander of the virtuous
and the faithful and my successor, heir, and vicegerent over all men. He is the progenitor of the
immaculate and infallible Imams. To obey him is to obey me and to cognize him is to cognize me. 125

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا وانَّ علياً سيِدُ الْوصيِين، وإمام الْمتَّقين، وخَليفَتـ علَـ النَّاسِ اجمعين، وابو
رِفَتعم رِفَتُهعمو ،تطَاع تُهطَاع .يناميالْم ِالْغُر.

713) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
I was being taken to my Lord, I heard a voice calling out: ‘O Muhammad!’ I replied, at Your service, My
Majestic Master!’

Then Allah revealed to me: ‘O Muhammad, what were the angels discussing?’ I replied, ‘My Lord, I do
not know.’

He asked, ‘O Muhammad, why have you not chosen your heir, successor, vizier, and brother, to
succeed after you?’ I replied, ‘My Lord, whom should I choose? You choose for me.’

God replied, ‘O Muhammad, from among all men I have chosen ‘Ali Ibn Abu Talib.’ I asked ‘My paternal



uncle’s son?’

Allah then revealed, ‘O Muhammad, ‘Ali is your successor. After you, he shall inherit your knowledge
and wisdom. He is your standard-bearer and on the Day of Resurrection, he shall carry the banner of
glory. He is the owner of your spring in heaven. He shall satiate the thirst of every believer from your
community.’

The Lord then added, ‘I have taken this oath truly: none bearing enmity towards you or the Ahl al-Bayt
and the members of your family shall be allowed to approach the Spring to quench their thirst.’126

:ّدَاءالن تَانا ،لُهلاج ـلج ِبر َلا ِب رِجا علَم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب ننَادِ، عسبِالا
:؟» قُلْتَلعالا لاالْم ماخْتَص يمدُ! فمحا مي» :َإل َالتَع هاال حوك!» فَايلَب !ةظَمالْع بكَ ريلَب» :دُ!.» قُلْتمحا مي»
نمو !ِلٰها» :دِكَ؟» فَقُلْتعب ناً ميصوخاً وازِيراً وو ينِيمالآد نم اتَّخَذْت لادُ! همحا مي» :فَقَال «.ل لْمع لا !ِلٰها»
«.اتَّخذُ؟ تَخَير ل انْت يـا الٰهِـ.» فَاوح االه إلَ: «يا محمدُ! قَدِ اخْتَرت لَكَ من الآدميِين عل بن ابِ طَالبٍ

فَقُلْت: «الٰهِ! ابن عم؟» فَاوح االه الَ: «يا محمدُ! انَّ علياً وارِثُكَ ووارِث الْعلْم من بعدِكَ، وصاحب لوائـكَ:
لواء الْحمدِ يوم الْقيامة، وصاحب حوضكَ. يسق من ورد علَيه من مومن امتكَ.» ثُم اوح االه عز وجل إلَ: «يا
بِينِكَ الطَّيتيِذُركَ وتيب لهلالَكَ و ضغبضِ مـوكَ الْحذٰل نم بشْري قّاً؛ لاماً حقَس نَفْس َلع تمقْسقَدْ ا ّندُ! امحم
رِينالطَّاه...»

714) It is reported that the Prophet (S) said:
After me, ‘Ali Ibn Abu Talib is the authority over you and he is my heir and successor among you.127

ميف يفَتخَلدِي وعب مكيرمبٍ اطَال ِبا نب لنَّ عا :دِيثٍ قَالح ف هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

715) The Prophet (S) said:
‘Ali is my legatee.128

ارِثو لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

716) Abu Dharr al-Ghifari narrates that the Prophet (S) said:
I am the last of the Prophets and you, O Ali, are the last of the testamentary trustees until Doomsday.129

اءيصوالا مخَات ‐لـا عي‐ نْتاو ،اءنْبِيالا منَا خَاتا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ِفَارِيالغ ٍذَر ِبا نع
الدِّين موي َلا.



717) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the spouse of the doyenne of all women and you are the vicegerent of the best of the
Prophets.130

ينلسرـرِ الْميفَـةُ خَيخَلو ينالْعالَم اءسن دَةِيس جزَو نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّله صرسول اال قَال.

718) Imam al-Sadiq (‘a) quotes his father who related from his ancestors that the Prophet (S) said,
Gabriel has revealed to me that the Lord said:
Whoever believes that there is no but Me who deserves to be worshipped, Muhammad is My devotee
and messenger, ‘Ali Ibn Abu Talib is My deputy, and the Imams from his progeny are My Mandates on
earth, I shall admit him into heaven by My munificence and mercy, keep him away from the fire, call him
unto me to honor him, complete my bounties with him, and declare him among my partisans.

I shall also answer him whenever calls me, answer his prayers whenever he supplicates to me, grant his
every wish, and if he does not desire, I shall provide him. Even if he indulges in error, I shall make it into
a bounty. If he tries to escape away from Me, I shall draw him back to Me, and if he returns, I shall
welcome him. If he knocks on My door of munificence, I shall open them for him.

Conversely, anyone who does not declare that there is no god but Me, or if he makes such declaration
but does not believe that Muhammad is My messenger and true worshipper, or if he believes in
Muhammad’s messengership but does not believe in the vicegerency of Ali, or if he believes in the
vicegerency of ‘Ali but denies the Imams from his progeny and My authority over men and thus deny My
Bounties, such a person indeed is an infidel and apostate denying My signs and scriptures.

If such a person approaches Me, I shall become an obstacle for him, reject his prayers, and refuse to
respond when he calls to Me. I shall shatter his hopes as due recompense from Me. Never am I unjust
towards My devotees.131

:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص ننَادِ، عسبِالا
حدَّثَن جبرئيل عن ربِ الْعزة جل جلالُه انَّه قَال: من علم انْ لا الٰـه الا انَـا وحدِي، وانَّ محمداً عبدِي ورسول، وانَّ
لَه تحبافْوِي، والنَّارِ بِع نم تُهينَجو ،تمحنَّةَ بِرالْج لْهخدا ،ِججح ۇلْـدِه ـنـةَ ممئنَّ الااو ،يفَتبٍ خَلطَال ِبا نب لع
ـانعنْ داو ،تُهيلَب اننْ نَاد؛ اتصخَالو تيخَاص نم لْتُهعجو ،تمعن هلَيع تمتْماو،تامرك لَه تبجواارِي، وجِو
اجبتُـه، وإنْ سالَن اعطَيتُه، وإنْ ست ابتَدَاتُه، وانْ اساء رحمتُه، وانْ فَر منّ دعوتُه، وانْ رجع الَ قَبِلْتُه، وانْ قَرعَ
تُهفَتَح ِابب.

ومن لَم يشْهدْ انْ لا الٰه الا انَا وحدِي، او شَهِدَ بِذٰلكَ ولَم يشْـهدْ انَّ محمـداً عبدِي ورسول، او شَهِدَ بِذٰلكَ ولَم يشْهدْ انَّ
،تظَمع غَّرصو ،تمعدَ نحفَقَدْ ج ،ِججح ۇلْدِه نةَ ممئنَّ الادْ اشْهي لَـمكَ وشَهِدَ بِـذٰل وا ،يفَتبٍ خَلطَال ِبا نب لع
تَجِبسا لَم انعنْ داو ،هدَاءن عمسا لَم اننْ نَاداو ،تُهمرح لَنانْ ساو ،تُهبجح دَننْ قَص؛ اتُبِـكو ـاتبِآي فَركو



.دعـاءه، وانْ رجان خَيبتُه. وذٰلكَ جزاوه منّ، وما انَا بِظَلام للْعبِيدِ

719) The Prophet (S) said:
‘Ali is the best of all testamentary trustees.132

اءيصوالا رخَي لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

720) The Prophet (S) said:
After me, ‘Ali is my heir over the members of my family and over my community.133

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل وصيِ علَ اهل بيت وعلَ امت من بعدِي

721) The Prophet (S) said:
‘Ali is the last of the testamentary trustees.134

ينِيصالْو مخَات لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

722) Imam al-Ridha (‘a) narrates that his ancestors quoted the Prophet (S) as saying:
O Ali, you are the one who will discharge my obligations and you are my deputy over my community.135

َلع يفَتخَل نْتاو تذِم ـرِىتُب نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر نع
تما.

723) The Prophet (S) said:
O Ali, you are my testamentary trustee and deputy. Whoever disputes your trusteeship or deputation, is
not from among my people and I shall be his avowed enemy on Doomsday.136

سفَتَكَ فَلَيلاختَكَ ويصـدَ وحج ـنفَم .يفَتخَلو ِيصو نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا
ةاميالْق موي همنَا خَصاو ،نْهم تلَسو ّنم.

724) Salman Al-Farsi reports that the Prophet (S) said:
‘Ali is my trustee, keeper of my secrets, and the best of men whom I shall leave behind.137

ِبا نب لدِي ععب ـهكتْرا نم رخَيي وِرس عضومو ِيصو :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :انَ قَاللْمس نع
.طَالبٍ



725) The Prophet (S) said:
Every Prophet left behind a testamentary trustee as his successor and this ‘Ali here is my testamentary
trustee and my heir.138

ارِثوو ِيصاً ويلنَّ عاو ،ارِثوو صو ِنَب لل :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

726) Ibn Abbas narrates that he heard the Prophet (S) tell ‘Ali (‘a):
O Ali, you are my testamentary trustee. God has ordered me to make you my testamentary trustee. You
are my heir and successor. God has ordered me to make you my heir and successor. You are the one
who would resolve the dispute that would arise after me in my community. Among the people of my
community, you shall occupy my position [place]. Your word shall be my word and your order shall be
my order. Obedience to you is indeed obedience to me and to obey me is to obey God. Disobedience to
you shall amount to disobeying me and disobeying me is disobeying God.139

نْتا !لا عي :ملاالس ـهلَيع لعل قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب تعمس :قَال نَّها نْهع هاال ضاسٍ ربع ناب نع وِير
يهفُونَ فخْتَلا يم تملأ نِيالَّذِي تُب نْتا !لا عي .ِبرِ رمتَخْلَفْتُكَ بِا؛ اسيفَتخَل نْتاو .ِبرِ رمكَ بِالَيا تيصو؛ اِيصو
،تيصعتُكَ ميصعمو .هةُ االطَاع تطَاعو ،تتُكَ طَاعطَاعـرِي. ومكَ اـرماو ،للُكَ قَوقَو .قَامم يهِمف تَقُومدِي، وعب
لجو زع هةُ االيصعم تيصعمو.

727) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
O Ali, you are my testamentary trustees and deputy. Whoever disputes your trusteeship or deputation, is
not from among my people and I shall be his avowed enemy on Doomsday.140

بِالاسنَادِ، ف حدِيثٍ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انْت وصيِ وخَليفَتـ. فَمن جحدَ وصيتَكَ
ةاميالق موي همنَا خَصاو ،نْهم تلَسو ّنم سفَتَكَ فَلَيلاخو.

728) Muhammad Ibn Furat narrates from Muhammad Ibn ‘Ali (‘a) who quoted from his ancestors that the
Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is God’s deputy and my deputy, mandate of God and my mandate, and the door to
God and the door leading to me. He is the chosen by God and me, a friend of God and me, the beloved
of God and me, and the sword of God and me.141

نب لع :هآلو هلَيع هاال َّـلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،لع ندِ بمحم ناتٍ، عفُر ندِ بمحم نع
،ِبِيبحو هاال بِيبحو ،ِيفصو هاال فصو ،ِاببو هاال اببو ،تجحو هةُ االجحو ،يفَتخَلو هيفَةُ االبٍ خَلطَال ِبا
فيسو هاال فيسو ،يلخَلو هاال يلخَلو.

729) Imam al-Ridha (‘a) narrates that the Prophet (S) said:



O my people, know that ‘Ali Ibn Abu Talib is God’s deputy.142

هيفَةُ االاً خَليلنَّ عالنَّاسِ، ا راشعا موا، يلَمعا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيا عضِالر نع.

730) On sound authority it is reported that Ibn Abbas heard the Prophet say:
Gabriel said that he heard Allah say: ‘Ali Ibn Abu Talib is My deputy over My creatures. Whoever
opposes him opposes Me and whoever forsakes him forsakes Me.143

ملاالس هلَيع ئيلربج تعـمس :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قُولاسٍ يبع نب هدِ االبع ننَادِ، عسبِالا
اهصع نمو ،فَقَدْ خالَفَن خَالَفَه نفَم ،ـخَلْق َلع يفَتبٍ خَلطَال ِبا نب لع :قُولي لُهلاج لج هاال تعمس :قُولي
انصفَقَدْ ع.

731) The Prophet (S) said:
This ‘Ali is my deputy appointed over you. Listen to him and obey him.144

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: هذَا عل خَليفَت فيم، فَاسمعوا لَه واطيعوا

732) ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
My brother, my deputy and my testamentary trustee for you is ‘Ali Ibn Abu Talib. Hearken to him and
obey him.145

يفَتخَلو ِيصوو ـخا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ننَادِ، عسبِالا
وهيعطاو وا لَهعمبٍ، فَاسطَال ِبا نب لع ميف.

733) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
O Ali, Allah has ordered me to choose you as my brother and testamentary trustee. You are my brother,
my testamentary trustee, and my deputy over my people during my life and after my death. Whoever
obeys you, obeys me. Whoever opposes you is my opponent. Whoever denies you, denies me.
Whoever hurts you, hurts me.146

ِيصوو خا نْتاً، فَايصوخاً وذَكَ اتَّخنْ اا نرما هنَّ االا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا
وخَليفَت علَ اهل ف حيات وبعدَ موت. من تَبِعكَ فَقَدْ تَبِعن. ومن تَخَلَّـف عنْكَ فَقَدْ تَخَلَّف عنّ. ومن كفَر بِكَ فَقَدْ
نكَ فَقَدْ ظَلَمظَلَم نمو .ِب فَرك.

734) Salman Al-Farsi narrates that the Prophet (S) said:
My testamentary trustee, the keeper of my secrets and the best inheritance to be left by me is ‘Ali Ibn



Abu Talib. He will discharge my obligations and fulfill my promises.147

لدِي ععب ّفُهخَلا نم رخَيزِيرِي، ووو ،خاو ،يفَتخَلو ،ِيصنَّ وا :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نانَ، علْمس نع
.بن ابِ طَالبٍ. يودِي عنّ وينْجِز موعدِي

735) The Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is my beloved, my vizier, my deputy, and the best of inheritance to be left by me. He
will discharge my obligation and fulfill my promises.148

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قَال: انَّ خَليل ووزِيرِي وخَليفَت وخَير من اتْـركَ بعـدِي؛ يقْض دين وينْجِز موعدِي:
.عل بن ابِ طَالبٍ

736) Ibn Abbas narrates that he heard the Prophet (S) tell ‘Ali (‘a):
O Ali, you are my testamentary trustee. God has ordered me to make you my testamentary trustee. You
are my heir and successor. God has ordered me to make you my heir and successor. You are the one
who would resolve the dispute that would arise after me in my community. Among the people of my
community, you shall occupy my position. Your word shall be my word and your order shall be my order.
Obedience to you is indeed obedience to me and to obey me is to obey God. Disobedience to you shall
amount to disobeying me and disobeying me is disobeying God.149

روِي عن ابن عباسٍ انَّه قَال: سمعت النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله يقُول لعل علَيه السـلام: يـا عل! انْت وصيِ؛
اوصيت الَيكَ بِامرِ ربِ. وانْت خَليفَت؛ استَخْلَفْتُكَ بِامرِ ربِ. يا عل! انْـت الَّذِي يبيِن لامت ما يخْتَلفُونَ فيه بعدِي
زع هةُ االيصعم تيصعمو .تيصعتُكَ ميصعمو ،تتُـكَ طَاعطَاعرِي، ومكَ ارماو ،للُكَ قَوقَو .قَامم يهِمف يقُومو
لجو.

737) ‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
O Ali, you are my testamentary trustee. To fight you is to fight me and to keep peace with you is tom
maintain peace with me. You are the parent of the Eleven Immaculate Imams the last of whom is Mahdi
and he shall establish justice and equity upon the earth. Woe upon his enemies. O Ali, if, to earn the
pleasure of God, anyone adores you and your Immaculate progeny, such a person would be raised in
the company of you and your progeny. You would be standing beside me on the elevated place with me,
allotting a place in paradise for your friends and allotting a place in hell for your enemies.150

بِالاسنَادِ، عن عل علَيه السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! انْت وصيِ. حربكَ حربِ وسلْمكَ
ضرالا لامالَّذِي ي دِيهالْم منْهمونَ. وومصعونَ الْمـرطَهالْم ـمه الَّـذِين شَـردَ عحالا ةمئو الاباو اممالا نْتاو .لْمس
نْتُمادِكَ. ولاوا عمكَ وعم هاال هشَرلَح ،هاال كَ فدلاواكَ وبحا لاجنَّ را لَـو !لا عي .يهِمضغبمل ليفَو .دْلاعطاً وسق
يكَ النَّارضغبمنَّةَ، ويكَ الْجِبحم لالنَّارِ؛ تُدْخو نَّةالْج يمقَس نْتاو .لَـاتِ الْعجالـدَّر ف عم.



738) Anas Ibn Malik narrates that Salman asked the Prophet (S) as to who would be his heir. The
Prophet (S) replied,
O Salman, ‘Ali Ibn Abu Talib is my heir and my testamentary trustee who would discharge my obligations
and fulfill my promises.151

ِصيانُ! ولْمياس :فَقَال .لَهـا؟» فَسهيصو ن؛ مهآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب لانَ: «سلْمسقُلْنَا ل :كٍ قَالالم ننَسِ با نع
.ووارِث ومقْض دين ومنْجِز وعدِي: عل بن ابِ طَالبٍ

739) Jabir Ibn Ju’fi says that he heard Jabir Ibn Abdullah al-Ansari say that he heard the Prophet (S)
told ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a):
O Ali, you are my brother, my testamentary trustee, and my deputy over my people during my life and
after my death. Your friend is my friend and your enemy is my enemy.152

هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قُولي ارِينْصالا هدِ االبع نب ابِرج تعمس :قَال ،فعابِرٍ الْجج ننَادِ، عسبِالا
وآله يقُول لعل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام: يا عل! انْت اخ ووصيِ ووارِثـ وخَليفَت علَ امت ف حيات وبعدَ
ِيلكَ ويلوي، وِـدوكَ عـدُوعو ،ضغبكَ مضغبمو ،ِبحكَ مبحم .فَاتو.

740) The Prophet (S) said:
God has commanded me to establish ‘Ali Ibn Abu Talib as the commander, leader, and deputy.153

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله (ف حدِيثٍ) قَال: انَّ االه امرن انْ اقيم علياً علَمـاً وامامـاً وخَليفَةً ووصياً

741) Muhammad Ibn ‘Ali (‘a) quoted from his ancestors that the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is the deputy of God and me, the mandate of God and me, the door to God and me,
the chosen by God and me, the friend of God and me, the beloved of God and me, and the sword of
God and me. He is my brother, companion, advisor, and testamentary trustee and heir. Whoever loves
him, loves me; whoever is against him, is against me. His friend is my friend. His enemy is my enemy.
My daughter is his spouse and his progeny is indeed my progeny. To fight him is to fight me. His word is
my word. His command is my command. He is the Prince of all testamentary trustees. He is the best
person in my whole community.154

هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع بِيها نع ،لع نب نيسالْح نع ،بِيها نع ،لع ندِ بمحم ننَادِ، عسبِالا
،ِفيصو هاال فصو ،ِاببو هاال ـاببو ،تجحو هةُ االجحو ،يفَتخَلو هيفَةُ االبٍ خَلطَال ِبا نب لع :هآلو هلَيع
هبحم .ِيصوزِيرِي ووو ِباحصو خا وهو .فيسو هاال فيسو ،يلخَلو هاال يلخَلو ،ِبِيبحو هاال بيبحو
،لقَو لُهقَوو ،ِبرح هبرحوِلْدِي، و ۇلْدُهو ،نَتاب تُهجزَوي، وِـدُوع هـدُوعو ،ِيلو هيلوو ،ضغبم هضغبمو ،ِبحم
تما ـرخَيو ينِيصدُ الوِيس وهرِي. وما هرماو.



742) The Prophet (S) said:
O Ali, you are my testamentary trustee and my vicegerent. Your order is my order. What you forbid is
forbidden by me. I swear by Him who endowed me with prophethood and made me the best of all
creation, you are indeed the proof of Allah upon His creatures; the trustee of Revelation; God’s deputy
upon the worshippers. You are the guardian over every Muslim and the Imam of every believer; foremost
among the pious.

On account of your guardianship, my community will receive Divine Mercy. On account of enmity
towards you, your opponents would deserve the Divine Curse. My successors are twelve men of whom
you are the first, the Rising Imam is the last, and by the will of the Lord, he shall conquer the east and
the west.155

ثَنعبِالَّذِي ب مقْسا .يـكَ نَهينَهـرِي، ومكَ ارما .يفَتخَلو ِيصو نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر نع
،ملسم لك َلوم نْتاو .ادِهبع َلع يفَتُهخَلو ،يِهحو َلع ينُهماو ،هخَلْق َلع هةُ االجنَّكَ حا ،ةيِرالْب رخَي لَنعجو ةوبِالنُّب
وامام كل مومن، وقَائدُ كل تَق. وبِوِلايتكَ صارت امت مرحومةً، وبِعدَاوتكَ صارتِ الْفرقَةُ الْمخَالفَةُ منْها ملْعونَةً،
...وانَّ الْخُلَفَاء من بعدِي اثْنَا عشَـر، انْت اولُهم، وآخرهم الْقَائم الَّذي يفْتَح االه بِه مشَارِق الارضِ ومغَارِبها

743) Salman narrates that the Prophet (S) said:
Know ye, O my people! This ‘Ali Ibn Abu Talib is my testamentary trustee.156

(ِيصو وبٍ؛ فَهطَال ِبا نب لع تما لَمعا :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نانَ، علْمس ندِيثٍ) عح ف.

744) A’amash reports that Imam al-Sadiq (‘a) quoted his narrators who said that the
Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you are my brother, my heir, my testamentary trustee. Your friend is my friend and your enemy is
my enemy. O Ali, my self and you are like two fathers to this community. O Ali, my self, you and the
Imams from our progeny are the leaders in this world and the authorities in the hereafter. Whoever
cognizes us cognizes God, and whoever denies us denies God.157

هاال َّلص هاال ولسر قَـال :قَال ملاالس هِملَيع لع يننمويرِ الْمما نع ،هائآب نادِقِ، عفَرٍ الصعج نشِ، عمعالا نع
علَيه وآله: يا عل! انْت اخ ووارِث ووصيِ. محبـكَ محبِـ، ومبغضـكَ مبغض. يا عل! انَا وانْت ابوا هذِه الامة. يا
عل! انَا وانْت والائمةُ من ۇلْدِكَ سادات ف الدُّنْيا وملُوكٌ ف الآخرة. من عرفَنَا فَقَدْ عرف االه عز وجل، ومن انْرنا
لجو زع هاال رْنفَقَدْ ا.

745) The Prophet (S) said:
For my community, ‘Ali is my deputy.158



تما ف يفَتخَل لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

746) The Prophet (S) said:
‘Ali is my vizier.159

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل وزِيرِي

747) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you are my brother, my heir, the discharger of my obligations and my successor after me.160

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل: انْت اخ ووصيِ وقَاض دين وخَليفَتـ مـن بعدِي

748) Salman narrates that the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is my testamentary trustee.161

.عن سلْمانَ، قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: وصيِ عل بن ابِ طَالبٍ

749) The Prophet (S) said:
From among my people, ‘Ali Ibn Abu Talib is my brother, my vizier, and my testamentary trustee.162

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَّ اخ ووزِيرِي ووصيِ ف اهل عل بن ابِ طَالبٍ صلوات اله عليه

750) Muhammad Ibn Abu Umayr narrates from Sulayman Ibn Mahran who said that Imam al-Sadiq (‘a)
quoted his ancestors who reported that the Prophet (S) said:
O Ali, you are my brother and I am your brother. O Ali, you are from me and I am from you. O Ali, you
are my testamentary trustee and heir and you are the Proof from Allah over my community. Those who
adore you are virtuous and those who oppose you are the wretched ones.163

:قَال ملاالس هِملَيع هائآب ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص نانَ، عرهم نانَ بملَيس نرٍ، عيمع ِبا ندِ بمحم ننَادِ، عسبِالا
ِيصو نْتا !لا عنْكَ. ينَا ماو ّنم نْتا !لا عخوكَ. ينَا ااو خا نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
.وخَليفَت وحجةُ االه علَ امت. ولَقَدْ سعدَ من تَـولاكَ، وشَق من عاداكَ

751) The Prophet (S) said:
O worshippers of Allah, obey my brother and testamentary trustee ‘Ali Ibn Abu Talib, for thus commands
Allah. 164



هرِ االمبٍ بِاطَال ِبا نب لع ِيصوو خوا ااتَّبِع !هاال ادبا عي :قَال نَّها (ٍدِيثح ف) هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

752) The Prophet (S) said:
O Ali, you are my deputy over my community during my life and after my demise. You are to me like the
Prophet Seth was to Adam, Sam was to Noah, Ishmael was to Abraham, Joshua was to Moses, and
Simon was to Jesus. O Ali, you are my testamentary trustee and my heir. O Ali, you are the commander
of the faithful, leader of Muslims, leader of the people of radiant faces, and the distinguisher of the
virtuous.165

نثٍ مشَيك ّنم نْتاو .تـودَ معبو اتيح ف تما َلع يفَتخَل نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
ِصيو نْتا !لا عي .يسع نونَ معشَمكو ،ـوسم ـنم وشَـعيكو ،يماهربا نم يلاعمساكو ،نُوح نم امسو ،مآد
ينتَّقسۇب الْمعوي ،لينجحالْم ِدُ الْغُرقَائو ،مينلسالْم امماو ،يننموالْم يرما نْتا !لا عي (:نْ قَالا َلا) ...ارِثوو...

753) The Prophet (S) said:
Allah is your Lord, Muhammad is your Prophet, and ‘Ali is your leader. He is my testamentary trustee
and successor during my life and thereafter.166

(يفَتخَلو ِيصو وهو .مادِيـاً هيلعو ،مـداً نَبِـيمحمو ،مبر هنَّ االا :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ندِيثٍ) عح ف
.من بعدِي

754) The Prophet (S) was holding ‘Ali (‘a) by his hand. Pointing to ‘Ali (‘a) he (S) said:
After me, he is my heir. Hearken to him and obey him.167

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل مشيراً الَيه واخَذَ بِيدِه: هذَا خَليفَت فيم من بعدِي. فَاسمعوا لَه واطيعوا

755) The Prophet (S) said:
Every Prophet left behind a testamentary trustee as successor and this ‘Ali here is my testamentary
trustee and heir.168

ارِثوو ِيصاً ويلنَّ عاو ،ارِثوو صو ِنَب لل :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

756) In Musnad Ahmad Ibn Hanbal, it is reported that Hudhayfah Ibn al-Yaman said that some
companions asked, “O Prophet, will you not leave anyone behind as your successor over us?”

The Prophet (S) replied,
If you choose ‘Ali as your authority you will find him a true enlightened guide and he will guide you along
the straight path.169



ومن مسنَدِ احمدَ، عن حذَيفَةَ بن الْيمانِ قَال: قَالُوا: «يا رسول االه! الا تَسـتَخْلف علَينَـا؟» قَال: «انْ تُولُّوا علياً
يمتَقساطَ الْمرالص مِلُكْ بساً؛ يدِيهادِياً مه تَجِدُوه.»

757) Salman Al-Farsi narrates that the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is my testamentary trustee, deputy, and the best of all men whom I would leave
behind me and who would discharge my obligations and fulfill my promises.170

عن سلْمانَ الفَارِس قَال: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقُول: انَّ وصيِ وخَليفَتـ وخَير من اتْركَ بعدِي؛
.ينْجِز موعدِي ويقْض دين: عل بن ابِ طَالبٍ

758) Salman Al-Farsi narrates that the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is the best of inheritance that I shall leave behind me.171

.عن سلْمانَ الفَارِس قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل بن ابِ طَالبٍ خَير مـن اخَلّفُه بعدِي

759) Abu Bakr narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is the best of the inheritance that I shall leave behind me. Whoever obeys him, obeys me; whoever
forsakes him, forsakes me.172

نمو ،نطَاعفَقَدْ ا ـهطَاعا ندِي. معكُ بتْرا نم رخَي لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :رٍ قَالب ِبا نع
انصفَقَدْ ع اهصع.

760) Ibn Abbas reports on sound authority that while the Prophet (S) was sitting with his companions in
the Masjid Quba, he told ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a):
O Ali, you are my brother and I am your brother. O Ali, after me you are the testamentary trustee,
vicegerent, and successor over my community. May God be a friend to one who holds you dear and
may God be an enemy of those who harbors enmity towards you; Allah’s wrath be upon those who
irritate you; may Allah help those who help you; may Allah humiliate those who desist from helping
you.173

وهو موي ذَات ملاالس ـهلَيـبٍ عطَال ِببن ا لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب ننَادِ، عسبِالا
ف مسجِدِ قبا والانْصار مجتَمعونَ: يا عل! انْت اخ وانَا اخوكَ. يا علـ! انْت وصيِ وخَليفَت وامام امت بعدِي.
نم هاال خَذَلكَ، ورنَص نم هاال رنَصكَ، وغَضبا نم هاال غـضباعاداكَ، و نم هىٰ االادعكَ، ووالا نم هاال َالو
.خَذَلَكَ

761) Jabir reports that the Prophet (S) said, Gabriel descended and said: O Muhammad, the Lord has



asked me to tell you:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is my testamentary trustee and vicegerent over the members of your family and over
your community.174

لنَّ علَكَ ا قُولكَ يبنَّ رـدُ! امحا مي» :فَقَال يلئربج تَانا :قَال (ٍدِيثح ف) هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نابِرٍ، عج نع
«.بن ابِ طَالبٍ وصيكَ وخَليفَتُكَ علَ اهلكَ وامتكَ

762) Salman narrates that at the last moments of his life, the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is the best of heritage that I am leaving behind me.175

عن سلْمانَ رحمه االه قَال: دخَلْت علَ رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله عنْدَ الْموتِ فَقَال: عل بن ابِ طَالبٍ
.افْضل من تَركت بعدِي

763) The Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is the best of heritage that I am leaving behind me.176

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل خَير من تَركت بعدِي

764) It is authoritatively reported through Imam Abu Abdullah al-Sadiq (‘a) who quoted his ancestors
who said that the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is my testamentary trustee, heir and vicegerent.177

نب لع :(ٍدِيثح ف) ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،هدِ االبع ِبا ننَادِ، عسبِالا
يفَتخَلو ارِثوو ِيصبٍ وطَال ِبا.

765) Imam Ja’far al-Sadiq (‘a) reports:
On the Judgment Day, a voice will reverberate asking: ‘Where is God’s vicegerent on earth?’ Prophet
David would stand up when it will be said to him, ‘No doubt, you were God’s representative, but we did
not mean you.’

Once again the voice will ask, ‘Where is God’s deputy on earth?’ This time ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) would
stand up and the voice would say: ‘O mankind, this ‘Ali Ibn Abu Talib is My deputy on earth and proof on
My devotees. Whoever had held on to the rope of love for him on earth, do so now, receive the radiance
from him and under his command proceed towards the best of places in Paradise.’

The Imam said:
At that moment, whoever held the rope of love for ‘Ali would proceed towards Paradise.178



ف هيفَةُ االخَل نيشِ: «اربِطْنانِ الْع ننادٍ مىٰ منَاد ،ةاميالْق موانَ يذَا كا :قَال ملاا السهِملَيدٍ عمحم نفَرِ بعج نع
خَليفَةً.» ثُم َالتَع هال نْتنْ كانا. ودرـاكَ ايـنا الَس» :لجو زع هنْدِ االع نم ّدَاءالن تافَي .ِالنَّب اۇدد قوم؟» فَيهضرا
نم ّدَاءالن تافَي ،ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننموالْم ـيرما قـوم؟» فَيهضرا ف هيفَةُ االخَل نيا» :[ٍنَادم] نَادِيي
لَّقتَع نفَم .ادِهبع َلع تُهجحو ،هضرا ف هيفَةُ االبٍ خَلطَال ِبا نب لذَا عه !قئالْخَلا شَرعا مي» :لجو زع هاال لبق
(قَال) «.ِالْجِنان نم َلجاتِ الْعالدَّر َلا هعتْبلْيو ،بِنورِه ءتَضسي موذَا الْيه ف هلببِح لَّقتَعا، فَلْيارِ الـدُّنْيد ف هلببِح
نَّةالْج َلا ونَهعتْبا فَيالدُّنْي ف هلبلَّقوا بِحقَدْ تَع نَاسا قومفَي...

766) Imam ‘Ali (‘a):
Among you, I am the successor to the Prophet. I shall establish the boundaries of religion for you and
invite you towards Paradise.179

.قَال عل علَيه السلام: انَا خَليفَةُ رسولِ االه فيم، ومقيمم علَ حدُودِ دِينم، وداعـيم الَ جنَّة الْماوىٰ

767) The Prophet (S) said:
O Ali, you are my brother, vizier and the best of all men after me.180

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل: يا عل! انْت اخ ووزِيرِي وخَير من اخَلّفُه بعدِي

768) It is authoritatively reported through Imam Abu Abdullah al-Sadiq (‘a) who quoted his ancestors
who said that the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is my testamentary trustee, heir and vicegerent.181

عن ابِ عبدِ االه، عن آبائه علَيهِم السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله ف حدِيثٍ: عل بن ابِ طَالبٍ
يفَتخَلو ارِثوو ِيصو.

769) The Prophet (S) said:
God has chosen prophethood for me, and testamentary trusteeship for Ali.182

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله (ف حدِيثٍ) قَال: انَّ االه جعلَن نَبِياً وجعل علياً وصياً

770) The Prophet (S) said:
O my companions, this ‘Ali Ibn Abu Talib is my trustee, my deputy, and my vicegerent over you, during
my life and thereafter. He is the most truthful and great distinguisher. He will differentiate good from evil.
He is Allah’s door through which He delivers His bounties. He is a means for and a proof of Him.
Whoever cognizes him, cognizes me; whoever denies him, denies me and whoever obeys him, obeys
me.183



(ف ملَيع يفَتخَلو ِيصبٍ وطَال ِبا نب لنَّ عا !ِابحصا راشعم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ندِيثٍ) عح ف
َتوالَّذِي ي هاال ابب وهو .لاطالْبو قالْح نـيب قِفَرالَّذِي ي ظَمعالا وقالْفَارو ربكالا دِّيقالص وهو .اتمدَ معبو اتيح
نفَقَدْ تَبِع هتَبِع نمو ،نرْنفَقَدْ ا هرْنا نمو ،فَنرفَقَدْ ع فَهرع نم .هلَيع يلالدَّلو هلَيا بِيلالس وهو .نْهم.

‘Ali Is The Best Of All Testamentary Trustees

771) The Prophet (S) said:
There are one hundred and twenty-four thousand prophets of God. I am the chief over all of them and
the best and most respected of them all. Every Messenger nominated his testamentary trustee as his
successor as commanded by Allah. My testamentary trustee is ‘Ali Ibn Abu Talib. He is the chief all
testamentary trustees, the best of them all and the blessed one in the eyes of Allah.184

ملُهفْضاو مدُهِينَا سا .ِنَب لْفا شْرِينعةً وعبراو ِلْفِ نَبةَ ااىم َالتَع هنَّ لا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
واكرمهم علَ االه عز وجل. ولل نَبِ وص اوص الَيه بِامرِ االه تَعالَ ذِكره. وانَّ وصيِ عل بن ابِ طَالبٍ
لجو زع هاال َلع مهمركاو ملُهفْضاو مدُهِيلَس.

772) Imam ‘Ali Ibn Musa al-Ridha narrates that his father Musa Ibn Ja’far heard from his father Ja’far Ibn
Muhammad who heard from his father Muhammad Ibn ‘Ali who heard from his father ‘Ali Ibn al-Husayn
(‘a), who heard from al-Husayn Ibn ‘Ali (‘a) who heard from ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a), who said that he
heard the Prophet (S) say:
I take pride that out of the one hundred and twenty-four thousand prophets that Allah created, I am the
most honored Messenger. God also created one hundred and twenty-four thousand testamentary
trustees among all of whom, ‘Ali Ibn Abu Talib is the best and most honored one.185

ندِ بمحم بِيها ندٍ، عمحم ـنفَـرِ بعج بِيـها نفَرٍ، ععج نب وسم ِبا دَّثَنح :ا قَالضِالر وسم نب لدَّثَنَا عح :قَال
نع ملاالس هِملَيبٍ عطَال ِبا نب لع يننموـيرِ الْمما ـنع ،ـلع نب نيسالْح بِيها نع ،نيسالْح نب لع بِيها نع ،لع
لاو هاال َلع مهمركنا ا؛ اِنَب لْفا شْرِينعةً وعبروا ِلْفِ نَبةَ ااىم لجو زع هاال خَلَق :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب
ملُهفْضاو هاال َلع مهمركا لفَع .صو لْفا شْرِينعةً وعبأرو صلْـفِ وةَ ااىم لجو زع هاال خَلَقو .فَخْر.

773) The Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib whom I am going to nominate as my heir is the best and dearest among all my family
members.186

.بِالاسنَادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: احب اهل بيت وافْضل من اتْركُ بعدِي علـ بن ابِ طَالبٍ



‘Ali Is The Chief Of All Testamentary Trustees

774) The Prophet (S) said:
‘Ali is the chief of all testamentary trustees.187

ينِيصدُ الْوِيس لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

775) Sa’id Ibn Jubayr quotes that A’ishah said that she heard the Prophet (S) say:
I am the chief of those who had preceded and those who are to come. ‘Ali Ibn Abu Talib is the chief of
all testamentary trustees. In my community, he is my brother, vizier, heir, successor. Obedience to him is
mandatory and nobility consists in following him. Love for him is a means to get nearer to God. His
legions are God’s legions. His partisans are partisans of Allah. His friends are friends of Allah. His
enemies are enemies of God. He is the leader of al Muslims and after me, he shall be the guardian and
commander of the faithful.188

،رِينالآخو ينلودُ الاِـينَا سا :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :شَةَ قَالَتائع نرٍ، عيبج نيدِ بعس نع
تُهبحميلَةٌ، وفَض هاعّباتةٌ، وفَرِيض تُهطَاع .ـتما لَـع يفَتخَلو ارِثوو خا وهو .ينِيصدُ الْوِيبٍ سطَال ِبا نب لعو
امما وهو .هاال دَاءعا هدَاوعاو ،هاال اءيلوا هاويلواو ،هاال ـارنْصا هـارنْصاو ،هاال بزح هبزيلَةٌ. فَحسو هاال َلا
.الْمسلمين، ومولَ الْمومنين واميرهم بعدِي

776) The Prophet (S) said:
Know that ‘Ali is the leader of the testamentary trustees, foremost among the pious, my heir and
successor upon all men. He is the progenitor of the Imams. Obedience to him is obedience to me and
cognizing him is like cognizing me.189

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا وانَّ علياً سيِدُ الْوصيِين، وامام الْمتَّقين، وخَليفَتـ علَـ النَّاسِ اجمعين، وابو
رِفَتعم رِفَتُهعمو ،تطَاع تُهطَاع .يناميالْم ِالْغُر...

777) Imam Husayn (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
‘‘Ali Ibn Abu Talib is Allah’s designated deputy and my successor; he is Allah’s mandate and my
mandate. He is my brother, my vizier, my testamentary trustee, and the Chief over all testamentary
trustees. He is the best of my community.190

وعن الْحسين، عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله ف حدِيثٍ، قَال: قَال: عل بن ابِ طَالبٍ خَليفَةُ االه وخَليفَت، وحجةُ
تما رخَيو ينِيصدُ الْوِيس وهو .ِيصوزِيرِي ووو خا وهو .تجحو هاال.

778) Al-Asbagh Ibn Nubatah narrates that ‘Ali (‘a) said:



I am the Prophet’s heir, vizier, successor. I am the one chosen by the Prophet. I am his companion. I am
the son of the Prophet’s paternal grandfather. I am the spouse of his daughter and the father of his
progeny. I am the chief of all testamentary trustees. I am the testamentary trustee of the chief of all
Prophets. I am the majestic proof, the noble sign, and the great similitude. I am the door to Muhammad.
Among inhabitants of the earth, I am the unbreakable rope, the pious word, and the trustee of Allah.191

بِالاسنَادِ، عن الاصبغ بن نُباتَةَ قَال: قَـال امير الْمومنين علَيه السلام: انَـا خَليفَةُ رسولِ االه ووزِيره ووارِثُه. انَا اخُو
رسولِ االه ووصيه وحبِيبه. انَا صف رسولِ االه وصاحبه. انَا ابـن عـم رسولِ االه وزَوج ابنَته وابو ۇلْدِه. وانَا سيِدُ
الْوصيِين ووص سيِدِ النَّبِيِين. انَا الْحجـةُ الْعظْمـ، والآيةُ الْبرىٰ، والْمثَل الاعلَ، وباب النَّبِ الْمصطَفَ. انَا الْعروةُ
.الْۇثْقَ، وكلمةُ التَّقْوىٰ، وامين االه تَعالَ ذِكره علَ اهل الدُّنْيا

‘Ali And Hadith Al-Manzilah

779) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
This ‘Ali Ibn Abu Talib is the blood from my blood, flesh from my flesh. For me, he is just like what Aaron
was to Moses except that there shall be no other Prophet after me.192

.مد نم همدو ملَح ـنم همبٍ؛ لَحطَال ِبا نب لذَا عه :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال رسول قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
.وهو منّ بِمنْزِلَة هارونَ من موس غَير انَّه لا نَبِ بعدِي

780) Jabir Ibn Abdullah narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
For me, you are just like what Aaron was to Moses except that there shall be no other Prophet after
me.193

نونَ ماره نْزِلَةبِم ّـنم نْـتا :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال هدِ االبع نابِرِ بج نع
.موس الا انَّه لا نَبِ بعدِي

781) It is narrated by Imam al-Sadiq (‘a) through his ancestors that the Prophet (S) told ‘Ali Ibn Abu
Talib (‘a):
You are to me like Hibatullah was to Adam, like Sam was to Noah, like Isaac was to Abraham, like
Aaron was to Moses and like Simon was to Jesus except that after me there shall be no prophet.194

هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ،ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعادِقِ جالص ننَادِ، عسبِالا
اقحسا نْزِلَةبِمو ،نُوح نم امس نْزِلَةبِمو ،مآد ـنم هاال ـةبه نْزِلَةبِم ّنم نْتا !لا عي :ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبن اب لعل
...من ابراهيم، وبِمنْزِلَة هارونَ من موس، وبِمنْزِلَة شَـمعونَ من عيس الا انَّه لا نَبِ بعدِي

782) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) told Umm Salamah:



This is ‘Ali Ibn Abu Talib. His blood is my blood and his flesh is my flesh and he is to me like what Aaron
was to Moses, except that there shall be no prophet after me.195

همدو ،ملَح همـبٍ؛ لَحطَال ِبا نب لذَا عةَ: هلَمس ملا هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
.دم. فَهو منّ بِمنْزِلَة هارونَ من موس الا انَّه لا نَبِ بعدِي

783) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Are you not content that your relationship with me is like that of Aaron to Moses?196

وسم ـنونَ مـاره نْزِلَـةبِم ّنونَ مَنْ تا ضتَر لاا :لعل قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

784) Mus’ab Ibn Sa’wd relates that when the Prophet (S) left for the battle of Tabuk, he appointed ‘Ali
(‘a) as his deputy. ‘Ali (‘a) therefore asked, “Would you appoint me your deputy over women and
children?”

The Prophet (S) replied,
Are you not content that your relationship with me is like that of Aaron to Moses, except that there shall
be no prophet after me?197

:اً. قَاليلع تَخْلَفاسـوكَ وتَب لَـا جخَـر ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسنَّ را :قَال بِيها ندٍ ععس نبِ بعصم نع
««اتُخَلّفُن ف الصبيانِ والنّساء؟» فَقَال: «الا تَرض انْ تَونَ منّ بِمنْزِلَـة هارونَ من موس الا انَّه لَيس نَبِ بعدِي؟

785) Sa’id Ibn Musayyab narrates that ‘Ali (‘a) said that while going to the battle of Tabuk, the Prophet
(S) said:
I am leaving you among my people, as my deputy. ‘Ali (‘a) asked the Prophet (S), “Would you nominate
your successor to succeed after you?”

The Prophet (S) said:
Are you not content that your relationship with me is like that of Aaron to Moses, except that there shall
be no prophet after me?198

عن سعيدِ بن الْمسيبِ عن عل علَيه السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله ف غَزوة تَبوكَ: «خَلَّفْتُكَ انْ
وسم نونَ ماره نْزِلَةبِم ّنونَ مَنْ تا ضتَر لاا» :؟» قَالهاال ِا نَبدَكَ يعب ّفتُخَلا» :قُلْت «.لها ف يفَتونَ خَلَت
الا انَّه لا نَبِ بعدِي؟

786) The Prophet (S) said:
For me, ‘Ali is like Aaron was to Moses.199



وسم نونَ ماره نْزِلَةبِم ّنم لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

E) Consequences Of The Revolt Against Ali

The Revolt Against Imam Ali

787) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
As long as you adhere to the vicegerency of Ali, you would neither go astray nor would suffer ignominy.
If you dispute with him, you would certainly go astray and suffer ignominy. Be virtuous, for ‘Ali is the
promise of Allah.200

ةالاوم ف نْتُماوا ولتَه لَنلُّوا وتَض لَن :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضاسٍ ربع ناب نع
.عل، وانْ خَالَفْتُموه فَقَدْ ضلَّت بِم الطُّرق والاهواء ف الغَ. فَاتَّقُوا االه، فَـانَّ ذِمةَ االه عل بن ابِ طَالبٍ

788) ‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) told him:
You would be put to test and through you people would be put to test. Know that you are a guide to
those who follow you and whoever opposes you by word or deed is doomed to be forever
bewildered.201

نمادِي لنَّكَ الْها امبِـكَ. ا َتَلبالْمو َتَلبنَّكَ الْما اما :قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع ،ملاالس هلَيع لع نع
ةاميالْق موي َلا لطَرِيقَكَ ض خَالَف نمكَ. وعاتَّب.

Whoever Confronts Ali

789) It is reported from Ibn ‘Umar that the Prophet (S) said:
O Ali, Whoever disputes with you, disputes with me and whoever raises a dispute with me, disputes with
God.202

هاال فَقَدْ خَالَف خَالَفَن نمو ،خَالَفَكَ فَقَدْ خَالَفَن نم !لا عي [:هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال] :رمع ناب ةايرِو فو.

790) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
Whoever disputes with ‘Ali after my death is indeed an infidel, and whoever equates him [to others] is
like one who attributes a partner to Allah. His friend is a true believer and his enemy is a hypocrite.
Whoever follows him reached the ultimate goal. Whoever fights him abandons the religion and whoever
disobeys his command perishes. ‘Ali on earth is the radiance of God’s mandate upon His creatures.203

عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: الْمخَالف علَ عل بن ابِ طَالـبٍ بعدِي كافر، والْمشْرِكُ



.قزَاه هلَيع ادالرو ،ارِقم لَه ارِبحالْمو ،قحلا ثْرِهلا قْتَفالْمو ،قنَافم لَه ضغبالْمو ،نموم لَه بحالْمشْرِكٌ، وم بِه
ادِهبع َلع تُهجحو ،دِهبِلا ف هاال نُور لع...

Enmity Towards Ali

791) The Prophet (S) said:
He who is an enemy of ‘Ali is indeed an enemy of Allah.204

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عادىٰ االه من عادىٰ علياً

Claiming Precedence Over Ali

792) The Prophet (S) said:
O Ali, none but an unbelieving infidel would claim precedence over you; and none but an unbelieving
infidel would abandon you. You are Allah’s radiance and His mandate among men. Upon the enemies of
Allah, you are His sword. You are the heir to the wisdom of the Prophets. You are the glorious word of
God. You are the glorious sign of God. Bereft of your guardianship, the faith of men would not be
accepted.205

ادِهبع ف هاال نُور نْتا .رافك لانْـكَ اع تَخَلَّـفي لاو ،رافك لاكَ اتَقَدَّمي لا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر لقَو
هاال لقْبي لاىٰ. وربْال تُهآيا ولْيالْع هةُ االملك نْتا .ـهائنْبِيا لُومع ارِثوو ،هدَائعا َلع هاال فيسو ،ادِهبع َلةٌ عجحو
.الايـمانَ الا بِوِلايتكَ

793) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
After my death, no one but a rank infidel would claim precedence over you. The denizens of the heavens
address you as: The Commander of the Faithful.206

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله انَّه قَال لعل علَيه السلام: لا يتَقَدَّمكَ بعدِي الا كافر، وانَّ اهل السماواتِ لَيسمونَكَ
يننموالْم يرما.

794) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, after my death, no one but a rank infidel would claim precedence over you. None but a rank infidel
would oppose you. The denizens of the heavens address you as: the Commander of the Faithful.207

لانْكَ اع تَخَلَّفي لاو ،رافك لاـدِي اعكَ بتَقَـدَّمي لا !لا عي :ملاالس هلَيع لعل قَال [نَّها] هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
يننموالْم يرمونَكَ امساتِ ياومالس لهنَّ ااو .رافك.



Denial Of Imamate Is Indeed Denial Of Prophethood

795) The Prophet (S) said:
Whoever questions Ali’s leadership after me, in fact, questions my prophethood and whoever questions
my prophethood, questions the Lordship of Allah.208

قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: من جحدَ علياً امامتَه من بعدِي فَانَّما جحدَ نُبوت، ومن جحدَ نُبوت، فَقَدْ جحدَ
تَهوبِيبر (هاال).

796) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
When one questions Ali’s leadership after me, it is as if he has questioned my prophethood during my
life and whoever questions my prophethood, questions the Lordship of Allah.209

تونُب رْنا نمانَ كـدِي كعب لةَ عامما رْنا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع نب هدِ االبع نع
لجو زع هِبةَ روبِيبر رْنا نمانَ كك تونب رْنا نمو اتيح ف.

797) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, whoever refutes you or anyone of the immaculate ones from your progeny, in fact, refutes me.210

نرْنفَقَدْ ا مْنـداً ماحو ـرْنا نكَ؛ متيِذُر نونَ مرالطَّاهو نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص [ِالنَّب] قَالو.

798) Muhammad Ibn al-Fadhl narrates from ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) who quoted his ancestors as
saying that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
You and the Immaculate among your progeny are God’s mandate and signs for me. Whoever denies
anyone of you, in fact, denies me. Whoever forsakes anyone of you, in fact, forsakes me. Whoever
betrays anyone of you, betrays me. Whoever chooses anyone of you as means of deliverance indeed
chooses me as his means of deliverance. Whoever obeys anyone of you, in effect obeys me. Whoever
adores anyone of you, adores me. Whoever nourishes hatred for anyone of you, is my enemy. All and
each of you is from me, made from the same substance from which I was made and therefore I too am
from you.211

هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَـال مـلاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها نا، عضِالر وسم نب لع نع ،لالْفَض ندِ بمحم نع
،نرْنفَقَدْ ا مْنداً ماحو رْنا نفَم .هترِيب ـف هملاعاو ،هخَلْق َلع هاال ججدِي حعةُ بمئالاو نْتا !لا عي :هآلو هلَيع
مطَاعا نمو ،لنصفَقَدْ و مَلصو نمو ،فَانفَقَدْ ج مْنداً ماحفَـا وج ـنمو ،ـانصفَقَدْ ع مْنداً ماحو صع نمو
مْننَا ماو ينَتط نم قْتُميعاً؛ خُلمج ّنم مَّنلا ،انادفَقَدْ ع ماكادع نمو ،نالافَقَدْ و مكالاو نمو ،نطَاعفَقَدْ ا.

799) It is narrated from al-Husayn Ibn Abi’l-Ala’ that he said that he heard Imam al-Sadiq (‘a) say:



If the denizens of the earth deny ‘Ali Ibn Abu Talib, Allah would punish them all and throw them into
Hell.212

يعمج ملاالس هلَيع يننموالْم يرمدَ احج لَو :قُولي ملاالس هلَيع هدِ االبا عبا تعمس :قَال ءلاالْع ِبا نن بيسالْح نع
النَّار مخَلَهدايعاً ومج هاال مهذَّبضِ، لَعرالا ف نم.

Preferring Others To ‘Ali

800) The Prophet (S) said:
Whoever considers any of my companions to be superior to ‘Ali is guilty of infidelity.213

فَرفَقَدْ ك لع َلع ِابحصا نداً محا لفَض نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

801) Abu Dharr Ghifari narrates that the Prophet (S) said:
Do not consider anyone to be equal to Ali, otherwise, you would become infidels. Do not consider
anyone to be superior to Ali, otherwise, you would become renegade.214

لاوا، وفُرَداً فَتحا لوا بِعادتُض لا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال هاال همحر ِفَارِيالغ ٍذَر ِبا نع
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Part 4: Love Of Ali, Merits Of The Shia Of ‘Ali
And The Consequences Of Hatred For Ali

A) Love For Ali

The Love For ‘Ali

802) Sa’id Ibn Tarif narrates that Imam Abu Ja’far quoted the Prophet (S) as saying:
Gabriel descended and informed me that God has commanded me about friendship and guardianship of
Ali.1

تَانا يلئربنَّ جا لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ملاالس هلَيفَرٍ ععو جبا قَال :طَرِيفٍ قَال نيدِ بعس نع
هتيكَ بِوِلارمايبٍ وطَال ِبا نب لع ِبكَ بِحرماكَ يبدُ! رمحا مي :فَقَال.

803) Musa Ibn Isma’il narrates that his father reported from his grandfather who reported from Ja’far Ibn
Muhammad (‘a) who quoted his ancestors as saying that Jabir said that the Prophet (S) said:
Gabriel brought a green-colored leaf on which it was written in white letters: I have made love for ‘Ali
obligatory on my creatures. Do proclaim this message among men.2

قَال :ابِرٍ قَالج نع ملاالس هِملَـيع بِيـها ندٍ، عمحم نفَرِ بعج بِيها نع ،دِّهج نع بِيها نع ،يلاعمسا نب وسم دَّثَنح
تضفَر ّناضٍ: ايا بِبيهف تُوبم اءرآسٍ خَض قَـةربِو هنْـدِ االع نم يلئربج ناءج :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر
ّنكَ عذٰل مّغْهلفَب ،خَلْق َلبٍ عطَال ِبا نب لةَ عبحم.

804) From al-Husayn Ibn ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) the narration is traced to Sa’d Ibn Abadah who narrated



that the Prophet (S) said:
When I ascended the heavens and there was less than the space of two bows left, I heard a voice
proclaiming, ‘O Muhammad, whom do you consider your friend on earth?’ I replied, ‘I am a friend of him
who is a friend of God and whose love God has commanded.’ Then a voice proclaimed, ‘O Muhammad,
be friend of Ali, for I am his friend and a friend of his friends.3

ولسر قَال :ةَ قَالادبع ـندِ بعس َلا دِيثونَ الْحفَعري ،ملاا السهِملَيبٍ عطَال ِبا نب لع نب نيسالْح ننَادِ، عسبِالا
لبق نم ّدَاءالن تعمذْ سا َندا وا نيسقَـابِ قَوك ـِبر نم نْتَف اءمالس َلا ِب رِجا علَم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال
رمايو اربالْج زِيزالْع هبحي نم بحا» :ضِ؟» فَقُلْترالا كَ فعونَ منْ يا بتُح ندُ! ممحا مي» :قُولي َالتَع هاال
هبحي نم بحاو هبحا ّناً، فَايلع بحدُ! امحا مي» :قُولي َالتَع هاال لبق نم ّدَاءالن تعمفَس «.هتبحبِم...»

805) The Prophet (S) said:
Adore Ali, for indeed God loves him.4

هبحي هنَّ االاً فَايلوا عبحا !ا النَّاسهيا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال...

806) The Prophet (S) said:
‘Ali is your guardian after me, for he scrupulously abides by what he is commanded [by God].5

رموا يم لفْعي نَّهاً فَايلع بحدِي، فَاعب ميلاً ويلنَّ عا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا.

807) It is reported from Abu Sa’id al al-Khidri that the Prophet (S) said:
Adore Ali, for he is from my flesh and blood. May God curse that group of my followers who waste my
advice and forget my will about [nominating him] him, for such men there shall be no reward.6

.مد نم همدو ملَح ـنم همنَّ لَحاً، فَايلوا عبحا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ِدْرِييدٍ الْخعس ِبا نع
.لَعن االه اقْواماً من امت ضيعوا فيه عهدِي ونَسوا فيه وصيت. ما لَهم عنْـدَ االه من خَلاقٍ

Results Of Love For ‘Ali

808) The Prophet (S) said:
Whoever loves ‘Ali loves me. Allah is pleased with those who love me and Paradise is the reward for
those who please Allah.7

نمو ،نْهع هاال ضر نبحا نمو ،نبحاً فَقَدْ ايلع بحا نم لادِيثٍ:... اح ف هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
نَّةبِالْج هافَاك نْهع هاال ضر.



809) It is reported through Hars that ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) said:
Those who adore me shall see me on Doomsday as they wish and those who opposed me shall see me
as he would not like to see me.8

آنر نغَضبا نمو ،بحي ـثيح ةاميالْق موي آنر نبحا نم :قَال ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع نارِثِ، عالْح نع
هري ثيح ةاميالْق موي.

810) The Prophet (S) said:
For everyone who loves Ali, God has written an exemption from Hell and protection from hypocrisy, a
safe passage on the Bridge, and asylum from His fury.9

َلازاً عوجّفاقِ والن ـنةً ماءـربالنَّارِ و نةً ماءرب لَه هاال تَباً كيلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
.الصراط واماناً من الْعذَابِ

811) The Prophet (S) said:
The face of everyone who loves ‘Ali would glow like the full moon on Doomsday.10

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً جاء يوم الْقيامة ووجهه كالقَمرِ لَيلَةَ البدْرِ

812) The Prophet (S) said:
To those who adore Ali, an angel from beneath the Heavens would cry out: O My devotee, start carrying
out your deeds, for God has forgiven all your sins.11

فَقَدْ غَفَر ،لمفِ الْعنتَاسا !هدَ االبا عشِ: يرتِ الْعتَح نلَكٌ مم اهاً نَاديلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
.االه لَكَ الذُّنُوب كلَّها

813) The Prophet (S) said:
The sins of those who adore ‘Ali would certainly be forgiven.12

لَه راً غُفيلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

814) The Prophet (S) said:
The angels would welcome those who adore ‘Ali and die loving him and the spirits of the Prophets would
be waiting to see them.13

اءنْبِيالا احورا تْهزَارةُ وئلاالْم تْهافَحص هِبح َلع اتماً ويلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.



815) The Prophet (S) said:
Those who adore ‘Ali wholeheartedly would earn a third of the rewards of this community. Those who
adore ‘Ali wholeheartedly and also express their love for him through their speech shall earn two-thirds
of the rewards of this community. Those who adore ‘Ali wholeheartedly, express their love for him
through their speech and support him through their deeds shall be entitled to the entire reward of this
community. Gabriel informs me that fortunate is he who loves ‘Ali during his life and after his death.14

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: من احب علياً بِقَلْبِه فَلَه ثُلُث ثَوابِ هذِه الامة. ومـن احبـه بِقَلْبِه ولسانه فَلَه ثُلُثَا ثَوابِ
بحا نيدِ معالس ليدَ كعنَّ السا نرخْبا يلئربنَّ جاو لاا .ةمالا ذِهه ابثَو فَلَه دِهيو هانسلو بِقَلْبِه هبحا نمو .ةمالا ذِهه
هاتمدَ معبو هاتيح اً فيلع.

816) Yahya Ibn Abdullah al-Ansari narrates that he heard the Prophet (S) say:
For those who adore ‘Ali in life and in death, they shall have peace and tranquility.15

هاتيح اً فيلع بحا نم :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :ِارِينْصالا نمحدِ الربع نب يحي نع
.ومماته كتب لَه الامن والايـمانُ

817) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
‘Ali is the best jurist of my community. Whoever loves me should also love him, because none can come
under my guardianship in the absence of love for Ali.16

عن ابن عباسٍ رض االه عنْه قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عل اقْض امت؛ فَمن احبن فَلْيحبه، فَانَّ
لع ِببِح لاا تيوِلا نَالي دَ لابالْع.

818) Salman Al-Farsi reports that the Prophet (S) said:
None can claim to be a believer unless he loves my Ahl al-Bayt for my sake. ‘Umar Ibn Khattab asked,
“What is the sign of such love?”
The Prophet (S) placed his hand upon ‘Ali (‘a) and said: The sign is the love for this one.17

«.ِببِح تيب لها بحي تَّـح ـلجر نموي لا» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضانَ رلْمس نع
لع َلع دِهبِي برضـذَا.» وه» :كَ؟» قَـالتيب لها ِبةُ حملاا عمالْخَطَّابِ: «و نب رمع فَقَال.

819) Salman Al-Farsi reports that the Prophet (S) placed his hand upon Ali’s chest and said:
Those who adore you, adore me too. Those who love me love God. Those who anger you, in fact, make
me angry and my anger is Allah’s anger.18



،هدْرصبٍ وطَال ِبا نب لذَ عفَخ برض هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تيار :قَال انَ الْفَارِسلْمس نع وِيرو
هاال ضغبم ـضغبمو ،ـضغبكَ مضغبمو .هاال بحم ِبحمو ،ِبحكَ مبحم :قُولي تُهعمسو.

820) The Prophet (S) said:
Those who adore ‘Ali are saved at the time of rendering account [for their deeds], being weighed in the
Scales, and while passing the Bridge.19

اطرالصانِ ويزالْمابِ وسالْح نم نماً ايلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

821) The Prophet (S) said:
Whoever adores ‘Ali would be called by the denizens of heaven and earth as one who is deeply in love
with God.20

هاال يرسضِ ارالااتِ واومالس ف ماً سيلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

822) The Prophet (S) said:
One who loves ‘Ali would be known as Allah’s trustee upon the earth.21

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً سم امين االه ف الارضِ

823) The Prophet (S) said:
I guarantee a place in heaven for one who dies with Ali’s love.22

نَّةبِالْج يلُهفنَا كفَا لع ِبح َلع اتم نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

824) The Prophet (S) said:
The account of one who loves ‘Ali would not be scrutinized on the Judgment Day nor would the Scales
be set up for him and it would be said to him: Enter Paradise unconditionally without reckoning.23

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً لا ينْشَر لَه دِيوانٌ ولا ينْصب لَه ميـزانٌ، وقيل لَه: ادخُل الْجنَّةَ بِغَيرِ
.حسابٍ

825) It is reported that the Prophet (S) said:
Whoever loves ‘Ali loves me and whoever loves me loves God.24



هاال بحفَقَدْ ا نبحا نمو ،نبحاً فَقَدْ ايلع بحا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع وِيرو.

826) The Prophet (S) said:
To those who love Ali, God would give a paradisiacal woman for every nerve in his body and permit him
to intercede for eighty members of his family and would give as many paradisiacal women as the hairs
of his body and a city in Paradise.25

لها نم ينانثَم ف ّعشُفو ،اءرـوح ـهدَنب قٍ فرع لِب هاال طَاهعاً ايلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
نَّةالْج دِينَةٌ فمو اءروح هدَنب ف ةرشَع لِب لَهو .هتيب.

827) Sadaqah Ibn Musa relates from Imam Musa Ibn Ja’far (‘a) who quoted his father Imam Ja’far Ibn
Muhammad (‘a) who said that his father quoted Ibn Abdullah al-Ansari as saying, the Prophet (S) said:
I hope that my community would love ‘Ali as much as I hope that they would chant la-ilaha-illa’llah
(There is no deity save Allah).26

بِيها نادِقِ، عدٍ الصمحم ـنفَرِ بعج بِيها نع ،ملاالس هلَيفَرٍ ععج نب وسدَّثَنَا مح ،وسم ندَقَةُ بدَّثَنَا صحنَادِ، وسبِالا
علَيهِم الصلاةُ والسلام، عن جابِرِ بن عبدِ االه الانْصارِيِ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انّ لارجو
هاال لاا لٰها لِ: لاقَو جو فرا امك لع ِبح َف تملا.

The Blessings Of Love For ‘Ali

828) Abu Bakr Abdullah Ibn Abd al-Rahman narrates that he heard ‘Uthman Ibn Affan say that he heard
‘Umar Ibn al-Khattab say that he heard Abu Bakr Ibn Abu Quhafah who said that he heard the Prophet
(S) say:
From the effulgence of Ali’s face, Allah created angels who glorify Allah and write down the reward to the
credit of ‘Ali and his immaculate progeny and their partisans.27

عن ابِ برٍ عبدِ االه بن عبدِ الرحمن قَال: سمعت عثْمانَ بن عفَّانٍ قَال: سمعت عمـر بـن الْخَطَّابِ: سمعت ابا برِ
بن ابِ قُحافَةَ: سمعت رسول االه صلَّ االه علَيه وآله يقُول: انَّ االه خَلَـق من نُورِ وجه عل بن ابِ طَالبٍ ملائةً
ۇلْدِه ـِبحمو يهِبحمكَ لذٰل ابونَ ثَوتُبيونَ وقَدِّسيونَ وحِبسي.

829) The Prophet (S) said:
God will place those who adore ‘Ali under the shade of the canopy of Heaven along with the righteous,
truthful and the virtuous and protect them from the horrors of the Day of Reckoning.28

يندِّيقالص عم هشرع لظ ف هاال ظَلَّهاً ايلع بحا نمو لادِيثٍ:... اح ف هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
اخَّةالص موالِ يوهارِ وبكالا عالْفَز نم نَهآمو ،ينحالالصو دَاءالشُّهو.



830) The Prophet (S) said:
To those who adore Ali, Allah would place their record on their right hand and take account as He does
for the Prophets. Those who adore ‘Ali would not depart from this world without first tasting the water
from the fountain in Paradise, eat the fruits of the tree in Paradise, and see the abode reserved for him
in Paradise.29

بحا نمو لاا .اءنْبِيالا ـابسح هباسحو هينمه بِيتَابك هاال طَاهعاً اليع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
نَّةالْج نم انَهىٰ مريو طُـوب ةرشَج نم لكايثَرِ ووْال نم بشْري َّتا حالدُّنْي نم جخْري اً لايلع...

Had Mankind Been Unanimous In The Matter Of The Love For Ali

831) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
Had mankind been unanimous in the matter of the love for ‘Ali Ibn Abu Talib, God would not have
created hell.30

ا خَلَقبٍ لَمطَال ِبا ـنب لع ِبح َلع النَّاس عتَملَوِ اج :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
النَّار هاال.

832) Abu Basir narrates from Abu Abdullah who relates from his ancestors through ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a)
to whom the Prophet (S) said:
O Ali, on the night when I traveled the heavens angels in groups congratulated me. When Gabriel saw
me surrounded by the angels, he said: Had your community been unanimous in the matter of love for
Ali, God would not have created hellfire.31

هاال َّلص هاال ولسر ل قَال :قَال ملاالس هِملَيبٍ عطَال ِبا نب لع نع ،هائآب نع ،هدِ االبع ِبا نيرٍ، عصب ِبا نع
ف يلئربج نيلَق َّتح اءمس لك اتِ فةُ بِالْبِشَـارئلاالْم تَلَقَّتْن ،اءمالس َلا ِب رِيسا الَم نَّها !لا عي :هآلو هلَيع
النَّار لجو زع هاال ا خَلَقم لع ِـبح َلتُكَ عما تعتَملَوِ اج» :فَقَال .ةئلاالْم نم فَلحم...»

Love For ‘Ali Is Worship

833) The Prophet (S) said:
Love for ‘Ali is worship. God does not approve of faith devoid of the guardianship of ‘Ali and abstention
from his enemies.32

هدَائعا نم ةاءرالْبو ـهتيبِوِلا لادٍ ابانَ عيـما هاال لقْبي لاةٌ. وادبع لع بح :هآلو هلَيع هاال َّلص [ِالنَّب] قَالو.

834) Al-Hasan Ibn Salih Ibn Hayy says that he heard Imam Ja’far Ibn Muhammad (‘a) say:



Love for ‘Ali is the best form of worship. The best of worship is to worship secretly [in solitude].33

(رخَيةٌ وادبع لع بح :قُولي ملاا السهِملَيدٍ عمحم نب فَرعج تعمس :قُولي ح نب حالص نب نسدِيثٍ) الْحح ف
تمتا كم ،ةادبالْع.

Seven Things For Those Who Love ‘Ali

835) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari narrates that the Prophet (S) looked at ‘Ali (‘a) and said:
O Abu’l-Hasan, May I foretell about you?” ‘Ali (‘a) said, “Why not, O Messenger of Allah?”

The Prophet (S) then said: Gabriel informed me that those who love you possess seven distinctions: (1)
at the time of death, their breath will cease with ease, (2) at times of trepidation, they would find a
comforter and solace, (3) in darkness, they will find light, (4) at times of fear, they shall find asylum, (5)
they shall be dealt with justly at the time of Reckoning, (6) they will traverse the Bridge with ease, and (7)
they would be the ones who would reach Paradise before all others and the radiance of their faces
would glow in front and to the right.34

ِبا نب لع َلع هِهجبِو ـلقْبذْ اا هآلو هلَيع هاال َّلص ِنْدَ النَّبع موي ذَات نْتك :قَال ِارِينْصالا هدِ االبع نابِرِ بج نع
طَالبٍ فَقَال: «الا ابشّركَ يا ابا الْحسن!؟ قَال: «بلَ يا رسۇل االه.» قَال: «هذَا جبرئيل يخْبِرن عن االه تَعالَ انَّه قَدْ
اعطَ شيعتَكَ ومحبِيكَ سبع خصـالٍ: الرِفْـق عنْـدَ الْموتِ، والانْس عنْدَ الْوحشَة، والنُّور عنْدَ الظُّلْمة، والامن عنْدَ
هِممانيبِاو دِيهِميا نيب عسي مهالنَّاسِ. نُور لقَب نَّةالْج خُولدو ،اطرنْدَ الصازَ عوالْجانِ، ويـزنْدَ الْمطَ عسالْقو ،عالْفَز.»

Love For ‘Ali Is The Subject Matter Of The Books Of Believers

836) The Prophet (S) said:
The subject matter of the book of a believer is love for ‘Ali Ibn Abu Talib.35

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: عنْوانُ صحيفَة الْمومن حب عل بن ابِ طَالبٍ

Love For ‘Ali Is The Strong Rope Of Allah

837) The Prophet (S) said:
Whoever desires to hold on to the rope Allah should adore ‘Ali Ibn Abu Talib and his immaculate
progeny.36

تَهيِذُراً ويلع بحفَلْي ينتالْم لبكَ بِالْحستَمنْ يا ادرا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال.

838) It is narrated from Abu’l-Hasan ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) through his ancestors that the Prophet



(S) said:
Whoever wishes to board the ark of deliverance, hold on to the strong rope of Allah and to be associated
with the firmest handle, should, after me, become a friend of ‘Ali and a foe to his foes, and follow the
Imams who are guides born in his progeny because they are my heirs, testamentary trustees, and God’s
mandates upon men, after me. They guide the virtuous towards Paradise. Their legions are my legions
and the legions of their enemies are legions of Satan.37

:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ،ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها نا، عضِالر وسم نب لع نسالْح ِبا نع
من احب انْ يركب سفينَةَ النَّجاة ويتَمسكَ بِالْعروة الْۇثْقَ ويعتَصم بِحبل االه الْمتين، فَلْيوالِ علياً بعدِي، ولْيعادِ
عدُوه، ولْياتَم بِالائمة الْهدَاة مـن ۇلْـدِه. فَـانَّهم خُلَفَـائ، واوصيائ، وحجج االه علَ الْخَلْق بعدِي، وسادةُ امت، وقَادةُ
.الاتْقياء الَ الْجنَّة. حزبهم حزبِ، وحزبِ حزب االه. وحزب اعدَائهِم حزب الشَّيطَانِ

Love For ‘Ali Is Strong Handle / Urwat Al-Wusqa

839) The Prophet (S) said:
One who adores ‘Ali has had a strong grip on the firmest handle.38

َالْۇثْق ةورـكَ بِـالعستَمبٍ فَقَدِ اسطَال ِبا نب لع بحا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

840) Imam al-Ridha (‘a) narrates that his ancestors quoted the Prophet (S) as saying:
One who wishes to hold on to Allah’s rope should adore ‘Ali and my Ahl al-Bayt.39

َالْۇثْق ةوركَ بِالْعستَمنْ يا ـبحا ـنم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر نع
تيب لهاو لع ِبكَ بِحستَمفَلْي.

Love For ‘Ali Is A Good Deed

841) The Prophet (S) said:
The love for ‘Ali is such a virtue that no sin could dilute it and bearing enmity against ‘Ali is such a sin
that no good deed could earn any benefit.40

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: حب عل بن ابِ طَالبٍ حسنَةٌ لا تَضر معهـا سـيِىةٌ، وبغْضه سيِىةٌ لا تَنْفَع معها
.حسنَةٌ

Love For ‘Ali Is The Source Of Acceptance Of Obligatory Deeds

842) Ibn ‘Umar narrates that the Prophet (S) said:



Allah accepts the prayers, fasting of those who adore ‘Ali and grants their wishes.41

،هاميقو هاميصو تَهلاص نْهع هاال اً قَبِليلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال رمع ناب نع
هاءعد ابتَجاسو.

843) It is authentically reported that the Prophet (S) said:
God has not bestowed upon me a virtue except that he bestowed a similar virtue upon Ali.

The Prophet also said:
Allah does not approve any obligatory deed that is bereft of the love for ‘Ali Ibn Abu Talib.42

(لقْبي ضاً: لَنيا يهفها. وثْلاً بِميلع قَدْ خَصو لايلَةً افَض ِبر طَانعا ام :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب دِيثٍ) قَالح ف
.االه فَرضاً الا بِحبِ عل بن ابِ طَالبٍ

Love For ‘Ali Is The Source Of Acceptance Of Good Deeds

844) The Prophet (S) said:
Allah accepts the good deeds done by those who adore Ali, forgives their sins, and places them in the
company of Hamzah the chief of martyrs.43

انَ فكو ،هاتىِيس نزَ عاوتَجو ،هنَاتسح نْهم هاال لاً تَقَبيلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ندِيثٍ عح ف
دَاءدِ الشُّهِيةَ سزمح يقفر نَّةالْج.

845) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
By Him who bestowed prophethood upon me, God would not accept the good deeds of people, without
first questioning them in the matter of love for ‘Ali Ibn Abu Talib.44

لَهاسي َّتنَةً حسدٍ حبع نم هاال لقْبي لا ، (ًانَبِي) قبِالْح ثَنعالَّذِي بو :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب اسٍ: قَالبع ناب نع
.عن حبِ عل بن ابِ طَالبٍ

Love For ‘Ali And Angels Seeking Forgiveness

846) The Prophet (S) said:
Angels pray for forgiveness of the sins of those who adore ‘Ali Ibn Abu Talib and open all the eight gates
of paradise for them to enter, without reckoning, from whichever door they like.45

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً استَغْفَرت لَه الْملائةُ وفُتحت لَه ابـواب الْجنَّة الثَّمانيةُ؛ يدْخُلُها



.من ايِ بابٍ شَاء بِغَيرِ حسابٍ

847) The Prophet (S) said:
Allah created seventy thousand angels from the effulgence of the face of ‘Ali Ibn Abu Talib until
Doomsday. These angels pray for his forgiveness and the forgiveness of his friends.46

رونَ لَهتَغْفسلَكٍ يم لْـفا عينببٍ سطَال ِبا نب لع هجنُورِ و نم هاال خَلَق :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
ةاميالْق موي َلا يهِبحملو.

Love For ‘Ali Eats Away Sins

848) The Prophet (S) said:
The love for ‘Ali Ibn Abu Talib destroys sins just as fire devours dry twigs.47

طَبالْح النَّار رِقما تَحك الذُّنوب رِقحبٍ يطَال ِبا نب لع بح :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

849) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
The love for ‘Ali Ibn Abu Talib eats away sins just like fire devours dry twigs.48

النَّار لكما تَائاتِ كِيالس كـلاـبٍ يطَال بِـا نب لع بح :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
طَبالْح.

Love For ‘Ali Is Source Of Acceptance Of Supplication

850) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari narrates that Abu Dharr said that they were sitting in the mosque with
the Prophet (S) when ‘Ali (‘a) came.
When the Prophet (S) saw ‘Ali (‘a), he asked, “O Abu Dharr, who is this?” I said, “O Messenger of Allah.
This is Ali.”

The Prophet asked me, “Do you not hold him dear to you?” I replied, “O Messenger of God, I hold him
and those who adore him, dearer than myself.”

The Prophet (S) said:
O Abu Dharr, hold ‘Ali dear and hold his friends dear to you, for the link between God and man is the
love for Ali. O Abu Dharr, love him sincerely because God grants the wishes of those who sincerely
adore Ali.

I said, “O Messenger of Allah, the love for ‘Ali is like honey or chill water flowing in my heart or like the



verses of the Qur’an which I find sweeter than honey.”

The Prophet (S) said,
We belong to the same tree and the same rope. Our friends are like the leaves of the tree in Paradise.
Whoever wishes to enter Paradise should attach himself to any one of the branches of that tree.49

وروىٰ جابِر بن عبدِ االه الانْصارِي، عن ابِ ذَرٍ قَال: كنْت جالساً عنْدَ النّبِ صلَّ االه علَيـه وآله ف الْمسجِدِ، اذْ
اقْبل عل علَيه السلام. فَلَما رآه مقْبِلا قَال: «يا ابا ذرٍ! من هـذَا الْمقْبِـل؟» فَقُلْت: «عل، يا رسول االه.» فَقَال: «يا
بحااً ويلع بحا !ٍا ذربا اي» :ه.» فَقَالبحن يم بحوا هبحلا ّنا .هاال ولسا ري ،هاالي وا» :؟» فَقُلْتهبتُحا !ٍا ذَربا
.من احبه، فَانَّ الْحجاب الَّذِي بين الْعبـدِ وبين االه تَعالَ حب عل بن ابِ طَالبٍ

لاا ها االعد لاو ،طَاهعا لائاً اشَي َالتَع هاال لاسصاً وخْلـاً ميلع بحرِئٍ اام نا مصاً، فَمخْلاً ميلع بحا !ٍا ذَربا اي
ةآيك وا ،لالنَّح لسعك وا ،اءارِدِ الْمببِدِي كك َلبٍ عطَال ِبا نب لع بجِـدُ حلا ّإن !هاال ولسا ري» :فَقُلْت «.اهلَب
من كتَابِ االه اتْلُوهـا. وهو عندِي احلَ من الْعسل.» فَقَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «نَحن الشَّجرةُ الطَّيِبةُ
«.والْعـروةُ الْۇثْقَ. ومحبونا ورقُها، فَمن اراد الدُّخول الَ الْجنَّة فَلْيستَمسكْ بِغُصن من اغْصانها

851) The Prophet (S) said:
Angels welcome, Prophets look upon the faces, and Allah grants all the wishes of those who love ‘Ali Ibn
Abu Talib.50

ةاجح لك لَه هاال قَضو ،اءنْبِيالا تْهزَارةُ، وئلاالْم تْهافَحاً صيلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

Love For ‘Ali And Kindness From The Angel Of Death

852) Abdullah Ibn Mas’ud narrates that the Prophet (S) said:
Israfil is the first among the denizens of the heavens who proclaimed his brotherhood with Ali, followed
by Michael and Gabriel. The first among the denizens of the skies to proclaim their love for Ali, are the
angels who carry the canopy of heavens and then Ridhwan, the keeper of Paradise and then the Angel
of Death.

The Angel of Death is considerate towards those who love ‘Ali Ibn Abu Talib, just like he is considerate
towards the Prophets [at the time of taking away their souls].51

لها نخاً مبٍ اطَال بِـا نب لاتَّخَذَ ع نم لوا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ودٍ قَالعسم نب هدِ االبع نع
،نَّةانُ خَازِنُ الْجورِض شِ، ثُمرلَةُ الْعمح اءـمالس ـلها نم هبحن ام لواو .يلائرجِب ثُم ،يلائيم ثُم ،افيلرسا اءمالس
اءنْبِيالا َلع محتَرا يمبٍ كطَال ِبا نب لع ِبحم َلع محتَرتِ يولَكَ الْمنَّ ماتِ. وولَكُ الْمم ثُم.



853) The Prophet (S) said:
Allah sends the Angel of Death to those who adore ‘Ali Ibn Abu Talib in the same manner as He sends
him unto the Prophets. He removes the fear of Munkar and Nakir [the two Angels sent for questioning] in
the grave [from their heart] and makes their faces radiant and raises them up [on Doomsday] in the
company of Hamzah the chief of martyrs.52

نْهع هاال فَعدو ،اءنْبِيالا َلا ثعبا يمتِ كولَكَ الْمم هلَيا هاال ثعاً بيلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
دَاءدِ الشُّهِيةَ سزمح عانَ مكو ،ههجو ضيبيرٍ، وَنرٍ وْنم لوه.

854) The Prophet (S) said:
To the lovers of ‘Ali Ibn Abu Talib, Allah sends a friendly Angel of Death, removing the fear of Munkar
and Nakir [during questioning in the grave], make the grave bright and make his face effulgent.53

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً بعث االه الَيه ملَكَ الْموتِ بِرِفْق، ودفَع عنْه هول منْرٍ ونَيرٍ،
ههجو ضيبو ،هرقَب رنَوو.

At The Moment Of Death, ‘Ali Visits His Lovers

855) The Prophet (S) said:
O Ali, your friends would triumph in three places: (1) when their souls are separated from their body you
would be present beside them; (2) you would guide them when they are being questioned in the grave
and (3) you would introduce them when they are presented before the Almighty Lord.54

وجنْدَ خُرع :ناطوم ثَـةثَلا ونَ فحفْريكَ يِبحنَّ ما !لا عي :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
انْفُسهِم وانْت هنَاكَ تَشْهدُهم، وعنْدَ الْمساءلَة ف الْقُبورِ وانْت هنَاكَ تُلَقّنُهم، وعنْدَ الْعرضِ علَ االه وانْت هنَاكَ
مفُهِرتُع.

856) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, your brothers would rejoice on four occasions: (1) when their soul is separated from their body and
we are present as witnesses; (2) when they are questioned in the grave; (3) when they are presented
before the Lord and (4) when they cross the Bridge [to Heaven].55

بِالاسنَادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام: يا عل! اخْوانُكَ يفْرحونَ ف اربعة مواطن: عنْدَ
اطرنْدَ الصعضِ، ورنْدَ الْععو ،مورِهقُب ف لَةاءسنْدَ الْمعو ،مدُهشَاه نْتانَا واو هِمنْفُسا وجخُر.

857) Imam al-Ridha (‘a) narrates through his ancestors that ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) said:
At the moment of death, my friends would find me just as good as they had imagined me to be and my



enemies would find me as they would not have wished to see me.56

ثيبِح هاتمنْدَ مع دَنجو ـنبحا ـنم :ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر نع
هري ثيبِح هاتمنْدَ مع دَنجو نغَضبا نمو ،بحي.

858) Al-Harith al-A’war quotes ‘Ali (‘a) as saying:
No believer dies before seeing me as the friend he loved and my enemies do not die until they see me
[in a form] as they would hate to see me.57

نضغبدٌ يبع وتمي لاو ،بحي ـثيح ـآنر لاا نبحي نموم وتمي لا :قَال ملاالس هلَيع لع نرِ، عوعارِثِ الاالْح نع
هري ثيح آنر لاا...

859) Al-Harith al-Hamadani said:
When I went to Amir Al-Mu’minin ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a), he asked me, ‘What brought you here?’

I replied, ‘The love for you, O Amir Al-Mu’minin.’ He asked, ‘Do you adore me, O Harith?’ I replied,
‘Indeed. By God I do.’

He said:
Even as your soul reaches your throat [at the moment of death] you would see me as the friend you
loved. You would find me to be the friend you loved, even as I would be scattering people, like driving
away wild camels [which do not belong to my herd]. You would find me a friend that you loved when you
see me crossing the bridge with the Prophet (S), holding aloft the banner of Unicity, in my hand.58

وعن الْحارِثِ الْهمدَان قَال: دخَلْت علَ اميرِ الْمومنين عل بن ابِ طَالبٍ علَيـه السـلام، فَقَال: «ما جاء بِكَ؟»
:فَقَال «.يننموالْم يرما اي ،هاالو منَع» :؟» فَقُلْـتنبتُحا !ارِثا حي» :فَقَال «.يننموالْم يرما الَكَ ي ِبح» :فَقُلْت
تَنيالَر بِلالا ةغَرِيب دضِ ذَووالْح نع الجِالر ذُودنَا ااو تَنيار لَوو .بتُح ثيح تَنيالَر لْقُومكَ الْحنَفْس لَغَتب ما لَوا»
ثيح تَنيالَر هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر دَيي نيدِ بمالْح اءوبِل اطرالص لَـع ـارنَا ماو تَنيار لَوو .بتُح ثيح
بتُح.»

860) Imam al-Sadiq (‘a) said:
Whoever takes ‘Ali (‘a) as his guardian would rejoice to see him on three occasions: (1) at the moment
of death, (2) at the head of the Bridge [before passing it], and (3) near the fountain in Heaven.59

،اطرنْدَ الصعتِ، وونْدَ الْمع :هرسي ثيح ناطوم ثَةثَلا ف اهري ملاالس هلَيع لع لنَّ وا :ملاالس هلَيع ادِقالص قَال
.وعنْدَ الْحوضِ



Love Of ‘Ali Would Ease The Traumas Of Death

861) The Prophet (S) said:
The trauma of death will be minimum for those who love ‘Ali and their graves would be made a part of
the gardens in Paradise.60

هرقَب لعجتِ، وواتِ الْمرس هلَيع هنُ االواً هيلع بحا نمو لادِيثٍ:... اح ف هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
نَّةاضِ الْجرِي نةً مضور.

Love Of ‘Ali And The Record Of Deeds Handed In The Right Hand

862) The Prophet (S) said:
To the friends of Ali, Allah would have their record of deeds placed in their right hand and question them
in the manner in which Prophets are questioned.61

ابسح هباسحو همينبِي هتَابك هاال طَاهعاً ايلع بحا نمو لاا ...:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر دِيثٍ، قَالح ف
اءنْبِيالا.

Love Of ‘Ali And The Crossing Of The Bridge [To Heaven]

863) The Prophet (S) said:
None would be able to cross the Bridge [to Heaven], except those who hold a permit written by Ali.62

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: لا يجوزُ احدٌ الصراطَ الا من كتَب لَه عل الْجوازَ

864) Abu Sa’id al al-Khidri narrates that the Prophet (S) said:
After completing the Reckoning, Allah will set up two angels to guard the Bridge, who will permit only
those who have the seal of guardianship of ‘Ali and throw the rest into hell.63

رماادِ، يعابِ الْمسح ـنم َـالتَع هذَا فَرِغَ االا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال :قَال ِدْرِييدٍ الْخعس ِبا نع وِير
.للْملَين فَيقفانِ علَ الصراط. فَلا يجوزُ احدٌ الا بِبراءة ولاية من عل. فَمن لَم ين معه اكبه االه ف النَّارِ

865) The Prophet (S) said:
On the Judgment Day, when Scales are set up on the brink of hell, none except those who have the seal
of guardianship of Ali, would be able to cross it [on the way to Paradise].64

هلَيع زجي لَم ،نَّمهيرِ جشَف َلانُ عيزالْم بنُصو ةاميالْق موانَ يذَا كا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا



.الا من كانَ معه كتَاب وِلاية عل بن ابِ طَالبٍ

866) The Prophet (S) said:
Those who love ‘Ali Ibn Abu Talib shall cross the Bridge with lightning speed.65

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً جازَ علَ الصراط كالْبرقِ الْخَاطفِ

867) The Prophet (S) said:
Those who love ‘Ali Ibn Abu Talib shall cross the Bridge with lightning speed, without encountering any
difficulty.66

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً مر علَ الصراط كالْبرقِ الْخَاطفِ ولَم ير صعوبةً

868) The Prophet (S) said:
The most steadfast person crossing the Bridge would be the one who has the greatest affection for Ali.67

لعاً لبح مشَدُّكا اطرالص َلع مُتثْبا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

869) The Prophet (S) said:
For those who adore Ali, it is written that they shall be saved from Hellfire, permitted to cross the Bridge,
and given asylum from punishment. His Record of Deeds shall not be scrutinized and Scales would not
be set up for him. It would be said to him: Enter Paradise without reckoning.68

عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً كتب لَه براءةٌ من النَّـارِ وجـوازٌ علَـ الصراط وامانٌ من الْعذَابِ،
.ولَم ينْشَر لَه دِيوانٌ، ولَم ينْصب لَه ميزانٌ، وقيل لَه: ادخُل الْجنَّةَ بِلا حسابٍ

870) Imam Abu Ja’far Muhammad Ibn ‘Ali al-Baqir (‘a) said:
Should one leg of a person who loves ‘Ali tremble [due to weakness], God shall strengthen his other leg
[to keep him steadfast on the Straight Path].69

قَدَم لَه لَّتدٍ فَزحقَلْبِ ا بٍ فطَال ِبا نب لع بح هاال تا ثَبم :ملاا السهِملَيرِ عاقالْب لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا نع
.الا ثُبِتَت لَه قَدَم اخْرىٰ

871) Imam Abu Ja’far Muhammad Ibn ‘Ali al-Baqir (‘a) narrates through his ancestors that the Prophet
(S) told ‘Ali (‘a):
If one leg of a person who loves you, should tremble, the other would be strengthened, and on account



of your love, he will finally enter Paradise with Allah’s help.70

عن ابِ جعفَرٍ محمدِ بن عل، عن آبائه علَيهِم السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام: ما
.ثَبت حبكَ ف قَلْبِ امرِئٍ مومن فَزلَّت بِه قَدَمه علَ الصراط الا ثَبت لَه قَدَم حتَّ ادخَلَه االه بِحبِكَ الْجنَّةَ

872) Abdullah Ibn Muthanna Ibn Tamamah Ibn Abdullah Ibn Anas Ibn Malik narrates through his
ancestors that the Prophet (S) said:
On the Day of Reckoning, a Bridge would be set up over hell. Except for those who hold the seal of Ali’s
guardianship, none would be able to cross the Bridge. It is regarding this that it is revealed [in the
Qur’an]:

“Halt. They are to be questioned” (37:24).

That is they would be questioned regarding what they did in the matter of the guardianship of Ali.71

هآلو هلَيع هاال َّلص النَّبِـ نع ،دِّهج نع ،بِيها نكٍ، عالم ننَسِ با نب هدِ االبع نةَ بامتَم نب َّثَنالْم نب هدِ االبع نع
ِبا نب لةُ عيوِلا يهازٌ فوج هعانَ مك نم لاا هلَيع زجي لَم ،نَّمهج َلاطُ عرالص بنُصو ةاميالْق موانَ يذَا كا :قَال
.طَالبٍ. وذٰلكَ قَولُه: ﴿وقفُوهم انَّهم مسوولُونَ﴾: يعن عن وِلاية عل بن ابِ طَالبٍ

873) Ja’far Ibn Anas narrates through Imam Ja’far Ibn Muhammad (‘a) who quoted the Prophet (S) as
saying:
On the Day of Reckoning, a Bridge would be set up over hell. Except for those who have obtained the
seal of requital on account of their love for Ali’s guardianship, none would be able to cross the Bridge.72

:هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ـولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها ندٍ، عمحم نفَرِ بعج ننَسٍ، عا نكِ بالم نع
.اذَا كانَ يوم الْقيامة نُصب الصراطُ علَ شَفيرِ جهنَّم، فَلا يجاوِزُ الا مـن كانَ معه براءةٌ بِوِلاية عل بن ابِ طَالبٍ

874) It is reported from Abu Ja’far Muhammad al-Baqir (‘a) through his ancestors, that the Prophet (S)
said:
If you desire to cross the Bridge as fast as the whirlwind and if you wish to enter paradise without
reckoning, then you should adore my brother, my heir, my trustee, ‘Ali Ibn Abu Talib, who belongs to my
community and my family. If you desire to go to hell then you should abandon the guardianship of Ali. I
swear by the Glory and Majesty of God that he is the gateway to Allah through which alone one should
enter, and he is the straight path. It is about [your submission to] his guardianship that God will question
you on the Judgment Day.73

هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَـال :قَـال ملاالس هِملَيع دِّهج نع ،بِيها نرِ، عاقالْب لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا ننَادِ، عسبِالا
ِباحصو ِيصوو ِليو لتَوابٍ، فَلْيسـرِ حنَّةَ بِغَيالْج جليفِ والْعاص يحِالرك اطرالص َلجوزَ عنْ يا هرس نم :هآلو



ابنَّه لَبا ،هللاجو ِبر ةزعفَو .تَهيكْ وِلاتْرفَلْي النَّار جلنْ يا هرس نمبٍ. وطَال ِبا نب لع :تماو لها َلع يفَتخَلو
ةاميالْق موي هتيوِلا نع هاال لاسالَّذِي ي نَّهاو ،يمتَقساطُ الْمرالص نَّهاو ،نْهم لاا َتوي الَّذِي لا هاال.

875) Imam Abu Ja’far reports that the Prophet (S) said:
O Ali, on the Judgment Day, you and I along with the Archangel Gabriel would be stationed on the
Bridge. Only those who have the certificate of your friendship will be granted safety from hellfire.74

نْتانَا ودُ اقْعا ةاميالْق مـوـانَ يذَا كا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نع
.وجبرئيل علَ الصراط، فَلَم يجز احدٌ الا من كانَ معه كتَاب فيـه بـراءةٌ بِوِلايتكَ

876) The Prophet (S) said:
On the Judgment Day, God will order two angels to be stationed on the Bridge, to see that none passes
the Bridge without first obtaining permission from ‘Ali Ibn Abu Talib. God will throw into Hell all those who
do not have his permission. It is regarding this that it is revealed [in the Qur’an]
“Halt. They are to be questioned” (37:24) .75

روِي عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قَال: اذَا كانَ يوم الْقيامة، امر االه ملَين يقْعدَانِ علَـ الصراط ولا يجوزُ احدٌ
.الا بِبراءة عل بن ابِ طَالبٍ. ومن لَم ين معه براءتُه اكبه االه ف النَّارِ

﴾.وهو قَولُه تَعالَ:﴿وقفوهم انَّهم مسوولُونَ

Love For ‘Ali And Opening Of The Doors Of God’s Bountiful Mercy

877) The Prophet (S) said:
Upon those who adore Ali, God will bestow wisdom, bring out truth through his words, and open the
doors of His Bountiful Mercy.76

فَتَحو ،ابوالص هانسل لَـىٰ عرجاو ،قَلْبِه ةَ فمالْح هاال تنْباً ايلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
ةمحالر ابوبا لَه هاال.

Love For ‘Ali And Salvation From Hellfire

878) The Prophet (S) said:
Those who love ‘Ali attain salvation from Hellfire.77

.عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: الا ومن احب علياً نَجاه االه من النَّار



879) The Prophet (S) said:
Those who love ‘Ali are protected from Hellfire.78

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: حب عل براءةٌ من النَّارِ

Love For ‘Ali Is The Source To Enter Paradise

880) The Prophet (S) said:
Tell those who love ‘Ali to be ready to enter Paradise.79

نَّةدُخُولِ الْجل ايتَهاً ييلع بحا ـنمل قُل :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

Love For ‘Ali Is The Crown Of Honour

881) The Prophet (S) said:
Those who love ‘Ali will be crowned with the crown of honor and clothed with garments of peace.80

ةملالَّةَ السح هسلْباو ةرامْال تَاج هسار َلع هاال عضاً ويلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

882) The Prophet (S) said:
Those who love ‘Ali will be crowned with the crown of honor, upon which would be the inscription
‘Triumphant are the dwellers of Paradise and the Shi’ah of ‘Ali are the favored ones.’81

مه نَّةالْج ابحصه: الَيتوبـاً عم ـةامرْال تَاج هسار َلع عاً ۇضيلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
.الفائزونَ، وشيعةُ عل هم الْمفْلحونَ

883) The Prophet (S) said:
Those who love ‘Ali will be crowned with the crown of governance and clothed with garments of honor.82

ةامرْلَّةَ الح لْبِسالْكِ، والْم تَاج هسار َلع عاً ۇضيلع بحا نمو لاا :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع.

Who Love ‘Ali Will Be Raised Along With The Prophet (S)

884) The Prophet (S) said:
Those who adore you will be raised along with the Prophets and placed in their ranks on the Judgment
Day. Those who die harboring enmity for you would die an unbelieving Christian or Jew.83



كَ فَلاضغبي وهو اتم نمو ،ةاميالْق موي هِمتجرد ف ينِالنَّبي عانَ مكَ كبحا نم :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال
.يبال مات يهودِياً او نَصرانياً

885) The Prophet (S) said:
Those who adore you will be raised along with me and you on the Judgment Day. 84

هعمو عانَ ماً كيلع بحا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال.

886) Jabir narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Those who adore you and accept your guardianship will be placed with us in Paradise.

The Prophet (S) then recited the following verse:

“Certainly, virtuous people would dwell in the Gardens and near the rivers of Paradise.”(54:54). 85

بِاسنَادِه الَ جابِرِ بن عبدِ االه قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام: «يـا عل! من احبكَ
نَّةالْج نَا فعم هاال نَهسكَ الاتَوو.»

﴾.ثُم تَلا رسول االه صلَّ االه علَيـه وآلـه: ﴿انَّ الْمتَّقين ف جنَّاتٍ ونَهرٍ

887) The Prophet (S) said:
Those who adore ‘Ali and obey him on earth shall meet me at the fountain in Paradise and would be
placed along with me. Those who harbor enmity for ‘Ali on earth shall not see me nor shall I see him. He
would be taken away to Hell behind my back.86

ف حدِيثٍ) قَال [رسول االه] صلَّ االه علَيه وآله: من احب علياً واطَاعه ف دارِ الدُّنْيا ورد علَ حوض غَداً،)
،وند اخْتَلَجو ،ةاميالْق موي نري لَمو هرا لَم اهصعا وارِ الدُّنْيد اً فيلع غَضبا نمو .نَّةالْج ف تجرد ف عانَ مكو
.واخذَ بِه ذَات الشّمالِ الَ النَّارِ

Love For ‘Ali Is Like A Tree That Has Its Roots In Paradise

888) The Prophet (S) said:
Love for ‘Ali is like a tree that has its roots in Paradise and its branches on earth. Whoever holds on to
any one of its branches, he will find that it leads him to Paradise. Enmity towards ‘Ali is like a tree that
has its roots in Hell and its braches on earth. When anyone holds on to the branch, it will lead him to
Hellfire.87



ا فانُهغْصاو نَّةالْج ا فلُهصةٌ اربٍ شَجطَال ِبا نب لع بح :قَال هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر ندِيثٍ عح ف
ا فانُهغْصاالنَّارِ و ا فلُهصةٌ ارـبٍ شَجطَال ِبا نب لع غْضبو .نَّةالْج ف هقَعوها اانغْصضِ اعبِب لَّقتَع نا، فَمالدُّنْي
...الدُّنْيا، فَمن تَعلَّق بِها ف الدُّنْيا اوردتْه الَ النَّارِ

Love For ‘Ali Is Faith And Enmity Towards Him Is Hypocrisy

889) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
The love for you is faith and enmity towards you is hypocrisy. The first to enter Paradise would be your
friends and the first to be cast in Hell would be your enemies.88

نم لواكَ. وبحنَّةَ مالْج ـدْخُلي ـنم لواو .فَاقكَ نغْضبيـمانٌ وكَ ابح :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
.يدْخُل النَّار مبغضكَ

890) It is reported through Imam Abu Ja’far said:
The love for ‘Ali is faith and enmity towards him is hypocrisy.

He then recited the verse:

“You are imbibed with the inclination towards faith and thus We beautified your hearts with
it.”(49:7). 89

ف نَهزَيانَ ويـمالا مإلَي ببحو﴿ اقَر ثُم .فَاقن هغْضبانٌ ويـما لع بح :قَال ملاالس هلَيفَرٍ ععج ِبا ننَادِ، عسبِالا
مِقُلُوب.﴾

891) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the first among this community who confessed his faith in Allah and His Prophet and the
first one to migrate towards Allah and His Messenger and the last person to converse with the
Messenger of Allah. By Him who holds my life in His Power, none but a well-tested believer would love
you. None but a rank disbeliever or infidel would bear enmity for you.90

،هسولرو هاال َلةً ارجه ملُهواو ،هسولرو هاناً بِااليـما ةمالا ذِهه لوا نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص قَالو :قَال
قنَافم لاكَ اضغبي لايـمانِ، ولال هقَلْب هاال نتَحقَـدِ ام نمـوم لاا ‐دِهبِي الَّذِي نَفْسكَ ‐وبحي لا .هولسداً بِرهع مهرآخو
رافك وا.

892) The Prophet (S) said:
Only a pious believer would love you and only a cruel hypocrite would hate you.91

شَق قنَافم لاكَ اضغبي لاو ،تَق نموم لاكَ ابحي لا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال.



893) Umm Salamah narrates that the Prophet (S) said:
None but a true believer would love ‘Ali and none but a rank hypocrite would hate Ali.92

قنَافم لاا هضغبي لاو ،نموم لااً ايلع بحي لا :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :ةَ قَالَتلَمس ما نع.

894) Umm Salamah narrates that the Prophet (S) said:
No hypocrite would ever love ‘Ali nor would a believer ever hate Ali.93

هضغبي لاو قنَافـاً ميلع بحي لا :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسانَ رك :ا قَالَتنْهع هاال ضةَ رلَمس ما نع
نموم.

895) The Prophet (S) said:
O Mankind! I adjure you to love my relative, my brother, and my paternal uncle’s son ‘Ali Ibn Abu Talib.
None but a believer would love him and none but a hypocrite would hate him. One who loves him, loves
me and one who irritates him, irritates me and Allah shall throw into Hell, those who irritate me.94

بٍ. لاطَال ِبا نب لع مع نابو خا :ِبذِي الْقُر ِببِح ميوصا !ا النَّاسهيا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
هاال هذَّبع نغَضبا نمو ،نغَضبفَقَدْ ا هغَضبا نمو ،نبحفَقَدْ ا هبحا نم .قنَافم لاا هضغبي لاو ،نموم لاا هبحي
.بِالنَّارِ

896) The Prophet (S) said:
O Mankind! I adjure you to love my relative, my brother, and my paternal uncle’s son ‘Ali Ibn Abu Talib.
None but a believer would love him and none but a hypocrite would hate him.95

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله ف خُطْبته: اوصيم بِحبِ ذِي قُرباها: اخ وابن عمـ عل ابن ابِ طَالبٍ،
قنَافم لاا هضغبي لاو نموم لاا هبحي لا نَّهفَا.

897) ‘Ali (‘a) said:
None but a believer would adore me and none but a hypocrite would hate me. 96

قنَافم لاا نضغبي لاو ،نموم لاا نبحي ه لااالو :قُولي ملاالس هلَيع لانَ عك.

898) Suwayd Ibn Ghaflah narrates that he heard the Prophet (S) say:
O Ali, none but a believer would adore you and none but a hypocrite would hate you.97

لاكَ اضغبي لاو نموم لاـكَ ابحي لا !لا عي :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :غَفْلَةَ قَال ندِ بيوس نع



قنَافم.

899) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) looked at ‘Ali (‘a) and said:
None but a believer would love you and none but a hypocrite would hate you. One who loves you, loves
me and one who irritates you, irritates me. My friend is Allah’s friend and Allah is also angry with anyone
who makes me angry. Woe unto those who irritate you after me [my death].98

وعن ابن عباسٍ قَال: نَظَر رسول االه صلَّ االه علَيه وآله الَ عل علَيه السلام فَقَال: لا يحبكَ الا مومن ولا يبغضكَ
نمل ليو .هاال يضغب يضغبو هاال بِيبح ِبِيبحو ،نغَضبكَ فَقَدْ اغَضبا نمو نبحكَ فَقَدْ ابحا نم .قنَافم لاا
.ابغَضكَ بعدِي

Love For ‘Ali Is Faith And Enmity Towards Him Is Infidelity

900) The Prophet (S) said:
Love for ‘Ali is faith and enmity towards him is hypocrisy.99

فْرك هغْضبانٌ ويـما لع بح :هآلو هلَيع هاال َّلص لُهقَو.

901) ‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
None but a believer would adore ‘Ali and none but a hypocrite would hate Ali.100

رافك لاا هغضبي لاو نمـوم لااً ايلع بحي لا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع نع.

902) ‘Ali Ibn al-Hasan al-Sa’ih narrates that he heard Imam al-Hasan al-Askari say that my father
heard from his ancestors that the Prophet (S) said:
Only he would adore you, whose birth is legitimate and only he, whose birth is illegitimate would bear
enmity towards you. None but a true believer would be your friend and none but a rank hypocrite would
be your enemy.101

نع ،بِيها نع ،ِبا دَّثَنح :قُـولي ملاالس هلَيع رِيسالْع لع نب نسالْح تعمس :قَال حائالس نسالْح نب لدَّثَنَا عح
لاكَ ابحي لا !لا عي :ملاالس هلَيبٍ عطَال بِـا نب لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع دِّهج
رافك لاادِيكَ اعي لاو ،نموم لايكَ االوي لاو .تُهدوِلا ثَتخَب نم لاكَ اضغبي لاو ،تُهدوِلا تطَاب نم...

903) The Prophet (S) said:
O Ali, you are the first among this community who confessed his faith in Allah and His Prophet and the
first one to migrate towards Allah and His Messenger and the last person to converse with the
Messenger of Allah. By Him who holds my life in His Power, none but a well-tested Believer would love



you. None but a rank disbeliever or infidel would bear enmity for you.102

(ملُهواو ،هولسرو هاناً بِااليــما ةمالا ذِهه لوا نْتا !لا عي :(هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر) قَالدِيثٍ) وح ف
هقَلْب هاال نتَحقَدِ ام نموم لاا ‐دِهبِي ـالَّذِي نَفْسكَ ‐وبحي لا .هولسداً بِرهع مهرآخو ،هولسرو هاال َلةً ارجه
رافك وا قنَافم لاكَ اضغبي لايـمانِ، ولال.

Fortunate Is The One Who Adores ‘Ali

904) It is narrated from ‘Ali Ibn Musa, from his father and from his ancestor ‘Ali Ibn Abu Talib (‘a) who
quoted the Prophet (S) as saying:
Fortunate is the one who adores you and testifies about you. Wretched is the one who harbors enmity
for you and falsifies you. In the seventh heaven, your friends have been recognized.103

هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيبٍ عطَال ِبا نب لع نع ،هائآب نع ،بِيها نع ،وسم نب لع نع
ةابِعالس اءمالس وفُونَ فرعوكَ مبحبِـكَ. م ذَّبككَ وغَضبا نمل ليوبِكَ. و دَّقصكَ وبحا نمل طُوب !لا عي :هآلو...

905) The Prophet (S) said:
Fortunate is the one who adores you and testifies about you. Wretched is the one who harbors enmity
for you and falsifies you. In the heaven, your friends are well known. They are pious, religious, humble,
and possess impeccable character. They have sunken eyes, their hearts throb with dear. They have
cognized your guardianship in the most appropriate perspective. Their tongues ever eulogize you. Their
eyes weep for the love of you and the Imams.

They would instantly obey every command of God, commandments issued by me, you or the Imams
from your progeny who are the persons in authority. They adhere to the Qur’an and Prophetic traditions.
They maintain contact with each other and love each other. Angels send their benedictions upon them
and say Amen’ whenever they pray. The Angles pray for forgiveness for the sinners among them.104

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! طُوب لمن احبكَ وصـدَّقَكَ، والْويـل لمـن ابغَضكَ وكذَّبكَ. محبوكَ
معروفُونَ بين اهل السماواتِ، وهم اهل الـدِّين والْـورع والسـمتِ الْحسن والتَّواضع، خَاشعةً ابصارهم، وجِلَةً
نم ةمئالا َلعكَ ولَينُّناً عا تَحهموعةٌ دباكس منُهيعاكَ، ولقَـةٌ بِفَضنَاط مـنَتُهلْساكَ، وتيوِلا قفوا حرقدْ عو .مهقُلوب
.ۇلْدِكَ

عاملُونَ بِما امرهم االه فـ كتَابِه وبِما امرتُهم انَا وبِما تَامرهم انْت وبِما يامرهم اولُوا الامرِ من الائمة من ۇلْـدِكَ
منْهبِ مذْنلْمل رـتَغْفتَسو هِمـائعد َلع نمتُوو هِملَيع ّلةَ لَتُصئلانَّ الْماونَ. وابتَحلُونَ ماصتَوم مهو .نَّتسآنِ وبِـالْقُر.

906) The Prophet (S) said:



Fortunate is the one who adores ‘Ali and testifies about you. Wretched is the one who harbors enmity
towards Ali.105

هغَضبا نمل ليالْواً، ويلع بحا نمل طُوب :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب لقَو.

907) Abdullah Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
O Ali, I would love and be a friend of one who is friendly with you. I shall be an enemy of one who
harbors enmity for you or opposes you, for you are from me and I am from you.106

،تُهالَيوو تُهببحكَ االاوـكَ وبحا ـنم !ـلا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال ...:اسٍ قَالبع نب هدِ االبع نع
.ومن ابغَضكَ وعاداكَ ابغَضتُه وعاديتُه، لانَّكَ منّ وانَا منْكَ

Test Your Children With The Love For ‘Ali

908) Anas narrates that the Prophet (S) said,
Test your children with the love for ‘Ali for he would never lead to misguidance nor would you distance
anyone from the path of guidance. Those who are friendly with him are from you and those who bear
enmity towards him does not belong to you. 107

لَةلاض َلو ادْعي اً لايلنَّ عفَـا ،هِببِح مكدلاونُوا اتَحام !ا النَّاسهيا اي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :نَسا قَال
مْنم سفَلَي هغَضبا نمو ،مْنم وفَه هبحا نفَم .ٰدَىه ندُ ععبي لاو.

909) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari narrates that a group of Ansar was sitting with the Prophet (S) when
he said:
O Ansar! Test your children with the love for ‘Ali from your children; the one who loves ‘Ali is, in reality,
your own child; and if any one of them bears enmity towards Ali, know then that he is not your legitimate
child.108

نةً ماعمج موي ذَات هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسنْدَ رنَّا عك :قُولي ِارِينْصالا هدِ االبع نابِرِ بج ننَادِ، عسبِالا
نمو ،شْدِهرل وا أنَّهلَمفَاع هبحا نبٍ، فَمطَال ِبا ناب لع ِببِح مكدلاووا ارِوارِ! بنْصالا شَرعا ملَنَا: ي ارِ فَقَالنْصالا
هِغَيل نَّهوا الَمفَاع هغَضبا.

910) During the battle of Khaybar, the Prophet told his companions:
“Put your children to test through ‘Ali Ibn Abu Talib, for he would never lead to misguidance nor would
you distance anyone from the path of guidance. Those who are friendly with him are from you and those
who bear enmity towards him does not belong to you.109



َلو ادْعي لا نَّهبٍ، فَاطَال بِـا ـنب لع ِببِح مهدلاونُوا اتَحمنْ يا ربخَي موي هابحصا رما هآلو هلَيع هاال َّلص ِنَّ النَّبا
مْنم سفَلَي هغَضبا نمو مْنم وفَه هبحا نفَم .ٰدَىه ندُ ععبي لاو لَةلاض.

Greatness Of Love For ‘Ali And Reprehension For Hatred Towards ‘Ali

911) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
To dispute with you is to dispute with me; to be in peace with you is to be in peace with me. To Paradise
belong your friends, and your enemies are dwellers of Hell.110

ف حدِيثٍ) قَول النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام: حربـكَ حربِـ وسـلْمكَ سلْم...، الَ أن قَال: ومحبكَ)
.ف الْجنَّة، وانَّ عدُوكَ ف النَّارِ

912) The Prophet (S) said:
To fight with ‘Ali is to fight Allah and to make peace with ‘Ali is to make peace with God.111

هاال لْمس لع لْموس ،هاال برح لع برح :هآلو هلَيع هاال َّلص لُهقَوو.

913) Abu Musa Hamidi relates that the Prophet (S) said:
If you wish to meet God in a manner of pleasing Him, then please ‘Ali first, for Ali’s pleasure is God’s
pleasure and his wrath is God’s wrath.112

وهو هاال َنْ تَلْقا ـتببحنْ افَا :هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ االسر لقَو يهفو ،ِيدِيمالْح وسم ِبا ندِيثاً عح وِير
هاال بغَض هبغَضو ،هاال اءرِض هاءنَّ رِضاً، فَايلضِ عراضٍ فَانْكَ رع.

914) The Prophet (S) said:
Whoever loves me would instantly love Ali. Whoever angers the members of my family [Ahl al-Bayt]
shall be deprived of my intercession.113

تشَفَاع رِمح تيب ـلهن اداً محا غَضبا نماً، ويلع بحفَلْي نبحا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب ننَادِ، عسبِالا.

915) The Prophet (S) said:
If one who loves Ali, God will hold him as a blessed one and draw him nearer. God will send His Wrath
and reject those who bear enmity and fight with Ali.114

هاال قَتَهم اهادعاً ويلع غَـضبا نمو ،نَاهداو هاال همركا هلاتَواً ويلع بحا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَالو
اهخْزاو.



916) Imam al-Sadiq (‘a) quoted from his ancestors that the Prophet (S) said that one day Gabriel
descended and said:
O Muhammad, Allah sends His greetings to you and said: Inform your brother ‘Ali that no punishment
shall descend from Me upon his friends nor shall any Mercy be shown to his enemies.115

نم يلئربج تانا :هآلو ـهلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها نادِقِ، عالص ننَادِ،عسبِالا
نم ذِّبعا لا ّناً بِاليخَاكَ عا ّرشب :قُوليو مـلاـكَ السقْرِىي ـلجو زع هنَّ االدُ! امحيام» :فَقَال لُهلاج لج ِبر لبق
عاداه نم محرا لاو ،هلاتَو.»

917) Ibn ‘Umar narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a) when he nominated him as his successor:
Are you not happy that your enemies are reckoned as my enemies and my enemies are the enemies of
Allah, and your friends are reckoned as my friends and my friends are the friends of Allah?116

عن ابن عمر قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام حين خَلَّفَه: اما تَرض انْ يونَ عدُوكَ
عدُوِي وعدُوِي عدُو االه، ووليكَ وليِ ووليِ ول االه؟

918) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
On the Judgment Day, you will be carried on an effulgent throne and you will be wearing a crown whose
radiance would blind the eyes of the assembly. It will then be asked, ‘Where is the Prophet’s
testamentary trustee?’ You would then reply: ‘Here I am.’ It would then be said to you: “Welcome your
friends into Paradise and cast your enemies into hell, for, you are the allocator of [places in] Heaven and
Hell.’117

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام: اذَا كانَ يوم الْقيامة، يوت بِـكَ ‐يـا عل‐ بِسرِيرٍ من نُورٍ
صو نيا» :لُهلاج لج هنْدِ االع نم ّدَاءالن تـافِ. فَيقوالْم لها ارصبا خْطَفي ادكو هنُور اءضقَدْ ا كَ تَاجسار َلعو
محمدٍ رسولِ االه؟» فَتَقول: «هـا انَـا ذَا.» فَينَـادِي الْمنَادِي: «ادخل من احبكَ الْجنَّةَ، وادخل من عاداكَ ف النَّارِ.
«.فَانْت قَسيم الْجنَّة والنَّارِ

919) It is reported from ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) who narrates that he heard his ancestors narrate that
the Prophet (S) said:
O Ali, you are my brother, my vizier, the bearer of the Standard in this world and the next. You are the
Master of the Fountain. Those who anger you, anger me and those who please you, please me.118

نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّـلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر وسم نب لع ننَادِ، عسبِالا
نغَضبكَ اغَضبا نمو ،نبحكَ ابحا ـنم .ضوح باحصو ةرخالاا والدُّنْي ف ائول باحصزِيرِي ووو خا.

920) Amir Al-Mu’minin ‘Ali (‘a) said:



Even if I strike the nose out of the face of a believer with this sword, he would not hate me; and even if I
spread the treasures of this world before a hypocrite, he would not love me.119

تببص لَوو ،نغَضبـا ام نضغبنْ يا َلذَا عه فيبِس نموالْم شُومخَي تبرض لَو :ملاالس هلَيع يننموالْم يرما قَال
الدُّنْيا بِجملَتها علَ الْمنافق علَ انْ يحبن ما احبن. وذٰلـكَ انَّـه قُضـ فَانْقَض علَ لسانِ النَّبِ الام انَّه قَال: يا
قنَافكَ مبحي لاو نموكَ مضغبي لا !لع.

921) Sa’id Ibn Musayyab recounts that Zayd Ibn Thabit said that the Prophet (S) said:
For those who love ‘Ali during my life and thereafter, Allah has written for them peace from dawn until
dusk. Those who bear enmity for ‘Ali in my life and thereafter would die like in ignorance and his deeds
will be scrutinized.120

عن سعيدِ بن الْمسيبِ، عن زَيدِ بن ثَابِتٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من احب علياً ف حيات وبعدَ
هاتيح ف :وا) تودَ معبو اتيح ف هغَضبا نمو .تبغَر وا ستِ الشَّما طَلَعانَ ميـمالاو نمالا لَه هاال تَبك توم
لمبِما ع بوسحةً ويلاهيتَةً جم اتم (هتودَ معبو.

922) Yahya Ibn Abd al-Rahman al-Ansari narrates that the Prophet (S) said:
For those who love ‘Ali during my life and thereafter, Allah has written for them peace from dawn until
dusk. Those who bear enmity for ‘Ali in my life and thereafter would die like in ignorance and the evil and
repulsive character left by him in Islam will be scrutinized.121

اهيحاً ميلع بحا ـنم :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قَال ِارِينْصالا نمحدِ الربع نب يحي نع
يتَتُهفَم اتَهممو اهيحاً ميلع غَضبا نمو .تبا غَرمو ستِ الشَّما طَلَعانَ ميـمالاو نمالا لَه َالتَع هاال تَبك اتَهممو
ملاسالا ف دَثحا ابِم بوسحةٌ ويلاهج.

923) Abdullah narrates that I saw the Prophet (S) holding ‘Ali (‘a) by his hand and said to him:
Allah is my friend and I am your friend and the foe of your foes. I shall make peace with one who makes
peace with you.122

عن عبدِ االه قَال: رايت النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله آخذاً بِيدِ عل علَيه السلام وهو يقُـول: االه وليِ وانا وليكَ،
.ومعادٍ من عاداكَ، ومسالم من سالَمكَ

924) Ja’far Ibn Muhammad (‘a) narrates through his ancestors who reported that the Prophet (S) said:
Paradise anxiously waits for the friends of ‘Ali and spreads its effulgence for such of them who are as yet
on earth and have not reached Paradise. Hell is ever fanning its fire in anticipation of the enemies of ‘Ali
who are still on earth and have not yet entered Hell.123



بِالاسنَادِ، عن جعفَرِ بن محمدٍ، عن ابِيه، عن آبائه علَيهِم السلام قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَّ الْجنَّةَ
لَتَشْتَاق لاحباء عل ويشْتَدُّ ضووها لاحباء عل وهم فـ الـدُّنْيا قَبـل انْ يدْخُلُوها. وانَّ النَّار لَتَغيض ويشْتَدُّ زَفيرها
.علَ اعدَاء عل وهم ف الدُّنْيا قَبل انْ يدْخُلُوها

925) The Prophet (S) said:
O Ali, one who loves you loves me and one who loves me, loves God; I am angry with one who makes
you angry; one who makes me angry invites the wrath of God and upon such people is the curse of
Allah, His Angels and the people at large.124

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! من احبكَ فَقَدْ احبن، ومن احبن فَقَدْ احـب االه. ومن ابغَضكَ فَقَدْ
ينعمجالنَّاسِ او ةئلاالْمو هنَـةُ االلَع ـهلَيفَع هاال غَـضبا نمو .هاال غَضبفَقَدْ ا نغَضبا نمو ،نغَضبا.

926) The Prophet (S) said:
O Ali, I shall be friendly and love one who is your friend and who loves you; I shall hate and be an
enemy of one who is your enemy and who hates you, for you are from me and I am from you.125

تُهغَضباكَ اادعكَ وغَضبا نمو .تُهالَيوو تُهببحكَ االاوكَ وبحا نم !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
.وعاديتُه، لانَّكَ منّ وانَا منْكَ

927) The Prophet (S) said:
One who loves me should instantly love Ali. Whoever angers ‘Ali makes me angry too. Whoever angers
me angers Allah and whoever angers Allah is destined to be cast into hell.126

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من احبن فَلْيحب علياً. ومن ابغَض علياً فَقَدْ ابغَضـن، ومن ابغَضن فَقَدْ
النَّار خَلَهدا هاال غَضبا نمو ،هاال غَضبا.

928) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
One who loves you loves me and one who loves me, loves Allah. Your enemy is my enemy and my
enemy is the enemy of God. Woe upon him who makes you angry after me [my death].127

ليالْوو .هاال دُوي عِدُوعي، وِـدُوكَ عدُوعو .هاال بِيبح ِبِيبحو ،ِبِيبكَ حبِيبح :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب لقَو
.لمن ابغَضكَ بعدِي

929) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) said:
Whoever wishes to be rewarded by God for his good deeds, should, after my death, befriend ‘Ali and the
friends of ‘Ali and be a foe of their enemies.128



عن ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من سره انْ يجمع االه لَه الْخَير كلَّه فَلْيوالِ علياً بعدِي،
هدَاءعادِ اعولْي ،هاءيلوالِ اولْيو.

930) Mufaddal narrates through Imam al-Sadiq and his forefathers (‘a) that the Prophet (S) said:
Allah has installed ‘Ali as the sign [pointer] between him and His creatures. Whosoever recognizes him
is a true believer, whosoever rejects him is an infidel, whosever is ignorant of him is certainly misled,
whosoever believes others to be equal to him is a polytheist, whosoever comes with love for him shall
enter Paradise, and whosoever bears enmity towards him shall be cast into hell.129

لجو زع هنَّ االا :ـهآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نادِقِ، عالص نع ،لفَضالْم نع
دَلع نمو ،الاانَ ضك هِلَهج نمراً، وـافانَ كك هرْنا نمناً، وموانَ مك فَهرع ن؛ فَمهخَلْق نيبو نَهيلَماً باً عيلع بنَص
النَّار خَلد هتدَاوبِع اءج نمنَّةَ، والْج خَلد هتيبِوِلا اءج نمشْرِكاً، وانَ مك رِهغَي نيبو نَهيب.

Exaggeration About ‘Ali Is Condemned

931) Amir Al-Mu’minin ‘Ali (‘a) said:
Beware of exaggerations in our matter. Say that we are the rightly guided devotees [of God] and then
say whatever you wish to glorify us.130

تُمىا شنا ملفَض ـقُولُـوا فونَ. ووببربِيدٌ منَّا عينَا. قُولُوا: اف الْغُلُوو ماكيا :ملاالس هلَيع يننموالْم يرما قَال.

932) Amir Al-Mu’minin ‘Ali (‘a) said:
Two kinds of people will perish - one who exaggerates [in our praise] and the other is one who bears
excessive enmity towards me.131

.قَال امير الْمومنين علَيه السلام: يهلكُ ف اثْنَانِ: محب غَالٍ ومبغض قَالٍ

933) Amir Al-Mu’minin ‘Ali (‘a) said:
Two kinds of people will perish - a friend who exaggerates [in our praise] and the other is my enemy
who bears excessive hatred towards me.132

ضغبم دُوعفْرِطٌ، وم بحنِ: ملاجر كُ فلهي :ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع قَال.

934) Abu Hamzah al-Thumali narrates that Imam Abu Ja’far Muhammad Ibn ‘Ali (‘a) al-Baqir (‘a) told
him:
O Abu Hamzah! Do not decrease the virtues declared by Allah for Ali, nor should you exceed the bounds
while speaking of such virtues of Ali.133



عن ابِ حمزةَ الثُّمال قَال: قَال ابو جعفَرٍ محمدُ بن عل الْباقر علَيه السلام: يا ابا حمزةَ! لا تَضعوا علياً دونَ ما
هاال لَهعا جم قاً فَويلوا عفَعتَر لاو ،هاال هفَعر.

935) Hisham narrates from Abu Abdullah al-Sadiq (‘a) who said:
A group of people came to Amir Al-Mu’minin and said, ‘Peace be upon you, our Lord Sustainer!’

‘Ali (‘a) said, ‘You repent for uttering such words.’ But those people refused to repent.

‘Ali (‘a) had two pits dug and in one of them, he built fire. Such of those who refused to repent were
thrown into the pit and died from the fire in the adjoining pit.134

بِالاسنَادِ، عن هشَام، عن ابِ عبدِ االه علَيه السلام قَال: اتَ قَوم امير الْمومنين علَيه السـلام فَقَالُوا: «السلام علَيكَ يا
ربنا!» فَاستَتابهم، فَلَم يتُوبوا. فَحفَر لَهم حفْرةً فَاوقَدَ فيها نَاراً وحفَر حفيرةً اخْرىٰ الَ جانبِها وافْض ما بينَهما. فَلَما
.لَم يتُوبوا الْقَاهم ف الْحفيرة واوقَدَ ف الْحفـيرة الاخْـرىٰ حتَّ ماتُوا

936) Imam al-Ridha (‘a) narrates from his ancestors that ‘Ali (‘a) said that the Prophet told him:
O Ali, your example is like that of Jesus Christ. Those who loved him excessively and on that account
perished. Another group hated him excessively and perished. A third group adopted the middle path and
attained salvation.135

بِالاسنَادِ، عن الرِضا، عن آبائه، عن عل علَيهِم السلام قَال: قَال رسول االه صـلَّ االه علَيـه وآله: يا عل! انَّ فيكَ
،يهوا فَلفَه هغْضب طوا ففْرفَا مقَو ـهغَضباو ،يهوا فَلفَه هِبح طُوا ففْرفَا مقَو هبحا :ميرم نب يسع نم ثَلام
.واقْتَصدَ قَوم فَنَجوا

937) Amir Al-Mu’minin ‘Ali (‘a) said:
Two kinds of people will perish for no fault of mine - to one group belong my friends who exceed all
bound in my praise and the other group consists of my enemies who bear excessive hatred for me. We
absolve ourselves from those who exceed all bounds in praising us like Jesus did for the Nazarenes.136

قَال عل علَيه السلام: يهلكُ ف اثْنَانِ ولا ذَنْب ل: محب مفْرِطٌ، ومبغض مفْرِطٌ. وانَّا لَنَبرا الَ االه ممن يغْلُو فينَا
فَيرفَعنا فَوق حدِّنَا كبراءة عيس بن مريم من النَّصارىٰ

B) ‘Ali And His Shia (Followers)

‘Ali And The Greatness Of His Shia

938) Muhammad Ibn Muslim al-Thaqafi narrates that he heard Imam Abu Ja’far quoting the Prophet (S)
as saying,



On the right side of the Throne, there shall be a group of persons with radiant faces, sitting on pulpits of
radiance, seeing whom the Prophets feel elated, and yet those people are neither prophets nor martyrs.
No doubt, they are nearest to God - they are the Shi’ah of ‘Ali and ‘Ali is their chief.137

ننَّ عا» :هآلو هلَيع هاال َّـلص هاال ولسر قَال :ملاالس هلَيفَرٍ ععو جبا قَال :قَال الثَّقَف ملسم ندِ بمحم ننَادِ، عسبِالا
ِا نَبفَقَالُوا: «ي «.دَاءشُه لاو اءنْبِيوا بِاسـونَ، لَيالنَّبِي مغْـبِطُهنُورٍ؛ ي نم نَابِرم َلنُورٍ ع نم مهوهماً ۇجشِ قَورالْع ينمي
لعو ،لةُ عكَ شيعولٰئا» :؟» قَالهاال نباً مقُر لاا داءشُه لاو ـاءنْبِيونُوا اي ذَا لَما هاال نم ءلاووا هادا ازْدمو !هاال
مهامما.»

939) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, on the Judgment Day your friends [Shi’ah] would be the triumphant people. Abusing anyone of
them is like abusing you; abusing you is like abusing me and such person would be cast into hell by
Allah, where they shall reside forever. You are from me and I am from you. Your spirit is from my spirit
[ruh]. Your source of creation is the same as mine. Your Shi’ah are created from the left-over dust [from
which our bodies were created].

Whoever is a friend of them [the Shi’ah] are also our friends and whoever harbors enmity towards them
(also) harbors enmity towards us. Their enemies are our enemies. Whoever loves them, loves us. O Ali,
the defects and sins of your Shi’ah would be concealed. On Judgment Day, when I shall be seated on
the seat of glory, I shall intercede for them. Give them the good news about my interceding for them. O
‘Ali your Shi’ah are the agents of God. Those who help you are indeed the helpers of God. Your friends
are the friends of God. Your legion is the legion of God. Fortunate are your friends and wretched are
your enemies. In Paradise, there is a treasure [secrets of which] are reserved for you and you are their
custodian. All praise belongs to God, Lord of the Universe, and God sends his blessings on Muhammad;
the best of His creation, and his progeny; the pure, the perfect, the chosen and the righteous ones.138

.ةاميالْق موونَ يزالْفَائ متُكَ هيعش !لا عي :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :اسٍ قَالبع ناب نع
سبِىا، ويهداً فخَال نَّمهج نَار هاال خَلَهدا ـانَنها ـنمو ،انَنهانَكَ فَقَدْ اها نمانَكَ، وهفَقَدْ ا منْهداً ماحانَ وها نفَم
يرصالْم.

مهبحا ننَا. فَمينَتط لفَض نقُوا متُكَ خُليعشو .ينَتط نينَتُكَ مطو ،وحر نكَ موحنْكَ؛ رنَا ماو ّنم نْتا !لا عي
ملَه غْفُورتَكَ ميعنَّ شا !لا عنَا. يدفَقَدْ و مهدو نمانَا، وادفَقَدْ ع ماهادع نمنَا، وغَضبفَقَـدْ ا مهغَضبا نمنَا، وبحفَقَدْ ا
علَ مـا كانَ فيهِم من ذُنُوبٍ وعيوبٍ. يا عل! انَا الشَّفيع لشيعتكَ غَداً اذَا اقمـت الْمقَـام الْمحمـود. فَبشّرهم بِذٰلكَ. يا
ندَ معس !لا عي .هاال بزـكَ حبزحو ،هاال ـاءيلوكَ ااويلواو ،هاال ارنْصكَ اارنْصاو ،هةُ االيعتُكَ شيعش !لع
تَولاكَ، وشَق من عاداكَ. يا عل! لَكَ كنْز ف الْجنَّـة، وانْـت ذُوقَرنَيها. الحمدُ لہ ربِ الْعالمین و صلَّ الہ عل خَیرِ
.خَلْقہ محمد و اٴھل بیتہ الطاھرِین اٴخْیارِ الْمنْتَجبین الاٴبرارِ



940) Jabir Ibn Yazid narrates Abu Ja’far Ibn ‘Ali (‘a) through his ancestors, quoted the Prophet (S) as
saying:
Unless I enter Paradise, it is forbidden for the prophets. Paradise is forbidden for everyone else until the
members of my family and our Shi’ah enter it.139

:هآلو هلَيع هاال َّلص هولِ السر نع ،ملاالس هِملَيع هائآب نرِ، عاقالْب لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا نزِيدَ، عي نابِرِ بج نع
.الْجنَّةُ محرمةٌ علَ الانْبِياء حتَّ ادخُلَها، ومحرمةٌ علَ الامم كلّهـا حتَّـ تَدْخُلَها شيعتُنَا اهل الْبيتِ

941) Abu Aqil said that when he was with him Amir Al-Mu’minin (‘a) said:
This community will be fragmented into seventy-three sects. By Him who holds my life, every one of
them would be misled except my followers who are my Shi’ah.140

عن ابِ عقيل قَال: كنَّا عنْدَ اميرِ الْمومنين عل بن ابِ طَالبٍ علَيه السلام، فَقَـال: لَتَفْتَـرِقَن هذِه الامةُ علَ ثَلاثٍ
تيعش نانَ مكو نعاتَّب نم لاالَّةٌ اا ضلَّهك قرنَّ الْفا ،دِهبِي الَّذِي نَفْسقَةً. ورف ينعبسو.

942) ‘Ali (‘a) said:
This community will be fragmented into seventy-three sects. Seventy-two of them will go to Hell and
one sect alone will go to Paradise and about them, Allah has revealed:

“We have created a rightly guided and Just nation.” (7:181).

They are my Shi’ah and me.141

.نَّةالْج دَةٌ فاحوالنَّارِ و ـونَ فعبسثْنَتَانِ وقَةً: ارف ينعبسثٍ وثَلا َلةُ عمالا ذِهه تَفْتَرِق :قَال ملاالس هلَيع لع نع
تيعشنَا وا مهدِلونَ.﴾ وعي بِـهو قدُونَ بِـالْحهةٌ يمخَلَقْنَا ا نممو﴿ :فيهِم َالتَع هاال قَال الَّذِين مهو.

943) ‘Ali (‘a) asked, “O Prophet! Which sect would find salvation?” The Prophet (S) replied,
Those who would adhere to you and your progeny.142

«.قَال عل علَيه السلام: «يا رسول االه! من الْفرقَةُ النَّاجِيةُ؟» فَقَال: «الْمتَمسونَ بِما انْـت علَيه واصحابكَ

944) The Prophet (S) said:
In my community, there shall arise conflicts and sectarianism and the one on the Right Path is this man,
that is Ali.143

.قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: «تَونُ بين امت فُرقَةٌ واخْتلاف، فَيونُ هذَا واصحابه علَ الْحق.» يعن علياً



945) ‘Ali (‘a) said:
On the Judgment Day, everybody would be called by the name of his mother except the Shi’ah who
adore me. They will be called by their own names on account of their legitimate birth.144

منَّهفَا ،ِبحمو تيعش لاا هِمـاتهما اءمسبِا النَّاس دْعي ،ةاميالْق موانَ يذَا كا :قَال ملاالس هلَيع لع ننَادِ، عسبِالا
ميدِهالويبِ مطل هِمائمسنَ بِاودْعي.

946) It is authentically reported that Abu Abdullah (‘a) said:
On the Judgment Day, everybody would be called by the name of his mother except us, the Ahl al-Bayt
and our Shi’ah who would be called by our own names, for adultery has no place among us.145

فَاحس نَّا لاتَنَا، فَاشيعنَا وا خَلام هِماتهمبِا قئالْخَلا عد ةاميالْق موانَ يذَا كا :ملاالس هلَيع هدِ االبو عبا نَادِ، قَالسبِالا
.بينَنَا

947) Muhammad Ibn al-Hanafiyyah quotes his father ‘Ali (‘a) as saying,
One day I was lying down when they Prophet (S) came in, saw me and prodded me with his leg and
said: My parents be your ransom. Get up. Gabriel came to me and revealed: Congratulate Ali, for the
Imams are destined in his progeny. God has forgiven him, his progeny and their friends. Whoever
abuses them or ignores them shall be cast into Hellfire.146

هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ـولسر خَـلذْ دماً، اوي ملَنَائ ّنا :قَال ملاالس هلَيع لع بِيها نع ،ةينَفالْح ندِ بمحم نع
لعج َالتَع هنَّ االذَا؛ بِاه ّرشب» :ل فَقَال تَـانا يـلئربنَّ جفَا !ماو ِبفْدَىٰ بِكَ اي !قُم :قَالو هلبِرِج نكرحو َلا فَنَظَر
«.الائمةَ من صلْبِه، وانَّ االه تَعالَ لَيغْفر لَه ولذُرِيته ولشيعته ولمحبِيه، وانَّ من طَعن علَيه وبخَس حقَّه فَهو ف النَّارِ

948) Rayan Ibn Salt quotes Abu’l-Hasan ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) who quoted his father [Imam Musa
al-Kazim] as saying that the Prophet (S) said:
‘Ali’s Shi’ah will be the triumphant ones on the day of Judgement.147

بالإسناد، عن الریان بن الصلت عن اٴب الحسن عل بن موس الرضا عن آبائہ علیہ السلام قال: قال رسول الہ
یامالْق موزونَ یالْفائ مھ لع ُہ علیہ وآلہ وسلم: شیعال صل

949) Jabir Ibn Abdullah narrates that while they were sitting in the company of Imam al-Baqir (‘a), he
recited this holy verse:

Every soul will be (held) in pledge for its deeds. (74:38).
Except the Companions of the Right Hand. (78:39).



Someone asked, “Who are the people of the right hand?”

The Imam replied, ‘Ali Ibn Abu Talib and his Shi’ah are the people of the right hand.148

فَتَلا ،هعلُوساً منَّا جك :قَال ،مـلاالس هِملَـيع نيسالْح نب لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا نع ،هدِ االبع نابِرِ بج ننَادِ، عسبِالا
:ملاالس هلَيع ؟» قَالينمالْي ابحصا نم» :لجر فَقَـال ﴾.ينمالْي ابحصا لاينَةٌ اهر تبسا كنَفْسٍ بِم لةَ: ﴿كالآي ذِهه
ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لةُ عيعش».»

950) The Prophet (S) said:
On the Judgment Day, ‘Ali and his Shi’ah would triumph.149

ةاميالْق موونَ يزالْفَائ مه تُهيعشو لع :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

951) The Prophet (S) said:
From my community, seventy thousand people would enter Paradise without reckoning. He then looked
at ‘Ali and said, they are your Shi’ah and you, their chief.150

َلا الْتَفَت ثُم .هِملَيع ـابسح لْفاً لاونَ اعبنَّةَ سالْج تما نم دْخُلي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر نَادِ، قَالسبِالا
مهامما نْتاكَ، وتيعش نم مه :فَقَال ملاالس هلَيع لع.

952) The Prophet (S) said:
O Ali, Allah has forgiven you, your Shi’ah and their friends, the friends of their friends. Congratulations to
you, for you are the al-anza’ al-batin: infidelity is far removed from you.151

ِبحم ِبحمكَ وتيعش ـِبحملكَ وتيعشلكَ ولهلالَكَ و غَفَر هنَّ االا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
.شيعتكَ. فَابشر فَانَّكَ الانْزعُ الْبطين؛ منْزوعٌ من الشّركِ

953) Muhammad Ibn Abd al-Rahman narrates that he heard Abu Abdullah Imam al-Sadiq (‘a) say that
the Prophet (S) said:
Do not underestimate the Shi’ah (partisans of Ali), because each one of them would intercede for as
many people as the tribes of Rabi’ah and Mudhar.152

لا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قُولي ملاالس هلَيع هدِ االبا عبا تعمس :قَال نمحدِ الربع ندِ بمحم نع
رضمةَ وبِيعدَدِ ربِع شْفَعلَي منْهم لجنَّ الرفَا ،لع ةيعفُّوا بِشتَختَس.

954) Fatimah the daughter of the Prophet (S) narrates that the Prophet told ‘Ali (‘a):



O son of Abu Talib, you and your Shi’ah shall dwell in Paradise.153

وعن فَاطمةَ بِنْتِ رسولِ االه صلَّ االه علَيه وآله قَالَت: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله لعل علَيه السلام: اما
نَّةالْج تُكَ فيعشبٍ‐ وطَال ِبا ا بننَّكَ ‐يا.

955) Ibn Abu Najran says that he heard Abu’l-Hasan (‘a) say:
If anyone hates the Shi’ah, it amounts to hating us. Anyone who loves them [the Shi’ah] indeed loves us.
They are from us, in that they were created from the dust that was left over after we were created. Their
friends are from us and those who hate them are not from us.154

مهالاو نمانَا. وادتَنا فَقَدْ عـيعىٰ شادع نم :قُولي ملاالس هلَيع نسا الْحبا تعمس :انَ قَالرنَج ِبا ناب ننَادِ، عسبِالا
...فَقَدْ والانَا، لانَّهم منَّا؛ خُلقُوا من طينَتنَا. من احبهم فَهو منَّا، ومن ابغَضهم فَلَيس منَّا

Our Shia Are Nearest To The Throne On The Day Of Judgement

956) Abu Hamza narrates that Imam al-Sadiq (‘a) said:
On the Judgment Day, the nearest to Throne would be, after us, our Shi’ah.155

.عن ابِ حمزةَ، قَال: قَال ابو عبدِ االه علَيه السلام: شيعتُنَا اقْرب الْخَلْق من عرشِ االه يـوم الْقيامة بعدَنَا

Qualities Of The Shi’ah

957) Abu Basir narrates authoritatively that Imam al-Sadiq (‘a) said:
Our Shi’ah are people of piety and strife. They are trustworthy and dependable. They are pious and
devoted. They pray fifty-one units of prayer. They spend their nights in devout prayers. They fast during
the day. They give the alms tax from their income. They also perform the major pilgrimage. They
distance themselves from every forbidden thing.156

لهاو ،مانَةالاو فَاءالْو لهاهادِ، وتجالاو عرالْو لهتُنَا ايعش :ملاالس هلَيع ادِقالص قَال :يرٍ قَالصب ِبا ننَادِ، عسبِالا
الزهدِ والْعبادة، اصحاب احدَىٰ وخَمسين ركعةً ف الْيوم واللَّيلَة، الْقَائمونَ بِاللَّيل، الصائمونَ بِالنَّهارِ، يزكونَ
مرحم لونَ كبتَنجيو ،تيونَ الْبجحيو مالَهوما.

958) Mufaddal narrates that Imam al-Sadiq (‘a) said:
The Shi’ah of Ja’far safeguard their stomach and private parts. They strive in the Way of the Lord and
perform good deeds for the sake of the Lord, hoping for Divine rewards, fearing Divine retribution. If you
come across such a man, he would indeed be a Shi’ah of Ja’far.157



لمعو ،هاداشْتَدَّ جِهو ،ـهجفَرو طْنَـهب فع نفَرٍ معةُ جيعا شنَّما :ملاالس هلَيع هدِ االبو عبا قَال :قَال لفَضالْم نع
.لخَالقه، ورجا ثَوابه، وخَاف عقابه. فَاذَا رايت اولٰئكَ فَاولئكَ شيعةُ جعفَرٍ

959) Imam al-Sadiq (‘a) said:
If one makes a verbal claim that he is a Shi’ah, but his acts and deeds are against us, then he is not a
Shi’ah. Our Shi’ah is one who follows us both in word and in deed. Such are our Shi’ah.158

قَال ابو عبدِ االه علَيه السلام: لَيس من شيعتنَا من قَال بِلسانه وخَالَفَنَا ف اعمالنَا وآثَارِنَـا؛ ولٰن شيعتَنَا من وافَقَنَا
.بِلسانه وقَلْبِه، واتَّبع آثَارنَا، وعمل بِاعمالنَا. اولٰئكَ شيعتُنَا

960) Imam al-Baqir (‘a) said:
The Shi’ah of ‘Ali are such that they compete with each other in kindness and in charity, in the matter of
our Guardianship. In the matter of adoring us, they love each other. Even in a state of extreme anger,
they would never do injustice. They do not exceed the bounds when they are pleased. They are a boon
to their neighbors and live in tranquility with their fellow men.159

عن الْباقرِ علَيه السلام قَال: شيعةُ عل الْمتَباذِلُونَ ف وِلايتنَا، الْمتَحابونَ ف مودتنَا، الَّـذِين اذَا غَضبوا لَم يظْلموا،
.وانْ رضوا لَم يسرِفُوا، بركةٌ علَ من جاوروا، وسلْم لمن خَالَطُوا

961) Imam al-Sadiq (‘a) said:
May God bless our Shi’ah. They are made from the dust left over after we were created. They are
kneaded with the water of our love. They rejoice at our good times and grieve over our misfortunes.160

قَال الصادِق علَيه السلام: رحم االه شيعتَنَا. خُلقُوا من فَاضل طينَتنَا وعجِنُوا بِماء وِلايتنَـا، يحزنونَ لحزننَا
.ويفْرحونَ لفَرحنَا

962) Abu Ja’far Muhammad Ibn ‘Ali (‘a) said:
O Jabir, convey my greetings to my Shi’ah and inform them that between God and us there is no
relationship between the Lord and us. He could be approached only through implicit obedience.161

(لا نَّها مهملعاو ملاالس ّنع تـيعّغْ شلب !ابِرا جي :فَقَال ...ملاا السهِملَيع لع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا ندِيثٍ) عح ف
لَه ةبِالطَّاع لاا هلَيا بتَقَري لاو .لجو زع هاال نيبنَنَا ويةَ بابقَر.

963) Jabir al-Ju’fi said that Abu Ja’far told him:
O Jabir, tell those who call themselves Shi’ah that it is not enough if they merely claim to love us and the
members of our family. By God, our Shi’ah is one who is pious, virtuous, and obeys God’s



commandments implicitly. Our Shi’ah are recognized through their simplicity, humbleness, and
trustworthiness. They constantly chant the Glory of God. They constantly pray and fast. They are
courteous towards their parent. They consider themselves responsible for the welfare of the destitute
and orphans.162

عن جابِرٍ الْجعف قَال: قَال ابو جعفَرٍ علَيه السلام: يا جابِر! يتَف من اتَّخَـذَ التَّشَـيع انْ يقُول بِحبِنَا اهل الْبيتِ؟
فَوااله، ما شيعتُنَا الا من اتَّقَ االه واطَاعه. وما كانُوا يعرفُونَ الا بِالتَّواضع والتَّخَشُّع، واداء الامانَة، وكثْرة ذِكرِ
تَاميالاو ينالْغَارِمو نَةسالْم لهاو اءالْفُقَر نانِ ملْجِيردِ لهالتَّعو ،ندَيالبِالْو ِالْبِرو ،ةلاالصو موالصو ،هاال.

964) Jabir narrates that Imam al-Baqir (‘a) said:
Our Shi’ah are the most obedient to God.163

لجو زع هطَاعَ االا نتُنَا ميعا شنَّما :ملاالس هلَيع راقالْب قَال :ابِرٍ قَالج نع.

Signs Of The Shia

965) Imam al-Hasan Ibn ‘Ali (‘a) said:
Whoever implicitly obeys ‘Ali is indeed a true Shi’ah.164

.قَال الْحسن بن عل علَيهِما السلام: فَمن اتَّبع علياً فَهو الشّيع حقّاً

966) Imam al-Baqir (‘a) said:
Whoever obeys God implicitly belongs to us and is from us. Whoever sins in the way of God is our
enemy. In the absence of piety and good deeds, none would be able to benefit from our
guardianship.165

نَالي لاو .دُولَنا ع وـياً فَهاصع هانَ الك نمو ،للَنا و ويعاً فَهطم هانَ لك ندِيثٍ... مح ف ملاالس هلَيرِ عاقالْب نع
عرالْوو لمبِالْع لاتَنَا ايغَداً وِلا.

967) Imam Abu Ja’far told Jabir:
O Jabir, our Shi’ah speaks mildly in a mellifluous voice. He does not harbor enmity. He does not praise
our enemies, nor does he mix with those who oppose us. He does not attend the sittings of back-biters.
Ali’s Shi’ah does not bark like a dog nor is he greedy like a crow. He would not ask anyone for anything,
even though he may be dying of acute hunger.166

بِالاسنَادِ، قَال: قَال ابو جعفَرٍ علَيه السلام لجابِرٍ: يا جابِر! انَّما شيعةُ عل من لا يعدُو صوتُه سمعه ولا شَحنَاوه بدَنَه؛
عطَم عطْمي لالْبِ وال رِيره هِري لا نم لةُ عيعباً. شائلَنَا ع سالجي لاضاً، وغبلَنَا م لاصوي لاياً ولَنَا قَال دَحمي لا



.الْغُرابِ ولا يسأل النَّاس وانْ مات جوعاً

968) The Prophet (S) said:
Our Shi’ah wish like us and obey our commands.167

.ف حدِيثٍ قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: انَّ شيعتَنَا من شَيعنَا وتَبِعنَا ف اعمالنَا

969) Imam al-Ridha (‘a) told Abd al-Azim:
O Abd al-Azim, convey our greetings to our Shi’ah and warn them that they should not leave any door
open for Satan.168

وروِي عن عبدِ الْعظيم، عن ابِ الْحسن الرِضا علَيه السلام قَال: يا عبدَ الْعظيم! ابلغْ عنّـ اوليائ السلام وقُل لَهم انْ
بِيلاس هِمنْفُسا َلطَانِ علشَّيلُوا لعجي لا...

Test The Shia Of ‘Ali

970) Amir Al-Mu’minin Imam ‘Ali (‘a) said:
Test our Shi’ah with two qualities and if you find these two qualities in them, know that they are our
Shi’ah - firstly they pray at the earliest pint of the time for prayer; secondly, he spends from his earning
to help the faithful [believing] brothers. If these qualities are not found in anyone, he is certainly not our
Shi’ah.169

قَال امير الْمومنين علَيه السلام: اخْتَبِروا شيعت بِخصلَتَين؛ فَانْ كانَتَا فيهِم فَهـم شـيعت: محافَظَتهم علَ اوقَاتِ
بغْرا ثُم بغْرونَا، اي نْ لَمالِ. فَابِالْم يننموالْم هِمانخْوا عم هِماتاسومو ةلاالص.

971) Ja’far Ibn Muhammad (‘a) said:
Our Shi’ah could be put to three tests - firstly see how they behave when the call for prayer is given;
secondly, see how they conceal our secrets from our enemies and thirdly, see how they use their wealth
in the matter of helping their brothers in faith.170

مافَظَتُهحم فيك ةلايتِ الصاقونْدَ مثٍ: عنْدَ ثَلاتَنَا عيعنُوا شتَحما :قَال ملاا السهِملَيدٍ عمحم نفَرِ بعج ننَادِ، عسبِالا
.علَيها، وعنْدَ اسرارِهم كيف حفْظُهم لَها عن عدُوِنا، والَ اموالهِم كيف مواساتُهم لاخْوانهِم فيها

C) Consequences Of Enmity For ‘Ali



Consequences Of Enmity For ‘Ali

972) Imam al-Hasan Ibn ‘Ali (‘a) narrates through his father that the Prophet (S) said:
Except one who remained a Jew [at heart] no one from the Ansar would bear any sort of ill-will towards
you.171

نكَ مضغبي لا :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاا السهِملَيع بِيها نع ،لع نب نسالْح نع نَادِهسبِاو
.الانْصارِ الا من كانَ اصلُه يهودِياً

973) Abdullah Ibn Mas’ud narrates that the Prophet (S) said:
Whoever claims that he believes in me and in what is revealed to me, but harbors enmity for Ali, is a
confirmed liar.172

وهو بِه تا جِىبِمو ِب ـنآم نَّها مزَع نم :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :ودٍ قَالعسم نب هدِ االبع نع
نموبِم سلَي اذِبك واً فَهيلع ضغبم.

974) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
One who claims he is my friend but harbors enmity towards you is a liar. A friend of yours is my friend
indeed and a friend of mine is a friend of Allah. To Paradise will be sent all friends of Allah. Whoever
harbors enmity for you is my enemy and my enemy is Allah’s enemy. Allah shall cast his enemies into
Hell.173

قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! كذَب من زَعم انَّه يحبن ويبغضكَ. من احبكَ فَقَدْ احبن، ومن احبن فَقَدْ
هاال هغَضبا نمو ،هاال هغَضبا نغَضبا ـنمو ،ـنغضبكَ فَقَدْ اغَضبا نمنَّةَ. والْج خَلَهدا هاال هبحا نمو ،هاال هبحا
النَّار خَلَهدا.

975) Imam ‘Ali (‘a) relates that the Prophet (S) told him:
O Ali, if a person worships devoutly like Noah among his community and spends as large a wealth as
the mount of Uhud and if he be given a life long enough to perform a thousand Hajj pilgrimages on foot
and in the end be martyred between Safa and Marwah, but is not under your guardianship, would not
even be able to get a whiff of the scent of Paradise, let alone entering Paradise.174

لَو !لا عي :ملاالس هلَيع لعل قَال نَّها هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع ،ملاالس هلَيبٍ عطَال ِبا نب لع ننَادِ، عسبِالا
رِهمع دَّ فمو ،هاال بِيلس ف نْفَقَهبـاً فَادٍ ذَهحا ثْلم انَ لَهكو ،همقَو ف نُوح قاما ام ثْلم لجو زع هدَ االبداً عبنَّ عا
لَمو نَّةةَ الْجحائر شَمي لَم ،لا عكَ يوالي لَم ظْلُوماً، ثُمم ةوـرـفَا والْمالص نيب لقُت ثُم ،هيقَدَم َلع امع لْفا جح َّتح
.يدْخُلْها



976) Ibn Abbas narrates that a man asked the Prophet (S) regarding the good deeds that would earn a
place in Paradise. The Prophet (S) replied,
If you perform the mandatory prayers and fasts, perform mandatory ablutions, and adore ‘Ali you may
enter Paradise from whichever door you choose. By Him who made me a Prophet, even if you pray for a
thousand years, keep fasts for a thousand years, perform a thousand Hajj pilgrimages, fight a thousand
wars in the cause of Allah alongside the Prophet, free a thousand slaves, recite the Torah, Evangel and
the Qur’an, shake hands with all the Prophets and Saints, and with each one of them perform prayers
and Hajj for a thousand years, and fight alongside each one of them in a thousand religious wars, but do
not possess love for ‘Ali and his progeny, such a person would be cast into hell along with the
hypocrites.175

هاال ولسر نَّةَ. قَالالْج بِه دْخُلي لمع نع هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر لجر لاس :اسٍ قَالبع ناب نع وِير
ننَّةَ مالْج خُلاداً، ويلع بحاو ،ـةنابالْج ـنم لاغْتَسانَ، وضمر رشَه مصاتِ، وتُوبالْم لص :هآلو هلَيع هاال َّلص
لْفا توغَزو ،ةجح لَفا تججحو ،امع لْفا تمصو ،امع لْفا تلَّيص لَو ،قبِالْح ثَنعالَّذِي بفَو .تىابٍ شب ِيا
عم َالتَع هاال دْتبعو ،ملَّهك اءنْبِيالا يتلَققَانَ، والْفُرو وربالزو نْجِيلالااةَ ورالتَّـو تاقَـرو ،ـةقَبر لْـفا تَقْتعاو ،ةوغَز
لع ـبقَلْبِكَ ح ف ني لَمو تم ثُم ،ةجح لْفا ِنَب لك عم تججحو ةوغَز لْفا مهعم دْتاهجو ،ـامع لْـفا نَبِـ لك
ينقنَافالْم عم النَّار هخَلَكَ االدا ،دِهلاواو.

977) Jabir Ibn Abdullah al-Ansari narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, every member of my community who bears ill-will towards you would be cast, head first, into
Hell.176

تمنَّ اا لَو !لا عي :ملاالس هلَيع لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ِارِينْصالا هدِ االبع نابِرِ بج نع
.ابغَضوكَ لاكبهم االه علَ منَاخرِهم ف النَّارِ

One Who Abuses ‘Ali, Abuses The Prophet (S)

978) Ibn Abbas narrates on sound authority that the Prophet (S) said:
One who abuses Ali, in fact, abuses me. One who abuses me abuses God. Those who abuse Allah
would be cast into Hell and suffer a great perdition.177

روِي بِسنَدٍ يرفَعه الَ ابن عباسٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من سب علياً فَقَـدْ سبن، ومن سبن فَقَدْ
يمظع ذَابع لَهو نَّمهج نَار خَلَهدا هاال بس نمو ،هاال بس.

979) Imam al-Hasan Ibn ‘Ali (‘a) narrates that the Prophet (S) said:
One who abuses Ali, in fact, abuses me. One who abuses me abuses God. Those who abuse Allah
would be cast into Hell forever and suffer eternal perdition.178



نمو ،نباً فَقَدْ سيلع بس نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :ملاا السهِملَيع لع نب نسالْح دِيثٍ، قَالح ف
يمقم ذَابع لَـهخَلَّداً وا ميهداً فخَال نَّمهج نَار خَلَهدا هاال بس نمو ،هاال بفَقَدْ س نبس...

Whoever Forsakes Me, Forsakes God

980) The Prophet (S) said:
Whoever forsakes Ali, forsakes me. Whoever forsakes me, forsakes God.179

لجو زع هاال قفَقَدْ فَار قَنفَار نمو ،قَناً فَقَدْ فَاريلع قفَار نم :هآلو هلَيع هاال َّلص لُهقَو.

981) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Whoever forsakes you, forsakes me. Whoever forsakes me, forsakes God.180

نمو ،قَنقَكَ فَقَدْ فَارفَار نم !لا عي :ل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هلَيع لع ننَادِ عسبِالا
لجو زع هاال قفَقَدْ فَار قَنفَار.

One Who Die With Hatred For You, Dies In Ignorance

982) Ibn Abbas narrates that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
One who loves you would meet a peaceful end full of faith. The end of one who hates you would be that
of an ignorant imbecile.181

نمبِالا لَه هاال كَ خَتَمبحا نم :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال نْهع هاال ضاسٍ ربع ناب نع
.والايـمانِ، ومن ابغَضكَ اماتَه االه ميتَةً جاهليةً

983) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
Those who die full of hatred for you, die in ignorance and all the deeds done by him as a Muslim would
be discounted and would not fetch him any benefit.182

لما عبِم هاال هباسحي ةً؛ لَميلاهيتَةً جم اتم ‐لا عكَ ‐يضغبي وهو اتم نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
ملاسالا ف.

984) Anas Ibn Malik narrates that the Prophet (S) looked at ‘Ali (‘a) and said:
Your enemy will die ignorant and on the Judgment Day, his ignorance would be entered in his record of
deeds.183]



نم !لا عي :فَقَال مـلاالس ـهلَيبٍ عطَال ِبا نب لع َلا هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نَظَر :كٍ قَالالم ننَسِ با نع
ةاميالْق موي لما عبِم هباسحةً ويلاهيتَةً جم هاال اتَهمكَ اغَضبا.

Ali’s Enemy Will Die As A Non-Muslim

985) Bahz Ibn Hakim narrates through his ancestors who reported that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, it is immaterial whether your enemy dies a Jew or a Christian.184

البي لا !لا عي :لعل قُـولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :قَال دِّهج نع ،بِيها نع ،يمح نب زهدَّثَنَا بح
.من مات وهو يبغضكَ مات يهودِياً او نَصرانياً

Ali’s Enemy Will Be Confounded On The Day Of Judgement

986) The Prophet (S) said:
Chaste is the foundation of one who loves ‘Ali and his enemies would find themselves confounded on
the Judgment Day.185

لالْفَص مـوي نَدِم هغَضبا نمو ،لصالا رانَ طَاهاً كيلع بحا نم :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

Ali’s Enemy Shall Eternally Be Consigned To Hell

987) Abu Basir narrates that he heard Abu Ja’far say:
The enemies of ‘Ali shall eternally be consigned to Hell, for Allah reveals:

“And they shall not go forth from it.” (5:37). 186

ما همو﴿ :هاال النَّارِ. قَال خَلَّدُونَ فالْم مه لع دُوع :قُولي ملاالس هلَيفَرٍ ععا جبا تعمس :يرٍ قَالصب ِبا نع
﴾.بِخَارِجِين منْها

May God Kill The One Who Murders Ali

988) It is authentically reported from Abu’l-Hasan ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) that the Prophet (S) said:
‘Ali is from me and I am from him. May God kill the one who murders Ali. Allah’s curse be upon those
who oppose him. ‘Ali is the Imam and my deputy, after me. Whoever takes a step forward towards Ali, in
fact, comes nearer to me. One who considers other to be superior to Ali, in fact, considers me to be
inferior to others. I shall buy peace from one who buys peace from Ali. I shall fight one who fights Ali. I
am a friend of his friend and a foe to his foes.187



هاال َّلص هاال ولسر قَـال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نع ،بِيها نا، عضِالر وسم نب لع نسالْح ِبا ننَادِ، عسبِالا
ندِي. معب يقَةالْخَل امما لاً. عيلع خَـالَف نم هاال ناً. لَعيلع قَاتَل نم هاال قَاتَل .لع ننَا ماو ّنم لع :هآلو هلَيع
نمل برحو ،هالَمس نمل لْمنَا سا .َلع فَقَدْ آثَر هلَيع آثَر ـنمو ،قَنفَقَدْ فَار قَهفَار نمو ،َلع فَقَدْ تَقَدَّم لع َلع تَقَدَّم
اهادع ـنمل ـدُوعو ،هوالا نمل لوو ،هبارح.

989) The Prophet (S) said:
May Allah destroy Ali’s assassin. May Allah treat your enemies as His enemies.188

.ف حدِيثٍ) قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله: يا عل! قَاتَل االه من قَاتَلَكَ، وعادىٰ من عاداكَ)

Whoever Harasses Ali, Harasses Me

990) The Prophet (S) said:
Whoever harasses Ali, harasses me and whoever harasses me incur the displeasure of Allah.189

هفَقَـدْ آذَىٰ اال آذَان نمو ،اً فَقَدْ آذَانيلآذَىٰ ع ندِيثٍ: مح ف هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال.

991) The Prophet (S) repeated thrice:
Whoever harasses ‘Ali harasses me.190

.بِالاسنَادِ، قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من آذَىٰ علياً فَقَدْ آذَان. قَالَها ثَلاثاً

992) The Prophet (S) said:
Whoever loves Ali, loves me. Whoever despises Ali, dislikes me. Whoever harasses Ali, harasses me.
Whoever harasses me, incurs the displeasure of Allah.191

قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من احب علياً فَقَدْ احبن، ومن ابغَض علياً فَقَدْ ابغَضن، ومن آذَىٰ علياً فَقَدْ
لجو زع هفَقَدْ آذَىٰ اال آذَان نمو ،آذَان.

Ali’s Enemy Is My Enemy

993) Abdullah Ibn Mas’ud narrates that the Prophet (S) said:
Whoever loves me should instantly love Ali. Whoever irritates Ali, irritates me. Whoever harasses me,
incurs the displeasure of Allah, and he shall be consigned to Hell.192

عن عبدِ االه بن مسعودٍ قَال: قَال رسول االه صلَّ االه علَيه وآله: من احبن فَلْيحـب عليـاً، ومن ابغَض علياً فَقَدْ



النَّار خَلَهدا هاال غَضبا نمو ،لجو زع هاال غَضبفَقَدْ ا نغَضبا نمو ،نغَضبا.

994) Salman narrates that the Prophet (S) said:
O Ali, your friend is my friend and your enemy is my enemy.193

. ضغبكَ مضغبمو ،ِبحكَ مبحم !لا عي :لعل هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :انَ قَاللْمس نع.

To Wage War With You Is To Wage War With Me

995) The Prophet (S) said:
O Ali, a confirmed liar is one who claims to love me while he harbors enmity towards you. Whoever
wages war with you, in fact, fights with me and to fight with me is to fight with God. O Ali, your enemy is
my enemy and my enemy is an enemy of God. God will cast such a person in hell and thus destroy
him.194

نمو ،نباركَ فَقَدْ حبارح ـنم !ـلا عكَ. يضغبيو نبحي نَّها مزَع نم ذَبك !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب نع
دَّهج هاال ستْعاو ،هاال غَضبفَقَدْ ا نغَضبا نمو ،نغَضبكَ فَقَدْ اغَضبا نم !لا عي .هاال بارفَقَدْ ح نبارح
نَّمهج نَار خَلَهداو.

996) The Prophet (S):
To wage war with you is to wage war with me and to be at peace with you is to be in peace with me.195

لْمكَ سلْمسو ،ِبرح ‐لا عكَ ‐يبرح :هآلو هلَيع هاال َّلص [ِالنَّب] قَالو.

Whoever Fails To Help Him Will Be Put To Shame

997) Zayd Ibn Sawhan narrates from Hudhayfah Ibn al-Yaman who said that the Prophet (S) said:
‘Ali is the commander of the pious and slayer of the wicked. Whoever assists him shall find assistance
but whoever fails to assist him will be put to shame. Know then that Truth is always with him and follows
him wherever he goes. Therefore adhere to him always.196

،ةررالْب يرما لع :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعمس :انِ قَالمالْي نفَةَ بذَيح نانَ، عحوص ندِ بزَي نع
هعيلُوا مفَم لاا .هعتْبي هعم قنَّ الْحاو لاا .خَذَلَه نم خْذُولم ،هرنَص نم ورنْصم .ةرالفَج لقَاتو.

998) Qasim Ibn Abd al-Ghaffar quotes the Prophet (S) as saying:
“O Allah, help those who help ‘Ali and respect those who respect Ali. O Allah, put to shame those who
avoid helping Ali.197



رِمكا ،ماً. اللَّهيلع رنَص ـنم ـرانْص ،ماللَّه :قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب تعمدِ الْغَفَّارِ، عنه: سبع نب مالْقَاس نع
.من اكرم علياً. اللَّهم، اخْذُل من خَذَل علياً
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Part 5: Ali’s Persecution, Will And Martyrdom

A) Unjust Persecution Of Ali

The Persecution Suffered By ‘Ali After The Demise Of The Prophet

999) The narrator says that Imam ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) reported that the Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, after me, you would be persecuted unjustly. Pity on him who chooses to fight you. Fortunate is the
one who chooses to fight alongside you. You are the one who would speak in my words and in my
tongue after me. Fie upon him who refuses to listen to your words. Fortunate is the one who listens to
your words and obeys you. O Ali, after me you are the leader commander and my heir over this
community. One who abandons you shall find that I abandon him on the Judgment Day. Those who
adhere to you shall find themselves in my company on the Judgment Day.1



بِالاسنَادِ، قَال: حدَّثَن عل بن موس الرِضا، عن آبائه علَيهِم السلام قَال: قَـال رسـول االه صلَّ االه علَيه وآله: يا
انسبِل لَّمَتَتو ملاِب قالَّذِي تَنْط نْتا !لـا عـكَ. يعم قَاتَل نمل طُوبقَاتَلَكَ، و نمل ليدِي. فَوعب ظْلُومالْم نْتا !لع
يفَتخَلا وهامما نْتادِي، وعب ةمالا ذهدُ هِيس نْتا !لا عكَ. يملاك قَبِـل ـنمل طُوبكَ، ولَيع در نمل ليدِي. فَوعب
ةاميالْق موي عانَ مكَ كعانَ مك نمو .ةاميالْق موي قَنقَكَ فَارفَار نما. وهلَيع...

1000) The Prophet (S) told ‘Ali (‘a):
O Ali, you would be persecuted after me [my death]. Whoever persecutes you, in fact, persecutes me.
Whoever does justice to you is just to me. Whoever refutes you, refutes me. Your friend is my friend.
Whoever is inimical to you is my enemy. Whoever obeys you, it is as if he has obeyed me. Whoever
disobeys you, in effect disobeys me.2

قَال النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله لعل: يا عل! انْت الْمظْلُوم بعدِي. من ظَلَمكَ فَقَدْ ظَلَمنـ، ومن انْصفَكَ فَقَدْ
نمو ،نطَاعكَ فَقَدْ اطَاعا نمو ،اناداكَ فَقَـدْ عادع نمو ،نالاكَ فَقَدْ والاو نمو ،دَنحدَكَ فَقَدْ جحج نمو ،فَننْصا
انصاكَ فَقَدْ عصع.

1001) The Prophet (S) said:
After me, if anyone who persecutes my successor Ali, it would amount to denying my Messengership
and the Messengership of the Prophets of yore.3

لقَب اءنْبِيةَ الاونُبو تـوـدَ نُبحنَّما جاَف فَاتدَ وعذَا بدِي هقْعاً ميلع ظَلَم نم :هآلو هلَيع هاال َّلص ِالنَّب قَال.

1002) Imam ‘Ali Ibn Musa al-Ridha (‘a) quoted his ancestors as saying that the Prophet (S) said:
O Ali, after me, you will be persecuted and prosecuted. Fie upon him who persecutes you denying your
rights. Fortunate is he who obeys you.4

ظْلُومم نْتا !لا عي :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال :قَال ملاالس هِملَيع هائآب نا، عضِالر وسم نب لع نع
...بعدِي. وويل لمن ظَلَمكَ واعتَدَىٰ علَيكَ. وطُوب لمـن تَبِعـكَ ولَـم يجتَـرِى علَيكَ

Ali’s Conversation With A Well

1003) Maytham narrates:
One night, Amir Al-Mu’minin ‘Ali (‘a) left Kufah and arriving at the mosque of Ju’fi he faced the Qibla and
performed four Rak’ahs of prayer. After completing the prayers, he lifted his hands sky-wards and said,
“O God! How dare I call you when I am guilty of disobeying you!?”

‘Ali (‘a) then came out of the mosque and I followed him until we reached the desert. ‘Ali (‘a) then drew a
circle on the ground around me and left after warning me that at no cost should I step out of the
boundaries of the circle. It was a pitch dark night and ‘Ali (‘a) has left alone knowing that he has many



enemies who thirst for his blood. The fear for his safety made me to follow him, even though my action
might be considered as disobedience to him. I saw that ‘Ali (‘a) has thrust his head into a well and
appeared to converse with someone.

‘Ali (‘a) realized that I have come behind him and looking at me he asked, “Who are you?” I replied, “I
am Maytham.”

‘Ali (‘a) said, “Did I not warn you not to come out of the circle that I drew around you?” I replied, “My
master. The fear that finding you alone your enemies might harm you did not allow me to stay in peace.”

‘Ali (‘a) asked, “Did you overhear my conversation?” I said, “No my Lord. I did not comprehend
anything.”

‘Ali (‘a) said, “O Maytham. There are matters that swell my heart. I shall dig a pit and pour out my
secrets and the tree that would sprout would be from that seed which I sowed.”5

َلا انْتَهو وفةْال نم جقَدْ خَر .الاللَّي نلَةٌ ملَي ملاالس هلَيع يننؤمالْم ميرا يلاوم ِب رحصا :قَال ثَميم ننَادِ عسبِالا
مسجِدِ جعف، تَوجه الَ القبلَة وصلَّ اربع ركعاتٍ. فَلَما سلَّم وسبح بسـط كفَّيه وقَال: «الٰهِ! كيف ادعوكَ وقَدْ
عصيتُكَ...» الَ آخرِ الدُّعاء. ثُم قَام وخَرج. فَاتَّبعتُه حتَّـ خَرج الَ الصحراء وخَطَّ ل خَطَّةً وقَال: «إياكَ انْ تَجاوزَ
هذِه الْخَطَّةَ.» ومض عنّ، وكانَت لَيلَةً مدْلَهِمةٌ، فَقُلْت: «يا نَفْس! اسلَمتِ مولاي ولَه اعدَاء كثيرةٌ؟! اي عذْرٍ يونُ
هرما قَدْ خَالَفْت نْتإنْ كو رهخَب نلَمعلاو هثَرنَّ اقْفُولا ،هااله؟ وولسنْـدَ رعو هنْـدَ االلَكِ ع.»

الْتَفَتو ِب سفَح .بهتُخَاط رالبِىو رالبِى بخَاطه، يفصن َلرِ االْبِى عاً فطَّلم ملاالس هلَيع جدْتُـهفَو هثَرا تَّبِعا لْتعجو
يتخَش !يلاـوا مي» :زَ الْخَطَّةَ؟» قُلْتاوتَتَج نْ لاكَ ارآم لَما !ثَميا مي» :قَال «.ثَميم» :؟» قُلْتنم» :قَالو مـلاالس هلَيع
«.علَيكَ من الاعدَاء، فَلَم يصبِر لذٰلكَ قَلْبِ.» فَقَال: «اسمعت مما قُلْت شَيئاً؟» قُلْت: «لا يـا مولاي

ثَميا مي» :فَقَال!

وفــ الصــدْرِ لُبانَــات………………اذَا ضــاق لَهــا صــدْرِي

نَــت الارض بِــالفِ……………….وابــدَيت لَهــا ســرِي

«فَمهمــا تَنْبــت الارض……………….فَذَاكَ النَّبت مـن بـذْرِي



B) Ali’s Will

Excerpt From Ali’s Will

1004) When the accursed Ibn Muljam had fatally struck ‘Ali (‘a) on the head, ‘Ali (‘a) told his sons Imam
al-Hasan (‘a) and Imam Husayn (‘a):
“I adjure you to fear God and not to bother about the persecution meted out to you. Do not grieve over
what is already lost. Speak the truth. All your deeds should be to earn Divine reward. Be an enemy to an
oppressor and a friend to the persecuted. I am making this will to my sons, daughters, and members of
my family adjuring all of you to fear God.

Systematize your works and sort out differences because I have heard your grandfather say: ‘To resolve
the disputes between two persons is much better than a year’s prayer and fasting.’

For God’s sake, be mindful of orphans. See that they do not have to ask for bread. For God’s sake, be
mindful of your neighbors, for the Prophet (S) was so mindful of them that we suspected that he would
declare them to be his heirs.

For God’s sake, be mindful of the Qur’an. Let not others take precedence over you in the matter of the
Qur’an. Be mindful of prayer, for it is the pillar on which your religion rests. Be mindful of the House of
God [Ka’bah]. Do not desert it, for then you would be given no chance [to repent]

For God’s sake, fight in the way of Allah with your word, wealth, and life. It is imperative that you should
fight against [undue influence of] relationship or power. Be kind and generous to one another. Beware of
neglecting and severing connection between one another. Invite people to do good and warn them
against practicing what is prohibited, for otherwise, tyrants will rule over you. Now it is too late to pray
[for my recovery].”

He then looked towards the children of Abd al-Muttallib and said, “Do not indulge in bloodshed [in
retribution]. Nor should you spread the news that Amir Al-Mu’minin was assassinated. Beware that only
my assassin should be executed for my murder. When I die of the single blow that the assassin
delivered, his punishment should also be only a single, similar blow and nothing more. Do not trample
his body, for I have heard the Prophet (S) say:
‘Do not trample anybody, even though it may be a rabid mad dog.’”6

،هىٰ االا بِتَقْوميوصا :هاال نَـهلَع ـملَجم ناب هبرا ضلَم ملاا السهِملَيع نيسالْحو نسلْحل ملاالس هلَيع لَه ةيصو نمو
ملظَّالونَا لكرِ، وجلال لاماعو ،قبِالْح قُولاا، ومْنع ا زُوِينْهم ءَش َلفَا عستَا لاا، ومْغَتنْ باا وا الدُّنْييغتَب نْ لااو
خَصماً وللْمظْلوم عوناً. اوصيما وجميع ۇلْدِي واهل ومن بلَغَه كتَابِ بِتَقْوىٰ االه، ونَظْم امرِكم، وصلاح ذَاتِ
اميالصو ةلاالص ةامع نم لفْضا نيذَاتِ الْب حلاص» :قُولي هآلو ـهلَيع هاال َّلما صدَّكج تعمس ّنفَا .منيب.»



ا زَالم ،مِةُ نَبِييصو منَّهفَا ،مانجِير ف هاال هاالو .مترضوا بِحيعضي لاو ،مهاهفْوـوا اتَغُب فَلا ،تَاميالا ف هاال هاال
.يوص بِهِـم حتَّ ظَنَنَّا انَّه سيورِثُهم. وااله االه ف الْقُرآنِ، لا يسبِقْم بِالْعمل بِه غَيركم

مدِين ودما عنَّهفَا ،ةـلاالص ف هاال هاالو.

.وااله االه ف بيتِ ربِم، لا تُخَلُّوه ما بقيتُم، فَانَّه انْ تُرِكَ لَم تُناظَروا

رالتَّدَابو مـاكإيـاذُلِ، والتَّبو لاصبِالتَّو ملَيعو .هاال بِيلس ف منَتلْساو منْفُساو مالومادِ بِاالْجِه ف هاال هاالو
:قَال ثُم.مَل ابتَجسي ونَ فَلاتَدْع ثُـم ،مكارـرش ملَيع َّلورِ فَيْنالْم نع النَّهوفِ ورعبِالْم رموا الاكتَتْر لاو .التَّقَاطُعو
لاا ِب قْتَلَني لا لاا !يننموالْم ـيرما ـلضاً؛ تَقُولُونَ: قُتخَو ينمسلالْم اءونَ دِمتَخُوض مَّنلْفَيا ب! لاطَّلدِ الْمبع نا بي
لقَات.

هاال َّلص هاال ولسر تعمس ّنفَا ،لجبِالر ثَّلمي لاو ةبرةً بِضبرض وهرِبفَاض ذِهه هتبرض نم تنَا مذَا اوا انْظُرا
«.علَيه وآله يقُول: «اياكم والْمثْلَةَ ولَـو بِالْلْـبِ الْعقُورِ

Ali’s Compassion Towards His Killer

1005) It is reported that after the accursed Ibn Muljam had fatally struck him, ‘Ali (‘a) said:
Give him [the assassin] food and water. Relax his shackles. If I survive I am the one entitled either to
pardon him or seek just punishment. If I do not survive, and if you choose to execute him, do not trample
his body. 7

بِالاسنَادِ، انَّ علياً علَيه السلام قَال ف ابن ملْجم بعدَ ما ضربه: اطْعموه واسقُوه واحسـنُوا اساره، فَانْ عشْت فَانا
.ول دم؛ اعفُو انْ شىت وانْ شىت استَقَدْت. وانْ مت فَقَتَلْتُمـوه فَـلا تُمثّلوا

1006) Imam ‘Ali (‘a) told his son Imam al-Hasan (‘a):
O Hasan, do not blindfold the assassin. Feed him from my food. Offer him the water which you had kept
for me. I shall decide on the matter if I survive. If I die and you decide to execute him, then give a single
similar blow. Do not trample his body [after execution], for I have heard the Prophet say: ‘Do not trample
anybody, even though it may be an aggressive, rabid mad dog.’8

شْتنَا عنْ افَا .ِابشَر ـنم قُوهاسو امطَع نم وهمطْع؛ اِارِبوا ضرصبا !نسا حي :نسلْحل ملاالس هلَيع لع قَال
:قُولي هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر تعـمس ّنفَـا ،ّلُوا بِهثتُم لاةً. وبرض وهرِبفَاض تنْ ماو ،ّقبِح َلونَا افَا
«.«اياكم والْمثْلَةَ ولَو بِالْلْبِ الْعقُورِ



1007). Imam ‘Ali (‘a) told his son Imam al-Hasan (‘a):
O son, kill my killer, but beware of trampling, because the Messenger of God (S) detested it even for
rabid mad dogs.9

.قَال للْحسن ابنه: يا بنَ! اقْتُل قَاتل، واياَك والْمثْلَةَ، فَانَّ رسول االه صلَّ االه علَيه وآله كرِهها ولَو بِالْلْبِ الْعقُورِ

1. Bisharat Al-Mustafa, p. 125; Ithabt al-Hudah, vol. 1, p. 483.
2. Bihar Al-Anwar, vol. 27, p. 61.
3. Bahj Al-Sibaghah, vol. 4, p. 542; Ithbat al-Hudah, vol. 2, p. 222; Bihar Al-Anwar, vol. 27, p. 60.
4. ‘Uyun Akhbar Al-Ridha, vol. 1, p. 303; Bisharat Al-Mustafa, p. 220; Ithbat al-Hudah, vol. 1, p. 265.
5. Bihar Al-Anwar, vol. 40, p. 199; Al-Fusul Al-Mi’ah, vol. 5, p. 409.
6. Nahj al-Balagha, p. 968; Al-Saleh, p. 421; Rawdhat Al-Wa’izin, p. 136; Tuhaf al-‘Uqul, p. 135.
7. Ihqaq Al-Haqq, vol. 8, p. 569.
8. Al-Fusul Al-Mi’ah, vol. 5, p. 490; Al-Fusul Al-Muhimmah, p. 136.
9. This hadith doesn’t appear in the original Farsi text. [Note of the Al-Islam.org team].

Appendix: ‘Ali And Martyrdom

197. Prophet Gave The Glad Tidings Of Ali’s Martyrdom

1008) The Prophet (S) said:
I congratulate for the martyrdom that is destined for you. After me, you will be persecuted and
assassinated.

‘Ali (‘a) asked, “At that time would I be steadfast on my faith?”

The Prophet (S) replied, Your faith is perfect.1

هلَيع لع فَقَال «.قْتُولمـدِي وعب ظْلُـومنَّـكَ مفَا ،ةادبِالشَّـه رشبا !لا عي» :هآلو هلَيع هاال َّلص هاال ولسر قَال
«.السلام: «يا رسول االه! وذٰلكَ ف سلامة من دِين؟» قَال: «ف سلامة من دِينكَ

1009) Ayesha narrates that she saw the Prophet embracing ‘Ali and while kissing his forehead, said:
May my father be ransom upon this single martyr.2

.بِالاسنَادِ، عن عائشَةَ قَالَت: رايت النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله الْتَزم علياً وقَبلَه وهو يقُول: بِابِ الْوحيدُ الشَّهِيدُ



‘Ali Doesn’t Fear Death

1010) Imam ‘Ali (‘a) said:
By God, Abu Talib’s son is more fond of death than a child is fond of its mother’s breasts.3

همبِثَـدْيِ ا ّفْلالط نتِ موبِالْم بٍ آنَسطَال ِبا نبلا ،هاالو :ملاالس هلَيع لع ندِيثٍ، عح ف.

1011) Ibn Nubatah narrates that he asked ‘Ali (‘a): “The Prophet (S) used to apply Henna to his beard,
why don’t you?” ‘Ali (‘a) replied,
I am waiting for the moment a wretch of this community would color my beard red with the blood flowing
from the gash in my head. This is what was foretold to me by the Prophet (S).4

هاال َّلص هاال ولسر بقَدِ اخْتَضابِ وضالْخ نكَ منَعا مم» :ملاالس هلَيع يننمويرِ الْمملا قُلْت :اتَةَ قَالنُب ناب نع
َّلص هاال ولسر ِبِيبح بِه نرخْبودٍ اهعدٍ مهبِع ـسار مد ـنم تيحل بخْضنْ يا اشْقَاها رنْتَظا» :؟» قَالهآلو هلَيع
هآلو هلَيع هاال.»

By The Lord Of The Ka’bah, I Have Triumphed

1012) Qanaduzi writes [in his book entitled Yanabi’ al-Mawaddah]: When ‘Ali (‘a) was struck fatally on
the head he said:
By the Lord of the Ka’bah, I have triumphed.5

ةبعْال ِبرو تفُـز» :فِ قَـاليبِالس الشَّرِيف هسار رِبا ضلَمو :قَال (ةدوالْم نَابِيعي ف) ِالْقَنَدُوزِي نع.»

1013) When the wretched Ibn Muljam fatally struck ‘Ali (‘a) on the head, ‘Ali (‘a) told his son al-Hasan
(‘a):
By God, I have triumphed. Your father shall never encounter anything evil after this day.6

ومـذَا الْيدَ هعب وءوكَ سبىٰ ارما يو !هاالو تفُز :ملجم ناب هبرا ضلَم ملاالس هلَيع نسلْحل لُهقَوو.

Merits Of Visiting Ali’s Tomb

1014) Imam al-Sadiq (‘a) quotes through his ancestors that the Prophet (S) said:
Whoever visits Ali’s tomb has an ascertained place in Paradise.7

.عن الصادِقِ، عن آبائه علَيهِم السلام، عن النَّبِ صلَّ االه علَيه وآله قَال: من زَار علياً بعـدَ وفَاته فَلَه الْجنَّةُ



1015) Imam al-Sadiq (‘a) said:
The doors of heavens open up when a pilgrim to Amir Al-Mu’minin’s tomb supplicates. Do not sleep
over and loose the reward.8

وعن الصادِقِ علَيه السلام: انَّ ابواب السماء لَتُفْتَح عنْدَ دعاء الزائرِ لاميرِ الْمومنين علَيـه السلام، فَلا تَن عن الْخَيرِ
.نَواماً

1016) Abu Shu’ayb Khurasani asked Imam al-Ridha (‘a):
“Is a visitation to the tomb of Imam Husayn (‘a) better than a visitation to Ali’s tomb?”

The Imam replied:
Imam Husayn was martyred in a state of grief and desolation. It is incumbent upon God to come to the
rescue of every desolate and grief stricken person who visits Imam Husayn’s tomb. The merits of visiting
Imam Husayn’s tomb over Imam Ali’s tomb is the same as the merits of ‘Ali over al-Husayn.9

بِالاسنَادِ، عن ابِ شُعيبٍ الْخُراسان قَال: قُلْت لأبِ الْحسن الرِضا علَيه السـلام: «ايمـا افْضل: زِيارةُ قَبرِ اميرِ
لاا لجو زع هاال َلع يققوباً، فَحرم لقُت نيسنَّ الْحا :؟» قَالملاالس هلَيع نيسةُ الْحارزِي وا ملاالس هلَيع يننموالْم
ياتيه مروب الا فَرج االه كربه. وفَضل زِيارة قَبرِ اميرِ الْمومنين علَيه السلام علَ زِيارة الْحسين كفَضل اميرِ
ملاا السهِملَيع نيسالْح َلع يننمـوالْم...

1017) Al-Husayn Ibn Isma’il al-Saymari reports from Imam al-Sadiq (‘a) who said:
Whoever visits Imam Ali’s tomb on foot, God would write, for every step the pilgrim takes, the reward of
one Hajj and one ‘Umrah and if he returns back home on foot, for every step the pilgrim takes, God
would set forth a reward of two Hajj and two ‘Umrah.10

هلَيع يننموالْم يرما زَار ـنم :قَال ملاالس هلَيع هدِ االبع ِبا نع ،ِرِيميالص يلاعمسا نب نيسالْح ننَادِ، عسبِالا
نتَيرمعو نتَيجح ةخُطْو لِب لَه هاال تَبياً، كاشم عجن رةً. فَارمعةً وجح ةخُطْو لِب لَه هاال تَبياً، كاشم ملاالس.

198. Date And Place Of Ali’s Martyrdom

1018) It has been narrated in Jami’ Al-Akhbar that Imam ‘Ali (‘a) got martyred on the Thursday night
when it was nine days left until the end of the month of Ramadhan of 40 AH in the city of Kufah. At the
time of his martyrdom, Imam ‘Ali (‘a) was 63 years old. His tomb is in Najaf al-Ashraf and his murderer
was Abd al-Rahman Ibn Muljam. May Allah, angels, and everyone’s curse be upon him. 11

،ۃرالھِج نم ینعباٴَر ََنضانَ سمرِ رشَھ نم ینقلَیالٍ ب عستل عماَلج َلَیل َوفبِال ًلایقَت (ہلَیع ہال اتلَوص) قُبِضو
لائالمو ہال َُنلَع ہلَیع ملْجم نب منحدُ الربع لُہقَاتو َوففِ النَج نبِالغری م ہرقَبو) ،ًَنتّونَ سس و ذٍ ثَلاتئموی لَہو



ینعمالنَّاسِ اٴَجو)

1019) It has been narrated in Irshad and other historic books that Amir al-Muminin ‘Ali’s (‘a) martyrdom
took place on Thursday night, 21 Ramadhan al-Mubarak, 40 AH. Due to the blow of Ibn Muljam’s sword,
on the night of the 19th of Ramadhan al-Mubarak, Imam ‘Ali’s (‘a) forehead was (severely) injured and
(later) got martyred due to the same wound. At the time of his martyrdom, Imam ‘Ali (‘a) was 63 years
old12

نم یناٴَربِع ََنانَ سضمرِ رن شَھم نشرِیع إحدٰی و ََلَیل عمالج ََلَیل انَتک لامالس لیہع نینومیرِالمفَاۃ اٴَملَم اٴَنَّ وعا
ینّتس ثَاً وََث ہفاتو ومی َُنس انَتکو َوفسجِدِ الم ۃَ فشْرع عست ََلَیل ہال َُنلَع ملْجم ناب یفِ قَتَلَہبِالس یلاقَت ۃرالھِج
ًَنس
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